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About the Supplied Manuals

O] Getting Started (This manual):

Read this manual first. This manual
describes the installation of the
machine, the settings, and a caution. Be
sure to read this manual before using
the machine.

@ Wireless LAN Setting Guide
(MF212w):

Read this manual with Getting Started.
This manual describes Wireless LAN
setup procedures and causes and
countermeasures for troubles you
might face during the setup. Be sure
to read this manual before using the
machine.

® MF Driver Installation Guide (User
Software and Manuals DVD-ROM):

Read this manual next. This manual
describes software installation.

@ e-Manual
(User Software and Manuals DVD-
ROM):

Read the desired chapter to suit your
needs. The e-Manual is categorized by
subject to find desired information easily.

10

2
ABC

5
KL

8
TV

Menu AV<»OK Back

Navigating the Menu

Clear % Numeric keys #

Item selection or moving the cursor
among the menu items

Select an item with [A] or [V].

Proceed to the next hierarchy with
or [»]. Return to the previous hierarchy
with B or [«].

Setting confirmation

Press @3. However, when <Apply>
appears on the display, select <Apply>,
and then press [&3.

Text Input Method
Changing entry mode Entry mode: Entry mode:
Press [¥] to select <Entry Mode>, and <ah> <12>
then press 3. You can also press E& to - 0./ ;
change the entry mode. T
Entry mode Available text ABCabc 2
Alphabet (capital and small 3
@y letters) and symbols DEFdef 3
<12> Numbers GHighi 4
. JKLjKI 5
Entering text, symbols, and numbers L
Enter with the numeric keys or [E3 . MNOmMNo 6
Moving the cursor (Entering a space) PQRSPArS 7
Move with [«] or [»]. Move the cursor
to the end of the text and press [»] to TUVtuv 8
enter a space.
WXYZwxyz 9
Deleting characters
Delete with [ . Pressing and holding n (Notavailable) 0
deletes all characters. PR (space)-.*#1",;: A _=/|' )
- 150%&+\" () [1{1<> (Not available)

Viewing the e-Manual from the DVD-ROM

1 Insert the User Software and Manuals DVD-ROM in your computer.

2 Click [Manuals].
3 Click [e-Manual].

t Depending on the operating system you are using, a security protection message appears.

t If the User Software and Manuals DVD-ROM has been already inserted in your computer and
[Manuals] is not displayed, remove the DVD-ROM and insert it again.



Connecting the Power Cord and Turning ON ® Connecting via a USB cable
the Power You can connect the machine to the computer using a USB
cable.

T Make sure that the USB cable you use has the following
mark.

® Connecting via a Wireless LAN (MF212w Only)
You can connect the machine to the computer through a
wireless router*. Since it is connected to wireless, no LAN
cables are needed.

* A wireless router (access point), which supports IEEE802.11b/g/n,
is required.

If you do not sure whether your router is wireless or
(M Do not connect the USB cable at this time. Connect it when wired:

installing software. See the instruction manual provided with your network
device, or contact the manufacturer.

Specifying the Initial Settings

Choosing the Method to Connect:

Follow the instructions on the screen, set the language and Via Wireless LAN or Other Method
time*. For details on navigating the menu and how to input the

numbers, see “Navigating the Menu and Text Input Method”

@ P0). ® MF212w
® MF212w Use wireless LAN to —c:u:;:n:e-cr;;e z::cery
(&R : Tt twork? °
Langu;ge 8\ current Time Set. Eg;:egon 1._?9"% at£r- ) cececafp | for 24 hours to save
Czedl - - : time settings. After|
Dani ;h IRTTTTY 08/08 2014 12:52 | turning main power
Dutct A
(0:00-12:59)
Connect to the computer via a wireless LAN
¢ MF211 immediately
Language Copy: Press Start e @ Start from step 4 of “Setting Wireless LAN” in the
Czegh 100% A 1 Wireless LAN Setting Guide.
Danish | ceccccP Density: +0
putch original Type: Text. Connect to the computer via a wired LAN
Copy Ratio: 100% (1. ® Proceed to“Connecting via a Wired LAN (MF212w Only)”
(P12).
*|
MF212w Only Connect to the computer via a USB cable
® Proceed to “Connecting via a USB Cable” (P.12).

Choosing the Method to Connect the

Machine to the Computer ° MF211
Connect to the computer via a USB cable
) Connecting via a Wired LAN (MF212w Ol‘lly) ® Proceed to “Connecting via a USB Cable” (P.12).

You can connect the machine to the computer through a
wired router. Use the LAN cables to connect the machine to
the wired router (access point).

T Make sure that there is an available port in the router to connect
the machine and the computer.

T Have a LAN Cable of Category 5 twisted-pair cable or higher ready.
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Connecting via a Wired LAN (MF212w Only) For details on the installation procedures:

Install the driver and software using the User Software
1 Connect the LAN cable and Manuals DVD-ROM. For details on the installation
’ procedures, see the MF Driver Installation Guide.

T You can also download the driver from the Canon website.

o
‘\_\/
The IP address will be automatically configured in 2 v

minutes. If you want to set the IP address manually, see

the following items.
Windows Macintosh

8nn =
Software Programs/Manuals Setup. I B
oy -
(

® e-Manual “Network” » “Connecting to a Network” »
“Setting IP Addresses”

2 Install the driver and software using the User
Software and Manuals DVD-ROM.

@ See “For details on the installation procedures:” on this
page.

® Proceed to “Setting a Paper Size and Type” on this page.

Connecting via a USB Cable

Connect the USB cable after installing the MF Drivers and the

MF Toolbox.
NOTE For Macintosh users:
- If you connected the USB cable before installing the MF The DVD-ROM supplied with this machine may not include
drivers, refer to the MF Driver Installation Guide. the printer driver for MacOS. This is different depending

on when you purchase the machine. Please find and
download the appropriate driver on our Canon homepage.
For further information on installation or using the driver,
see the MF Driver Installation Guide which is packed with

1 Install the driver and software using the User it.

Software and Manuals DVD-ROM.
® See“For details on the installation procedures:” on this

page. Setting a Paper Size and Type

Following the instructions on the screen, set the paper size

2 Connect the USB cable. and type.

Paper Settings
YT 2 Drawer 1
Select Frequently Us..

® Proceed to “Setting a Paper Size and Type” on this page.

12



Perform Useful Tasks

You can use various functions in this machine. Following functions are the overview of the main functions that you can use routinely.

Copy

Print

Scan

Enlarged/Reduced Copies

You can enlarge or reduce standard
size documents to copy on standard
size paper or specify the copy ratio in
percentage.

Collating

You can sort copies into sets arranged
in page order.

Reduced Layout

You can reduce multiple documents to
copy them onto one sheet.

2on1

Copying ID Card

You can make a copy of a 2-sided card
onto one side of paper.

Enlarged/Reduced Printing
Reduced Layout

You can reduce multiple documents to
print them onto one sheet.

2on1

Poster Printing

Watermark Printing
Displaying a Preview before
Printing

Selecting a“Profile”

Network Settings (MF212w Only)

This machine comes equipped with a
network interface that you can construct
a network environment easily. You can
print a document, use the network scan
from all computers which are connected
with the machine. The machine supports
to increase work efficiency as a shared
machine in the office.

Saving the Documents Using the
Operation Panel of the Machine

| @ Documents

(3]

Saving the Documents Using
Operations from a Computer

® Scanning with the MF Toolbox

@ Documents
¥

Sl

® Scanning from an Application

® Scanning with the WIA Driver*

Remote Ul (MF212w Only)

You can understand the condition of
the machine from the computers on the
network. You can access the machine

and manage jobs or specify various
settings via network.

*Windows XP/Vista/7/8 Only

Replacing Toner Cartridge

When White Streaks Appear on the Output or the Output Is Partially Faded

When the toner nearly runs out, white streaks appear on the output, or the output is partially faded.

No message appears on the screen, if the toner nearly runs out.
Replace the toner cartridge when white streaks appear on the
output, or the output is partially faded.

When this problem occurs:

Follow the steps in the procedure below before replacing the toner cartridge. The machine continues printing until the toner runs out
completely.

® e-Manual “Before Replacing the Toner Cartridge”

When the print quality is still unacceptable:
If the problem persists after you have followed the steps in the procedure below, replace the toner cartridge.
® e-Manual "How to Replace Toner Cartridges”
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Clearing Paper Jams

If the following screen appears, a paper jam has occurred inside the machine. Follow Pl check
the procedure displayed on the screen to remove the jammed document or paper. This €ase = ecK.
manual indicates only areas where paper jams occur. For details on each function, see Paper Janmed or no

the e-Manual. cart. is inserted. )
Press [p] to
display steps.

Inside the machine

Paper drawer Manual Feed Slot

‘e08000000000000000000000000

14



Symbols Used in This Manual

A\ WARNING

Indicates a warning concerning operations that may lead to death or
injury to persons if not performed correctly. To use the machine safely,
always pay attention to these warnings.

A cauTion

Indicates a caution concerning operations that may lead to injury to
persons if not performed correctly. To use the machine safely, always pay
attention to these cautions.

@ MPORTANT

Indicates operational requirements and restrictions. Be sure to read
these items carefully to operate the machine correctly, and avoid
damage to the machine or property.

Keys and Buttons Used in This Manual

The following symbols and key names are a few examples of how keys to
be pressed are expressed in this manual.

Operation panel keys: [Key icon]

Example:

Display: <Specify destination.>

Buttons and items on the computer display: [Preferences]

lllustrations and Displays Used in This Manual

Illustrations and displays used in this manual are which of MF212w
unless specified.

Important Safety Instructions

Please read the “Important Safety Instructions”in this manual and in the
e-Manual thoroughly before operating the machine.

As these instructions are intended to prevent injury to the user and
other persons or to prevent destruction of property, always pay
attention to these instructions and operational requirements.

Please note that you are responsible for all damages caused by failure to
follow the directions provided herein, using the device for any purpose
for which it was not intended, or repairs or alterations made by anyone
other than a Canon-approved technician.

Installation

A\ WARNING

Do not install the machine near flammable substances such as
alcohol-based products or paint thinners. If these substances come in
contact to the electrical parts inside the machine could ignite these
substances and cause a fire or increase your risk of electric shock.

Do not place necklaces and other metal objects or containers filled
with liquid on the machine. If foreign substances come into contact
with electrical parts inside the machine, this may result in a fire or
electrical shock.

If any of these substances falls into the machine, turn off the power to
the machine immediately and contact your local Canon dealer.

Do not use near any medical equipment. Radio wave emitted from
this machine may interfere with medical equipments, which may
result in serious accidents.

A\ caution

« Do not install the machine in the following locations. Doing so may
result in personal injury, fire or electrical shock.

— Unstable location
— Alocation subject to excessive vibrations
— Alocation where block the ventilation slots (too close to walls, bed,
shaggy rug, and other similar objects)

— A damp or dusty location
— Alocation exposed to direct sunlight or an outside place
— Alocation subject to high temperatures
— Alocation near open flames
— Alocation with poor ventilation system

+ Although ozone is generated from the machine during operation,
it does not have any affect on the human body. However, if you
intend to use the machine for long periods of time, ensure that the
installation location is well ventilated.

» Do not connect unapproved cables to this machine. Doing so may
result in a fire or an electric shock.

« Machines with a hard disk may not operate properly when used at
high altitudes of about 3,000 meters above sea level, or higher.

Power Supply

A warNING

« Do not use power cords other than the one provided, as this can
result in a fire or electrical shock.

+ Do not modify or bend the power cord and do not pull on it with
great force. Do not place heavy objects on the power cord. Damaging
the power cord may result in a fire or an electric shock.

« Do not plug or unplug the power plug with wet hands, as this can
result in electrical shock.

« Do not use extension cords or multi-plug power strips with this
machine. Doing so may result in a fire or electric shock.

« Do not bundle up or tie up the power cord in a knot, as this can result
in a fire or electrical shock.

« Insert the power plug completely into the AC power outlet. Failure to
do so can result in a fire or electrical shock.

«  Remove the power plug completely from the power outlet during
a thunder storm. Failure to do may result in a fire, electric shock, or
malfunction.

A caution

« Use only a power supply that meets the voltage requirements listed
herein. Failure to do so may result in a fire or electric shock.

« Do not obstruct the power outlet where this machine is connected,
so that you can unplug the power cord easily in an emergency.

Handling

A\ warRNING

« Do not disassemble or modify the machine. There are high-
temperature and high-voltage components inside the machine which
may result in a fire or electrical shock.

« Do not allow children to touch or play with the power cord and
cables or internal or electrical parts. Doing so may result in serious
personal injury.

« Please contact an authorized Canon dealer if the machine makes an
unusual noise, emits an unusual smell, or emits smoke or excessive
heat. Continued use may result in a fire or electric shock.

+ Do not use flammable sprays near the machine. If flammable
substances come into contact with electrical parts inside the
machine, this may result in a fire or electric shock.
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En

A caution

- Foryour safety, please unplug the power cord if the machine will not
be used for a long period of time.

+ Use caution when opening and closing covers to avoid injury to your
hands.

«  Keep hands and clothing away from the rollers in the output area. If
the rollers catch your hands or clothing, this may result in personal
injury.

+ Theinside of the machine and the output slot is very hot during and
immediately after use. Avoid contact with these areas to prevent
burns. Also, printed paper may be hot immediately after being
output, so use caution when handling it. Failure to do so may result
in burns.

Maintenance and Inspections

Legal Notices

Product Name

A WarNING

«Turn off the machine and unplug the power cord from the outlet
before cleaning. Failure to do so may result in a fire or an electric
shock.

+ Unplug the power plug from the power outlet periodically and clean
the area around the base of the power plug’s metal pins and the
power outlet with a dry cloth to remove dust and grime. When damp,
accumulated dust may cause short circuiting or fires.

+ Use a damp, well wrung-out cloth to clean the machine. Dampen
cleaning cloths with water only. Do not use alcohol, benzenes, paint
thinners, or other flammable substances. If these substances come
into contact with electrical parts inside the machine, this may result
in a fire or electric shock.

+ Check the power cord and plug regularly for damage. Check
the machine for rust, dents, scratches, cracks, or excessive heat
generation. Use of poorly-maintained equipment may result in a fire
or electric shock.

Consumables

A\ warNING

« Do not dispose of used toner cartridges in open flames. This may
cause an ignition, and result in burns or fire.

- If you accidentally spill or scatter toner, carefully wipe up the loose
toner with a damp, soft cloth and avoid inhaling any toner dust.
Never use a vacuum cleaner to clean up loose toner. Doing so
may cause a malfunction in the vacuum cleaner or result in a dust
explosion due to static discharge.

A caution

+ Keep the toner cartridges and other consumables out of the reach
of small children. If toner is ingested, consult a physician or poison
control center immediately.

+ Do not attempt to disassemble the toner cartridge. The toner may
scatter and get into your eyes or mouth. If toner gets into your eyes
or mouth, wash them immediately with cold water and consult a
physician.

« If toner spills from the toner cartridge, avoid inhaling it or allowing it
to come into contact with your skin. If the toner comes into contact
with your skin, wash immediately with soap. If you inhale the toner or
your skin becomes irritated due to contact with the toner, consult a
physician or poison control center immediately.

Others

A\ WARNING

« If you are using a cardiac pacemaker:
This machine generates a low level magnetic field. If you feel any
abnormalities in your body while using this machine, please move
away from the machine and consult your physician immediately.
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Safety regulations require the product’s name to be registered. In some
regions where this product is sold, the following name(s) in parentheses
() may be registered instead.

MF212w (F167300)

MF211 (F167300)

Legal Limitations on Usage of Your Product and
the Use of Images

Using your product to scan, print or otherwise reproduce certain
documents, and the use of such images as scanned, printed or otherwise
reproduced by your product, may be prohibited by law and may result
in criminal and/or civil liability. A non-exhaustive list of these documents
is set forth below. This list is intended to be a guide only. If you are
uncertain about the legality of using your product to scan, print or
otherwise reproduce any particular document, and/or of the use of the
images scanned, printed or otherwise reproduced, you should consult in
advance with your legal advisor for guidance.

— Paper Money

— Traveler's Checks

— Money Orders

— Food Stamps

— Certificates of Deposit

— Passports

— Postage Stamps (canceled or uncanceled)

— Immigration Papers

— Identifying Badges or Insignias

— Internal Revenue Stamps (canceled or uncanceled)

— Selective Service or Draft Papers

— Bonds or Other Certificates of Indebtedness

— Checks or Drafts Issued by Governmental Agencies

— Stock Certificates

— Motor Vehicle Licenses and Certificates of Title

— Copyrighted Works/Works of Art without Permission of Copyright
Owner

Considerable effort has been made to make sure that the manuals for
the machine are free of inaccuracies and omissions. However, as we are
constantly improving our products if you need an exact specification,
please contact Canon.



Memo /
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Fr

A propos des manuels fournis

@ Mise en route (ce manuel) :

Commencez par lire ce manuel.

Il explique comment installer et
configurer la machine, et indique les
précautions a suivre. Veillez a bien lire
ce manuel avant d'utiliser la machine.
Veillez a lire ce manuel avant d'utiliser
la machine.

@ Guide des paramétres du réseau
sans fil (MF212w) :

Lisez ce manuel avec Mise en route.

Ce manuel décrit les procédures de
configuration du réseau sans fil ainsi
que les causes et les remédes aux
problémes auxquels vous pourriez étre
confronté pendant la configuration.
Veillez a lire ce manuel avant d'utiliser
la machine.

® Guide d'installation du pilote MF
(User Software and Manuals DVD-ROM) :

Vous devez ensuite lire ce manuel. ||
explique comment installer le logiciel.

@ Manuel électronique
(User Software and Manuals DVD-ROM) :

Lisez le chapitre de votre choix. Le manuel
électronique est divisé en rubriques afin de
faciliter la recherche d'informations.

18

Navigation dans le menu et méthode de saisie du texte

<3 COPY / S SCAN

Menu AV <»OK Précédent Effacement %

Navigation dans le menu

Clavier #
numérique

Sélection d’un élément ou
déplacement du curseur parmi les
éléments du menu

Sélectionnez un élément a l'aide de [A]
ou[Vv].

Passez au niveau hiérarchique suivant a
I'aide de ou [»]. Revenez au niveau
hiérarchique précédent a l'aide de
ou [«].

Méthode de saisie du texte

Validation des réglages

Appuyez sur 3. Cependant, lorsque
<Appliquer> s'affiche sur I'afficheur,
sélectionnez <Appliquer>, puis
appuyez sur (3.

Modification du mode de saisie

Appuyez sur [¥] pour sélectionner
<Mode de saisie>, puis appuyez sur
3. Vous pouvez également appuyer
sur E@ pour modifier le mode de saisie.

Mode de saisie Texte disponible

Alphabet (majuscules et

<A> <a> N
minuscules) et symboles

<12> Chiffres

Saisie de texte, de symboles et de
chiffres

Utilisez le clavier numérique ou E3 .

Déplacement du curseur (ajout d’un
espace)

Déplacez-vous a l'aide de [«] ou [»].
Déplacez le curseur jusqu’a la fin du
texte et appuyez sur [»] pour saisir un
espace.

Suppression de caractéres

Supprimez a l'aide de [ . Maintenez la
touche [[d enfoncée pour effacer tous
les caracteres.

Mode de Mode de Mode de
saisie: <A>  saisie:<a> saisie:<12>

- @.-_/ 1
AAABCC aadbce 2
DEEEEEF | deesf 3
n GHill ghiit 4
n JKL ikl 5
MNOO mnod 6
PQRS pars 7
TUOUOV | tudibiy 8
WXYZ WXyz 9
n (Non disponible) 0
(espace)-. *#1",;:0° _=/|' (Non
75@%&+\"()[1{}<> disponible)

Affichage du manuel électronique depuis le DVD-ROM

1 Insérez le DVD-ROM “User Software and Manuals” dans le lecteur de votre ordinateur.

2 Cliquez sur [Manuels].
3 Cliquez sur [Manuel électroniquel].

T En fonction de votre systéme d'exploitation, un message d’avertissement de sécurité apparait

parfois.

T Sile DVD-ROM “User Software and Manuals” a déja été inséré dans l'ordinateur et que [Manuels]
ne s'affiche pas, retirez le DVD-ROM et insérez-le a nouveau.



Branchement du cordon d’alimentation et ® Connexion via un cable USB
mise sous tension Vous pouvez connecter la machine a l'ordinateur a l'aide
d’'un cable USB.

@ Connexion via un réseau sans fil

(MF212w uniquement)

Vous pouvez connecter la machine a l'ordinateur a I'aide un
routeur sans fil*. Etant donné qu'il est connecté au réseau
sans fil, aucun cable réseau n'est nécessaire.

* Un routeur sans fil (ou point d’accés) prenant en charge
IEEE802.11b/g/n est nécessaire.

( Ne connectez pas le cable USB pour l'instant. Connectez-le R . .
au moment de l'installation du logiciel. Si vous ne savez pas si votre routeur est sans fil ou filaire :

Reportez-vous au mode d'emploi fourni avec votre
périphérique réseau ou contactez le fabricant.

Configuration des réglages initiaux

Choix de la méthode de connexion :

Suivez les instructions a I'écran, et définissez la langue et

I'heure*. Pour en savoir plus sur la navigation dans le menu et Méthode via réseau sans fil ou autre
la saisie des chiffres, reportez-vous a “Navigation dans le menu
et méthode de saisie du texte” (3 P.18). o MF212w
® MF212w =
: - B
anguage Régl. hre actuelle. ur conn. rés. ? .
EngTish 9 > ’()gonf'ig. ult.) ceccccP rech. pdt 24} hres
Estonian | cenens 08/08 2014 12:52 W JECEE 7 EarEgs (el .
Finmish > / > out Apr. avoir éteint
(0:00-12:59)
® MF211 Connecter immédiatement l'ordinateur via un réseau
sans fil
Language Cop. : tche Début 1 Oui ® Commencez a I'étape 4 de “Configuration du réseau
English 100% Ad sans fil” dans le Guide des paramétres du réseau sans
Estonian | cecccePp [ Densité : 0 fil.
Finnish Type d'original : T..

Connecter l'ordinateur via un réseau cablé
® Passez a “Connexion via un réseau filaire (MF212w

*MF212w uniquement uniquement)” (P.20).

Connecter l'ordinateur via un cable USB
® Passez a “Connexion via un cable USB” (P.20).

Taux de reproductio..

Choix de la méthode de connexion de la
machine a l'ordinateur

e MF211

Connecter l'ordinateur via un cable USB

® Connexion via un ré filaire (MF212w
Connexio aunreseau hlaire ( ® Passez a “Connexion via un cable USB” (P.20).

uniquement)

Vous pouvez connecter la machine a l'ordinateur a I'aide un
routeur filaire. Utilisez des cables réseau pour connecter la
machine au routeur filaire (point d’acces).

T Assurez-vous que le routeur dispose d’un port disponible pour
connecter la machine et l'ordinateur.

T Procurez-vous un cable a paire torsadée de catégorie 5 minimum.
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Connexion via un réseau filaire (MF212w Pour en savoir plus sur les procédures
uniquement) d’installation :

Installez le pilote et le logiciel a I'aide du DVD-ROM

“User Software and Manuals”. Pour en savoir plus sur

les procédures d'installation, reportez-vous au Guide

d‘installation du pilote MF.

T Vous pouvez également télécharger le pilote depuis le site Web
Canon.

( o
L'adresse IP est automatiquement configurée dans un délai ‘\/

de 2 minutes. Si vous souhaitez configurer I'adresse IP
manuellement, reportez-vous aux sections suivantes. v

@ Manuel électronique “Réseau” » “Connexion a un réseau”
» “Définition des adresses IP” Windows Macintosh

0

Installation des programmesi

2 Installez le pilote et le logiciel a I'aide du DVD-ROM
“User Software and Manuals”.

® Reportez-vous a“Pour en savoir plus sur les procédures
d'installation” sur cette page.

s

®) Passez a"Réglage du format et du type de papier” sur cette page.

Connexion via un cable USB

Connectez le cable USB apres avoir installé les pilotes MF et la
MF Toolbox.

REMARQUE

« Sivous avez branché le cable USB avant d'installer les

pilotes MF, reportez-vous au Guide d'installation du pilote MF. Pour les utilisateurs de Macintosh :

Il est possible que le DVD-ROM fourni avec cette machine
ne comprenne pas le pilote d'imprimante pour MacOS.

1 Installez le pilote et le logiciel a Iaide du DVD-ROM Ceci differe en fonction du moment ol vous avez acheté
la machine. Recherchez et téléchargez le pilote approprié

" "

User Software and Manuals”. sur la page d’accueil de Canon. Pour de plus amples
informations sur l'installation ou I'utilisation du pilote,
reportez-vous au Guide d'installation du pilote MF fourni
avec celle-ci.

Réglage du format et du type de papier

Suivez les instructions a I'écran pour définir le format et le type
de papier.

® Reportez-vous a “Pour en savoir plus sur les procédures
d'installation” sur cette page.

2 Connectez le cable USB.

Réglages papier
Bac MF

XYY = Cassette 1
Sélec. formats pap. ..

® Passez a"Réglage du format et du type de papier” sur cette page.
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Procédures utiles

Cette machine vous permet d'effectuer différentes opérations. Vous trouverez ci-dessous une description des fonctions les plus

courantes.

Copie

Impression

Numeérisation

Agrandissement/Réduction de copie

Vous pouvez agrandir ou réduire

les documents de taille standard

afin de les copier sur du papier de
format standard, ou définir un taux de
reproduction en pourcentage.

Tri séquentiel

Vous pouvez trier les copies en jeux
organisés dans l'ordre des pages.

Disposition réduite
Il est possible de réduire plusieurs

documents pour les copier sur une
seule feuille de papier.

2suri

Copie carte d’identité

Vous pouvez copier une carte recto
verso sur une méme face d’une feuille.

Agrandissement/Réduction
d’impression

Disposition réduite

Il est possible de réduire plusieurs
documents pour les imprimer sur une
seule feuille de papier.

2suri

Impression d’un poster
Impression d’un filigrane
Affichage d’un apercu avant
Impression

Sélection d’un “profil”

Réglages réseau
(MF212w uniquement)

Cette machine est équipée d'une
interface réseau afin de vous permettre
d'émuler facilement un environnement
réseau. Vous pouvez imprimer un
document ou utiliser les fonctions de
numeérisation réseau depuis I'ensemble
des ordinateurs connectés a la machine.
La machine permet d'augmenter
I'efficacité du travail en tant que machine
partagée du bureau.

Remplacement de la cartouche d’encre

Enregistrement des documents a
I'aide du panneau de commandes de

la machine
| @ Documents

Données 9
(1111 |
N

Enregistrement des documents a
I'aide des fonctions de I'ordinateur

® Numérisation avec MF Toolbox

@ Documents
] :

Données

® Numérisation depuis une application

® Numérisation avec le pilote WIA*

Interf dist
(MF212w uniquement)

Vous pouvez surveiller le statut de

la machine depuis les ordinateurs
connectés au réseau. Vous pouvez
accéder a la machine et gérer les taches
ou spécifier divers réglages depuis le
réseau.

*Windows XP/Vista/7/8 uniquement

Si des trainées blanches ou des zones trop pales apparaissent sur l'impression

Lorsque I'encre est presque épuisée, des trainées blanches ou des zones pales apparaissent sur I'impression.

Lorsque ce probléme survient:

Aucun message n‘apparait sur I'afficheur, méme si I'encre est
presque épuisée. Remplacez la cartouche d'encre lorsque des
trainées blanches ou que des zones trop pales apparaissent sur

I'impression.

Suivez la procédure suivante avant de changer la cartouche d’encre. La machine continue a imprimer, jusqu’a ce que l'encre soit

totalement épuisée.

® Manuel électronique “Avant de remplacer la cartouche de toner”

Si la qualité d'impression reste inacceptable :

Si le probleme persiste aprés application de la procédure citée, changez la cartouche d'encre.

® Manuel électronique “Comment remplacer les cartouches de toner”
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Résolution des bourrages papier

Lorsque I'écran suivant s'affiche, cela signifie qu’un bourrage de papier s'est produit vérifier
dans la machine. Suivez les instructions a I'écran pour retirer le document ou le papier . _
coincé. Seules les zones ou un bourrage de papier risque de se produire sont indiquées Bourrage papier ou
dans ce manuel. Pour en savoir plus sur chacune des fonctions, reportez-vous au manuel cart. non insérée >
électronique.
App. sur [»] pour
aff. proc.

Intérieur de la machine

Cassette a papier Fente d'alimentation manuelle
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Symboles employés dans ce manuel

A\ AVERTISSEMENT

Avertissement concernant les opérations susceptibles de représenter un
danger de mort ou de provoquer des blessures si les instructions ne sont
pas respectées. Pour utiliser la machine en toute sécurité, faites toujours
attention a ces avertissements.

A\ ATTENTION

Point important concernant les opérations susceptibles de provoquer
des blessures si les instructions ne sont pas respectées. Pour utiliser
la machine en toute sécurité, faites toujours attention a ces points
importants.

@ MPORTANT

Exigences opérationnelles et restrictions. Veillez a lire soigneusement ces
points afin d'utiliser correctement la machine est d’éviter tout dommage
a la machine ou aux biens.

ches et boutons utilisés dans ce manuel

Vous trouverez ci-dessous les conventions de notation des symboles et
des noms de touches.
« Touches du panneau de commandes : [Icone de touche]
Exemple : (158
« Afficheur : <Spécifier destination.>
- Boutons et options a I’écran de l'ordinateur : [Préférences]

lllustrations et copies d’écran utilisées dans ce

Les illustrations et copies d'écran de ce manuel correspondent au
modéle MF212w, sauf mention contraire.

nes de sécurité importantes

Lisez attentivement les “Consignes de sécurité importantes” de ce
manuel et du manuel électronique avant d'utiliser la machine.

Comme ces instructions permettent d'éviter les blessures de I'utilisateur
et d’autres personnes, ou la destruction du matériel, lisez-les toujours
trés soigneusement, ainsi que les détails sur la configuration requise.
Notez que vous serez tenu responsable de tout dommage causé par le
non-respect des présentes consignes, I'utilisation de cet équipement a
des fins pour lesquelles il nétait pas prévu, ou des réparations ou des
modifications effectuées par des techniciens non homologués Canon.

Installation

A\ AVERTISSEMENT

+ Ninstallez jamais la machine a proximité de substances inflammables,
comme des produits a base d'alcool ou des diluants. Si de telles
substances entrent en contact avec les composants électriques
internes de la machine, cela peut provoquer un incendie ou
augmenter les risques d'électrocution.

+ Ne laissez aucun collier et autre objet métallique, ou récipient
contenant un liquide, a proximité de la machine. Si des substances
étrangéres entrent en contact avec les composants électriques
internes de la machine, cela peut provoquer un incendie ou une
électrocution.

En cas de chute de I'un de ces objets dans la machine, mettez
immédiatement la machine hors tension et contactez votre
revendeur agréé Canon.

+ Nutilisez pas la machine prés d’équipement électrique médical.
Les ondes radio émises par la machine risquent de provoquer
des interférences avec I'équipement en question et entrainer des
accidents graves.

A ATTENTION

« Ninstallez pas la machine dans les lieux suivants. Car cela peut
provoquer des blessures, des incendies ou des électrocutions.
— Surface instable
— Emplacement soumis a de fortes vibrations
— Endroit ot les fentes de ventilation pourraient étre obturées (a

proximité de murs, de lits, de tapis et autres objets similaires)

— Lieu humide ou poussiéreux
— Lieu exposé a la lumiere directe du soleil ou en extérieur
— Lieu exposé a des températures élevées
— Lieu a proximité d’'une flamme nue
— Endroit insuffisamment ventilé

« Bien que cette machine produise de I'ozone lors de son
fonctionnement, cela na aucun impact sur la santé humaine.
Cependant, si vous prévoyez d'utiliser cette machine pendant une
durée prolongée, assurez-vous que la piece dans laquelle elle est
installée est bien aérée.

«  Ne connectez pas des cables non homologués a cette machine. Vous
risquez de provoquer un incendie ou une électrocution.

« Il est possible que les appareils dotés d’un disque dur ne fonctionnent
pas correctement s'ils sont utilisés a haute altitude, a savoir a partir
d’environ 3 000 metres au-dessus du niveau de la mer.

Alimentation électrique

A\ AVERTISSEMENT

« Utilisez uniquement le cordon d‘alimentation fourni, pour éviter tout
risque d'incendie ou d'électrocution.

+ Naltérez pas le cordon d'alimentation, ne le tordez pas et ne le tirez
pas avec une force excessive. Ne posez pas d’objets lourds dessus.
Tout dommage du cordon électrique peut entrainer un incendie ou
une électrocution.

« Ne branchez pas, ni ne débranchez le cordon d’alimentation avec les
mains mouillées, car vous risquez de vous électrocuter.

- N'utilisez jamais de rallonge ou de multiprise avec cette machine.
Vous risquez de provoquer un incendie ou une électrocution.

« Nenroulez pas le cordon d'alimentation ou ne le retenez pas par un
noeud, cela peut provoquer un incendie ou une électrocution.

+ Insérez complétement la fiche d'alimentation dans la prise secteur. Le
non-respect de cette consigne peut entrainer un risque d'incendie ou
d‘électrocution.

« En cas d'orage, débranchez la fiche d'alimentation de la prise secteur.
Le non-respect de cette consigne peut entrainer un incendie, une
électrocution ou un dysfonctionnement.

A\ ATTENTION

«+ Utilisez uniquement une alimentation électrique conforme aux
exigences de tension indiquées dans le présent document. Le
non-respect de cette consigne peut entrainer un incendie ou une
électrocution.

- Laissez un espace suffisant autour de la prise électrique sur laquelle la
machine est connectée de fagon a pouvoir la débrancher facilement
en cas d'urgence.

Manipulation

A\ AVERTISSEMENT

«  Ne démontez ou ne modifiez jamais la machine. Elle comporte des
composants a haute tension et a haute température qui risquent de
provoquer des incendies ou des électrocutions.

« Tenezles enfants a I'écart du cordon d'alimentation, des cables,
des mécanismes internes ou des composants électriques de cette
machine. Le non-respect de cette consigne peut provoquer des
blessures graves.

« Silamachine émet des bruits anormaux, de la fumée, de la chaleur
ou une odeur inhabituelle, contactez votre revendeur agréé Canon.
Si vous continuez a utiliser la machine, cela peut entrainer un risque
d’incendie ou d’électrocution.

+ Ne vaporisez pas de produits inflammables prés de la machine. Si de
telles substances entrent en contact avec les composants électriques
internes de la machine, cela peut provoquer un incendie ou une
électrocution.
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Fr

A\ ATTENTION

+ Pour des raisons de sécurité, veillez a débrancher le cordon
d’alimentation de la machine si celle-ci doit rester inutilisée pendant
une période prolongée.

« Ouvrez et fermez les capots avec précaution afin d’éviter de vous
blesser aux mains.

+ Eloignez les mains ou vos vétements du rouleau dans la zone
de sortie. Le rouleau pourrait happer vos mains ou vétements et
provoquer des blessures graves.

+ Les composants internes de la machine et la fente de sortie
sont extrémement chauds pendant et immédiatement aprés le
fonctionnement de la machine. Evitez de toucher ces zones pour ne
pas vous bruler. Le papier imprimé pouvant également étre chaud
a sa sortie de I'imprimante, manipulez-le avec précaution. Le non-
respect de ces consignes peut entrainer des bralures.

Entretien et vérifications

A\ AVERTISSEMENT

+ Avant tout nettoyage, mettez la machine hors tension et débranchez
le cordon d'alimentation du secteur. Le non-respect de ces consignes
peut entrainer un incendie ou une électrocution.

-« Débranchez régulierement le cordon d’alimentation de la prise
secteur, et nettoyez le pourtour des broches métalliques du cordon
d’alimentation et la prise elle-méme avec un chiffon sec pour retirer
la poussiére et la saleté. Avec I'humidité, les dépots de poussiére
peuvent provoquer des courts-circuits ou des incendies.

+ Nettoyez la machine avec un chiffon humide bien essoré. Humidifiez
le chiffon uniquement avec de I'eau. N'utilisez aucune substance
inflammable telle que de I'alcool, du benzéne ou du diluant
a peinture. Si de telles substances entrent en contact avec les
composants électriques internes de la machine, cela peut provoquer
un incendie ou une électrocution.

«  Vérifiez régulierement que le cordon d’alimentation et sa fiche ne
sont pas endommagés. Assurez-vous que la machine ne comporte
pas des traces de rouille ou de coups, des rayures, des craquelures, ou
ne génére pas de chaleur excessive. Un équipement insuffisamment
entretenu peut entrainer un incendie ou une électrocution.

Consommables

A\ AVERTISSEMENT

« Ne jetez pas les cartouches d’'encre usagées au feu. Lencre risque de
s'enflammer, et de provoquer des brulures ou un incendie.

« Sivous renversez accidentellement de l'encre, essuyez
soigneusement les particules d'encre avec un chiffon doux et
humide, et évitez d'inhaler la poussiére d'encre. N'utilisez jamais un
aspirateur pour nettoyer les résidus d'encre. Cela peut provoquer un
dysfonctionnement de I'aspirateur ou une explosion de poussiéres
due a une décharge électrostatique.

A\ ATTENTION

« Conservez les cartouches d’encre et autres produits consommables
hors de la portée des jeunes enfants. En cas d'ingestion d'encre,
consultezimmédiatement un médecin ou un centre anti-poison.

+ Nessayez pas de démonter la cartouche d’encre. Vous risquez de
recevoir des éclaboussures d'encre dans les yeux ou la bouche.

En cas de contact de I'encre avec les yeux ou la bouche, rincez
immédiatement a I'eau froide et consultez un médecin.

+ Side l'encre s'échappe de la cartouche d’encre, faites attention a ne
pas l'inhaler et prenez soin d'éviter tout contact direct avec la peau.

Si de l'encre entre en contact avec la peau, lavez immédiatement la
zone affectée avec du savon. En cas d'inhalation d’encre ou d'irritation
due a un contact avec la peau, consultezimmédiatement un médecin
ou un centre anti-poison.

Autres

A\ AVERTISSEMENT

« Sivous portez un stimulateur cardiaque :
Cette machine émet un faible champ magnétique. Si vous
constatez une anomalie, éloignez-vous de la machine et consultez
immédiatement votre médecin.
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Mentions légales

Nom du produit

Les réglementations de sécurité imposent I'enregistrement du nom du
produit. Dans certaines régions ou ce produit est vendu, il est possible
que le ou les noms de produits suivants entre parentheses () soient
déposés plutot qu'enregistrés.

MF212w (F167300)

MF211 (F167300)

Limitations lIégales concernant l'utilisation de
votre produit et I'utilisation des images

L'utilisation de votre produit pour numériser, imprimer ou reproduire
de toute autre maniére certains documents, ainsi que I'utilisation
de ces images apres numérisation, impression ou autre méthode de
reproduction avec votre produit, peuvent étre interdites par la loi,
et peuvent donner lieu a des poursuites en responsabilité civile et/
ou pénale. Vous trouverez ci-apres la liste non exhaustive de ces
documents. Cette liste n'est fournie que pour information. Si vous
n'‘étes pas certain qu'il est Iégal d'utiliser votre produit pour numériser,
imprimer ou reproduire de toute autre maniére un document spécifique,
ni qu'il est Iégal d'utiliser ces images, veuillez consulter au préalable un
conseiller Iégal pour avoir son avis.

— Billets de banque

— Travelers Checks

— Mandats

— Coupons alimentaires

— Certificats de dépot

— Passeports

— Timbres postaux (oblitérés ou non)

— Papiers dimmigration

— Badges ou insignes d'identification

— Timbres fiscaux (oblitérés ou non)

— Certains papiers militaires

— Bons ou autres titres de créances

— Cheques ou mandats émis par des entités gouvernementales

— Certificats d’actions

— Permis de conduire et carte grise

— Ouvrages/CEuvres artistiques, sans autorisation du détenteur du

Copyright

Des efforts importants ont été faits pour s'assurer que les manuels de la
machine sont exempts de toute imprécision ou omission. Cependant,
comme nous améliorons constamment nos produits, si une spécification
exacte vous est nécessaire, veuillez contacter Canon.



Memo /
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Informationen zu den
mitgelieferten Anleitungen

und Texteingabemethode

@ Erste Schritte (Diese Anleitung):

Lesen Sie zuerst diese Anleitung. In
dieser Anleitung werden die Installation
des Gerats, die Einstellungen sowie
Vorsichtshinweise beschrieben. Lesen
Sie diese Anleitung, bevor Sie das Geréat
in Betrieb nehmen.

@ Handbuch der WLAN-Einstellungen
(MF212w):

Lesen Sie diese Anleitung mit der Anleitung
Erste Schritte. In dieser Anleitung werden die
Einrichtung eines WLANs und die Griinde
und Gegenmafnahmen fir ggf. wéhrend
der Einrichtung auftretende Probleme
beschrieben. Lesen Sie diese Anleitung,
bevor Sie das Gerét in Betrieb nehmen.

® Installationshandbuch fiir den MF-
Treiber (User Software and Manuals
DVD-ROM):

Lesen Sie als ndchstes diese Anleitung.
In dieser Anleitung wird die Installation
der Software beschrieben.

@ e-Anleitung
(User Software and Manuals DVD-ROM):

Lesen Sie nach Bedarf die gewlinschten
Kapitel. Die e-Anleitung ist nach Themen
geordnet, sodass Sie die bendtigten
Informationen problemlos finden kénnen.
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Menu AV<OK

Navigieren durch das Menii

2
ABC
5
KL

8
TV

Zurick Loschen ¥ Numerische #

Tasten

Auswahlen von Elementen oder
Versetzen des Cursors in den
Meniielementen

Wahlen Sie mit [A] oder [¥] ein Element
aus.

Fahren Sie mit oder [»] mit der
nachsten Hierarchie fort. Kehren Sie mit
oder [«] zur vorherigen Hierarchie
zurtick.

Texteingabemethode

Bestétigen einer Einstellung

Driicken Sie 3. Wenn auf dem Display
jedoch <Anwenden> angezeigt wird,
wahlen Sie <Anwenden> aus und
driicken Sie dann 3.

Andern des Eingabemodus

Driicken Sie [¥], um <Eingabemodus>
auszuwahlen, und driicken Sie dann
1. Sie kdnnen auch durch Driicken
von [E3 den Eingabemodus @ndern.

Eingabemodus Verfugbarer Text

Alphabet (GroB- und
Kleinbuchstaben) und Symbole

<12> Zahlen

<A> <a>

Eingeben von Text, Symbolen und
Zahlen

Nehmen Sie die Eingabe mit den
numerischen Tasten oder mit [E3 vor.

Versetzen des Cursors (Eingeben
eines Leerzeichens)

Versetzen Sie den Cursor mit [«] oder
[»]. Setzen Sie den Cursor an das
Textende und driicken Sie [»], um ein
Leerzeichen einzugeben.

Loschen von Zeichen

Loschen Sie mit [d . Wenn Sie
gedrickt halten, werden alle Zeichen
geldscht.

Eingabemodus: Eingabemodus: Eingabemodus:

<A> <a> <12>
- 1
AABC aibc 2
DEF def 3
n GHI ghi 4
n JKL ikl 5
MNOO mnod 6
PQRSB pars 7
TUOV tuliv 8
WXYZ WXyz 9
n (nicht verfiigbar) 0
| Weerzeichen) /" (nicht

7$é%é‘:{~()‘[]{}<> verfiigbar)

Anzeigen der e-Anleitung von der DVD-ROM
1 Legen Sie die User Software and Manuals DVD-ROM in den Computer ein.

2 Klicken Sie auf [Handbiicher anzeigen].

3 Klicken Sie auf [e-Handbuch].

T Abhdngig von dem von Ihnen verwendeten Betriebssystem wird eine Sicherheitswarnung

angezeigt.

T Wenn die User Software and Manuals DVD-ROM bereits in den Computer eingelegt wurde und
[Handblicher anzeigen] nicht angezeigt wird, nehmen Sie die DVD-ROM heraus und legen Sie sie

erneut ein.



AnschlieBen des Netzkabels und Einschalten ® Verbindung iiber ein USB-Kabel

des Gerits iiber den Netzschalter Sie kdnnen das Gerét Giber ein USB-Kabel mit einem
Computer verbinden.

T Vergewissern Sie sich, dass das von lhnen verwendete USB-Kabel
die folgende Markierung aufweist. =

@ Verbindung tliber ein WLAN (nur MF212w)
Sie konnen das Gerét tUber einen WLAN-Router* mit dem
Computer verbinden. Da diese Verbindung drahtlos ist, sind
keine LAN-Kabel erforderlich.

* Es wird ein WLAN-Router (Zugangspunkt) benétigt, der
IEEE802.11b/g/n unterstitzt.

Falls Sie unsicher sind, ob lhr Router drahtlos oder
drahtgebunden ist:

Sehen Sie im Handbuch des Netzwerkgerats nach, oder
wenden Sie sich an den Hersteller des Gerats.

@ SchlieRen Sie zu diesem Zeitpunkt nicht das USB-Kabel an.
SchlieBen Sie es bei der Installation der Software an.

Festlegen der anfanglichen Einstellungen

Auswahlen der Methode zum Herstellen
Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm und

stellen Sie die Sprache und Zeit* ein. Nahere Informationen
zur Navigation durch das Menu und zur Eingabe der
Zahlen finden Sie unter “Navigieren durch das Men( und

einer Verbindung:
Uber WLAN oder eine andere Methode

Texteingabemethode” (® $.26). o MF212w
® MF212w Uber WLAN Netzwerk- Aktuelle Zeiteinst.
Language & Aktuelle zeiteinst. verbindung herst.? s x ?td' e,
EStonan > (Konfg. spit. mbgl.) cecccedp | UM Ze1Fe;]nste11unEen
Finnish | 2014 12:52 MY - Al SERIEER,
French b | o8/08 2014 12:52 B [ (vein ] | AUS- und ETNSchalten
(0:00-12:59)
® MF211 Verb.md:::g :ber ellr WLAN zum Computer
unmittelbar herstellen
Language Kop: Start betét. ® Beginnen Sie mit Schritt 4 im Abschnitt “Einstellen des
Estonian 100% Ad 1 WLANs"im Handbuch der WLAN-Einstellungen.
Finnish | eeccccPp [ Dichte: +0
French originaltyp: Text/F.. Verbindung iiber ein LAN zum Computer herstellen
Kopierfaktor: 100 %.. ® Fahren Sie mit“Verbindung {iber ein LAN (nur MF212w)”
(S.28) fort.
*|
Nur MF212w Verbindung iiber ein USB-Kabel zum Computer
herstellen
m @® Fahren Sie mit “Verbindung tiber ein USB-Kabel” (5.28)
Auswdhlen der Methode zum Herstellen fort.
einer Verbindung zwischen Gerat und
Computer o MF211
. Verbindung iiber ein USB-Kabel zum Computer herstellen
® Verbindung iiber ein LAN (nur MF212w) ® Fahren Sie mit “Verbindung tiber ein USB-Kabel” (S.28) fort.

Sie kdnnen das Gerat liber einen drahtgebundenen Router
mit einem Computer verbinden. Verwenden Sie zum
Herstellen einer Verbindung zwischen dem Gerat und dem
drahtgebundenen Router (Zugangspunkt) die LAN-Kabel.

T Stellen Sie sicher, dass am Router ein Anschluss fiir die Verbindung
zwischen Gerat und Computer zur Verfigung steht.

T Verwenden Sie ein verdrilltes Doppelkabel der Kategorie 5 oder
héher als LAN-Kabel.
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Verbindung iiber ein LAN (nur MF212w)

1 SchlieBen Sie das LAN-Kabel an.

Die IP-Adresse wird automatisch in 2 Minuten konfiguriert.
Informationen zum manuellen Festlegen der IP-Adresse
finden Sie unter den folgenden Punkten.

® e-Anleitung “Netzwerk” » “Anschlieen an ein Netzwerk”
» “Einstellen von IP-Adressen”
2 Installieren Sie den Treiber und die Software
mithilfe der User Software and Manuals DVD-ROM.

@ Lesen Sie “Nahere Informationen zu den
Installationsprozessen” auf dieser Seite.

® Fahren Sie mit“Einstellen von Papierformat und Papiertyp”
auf dieser Seite fort.

Verbindung iiber ein USB-Kabel

Schlieen Sie nach der Installation der MF-Treiber und von MF
Toolbox das USB-Kabel an.

HINWEIS

« Wenn Sie das USB-Kabel vor der Installation der
MF-Treiber angeschlossen haben, lesen Sie im
Installationshandbuch fiir den MF-Treiber nach.

1 Installieren Sie den Treiber und die Software
mithilfe der User Software and Manuals DVD-ROM.

@ Lesen Sie “Nahere Informationen zu den
Installationsprozessen” auf dieser Seite.

2 SchlieBen Sie das USB-Kabel an.

1

® Fahren Sie mit“Einstellen von Papierformat und Papiertyp
auf dieser Seite fort.
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Nahere Informationen zu den
Installationsprozessen:

Installieren Sie den Treiber und die Software mithilfe

der User Software and Manuals DVD-ROM. Nahere
Informationen zu den Installationsprozessen finden Sie im
Installationshandbuch fiir den MF-Treiber.

T Sie konnen den Treiber auch von der Canon-Website

herunterladen.
@ o’

v

Windows Macintosh

S aEw

Fiir Macintosh-Benutzer:

Die mit diesem Gerat gelieferte DVD-ROM enthalt
maoglicherweise nicht den Druckertreiber fiir MacOS.
Dies hangt davon ab, wann Sie das Geréat gekauft haben.
Bitte laden Sie den entsprechenden Treiber von der
Canon-Website herunter. Weitere Informationen zur
Installation oder Verwendung des Treibers finden Sie im
Installationshandbuch fiir den MF-Treiber, das im Paket
enthalten ist.

Einstellen von Papierformat und Papiertyp

Stellen Sie das Papierformat und den Papiertyp gemaR den
Anweisungen auf dem Bildschirm ein.

Einstellungen Papier
XYY = Kassette 1
Haufig verwendete Pa..




Ausfiihren niitzlicher Aufgaben

Sie kénnen mit diesem Gerit verschiedene Funktionen verwenden. Die folgenden Funktionen stellen eine Ubersicht der
Hauptfunktionen dar, die Sie routineméaRig verwenden kénnen.

Kopieren

Drucken

Scannen

VergroB3ern und Verkleinern von
Kopien

Sie kdnnen Dokumente mit
Standardformat fir die Kopie auf Papier
mit Standardformat vergréern oder
verkleinern oder den Zoomfaktor in
Prozent angeben.

Sortieren

Sie kdnnen Kopien automatisch in
Satzen in Seitenreihenfolge sortieren.

Verkleinertes Layout

Sie kdnnen mehrere Dokumente
verkleinern, um sie auf ein Blatt zu
kopieren.

2 auf1

Kopieren einer ID-Karte

Sie kdnnen eine doppelseitige Karte auf
ein einseitiges Papier kopieren.

Austauschen der Tonerpatrone

VergroBern und Verkleinern des
Drucks

Verkleinertes Layout

Sie kénnen mehrere Dokumente
verkleinern, um sie auf ein Blatt zu
drucken.

2auf1

Posterdruck
Wasserzeichendruck

Anzeigen einer Druckvorschau
Drucken

Auswaéhlen eines “Profils”

Netzwerkeinstellungen
(nur MF212w)

Dieses Gerdt verflgt tiber eine
Netzwerkschnittstelle, Gber die Sie
ganz einfach eine Netzwerkumgebung
einrichten kénnen. Sie kdnnen von
allen Computern aus, die mit dem Gerét
verbunden sind, ein Dokument drucken
und den Netzwerkscan verwenden. Das
Gerat hilft beim effizienteren Arbeiten,
da es in einem Biiro als gemeinsam
genutztes Gerdt dienen kann.

Speichern der Dokumente iiber das
Bedienfeld des Geréts

| @ Dokumente

Daten (3]

Speichern der Dokumente iiber
Befehle am Computer

® Scannen mit MF Toolbox

@ Dokumente
] 5
9«" 5lll

Daten

® Scannen Uiber eine Anwendung

® Scannen Uber den WIA-Treiber*

Remote Ul (nur MF212w)

Sie kénnen den Status des Gerats tiber
die Computer im Netzwerk abrufen. Sie
kénnen auf das Gerat zugreifen und
Auftrage verwalten oder verschiedene
Einstellungen Uber das Netzwerk
vornehmen.

* nur Windows XP/Vista/7/8

Wenn auf der Ausgabe weif3e Streifen zu sehen sind oder die Ausgabe teilweise blass ist

Wenn der Toner fast verbraucht ist, sind auf der Ausgabe weif3e Streifen zu sehen, oder die Ausgabe ist teilweise blass.

Wenn dieses Problem auftritt:

Es wird keine Meldung auf dem Bildschirm angezeigt, wenn der
Toner fast verbraucht ist. Tauschen Sie die Tonerpatrone aus, wenn
auf der Ausgabe weile Streifen zu sehen sind oder die Ausgabe

teilweise blass ist.

Fuhren Sie die Schritte in der unten aufgefiihrten Vorgehensweise aus, bevor Sie die Tonerpatrone austauschen: Das Gerét fahrt mit
dem Druckvorgang fort, bis der Toner vollstandig verbraucht ist.

® e-Anleitung “Vor dem Austauschen der Tonerpatrone”

Wenn die Druckqualitat immer noch unakzeptabel ist:
Wenn das Problem auch nach Ausfiihren der Schritte in der unten aufgefiihrten Vorgehensweise weiterhin besteht, tauschen Sie die

Tonerpatrone aus.

® e-Anleitung “So tauschen Sie Tonerpatronen aus”



Beseitigen von Papierstaus

Wenn der folgende Bildschirm angezeigt wird, ist im Gerateinneren ein Papierstau
aufgetreten. Folgen Sie der auf dem Bildschirm angezeigten Vorgehensweise, um das

Bitte Uberpriifen.

gestaute Dokument oder Papier zu entfernen. In dieser Anleitung werden nur Bereiche Pap1'er gestaut o.
angegeben, in denen Papierstaus auftreten. Nahere Informationen zu den einzelnen keine Patrone. >
Funktionen finden Sie in der e-Anleitung.

[ »] betdtigen, um
Schritte anzuzeig.

Im Gerateinneren

Papierkassette Manuelle Zufuhr
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In diesem Handbuch verwendete Symbole

A\ WARNUNG

Wenn Sie eine so gekennzeichnete Warnung nicht beachten, kénnen
ernsthafte Verletzungen oder Tod die Folge sein. Beachten Sie diese
Warnungen unbedingt, um den sicheren Betrieb zu gewahrleisten.

A\ VoRsicHT

So wird eine VorsichtsmalBnahme bezliglich Vorgéangen gekennzeichnet,
die zu Personenschéden fiihren kénnen, wenn sie nicht korrekt
ausgefiihrt werden. Beachten Sie diese VorsichtsmafBnahmen
unbedingt, um den sicheren Betrieb zu gewahrleisten.

O wichHTiG

So werden Warnungen zur Bedienung und Einschrankungen angezeigt.
Lesen Sie diese Hinweise unbedingt, damit Sie das Gerét richtig
bedienen und Beschadigungen des Gerats oder der Umgebung
vermeiden.

In dieser Anleitung verwendete Tasten und

Schaltflachen

Folgende Symbole und Tastenbezeichnungen verdeutlichen, wie das
Driicken von Tasten in dieser Anleitung beschrieben wird.
+ Tasten des Bedienfelds: [Tastensymbol]
Beispiel:
+ Display: <Empfanger definieren.>
« Schaltflaichen und Elemente in der Computeranzeige:
[Voreinstellungen]

In dieser Anleitung verwendete Abbildungen und

Anzeigen

Die in dieser Anleitung verwendeten Abbildungen und Anzeigen
entsprechen dem Modell MF212w (sofern nicht anders angegeben).

Wichtige Sicherheitsvorschriften

Lesen Sie den Abschnitt “Wichtige Sicherheitsvorschriften”in dieser
Anleitung und der e-Anleitung aufmerksam durch, bevor Sie das Gerat
verwenden.

Da diese Vorschriften dazu gedacht sind, Verletzungen des Benutzers oder
anderer Personen sowie Sachbeschadigungen zu vermeiden, sollten diese
Anweisungen und Betriebsanforderungen grundsatzlich beachtet werden.
Beachten Sie, dass Sie fiir alle Schaden verantwortlich sind, die durch

die Nichteinhaltung der hier beschriebenen Anweisungen, durch die
Verwendung des Gerats zu einem nicht vorgesehenen Zweck oder durch
Reparaturen oder Veranderungen am Gerat entstehen, die nicht von einem
anerkannten Canon-Techniker durchgefiihrt wurden.

Installation

A warNuUNG

« Installieren Sie das Gerat nicht in der Nahe von entziindlichen Stoffen wie
alkoholbasierten Produkten oder Farbverdiinnern. Sollten diese in Kontakt mit
den elektrischen Teilen im Gerateinneren kommen, kdnnen diese Substanzen
einen Brand verursachen oder das Risiko eines elektrischen Schlags erhéhen.

«+ Platzieren Sie keine Halsketten und anderen Metallgegenstande oder
Behalter mit Flussigkeiten auf dem Gerat. Wenn fremde Substanzen in
Kontakt mit den elektrischen Teilen im Gerateinneren kommen, kann
dies zu einem Brand oder elektrischen Schlag fiihren.

Sollte eine dieser Substanzen in das Gerdt gelangen, schalten Sie das Gerat
sofort aus und wenden Sie sich an einen 6rtlichen Canon-Fachhéndler.

« Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nahe medizinischer Geréte. Die
von diesem Gerat abgegebenen Funkwellen knnen medizinische
Geréte beeintrachtigen. Dies kann zu schweren Unféllen fiihren.

A voRsicHT
« Installieren Sie das Gerat nicht an folgenden Standorten. Andernfalls
kann es zu Verletzungen, einem Brand oder elektrischen Schlag
kommen.
— Instabiler Ort
— Ort, an dem starke Vibrationen herrschen
— Ort, an dem die Liftungsschlitze blockiert werden (zu nah
an Wénden, einem Bett, einem Fransenteppich und anderen
dhnlichen Gegenstanden)
— Feuchte oder staubige Orte
— Ort, der direktem Sonnenlicht ausgesetzt ist oder im Freien
— Orte, die hohen Temperaturen ausgesetzt sind
— Orte in der Nahe von offenen Flammen
— Ort mit eingeschrankter Beliftung
+  Beim Betrieb dieses Geréts entsteht zwar Ozon, die Menge ist allerdings so
gering, dass keine Auswirkungen auf den menschlichen Kérper zu befiirchten
sind. Wenn Sie das Gerat dennoch Uber einen ldngeren Zeitraum verwenden
mdchten, sollten Sie sicherstellen, dass der Installationsort gut beltiftet wird.
«+ Schlieen Sie keine nicht zugelassenen Kabel an das Gerat an.
Andernfalls kann es zu einem Brand oder elektrischen Schlag kommen.
« Gerdte mit einer Festplatte funktionieren méglicherweise nicht
ordnungsgemalf, wenn sie an Orten, die ca. 3.000 Meter oder hoher
tber dem Meeresspiegel liegen, verwendet werden.

Stromversorgung

A\ warRNUNG

« Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzkabel und keine anderen
Kabel, da es andernfalls zu einem Brand oder elektrischen Schlag
kommen kann.

+ Modifizieren oder verbiegen Sie das Netzkabel nicht und ziehen Sie
nicht fest daran. Stellen Sie keine schweren Gegenstande auf das
Netzkabel. Eine Beschddigung des Netzkabels kann zu einem Brand
oder elektrischen Schlag fiihren.

« Der Netzstecker darf nicht mit feuchten Handen angeschlossen
oder abgezogen werden, da dies sonst zu einem elektrischen Schlag
fiihren kann.

+ Verwenden Sie keine Verldngerungskabel oder Mehrfachstecker mit
diesem Gerat. Andernfalls kann es zu einem Brand oder elektrischen
Schlag kommen.

« Das Netzkabel darf nicht gebunden oder verknotet werden, da dies
zu einem Brand oder elektrischen Schlag fiihren kann.

«+ Stecken Sie den Netzstecker fest in die Netzsteckdose. Andernfalls
kann es zu einem Brand oder elektrischen Schlag kommen.

« Entfernen Sie das Netzkabel wahrend eines Gewitters vollstandig aus
der Netzsteckdose. Andernfalls kann es zu einem Brand, elektrischen
Schlag oder zu Fehlfunktionen kommen.
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A\ VORsICHT

Verwenden Sie nur eine Stromversorgung, die die hier aufgefiihrten
Spannungsanforderungen erfiillt. Andernfalls kann es zu einem
Brand oder einem elektrischen Schlag kommen.

Behindern Sie den Netzstecker nicht an der Stelle, an der er an die
Maschine angeschlossen ist, sodass Sie das Netzkabel im Notfall
leicht abziehen konnen.

Handhabung

A\ WARNUNG

Zerlegen oder modifizieren Sie das Gerét nicht. Im Gerateinneren
befinden sich Teile, die unter hoher Temperatur und Hochspannung
stehen, was zu einem Brand oder elektrischen Schlag fiihren kann.
Lassen Sie nicht zu, dass Kinder das Netzkabel oder andere

Kabel, interne oder elektrische Teile beriihren oder damit spielen.
Andernfalls kann es zu schweren Verletzungen kommen.

Wenn das Gerdt ungewdhnliche Gerdusche oder Geriiche abgibt,
sich Rauch oder extreme Hitze entwickelt, wenden Sie sich an einen
Canon-Fachhéndler. Die Weiterverwendung kann zu einem Brand
oder elektrischen Schlag fiihren.

Verwenden Sie keine entztindlichen Sprays in der Nahe des Gerats.
Wenn entziindliche Substanzen in Kontakt mit den elektrischen
Teilen im Gerateinneren kommen, kann dies zu einem Brand oder
elektrischen Schlag fiuhren.

A\ VORsIcHT

.
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Ziehen Sie zu lhrer eigenen Sicherheit das Netzkabel, falls das Gerat

fur einen ldngeren Zeitraum nicht verwendet wird.

Seien Sie beim Offnen und SchlieBen der Abdeckungen vorsichtig,

um Verletzungen an den Handen zu vermeiden.

Halten Sie Hande und Kleidung von den Walzen im Ausgabebereich

fern. Sollten die Walzen Ihre Hande oder Kleidung erfassen, kann dies

zu Verletzungen flhren.

Das Geréteinnere und der Ausgabeschlitz werden wéhrend und unmittelbar

nach dem Gebrauch sehr heif3. Vermeiden Sie Kontakt mit diesen

Bereichen, um Verbrennungen zu verhindern. Auch bedrucktes Papier

kann unmittelbar nach der Ausgabe heil3 sein. Seien Sie daher bei der

Handhabung vorsichtig. Andernfalls kann es zu Verbrennungen kommen.

Der Laserstrahl kann fiir Menschen schadlich sein. Da der Laserstrahl

in der Lasereinheit durch eine Abdeckung vollsténdig verschlossen

ist, kann die Laserstrahlung wéhrend des normalen Geréatebetriebs

nicht nach auB3en dringen. Lesen Sie die folgenden Bemerkungen

und Sicherheitshinweise.

— Offnen Sie nur die Abdeckungen, die Sie laut diesem Handbuch
offnen durfen.

— Entfernen Sie nicht den an der Lasereinheit im Inneren des Gerats
angebrachten Warnaufkleber.

Informationen zur Laserdiode
— Wellenldnge: 785-800 nm
— Maximale Leistung: 6 mW

Wartung und Inspektion

A warNUNG

« Schalten Sie das Geréat vor dem Reinigen aus, und trennen Sie das
Netzkabel von der Netzsteckdose ab. Andernfalls kann es zu einem
Brand oder elektrischen Schlag kommen.

+  Ziehen Sie den Netzstecker regelmaBig aus der Netzsteckdose heraus
und reinigen Sie mit einem trockenen Tuch die Bereiche um die
Metallstifte des Netzsteckers und die Netzsteckdose herum, um Staub
und Schmutz zu entfernen. Bei Feuchtigkeit kann gesammelter Staub
zu einem Kurzschluss oder Brand fiihren.

+ Wischen Sie das Gerat mit einem feuchten, gut ausgewrungenen Tuch ab.
Befeuchten Sie das Tuch nur mit Wasser. Verwenden Sie weder Alkohol, Benzole,
Farbverdlinner oder andere entziindliche Substanzen. Wenn entziindliche
Substanzen in Kontakt mit den elektrischen Teilen im Geréteinneren kommen,
kann dies zu einem Brand oder elektrischen Schlag fiihren.

- Uberpriifen Sie das Netzkabel und die Netzsteckdose regelméaRig auf
Schiden. Uberpriifen Sie das Gerat auf Rost, Beulen, Kratzer, Briiche
oder eine UberméfBige Warmeentwicklung. Die Verwendung schlecht
gewarteter Teile kann zu einem Brand oder elektrischen Schlag fiihren.

Verbrauchsmaterial

A\ WARNUNG

« Entsorgen Sie gebrauchte Tonerpatronen nicht durch Verbrennen.
Dies kann dazu fiihren, dass sich der Toner entziindet, was
Verbrennungen oder einen Brand zur Folge haben kann.

+  Wenn Toner versehentlich verschiittet wird, wischen Sie die
Tonerpartikel vorsichtig mit einem feuchten, weichen Tuch auf.
Achten Sie dabei darauf, dass Sie den Tonerstaub nicht einatmen.
Verwenden Sie niemals Staubsauger zum Aufsaugen von Toner.
Dies kann zu einer Fehlfunktion am Staubsauger oder zu einer
Staubexplosion aufgrund von statischen Entladungen fiihren.

A\ voRsicHT

» Bewahren Sie Tonerpatronen und andere Verbrauchsmaterialien
auBerhalb der Reichweite von kleinen Kindern auf. Wenn Toner
verschluckt wurde, wenden Sie sich unverziiglich an lhren Arzt oder
eine Vergiftungszentrale.

« Versuchen Sie nicht, die Tonerpatrone zu zerlegen. Der Toner kann
sonst verstreuen und in lhre Augen oder Ihren Mund gelangen. Wenn
Toner in Augen oder Mund gelangt, waschen Sie die betroffenen
Stellen sofort mit kaltem Wasser und konsultieren Sie einen Arzt.

« Wenn Toner aus der Tonerpatrone gelangt, achten Sie darauf, dass
Toner nicht eingeatmet wird oder in Kontakt mit Ihrer Haut kommt.
Wenn Toner auf Ihre Haut gelangt, waschen Sie die betroffene Stelle
sofort mit Seife. Wenn es zu Hautreizungen kommt oder wenn Sie
Toner eingeatmet haben, wenden Sie sich unverziglich an einen Arzt
oder eine Vergiftungszentrale.

Sonstiges

A\ warNUNG

+ Fur Personen mit Herzschrittmacher:
Dieses Gerat erzeugt ein geringes magnetisches Feld. Wenn Sie
bei der Verwendung dieses Gerats Anormalitaten in lhrem Korper
bemerken, entfernen Sie sich von dem Gerat und konsultieren Sie
unverzuglich einen Arzt.



Rechtshinweise

Produktname

Gemal den Sicherheitsbestimmungen muss der Produktname
registriert werden. In einigen Regionen, in denen dieses Produkt
verkauft wird, kdnnen stattdessen die folgenden Namen in Klammern ()
registriert werden.

MF212w (F167300)

MF211 (F167300)

Andere Warnhinweise

Das Gerét ist nicht fiir die Benutzung im unmittelbaren Gesichtsfeld am
Bildschirmarbeitsplatz vorgesehen.

Um stérende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu vermeiden, darf
dieses Produkt nicht im unmittelbaren Gesichtsfeld platziert werden.

Information zur Lasersicherheit

Laserstrahlung kann fiir den menschlichen Organismus geféhrlich

sein. Aus diesem Grund ist die Laserstrahlung innerhalb dieses

Geréts hermetisch durch Schutzgehause und duere Abdeckungen
abgeschirmt. Aus diesem Gerat kann bei normaler Bedienung durch den
Anwender keine Strahlung austreten.

Dieses Gerat ist gemal den Normen IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007
als Laserprodukt der Klasse 1 klassifi ziert.

220 bis 240 V-Modell

Der unten abgebildete Aufkleber ist an der Laserscaneinheit des Gerats
angebracht.
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cAUTI o N gbs‘snsé;;ggbsk\gl.i IASER RADW\ON |WHEN OPEN.
ATTENTION-eben i R e,
VORSICHT - S5eiSes s mu ac e
PRECAUC'ON HAD\AC\ON LASER INVISIBLE DE CLASE 3B PRESENTE AL ABRIR.

SICION AL
Koo gomuc LASERSTRALNING NAR DENNA DEL AR GPPNAD.
VARNING - §reiicv e

LUOKAN 38 NAKVHIRTTOVALLE LASER.SATELYA AATTUNA.
VAROITUS - o A TS sireei e,

b3 E - AT, FERARMIBAMEES
i MR
o8 s
z 9 - 5 71 ol Aol Was
¥ OB - SBRTRL—YHADEHET .
B

RU5-8126

Dieses Gerat ist gemaR IEC 60825-1: 2007, EN60825-1: 2007 klassifi ziert
und entspricht den folgenden Klassen.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1

APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1

PRODUCTO LASER DE CLASE 1

APARELHO A LASER DE CLASSE 1

LUOKAN 1 LASER-TUOTE

LASERPRODUKT KLASS 1

A\ vorsicHT

Bei Nichtbeachtung der in den Handbiichern enthaltenen Anweisungen
zur Handhabung, Einstellung und Bedienung des Geréts kann
gefahrliche Strahlung austreten.

Rechtliche Einschrankungen in Bezug auf die
Verwendung des Produkts und der Verwendung
von Bildern

Die Verwendung dieses Produkts zum Scannen, Drucken oder zur
anderweitigen Vervielfaltigung bestimmter Dokumente und die
Verwendung derartiger Bilder, die mit dem Produkt gescannt, gedruckt
oder anderweitig vervielféltigt wurden, sind méglicherweise gesetzlich
untersagt und kénnen strafrechtliche und/oder zivilrechtliche
Konsequenzen haben. Im Folgenden finden Sie eine Liste derartiger
Dokumente, die jedoch keinen Anspruch auf Vollstéandigkeit erhebt.
Diese Liste dient lediglich als Richtlinie. Wenn Sie sich nicht sicher
sind, ob die Verwendung lhres Produkts zum Scannen, Drucken oder
anderweitigen Vervielféltigen eines bestimmten Dokuments rechtmaBig
ist, bzw. dariiber, ob die Verwendung der gescannten, gedruckten oder
anderweitig vervielféltigten Bilder rechtmaBig ist, informieren Sie sich
zuvor bei lhrem Rechtsberater.

— Papiergeld

— Reiseschecks

— Zahlungsanweisungen

— Bezugsmarken

— Einlagenzertifikate

— Reisepdsse

— Postwertzeichen (entwertet oder nicht entwertet)

— Einwanderungspapiere

— Identifizierungsausweise oder Abzeichen

— Steuermarken (entwertet oder nicht entwertet)

— Webhrdienst- und Einberufungsdokumente

— Rentenpapiere oder andere Schuldscheine

— Von staatlichen Behorden ausgegebene Schecks und Wechsel

— Aktienzertifikate

— Kraftfahrzeuglizenzen und Eigentumszertifikate

— Urheberrechtlich geschiitzte Werke/Kunstwerke ohne

Genehmigung des Urheberrechtsinhabers

Bei der Erstellung der Anleitungen fiir das Gerat wurde mit grof3er
Sorgfalt gearbeitet, um Ungenauigkeiten und Auslassungen zu
vermeiden. Es kann jedoch aufgrund der stetigen Produktverbesserung
zu Abweichungen kommen. Wenn Sie genaue Spezifikationen
benétigen, wenden Sie sich an Canon.
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Informazioni sui manuali in

dotazione

metodo d'imm

@ Introduzione (questo manuale):

Per prima cosa leggere il presente
manuale. lllustra l'installazione della
macchina, le impostazioni e una nota
di attenzione. Leggere questo manuale
prima di utilizzare la macchina.

@ Guida alla configurazione LAN
wireless (MF212w):

Leggere il presente manuale insieme
all'Introduzione. Il manuale descrive

le procedure di configurazione della
LAN wireless e le cause, nonché le
soluzioni a eventuali problemi durante
la configurazione. Leggere questo

manuale prima di utilizzare la macchina.

(® Guida di installazione MF Driver
(User Software and Manuals DVD-
ROM):

Quindi, leggere il presente manuale.
Descrive l'installazione del software.

@ e-Manual

(DVD-ROM “User Software and
Manuals”):

Leggere la sezione di interesse. L'e-Manual

& organizzato per argomenti per trovare
facilmente le informazioni desiderate.
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2
ABC
5
KL

8
TV

Menu AV <»OK Indietro Azzera ¥ Tasti numerici #

Esplorazione del menu

Selezione degli elementi o
spostamento del cursore tra le voci
di menu

Selezionare un elemento con [A]
oppure [V].

Passare alla gerarchia successiva
con o [»]. Tornare alla gerarchia
precedente con BJ o [«].

Metodo d'immissione del testo

Conferma impostazione

Premere @3. Tuttavia, quando il display
visualizza <Applica>, selezionare
<Applica> e premere [E3.

Cambio del modo d'immissione

Premere [V] per selezionare <Modo
immissione>, quindi premere 3. Per
modificare il metodo di immissione &
possibile premere anche E3.

. M°.d°. o Testo disponibile
immissione
Lettere dell'alfabeto (maiuscole e
<A> <a> N N "
minuscole) e simboli
<12> Numeri

Immissione di testo, simboli e numeri

Eseguire I'immissione con i tasti
numerici o con [E.

Spostamento del cursore (immissione
di uno spazio)

Spostarsi utilizzando [«] oppure [»].
Spostare il cursore alla fine del testo e
premere [»>] per inserire uno spazio.

Eliminazione dei caratteri

Eseguire I'eliminazione con [@. Tenendo
premuto [d, tutti i caratteri vengono
eliminati.

Visualizzazione dell’e-Manual dal DVD-ROM

Modo di Modo di Modo di
immissione: immissione:  immissione:
<A> <a> <12>
= .y 1
AABC aabc 2
DEEF deef 3
GHIl ghii 4
JKL kI 5
m MNOO mnod 6
PQRS pars 7
TUUV tutv 8
ot WXYZ wxyz 9
n (Non disponibile) 0
(spazio) -.*#1",;: A" _=/]' (Non
25@%&+\"()[1{}<> | disponibile)

1 Inserire il DVD-ROM “User Software and Manuals” nel lettore del computer.

2 Fare clic su [Manuali].
3 Fare clic su [e-Manual].

T In base al sistema operativo in uso, compare un messaggio di protezione.

T Se I'User Software and Manuals DVD-ROM & gia stato inserito nel lettore del computer e [Manuali]
non viene visualizzato, rimuovere il DVD-ROM e reinserirlo.



Collegamento del cavo di alimentazione e
accensione

@ Non collegare il cavo USB in questa fase. Collegarlo quando
siinstalla il software.

Selezione delle impostazioni iniziali

Attenersi alle istruzioni visualizzate, impostare la lingua e l'ora*.
Per informazioni sull'esplorazione del menu e I'inserimento
delle cifre, vedere “Esplorazione del menu e metodo
d’'immissione del testo” (@ P34).

® MF212w
Language ’Tﬁ\lmpost. ora corr.
German -
Greek | ceececP 08/08 2014 12:52
Hungarian v
(0:00-12:59)
e MF211
Language Copia: Prem.Awio
German 100% A4 1
Greek ) | eecccep | Densita: £0
Hungarian Tipo originale: Tes..
Rapporto riproduzio...

® Connessione tramite cavo USB
E possibile collegare la macchina al computer tramite cavo
USB.

T Verificare che il cavo USB presenti il seguente simbolo.

® Connessione via LAN wireless (solo MF212w)
E possibile collegare la macchina al computer tramite un
router wireless*. Data la connessione al wireless, non sono
necessari cavi LAN.

* E necessario un router wireless (Access Point), che rispetti gli
standard IEEE802.11b/g/n.

Se non si é sicuri se il router sia wireless o cablato:

Consultare il manuale di istruzioni fornito con il dispositivo
di rete oppure contattare il produttore.

Selezionare il metodo di connessione:

Con LAN wireless o altro metodo

® MF212w

Impost. ora corr.
Ricaricare batteria

IERRREY 2 per 24 ore per
salvare impostazioni
ora. Dopo aver

Util. LAN wireless
per connet. a rete?
(Poss.config.succ.)

Collegamento immediato al computer tramite LAN
cablata

@® Iniziare dal punto 4 “Impostazione della LAN wireless”
della Guida alla configurazione LAN wireless.

Collegarsi al computer tramite LAN cablata
® Passare a“Connessione via LAN cablata (solo MF212w)”

No (Pag.36).

*solo MF212w

Selezione del metodo di connessione della
macchina al computer

® Connessione via LAN cablata (solo MF212w)
E possibile collegare la macchina al computer tramite
un router via cavo. Utilizzare i cavi LAN per collegare la
macchina al router cablato (o Access Point).

T Assicurarsi che sia disponibile una porta sul router per collegare la
macchina e il computer.

T Tenere a portata di mano un cavo LAN incrociato categoria 5 o
superiore.

Connessione al computer tramite cavo USB
® Passare a“Connessione tramite cavo USB” (Pag.36).

e MF211

Connessione al computer tramite cavo USB
(@ Passare a“Connessione tramite cavo USB” (Pag.36).
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Connessione Via LAN Cablata (Solo MF21 2W) Per i dettagli relativi a"e procedure di

installazione:

1 Collegare il cavo LAN. Installare il driver e il software utilizzando il DVD-ROM
“User Software and Manuals”. Per maggiori informazioni
sulle procedure di installazione, consultare la Guida di
installazione MF Driver.

T Einoltre possibile scaricare il driver dal sito Web di Canon.

@ | |
L

v

Lindirizzo IP verra configurato automaticamente in 2
minuti. Per impostare l'indirizzo IP manualmente, vedere
le sezioni seguenti.

@ e-Manual “Rete” » “Connessione a una rete” »

“Impostazione indirizzi IP”
P Windows Macintosh

CYeYo) =
Installazione programmi softwareimanuali ~~ —)
- D |

2 Installare il driver e il software utilizzando il DVD-
ROM “User Software and Manuals”

® Consultare “Per i dettagli relativi alle procedure di
installazione” nella presente pagina.

® Passare a “Impostazione del formato e del tipo di carta”
nella presente pagina.

Connessione tramite cavo USB

Collegare il cavo USB dopo aver installato i Driver MF e MF
Toolbox.
NOTA
- Seil cavo USB e stato collegato prima di installare i driver
MF, consultare la Guida di installazione MF Driver. Per utenti Macintosh:
I DVD-ROM in dotazione con la macchina potrebbe
non contenere il driver della stampante per MacOS. Cio
dipende dalla data di acquisto della macchina. | driver
1 Installare il driver e il software utilizzando il DVD- corretti si trovano nella home page Canon. Per ulteriori
ROM “User Software and Manuals”. informazioni sull'installazione o I'utilizzo del driver,

consultare la Guida di installazione MF Driver in dotazione.
® Consultare “Per i dettagli relativi alle procedure di
installazione” nella presente pagina.

2 Per collegare il cavo USB. Impostazione del formato e del tipo di carta

Seguire le istruzioni visualizzate, impostare il formato e il tipo
di carta.

Impostazioni carta

XYY = Cassetto 1
Seleziona formati ca..

@ Passare a “Impostazione del formato e del tipo di carta”
nella presente pagina.
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E possibile utilizzare diverse funzioni di questa macchina. Quella che segue & una panoramica delle funzioni principali che & possibile

utilizzare abitualmente.

Copia

Stampa

Scansione

Copie ingrandite/ridotte

E possibile aumentare o diminuire la
dimensione di documenti di formato
standard per copiarli su fogli di formati
standard oppure specificare il rapporto
di copia espresso in percentuale.

Fascicolazione

E possibile ordinare le copie in fascicoli
disposti per ordine di pagina.

Layout ridotto

E possibile ridurre le dimensioni di piu
documenti per copiarli su un unico
foglio.

2in1 4in1

Copia di un documento di identita

E possibile eseguire una copia di un
documento fronte/retro su un unico
lato di un foglio.

Stampaingrandita/ridotta
Layout ridotto

E possibile ridurre le dimensioni di piu
documenti per stamparli su un unico
foglio.

2in1 4in1

Stampa poster

Stampa filigrana
Visualizzazione dell’anteprima
di stampa

Selezione di un“Profilo”

Impostazioni rete (solo MF212w)

La macchina é dotata di un’interfaccia di
rete che consente di creare un ambiente
di rete in modo semplice. E possibile
stampare un documento e utilizzare la
scansione di rete da tutti i computer
connessi alla macchina. La macchina &
un supporto per aumentare l'efficienza
del lavoro d'ufficio come macchina
condivisa.

Sostituzione della cartuccia del toner

Salvataggio dei documenti
utilizzando il pannello operativo
della macchina

@ Documenti

Salvataggio dei documenti
utilizzando le operazioni da
computer

® Scansione con MF Toolbox

@ Documenti
¥

® Scansione da un‘applicazione

® Scansione tramite il driver WIA*

IU Remota (solo MF212w)

E possibile conoscere la condizione
della macchina dai computer della rete,
da cui si puo accedere alla macchina e
gestire i lavori, nonché specificare varie
impostazioni tramite rete.

* Solo Windows XP/Vista/7/8

Quando sulla stampa compaiono delle strisce bianche o la stampa é parzialmente sbiadita

Se il toner é quasi esaurito, sulla stampa compaiono delle strisce bianche o la stessa e parzialmente sbiadita.

Se si verifica questo problema:

Sullo schermo non compare alcun messaggio, anche se il toner
& quasi esaurito. Sostituire la cartuccia del toner quando sulla
stampa compaiono strisce bianche o la stessa risulta in parte

sbiadita.

Attenersi alle istruzioni della procedura seguente prima di sostituire la cartuccia del toner. La macchina continua a stampare finché il

toner non finisce completamente.

@ e-Manual “Prima di sostituire la cartuccia del toner”

Se la qualita di una stampa é ancora non accettabile:
Se il problema persiste anche dopo aver seguito le istruzioni della procedura seguente, sostituire la cartuccia del toner.

® e-Manual “Come sostituire le cartucce di toner”
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Rimozione degli inceppamenti di carta

Se viene visualizzata la schermata seguente, la carta si € inceppata nella macchina.

Attenersi alla procedura visualizzata sullo schermo per rimuovere i documenti o la carta Controllare.

inceppata. Il presente manuale indica solo le aree dove si verificano gli inceppamenti. Per Carta inc. o cart.
maggiori dettagli relativi alle singole funzioni, vedere e-Manual. non inserita. >

Premere [ »] per
visualizzare fasi.

Parte interna della macchina

Cassetto della carta Slot di alimentazione manuale



A\ AVVERTENZA

Indica operazioni che potrebbero provocare gravi incidenti, anche
mortali, se non eseguite correttamente. Per utilizzare la macchina
in condizioni di sicurezza, prestare pertanto attenzione a queste
avvertenze.

A\ ATTENZIONE

Indica operazioni che potrebbero provocare lesioni a persone se non
eseguite correttamente. Per utilizzare la macchina in condizioni di
sicurezza, prestare pertanto attenzione a queste avvertenze.

(@ IMPORTANTE

Indica avvertimenti e limitazioni relativi al funzionamento
dell'apparecchiatura. Leggere attentamente tali avvisi per utilizzare
I'apparecchiatura correttamente ed evitare di danneggiare il sistema o
altri beni.

Tasti e pulsanti utilizzati in questo manuale

I seguenti simboli e nomi di tasti sono alcuni esempi di come vengono
indicati in questo manuale i tasti da premere.
« Tasti del pannello operativo: [Icona tasto]
Esempio:
- Display: <Specif. destinazione.>
+ Pulsanti e voci del display del computer: [Preferenze]

Illustrazioni e schermate utilizzate nel manuale

Se non indicato altrimenti, le illustrazioni e le schermate del presente
manuale si riferiscono al modello MF212w.

portanti per la sicurezza

Prima di utilizzare la macchina, leggere attentamente le “Istruzioni
importanti per la sicurezza” nel presente manuale e nell’e-Manual.
Prestare sempre attenzione alle istruzioni qui riportate e ai requisiti
operativi al fine di evitare infortuni all'utente o ad altri o danni alle cose.
Si prega di notare che I'utente é responsabile per tutti i danni causati dal
mancato rispetto delle indicazioni fornite, dall’'uso del dispositivo per fini
diversi da quelli a cui & destinato o da riparazioni o alterazioni effettuate
da tecnici non approvati da Canon.

Installazione

A\ AVVERTENZA

« Non installare la macchina vicino a sostanze inflammabili quali
prodotti a base di alcol o solventi per vernici. Se queste sostanze
venissero a contatto con le parti elettriche interne della macchina,
potrebbero inflammarsi e causare un incendio o aumentare il rischio
di una scossa elettrica.

+ Non posizionare sulla macchina collane e altri oggetti metallici o
contenitori pieni di liquidi. Il contatto tra sostanze estranee e le parti
elettriche interne della macchina potrebbe causare incendio o scosse
elettriche.

Se una di queste sostanze cade all'interno della macchina, spegnetela
immediatamente e contattate il rivenditore Canon di zona.

+ Non utilizzare questo prodotto nelle vicinanze di apparecchiature
mediche elettriche. Le onde radio emesse da questa macchina
potrebbero interferire con tali apparecchiature, con il rischio di gravi
incidenti.

A ATTENZIONE
« Non installare la macchina nelle posizioni descritte di sequito, per
evitare infortuni, un incendio o scosse elettriche.
— unluogo instabile;
— un luogo soggetto a vibrazioni eccessive;
— unluogo che ostruisca le prese d'aria (vicino a muri, letti, tappeti
pelosi e simili)
— un luogo polveroso o umido;
— unluogo esposto alla luce diretta del sole o all'aperto;
— un luogo soggetto a temperature elevate;
— un luogo vicino a fiamme libere;
— un luogo con scarso sistema di areazione.

+ Sebbene la macchina generi ozono durante il funzionamento, cid
non ha effetti sul corpo umano. Tuttavia, se si utilizza la macchina per
lunghi periodi di tempo, assicurarsi che il luogo di installazione sia
ben ventilato.

« Non collegare alla macchina cavi non approvati per evitare il rischio di
incendio o di scosse elettriche.

« Le macchine con un hard disk potranno non funzionare
correttamente quando vengono usate ad altitudini elevate, quali
3.000 metri sul livello del mare o superiori.

Alimentazione

A\ AVVERTENZA

« Non utilizzare cavi di alimentazione diversi da quello in dotazione per
evitare il rischio di incendio o di scosse elettriche.

+ Non fare modifiche o non piegare il cavo di alimentazione, né
tirarlo eccessivamente. Non appoggiare oggetti pesanti sul cavo di
alimentazione. Il danneggiamento del cavo potrebbe provocare un
incendio o scosse elettriche.

« Non collegare o scollegare il cavo di alimentazione con le mani
bagnate, in quanto cid potrebbe causare scosse elettriche.

« Non utilizzare prolunghe o pese multiple con questa macchina per
evitare il rischio di incendio o di scosse elettriche.

« Non avvolgere o annodare il cavo di alimentazione, in quanto cio
potrebbe causare incendio o scosse elettriche.

« Inserire completamente il cavo di alimentazione nella presa elettrica,
per evitare il rischio di incendio o di scosse elettriche:

« Durante un temporale, rimuovere completamente il cavo di
alimentazione dalla presa elettrica per evitare il rischio di incendio o
di scosse elettriche.

A ATTENZIONE

« Utilizzare solo cavi di alimentazione che rispettano i requisiti di
tensione qui elencati per evitare il rischio di incendio o di scosse
elettriche.

« Non ostruire la presa di corrente a cui e collegata la macchina, in
modo da poter scollegare facilmente il cavo di alimentazione in caso
di emergenza.

Gestione

A\ AVVERTENZA

«Non smontare o fare modifiche alla macchina. All'interno della
macchina ci sono componenti ad alta temperatura e ad alta tensione
che potrebbero causare un incendio o scosse elettriche.

» Non permettere a bambini di toccare o di giocare con il cavo di
alimentazione, con i fili o con le parti elettriche o interne per evitare il
rischio di gravi infortuni.

« Sela macchina produce rumori insoliti, emette uno strano odore,
fumo o calore eccessivo, contattare il rivenditore Canon di zona. Un
uso prolungato potrebbe causare un incendio o scosse elettriche.

+ Non utilizzare spray infammabili nelle vicinanze della macchina. Il
contatto tra sostanze infiammabili e le parti elettriche interne della
macchina potrebbe causare incendio o scosse elettriche.
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A\ ATTENZIONE

« Per questioni di sicurezza, scollegare il cavo di alimentazione se la
macchina non viene utilizzata per un lungo periodo di tempo.

« Prestare molta attenzione quando si aprono o chiudono i coperchi
per evitare il rischio di infortuni alle mani.

« Tenere le mani e i vestiti lontani dai rulli dell'area di uscita. Se le mani
o i vestiti rimanessero intrappolati nei rulli, cio potrebbe causare
infortuni.

+ Linterno della macchina e lo slot di uscita sono molto caldi durante
e immediatamente dopo I'uso. Evitare il contatto con queste aree
per evitare ustioni. Inoltre, subito dopo lI'emissione la carta stampata
potrebbe essere calda, pertanto prestare attenzione quando la si
maneggia, per evitare il rischio di ustioni.

Manutenzione e controlli

A AVVERTENZA

+ Prima di pulire la macchina, spegnerla e scollegare il cavo di
alimentazione per evitare il rischio di incendio o di scosse elettriche.

+ Scollegare periodicamente il cavo di alimentazione dalla presa di
corrente e pulire I'area circostante la base dei denti metallici della
spina di alimentazione e la presa di corrente con un panno asciutto,
al fine di rimuovere tutta la polvere e la sporcizia. Se umida, la polvere
accumulata potrebbe causare un corto circuito o un incendio.

« Pulire la macchina con un panno inumidito ma ben strizzato.
Inumidire i panni per la pulizia solo con acqua. Non utilizzare alcol,
benzeni, solventi per vernici o altre sostanze infiammabili. Il contatto
di queste sostanze con le parti elettriche interne della macchina
potrebbe causare incendio o scosse elettriche.

+ Controllare periodicamente che il cavo di alimentazione e la presa
non siano danneggiati. Controllare che la macchina non presenti
ruggine, ammaccature, graffi, rotture o che non generi eccessivo
calore. Luso di macchine con scarsa manutenzione potrebbe causare
un incendio o scosse elettriche.

Consumabili

A\ AVVERTENZA

« Non gettare le cartucce del toner esaurite in fiamme libere. Cio
potrebbe causare combustione e provocare ustioni o un incendio.

+ In caso di fuoriuscita o spargimento accidentale di toner, raccogliere
con cautela il toner e pulire con un panno morbido e umido,
evitando di inalare la polvere di toner. Per la pulizia del toner
fuoriuscito non utilizzare mai un‘aspirapolvere. Cio potrebbe causare
il malfunzionamento dell’aspirapolvere o provocare un‘esplosione di
polvere dovuta a scarica statica.

A\ ATTENZIONE

« Tenere le cartucce del toner e gli altri materiali consumabili fuori
dalla portata dei bambini. Se il toner viene ingerito, rivolgersi
immediatamente a un medico o a un centro antiveleni.

« Non tentare di smontare la cartuccia del toner. Il toner potrebbe
spargersi ed entrare in contatto con occhi o bocca. In caso di contatto
del toner con occhi o bocca, lavare immediatamente con acqua
fredda e consultare un medico.

«+ Se la cartuccia perde toner, non inalare il toner né farlo venire a
contatto diretto con la pelle. Se il toner entra a contatto con la pelle,
lavare immediatamente con sapone. Se si € inalato del toner o se la
pelle siirrita, rivolgersi immediatamente a un medico o a un centro
antiveleni.

Altro

A\ AVVERTENZA

« Se si utilizza un pacemaker cardiaco:
La macchina genera un campo magnetico a bassa frequenza. Se si
avvertono delle anomalie nel corpo, allontanarsi dalla macchina e
consultare immediatamente il medico.
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Note legali

Nome del prodotto

Le normative di sicurezza impongono la registrazione del nome del
prodotto. In alcune regioni, potrebbero essere registrati i seguenti nomi
alternativi, indicati fra parentesi ().

MF212w (F167300)
MF211 (F167300)

Limitazioni legali sull’'uso del prodotto e delle
immagini

L'utilizzo del prodotto per scansionare, stampare o riprodurre altrimenti
determinati documenti e I'utilizzo di tali immagini scansionate, stampate
o riprodotte altrimenti mediante il prodotto puo essere vietato per legge
e determinare una responsabilita civile e/o penale. Di seguito viene
fornito un elenco non esaustivo di tali documenti. Tale elenco va inteso
unicamente come guida. Se non si & certi dell’'uso legale del prodotto
per scansionare, stampare o riprodurre altrimenti un particolare
documento e/o dell’'uso delle immagini scansionate, stampate o
riprodotte altrimenti, chiedere preventivamente ragguagli al proprio
consulente legale.

— Banconote

— Traveller’s Check

— Vaglia postale

— Buoni alimentari

— Certificati di deposito

— Passaporti

— Francobolli (annullati o meno)

— Documenti di immigrazione

— Targhette o badge identificativi

— Marche da bollo interne (annullate o meno)

— Documentazione di arruolamento o di leva

— Obbligazioni o altri certificati di debito

— Assegni o cambiali emessi da agenzie governative

— Certificati azionari

— Patenti di guida e titoli di proprieta

— Opere d'ingegno ed artistiche soggette a Copyright senza il

permesso del titolare dei diritti

Sono stati profusi notevoli sforzi affinché i manuali della macchina non
presentassero inesattezze e omissioni. Tuttavia, dato I'impegno costante
che mettiamo nell'ottimizzazione dei nostri prodotti, se si necessitano
informazioni specifiche, contattare Canon.



Memo /
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Acerca de los manuales
suministrados

Navegacion por el men

método de introduccion de texto

@ Introduccion (este manual):

Lea en primer lugar este manual. En este
manual se describe la instalacion del
equipo, la configuracién y las precauciones.
Asegurese de leer el presente manual antes
de utilizar el equipo.

@ Guia de configuracién de LAN
inalambrica (MF212w):

Lea este manual junto con la
Introduccion. Este manual describe los
procedimientos de instalacién de redes
LAN inaldmbricas, asi como las causas y
las medidas de prevencion de problemas
que puedan presentarse durante la
instalacion. Asegurese de leer el presente
manual antes de utilizar el equipo.

® Guia de instalacién del
controlador MF (disco User Software
and Manuals DVD-ROM):

Lea este manual a continuacion. En este
manual se describe la instalacion del
software.

@ e-Manual (disco User Software
and Manuals DVD-ROM):

Lea el capitulo deseado en funcién de sus
necesidades. El e-Manual esta categorizado
por temas, de modo que pueda encontrar
facilmente la informacion deseada.
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<3 COPY / S SCAN

Menu AV <»OK Anterior

Navegacion por el menu

1 2
ABC
4 5
GHI KL

7 8
PQRS | TUV

Borrar %  Teclas #
numéricas

Seleccion de elementos o
desplazamiento del cursor por los
elementos del menu

Seleccione un elemento con [A] o [V].
Proceda con la siguiente jerarquia con

o [»].Vuelva a la jerarquia anterior
conBlo [«].

Método de introduccion de texto

Confirmacion de la configuracion

Pulse 3. Sin embargo, cuando
aparezca <Aplicar> en la pantalla,
seleccione <Aplicar> y, luego, pulse

@

Cambio del modo de entrada

Pulse [¥] para seleccionar <Modo de
introducciéon>y, a continuacion, pulse
3. También podra pulsar E3 para
cambiar el modo de entrada.

Modo de ‘ .
entrada Texto disponible
<A><as  Alfabeto (letras mayusculasy
minusculas) y simbolos
<12> Numeros

Introduccion de texto, simbolos y
numeros

Introduzca con las teclas numéricas o

a.

Desplazamiento del cursor
(introduccion de un espacio)

Despléacese con [«] o [»]. Desplace el
cursor al final del texto y pulse [»] para
introducir un espacio.

Eliminacion de caracteres

Elimine con [d. Si se presiona y se
mantiene pulsado @, se eliminaran
todos los caracteres.

Modo de Modo de Modo de
entrada: <A> entrada: <a> entrada: <12>

- @.-_/ 1
ABC abc 2
DEF def 3
n GHI ghi 4
n JKL ikl 5
MNNO mnio 6
PQRS pars 7
TUV tuv 8
WXYZ WXyz 9
| disp((’:\‘r?ible) agioaa 0
(espacio) -. *#1”,;: A" _=/]|" (No
25@%&+\"()[1{}<> disponible)

Visualizacion del e-Manual desde el DVD-ROM
1 Inserte el disco User Software and Manuals DVD-ROM en el ordenador.

2 Haga clic en [Manuales].
3 Haga clic en [Manual electrénico].

T Aparecera un mensaje de proteccion de seguridad en funcién del sistema operativo que esté

utilizando.

t Si el disco User Software and Manuals DVD-ROM ya estuviera introducido en el ordenador y no
apareciera [Manuales], retire el DVD-ROM e insértelo de nuevo.



Conexion del cable de alimentacion y

encendido del interruptor de alimentacion

A
APAGADO

@ No conecte el cable USB en este momento. Conéctelo
cuando instale el software.

Siga las instrucciones de la pantalla para establecer el idioma y
la hora*. Para obtener una informacién detallada sobre cémo
navegar por el menu y cdmo introducir los nimeros, consulte
“Navegacion por el menu y método de introduccién de texto”

(@ pag42).

® MF212w
Language ’Tﬁ\opc. fecha y hora
Russian a
Slovak | IXTTRRY 08/08 2014 12:52
Slovene v

(0:00-12:59)

® MF211
Language Copia: Inicio
Russian 100% A 1
Slovak | eeccccPp [ Densidad: 0
Slovene Tipo de original: T..

Escala de copia: 10..

*MF212w Unicamente

Seleccion del método para conectar el
equipo al ordenador

® Conexion mediante una red LAN cableada

(MF212w Gnicamente)

Podré conectar el equipo al ordenador a través de un router
cableado. Utilice los cables de LAN para conectar el equipo
al router (punto de acceso) cableado.

T Asegurese de contar con un puerto disponible en el router para
conectar el equipo y el ordenador.

t Debera tener listo un cable de red de par trenzado de Categoria 5
o superior.

® Conexion con un cable USB
Podra conectar el equipo al ordenador con un cable USB.

T Asegurese de que el cable USB que est4 utilizando tienela
siguiente marca. T

® Conexion mediante una red LAN inalambrica
(MF212w tnicamente)
Podra conectar el equipo al ordenador a través de un router
inaldmbrico®. La conexién se hace de forma inalambrica,
por lo que no se necesitaran cables de LAN.

* Se requiere un router (o punto de acceso) inaldmbrico compatible
con [EEE802.11b/g/n.

Para determinar si su router es inalambrico o no:
Consulte el manual de instrucciones suministrado con el
dispositivo de red que esta utilizando, o bien, péngase en
contacto con el fabricante.

Seleccion del método de conexion:

A través de LAN inalambrica u otro método

® MF212w
JUsar LAN inalambr. Qpc.fﬂyhora—,
para conectar a red? Debe recarg. bateria
(Pcdelcontalieao) eeescefp [ 24 hor. para guardar
opc. hora. Tras ap.
y encender Ta alim.

d Ai

Conexioén i diata con el ord
red LAN inalambrica

® Empiece por el paso 4 de “Configuracion de LAN
inaldmbrica” en la Guia de configuracién de LAN
inaldmbrica.

m te una

Conéctese con el ordenador mediante una red LAN
cableada

® Proceda con “Conexion mediante una red LAN cableada
(MF212w Unicamente)” (pag.44).

Conéctese con el ordenador mediante un cable USB
® Proceda con “Conexién con un cable USB” (pag.44).

e MF211

Conéctese con el ordenador mediante un cable USB
® Proceda con “Conexién con un cable USB” (pag.44).
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Conexién mediante una red LAN cableada Para obtener informacion detallada sobre

(MF212w Unicamente) los procedimientos de instalacion:
Instale el controlador y el software con el disco User
'I Conecte el cable de LAN. Software and Manuals DVD-ROM. Para obtener

informacién sobre los procedimientos de instalacion,
consulte la Guia de instalacion del controlador MF.

 También podra descargar el controlador del sitio web de Canon.

@ | |
L

La direccion IP se configurara automaticamente en 2
minutos. Si desea configurar la direccién IP manualmente, v
consulte los puntos siguientes.

® En el e-Manual, consulte “Red” » “Conexién a una red” » Windows Macintosh

“Configuracion de direcciones IP” a5 ~ =
e
L

2 Instale el controlador y el software con el disco User
Software and Manuals DVD-ROM.

@ Consulte “Para obtener informacién detallada sobre los
procedimientos de instalacion” en esta pagina.

® Proceda con “Configuracién del tamafio y el tipo de papel”
en esta pagina. v

Conexion con un cable USB

Una vez instalados los controladores MF y MF Toolbox, conecte
el cable USB.

NOTA

«+ Siconectd el cable USB antes de instalar los controladores

MF, consulte la Guia de instalacion del controlador MF. Para usuarios de Macintosh:

El DVD-ROM suministrado no incluye el controlador de
impresora para MacOS. Esto es diferente en funcion de
dénde haya comprado el equipo. Busque y descargue

] Instale el controlador y el software con el disco User el controlador apropiado de la pagina de inicio de
Software and Manuals DVD-ROM. Canon. Para obtener informacion sobre la instalacién o la
utilizaciéon del controlador, consulte la Guia de instalaciéon
® Consulte “Para obtener informacién detallada sobre los del controlador MF que se incluye con el mismo.

procedimientos de instalacion” en esta pagina.

2 Conecte el cable USB.
Ajuste del tamaiio y el tipo del papel

Siga las instrucciones en pantalla para establecer el tamafio y
el tipo de papel.

Opciones de papel
YT = Casete 1
Seleccionar tamafios ..

® Proceda con “Configuracién del tamario y el tipo de papel”
en esta pagina.
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Podra usar diversas funciones en este equipo. Las funciones que se presentan a continuacion son una descripcion general de las
funciones principales que podra utilizar de forma rutinaria.

Copia

Impresion

Lectura

Ampliacion/reduccion de copias

Podra ampliar o reducir los documentos
de tamano estandar para copiar en
papel de tamafo estandar, o especificar
una escala de copia en porcentajes.

Intercalado

Podra clasificar las copias en juegos
ordenados por paginas.

Disefo de pagina reducido

Podré reducir varios documentos para
copiarlos en una sola hoja.

2eni 4eni

Copia de tarjetas de identidad

Es posible realizar la copia de una
tarjeta de dos caras en una sola cara del

papel.

Sustitucion del cartucho de toner

Impresion ampliada/reducida
Disefio de pagina reducido

Podré reducir varios documentos para
imprimirlos en una sola hoja.

2ent

Impresion de posteres

Impresion de marcas sobreimpresas
Vista previa antes de la

Impresion

Seleccion de un “Perfil”

Opciones de red
(MF212w tinicamente)

Este equipo esta equipado con una
interfaz de red para que pueda construir
facilmente un entorno de red. Podra
imprimir un documento y utilizar

el escaneado de red desde todos

los ordenadores conectados con el
equipo. El equipo permite incrementar
eficientemente el trabajo como equipo
compartido en la oficina.

Almacenamiento de documentos
desde el panel de control del equipo

| @ Documentos
(2] Datos

=
=L

Almacenamiento de documentos con
las operaciones del ordenador

® Lectura con MF Toolbox

@ Documentos
] :
9«" 5lll

Datos

® Lectura desde una aplicacion

® Lectura con el controlador WIA*

IU remota
(MF212w Unicamente)

Podra obtener informacién sobre las
condiciones del equipo desde los
ordenadores de la red. Podra acceder
al equipo y administrar trabajos o
especificar diversas opciones a través
delared.

*Unicamente Windows XP/Vista/7/8

Cuando aparezcan rayas blancas en la impresion o la impresién esté parcialmente descolorida

Cuando el téner esté casi agotado, aparezcan rayas blancas en la impresion o la impresion esté parcialmente descolorida.

Cuando se produzca este problema:

No aparecera ningin mensaje en la pantalla aunque el toner
esté a punto de agotarse. Sustituya el cartucho de téner cuando
aparezcan rayas blancas en la impresién o cuando la impresién

esté parcialmente descolorida.

Lleve a cabo los pasos del siguiente procedimiento para sustituir el cartucho de téner. El equipo continuard imprimiendo hasta que el

téner se agote totalmente.

@ En el e-Manual, consulte “Antes de sustituir el cartucho de toner”

Si la calidad de impresion sigue siendo inaceptable:
Si el problema persiste tras haber llevado a cabo los pasos del siguiente procedimiento, sustituya el cartucho de téner.

@ En el e-Manual, consulte “Cémo sustituir los cartuchos de téner”
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Eliminacion de atascos de papel

Si aparece la siguiente pantalla, se habra producido un atasco de papel en el interior del

equipo. Siga el procedimiento que aparece en la pantalla para extraer el documento o Compr'Obar :
el papel atascado. En este manual se indican Unicamente las areas en las que se pueden Pape1 atascado o
producir atascos de papel. Para obtener una informacién detallada sobre cada funcién, cart. no insert. >

consulte el e-Manual.

Pulse [»] para
ver los pasos.

Dentro del equipo

Casete de papel Ranura de alimentacion manual

.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
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mbolos utilizados en este manual A\ atencion
No instale el equipo en las siguientes ubicaciones. De otro modo,

A P OVERTENCIA po’dria-an producirse lesiones personales, incendios o descargas
eléctricas.

Indica un aviso con relacion a operaciones que podrian tener

como resultado la muerte o lesiones personales si no se realizan

correctamente. Para utilizar el equipo de forma segura, preste siempre

— Lugares inestables
— Lugares sujetos a vibraciones excesivas

atencién a dichas advertencias. — Lugares en los que pudieran quedar bloqueadas las ranuras de
ventilacién (demasiado cerca de la pared, sobre una cama, sobre

A ATENCION una alfombra mullida u otros objetos similares)

Indica una precaucion con relacion a operaciones que podrian tener — Lugares humedos o polvorientos

como resultado lesiones personales si no se realizan correctamente. — Lugares al aire libre o en los que el equipo quede expuesto a la luz

Para utilizar el equipo de forma segura, preste siempre atencion a dichas solar directa

precauciones. — Lugares sometidos a altas temperaturas

— Lugares préximos a llamas abiertas
@ IMPORTANTE — Lugares con sistemas de ventilacion insuficientes
Indica requisitos y limitaciones de uso. Lea estos puntos atentamente
para utilizar correctamente el equipo y evitar asi su deterioro o el de

otros elementos.

« Sibien se genera ozono en el equipo mientras esta en
funcionamiento, éste no tiene ningun tipo de efecto sobre el cuerpo
humano. No obstante, si pretende utilizar el equipo durante periodos
de tiempo prolongados, asegurese de que la ubicacion de instalacion
esté bien ventilada.

« No conecte a este equipo cables no aprobados. De otro modo,

podrian producirse incendios o descargas eléctricas.
eciasybatonesutiiizadosieniesta mantia + Los equipos que llevan incorporado un disco duro podrian no
Los siguientes nombres de teclas y simbolos son algunos ejemplos de funcionar correctamente si se utilizan en altitudes elevadas, de unos
c6mo se expresa en este manual como deben pulsarse las teclas. 3.000 metros o mds por encima del nivel del mar.
« Teclas del panel de control: [Icono de tecla]
Ejemplo: S 2 et
« Pantalla: <Especifique destino.> Suministro eléctrico

+ Botonesy elementos en la pantalla del ordenador: [Preferencias]

A ADVERTENCIA
« No utilice cables de alimentacién distintos al proporcionado, ya que
esto podria provocar un incendio o una descarga eléctrica.

. " » No modifique ni curve el cable de alimentacion ni tire de él con
llustraciones y pantallas utilizadas en este manual una fuerza excesiva. No coloque objetos pesados sobre el cable de
Las ilustraciones y las pantallas que se utilizan en este manual aliment:acié'n. Si el.cable de aIimenta’cié'n estuviera danado, podrian

pertenecen a MF212w a menos que se especifique lo contrario. producirse incendios o descargas eléctricas.
«  No conecte ni desconecte el enchufe con las manos mojadas, ya que
podria sufrir descargas eléctricas.
«  No utilice cables alargadores ni regletas multiples con este equipo. De
otro modo, podrian producirse incendios o descargas eléctricas.

Instrucciones de seguridad importantes - No enrolle ni anude el cable de alimentacion, ya que esto podria

provocar un incendio o una descarga eléctrica.

Lea atentamente las “Instrucciones de seguridad importantes” de este « Inserte el enchufe completamente en la toma de corriente de CA. De
manual y del e-Manual antes de poner en funcionamiento el equipo. lo contrario, podria provocar un incendio o una descarga eléctrica.
Estas instrucciones pretenden prevenir lesiones al usuario y a otras « Retire el enchufe totalmente de la toma de corriente durante las
personas, asi como dafos al equipo; por lo tanto, preste siempre tormentas eléctricas. De otro modo, podria producirse un incendio,
atencion a estas instrucciones y requisitos operativos. descargas eléctricas o fallos de funcionamiento.

Tenga en cuenta que sera responsable de todos los dafios provocados

como consecuencia del incumplimiento de las instrucciones A ATENCION

proporcionadas en este documento, como consecuencia del uso de este
dispositivo con cualquier propdsito para el que éste no esté destinado

0 como consecuencia de las reparaciones o alteraciones realizadas por
cualquier persona que no sea un técnico autorizado por Canon.

» Emplee Gnicamente una alimentacién que cumpla los requisitos de
voltaje que se indican aqui. De lo contrario, podria producirse un
incendio o una descarga eléctrica.

« No obstruya la toma de corriente mientras el equipo esté enchufado,
de manera que pueda desconectarse el cable de alimentacién con
facilidad en caso de emergencia.

Instalacion
A\ ADVERTENCIA Manipulacién
- Noinstale el equipo cerca de sustancias inflamables como pueden

ser productos con base de alcohol o disolventes. Si estas sustancias A ADVERTENCIA

entraran en contacto con los componentes eléctricos del interior del
equipo, podrian inflamarse y provocar un incendio o incrementar el
riesgo de descargas eléctricas.

+ No coloque collares y otros objetos metélicos ni recipientes con
liquidos sobre el equipo. Si alguna sustancia extraia entrara en
contacto con los componentes eléctricos del interior del equipo,
podria producirse un incendio o una descarga eléctrica.

Sialguna de estas sustancias cayera al interior del equipo, apague
inmediatamente el equipo y pédngase en contacto con su distribuidor
local de Canon.

+ No utilice el equipo cerca de ningtin equipo médico. Es posible
que las ondas de radio emitidas por el equipo interfieran con estos
equipos médicos, lo que podria provocar accidentes graves.

« No desmonte ni modifique el equipo. En el interior del equipo hay
componentes con alta temperatura y alta tensiéon que podrian causar
un incendio o una descarga eléctrica.

+ No permita que los nifios toquen el cable de alimentacién, los cables
ni los componentes eléctricos, ni permita que jueguen con ellos. De
lo contrario, podrian sufrir graves lesiones personales.

« Pdéngase en contacto con un distribuidor autorizado local de Canon si
el equipo hace ruidos inusuales, emite olores raros, desprende humo
o emite un calor excesivo. El uso continuado podria provocar un
incendio o una descarga eléctrica.

« No utilice pulverizadores inflamables cerca del equipo. Si alguna
sustancia inflamable entrara en contacto con los componentes
eléctricos del interior del equipo, podria producirse un incendio o una
descarga eléctrica.
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A\ ATENCION

« Por su seguridad, desconecte el cable de alimentacién sinova a
utilizar el equipo durante periodos prolongados.

+ Sea precavido cuando abra y cierre las tapas para evitar lesionarse las
manos.

+ Mantenga las manos y la ropa alejados de los rodillos del drea de
salida. Si se pillara las manos o la ropa con los rodillos, podria sufrir
lesiones personales.

+ Elinterior del equipo y la ranura de salida estén muy calientes
durante e inmediatamente después del uso. Evite el contacto con
estas dreas para evitar quemaduras. Asimismo, el papel impreso
podria estar caliente inmediatamente después de imprimirse. Tenga
cuidado al manipularlo. De otro modo, podria sufrir quemaduras.

Mantenimiento e inspecciones

Avisos legales

Nombre del producto

Las normativas sobre seguridad requieren que el nombre del producto
esté registrado. En algunas regiones donde se vende este producto,
podria(n) estar registrado(s) en su lugar el (los) siguiente(s) nombre(s)
entre paréntesis ().

MF212w (F167300)
MF211 (F167300)

Limitaciones legales sobre el uso de su producto y
sobre el empleo de imagenes

A\ ADVERTENCIA

- Apague el equipo y desenchufe el cable de alimentacion de la
toma de corriente antes de cualquier operacion de limpieza. De lo
contrario, podria producirse un incendio o una descarga eléctrica.

« Desconecte el enchufe de la toma de corriente periédicamente y
limpie el drea que rodea la base de los conectores metélicos del
enchufe y la toma de corriente con un pafno seco para retirar todo
el polvo y la suciedad. En condiciones himedas, la acumulacion de
polvo podria provocar cortocircuitos e incendios.

« Utilice un pafio himedo y bien escurrido para limpiar el equipo.
Humedezca los pafios de limpieza inicamente con agua. No emplee
alcohol, benceno, disolventes u otras sustancias inflamables. Si dichas
sustancias entraran en contacto con los componentes eléctricos del
interior del equipo, podria producirse un incendio o una descarga
eléctrica.

+ Compruebe periédicamente si existen dafios en el cable de
alimentacion y en el enchufe. Compruebe si existe éxido,
indentaduras, rayas, grietas o una generacion excesiva de calor del
equipo. El uso de un equipo con un mantenimiento inadecuado
podria tener como resultado un incendio o una descarga eléctrica.

Consumibles

A\ ADVERTENCIA

« No tire los cartuchos de téner usados al fuego. Podrian prender fuego
y producir quemaduras o un incendio.

« Siel toner se derramara o dispersara accidentalmente, limpie
cuidadosamente el téner derramado con un pafo suave y himedo
y evite inhalar las particulas del mismo. No utilice nunca un
aspirador para limpiar el téner suelto. Esto podria provocar fallos de
funcionamiento del aspirador o una explosiéon del polvo debido a las
descargas de electricidad estatica.

A\ ATENCION

+ Mantenga los cartuchos de toner y otros consumibles fuera del
alcance de los nifios. Si ingiere toner, acuda inmediatamente al
médico o a un centro de control toxicolégico.

»  No intente desmontar el cartucho de téner. El toner podria
dispersarse y entrarle en los ojos o en la boca. Si el téner le entra en
los ojos o en la boca, lavese inmediatamente con agua fria y acuda al
médico.

. Siel téner se derramara del cartucho de toner, evite inhalarlo o
que entre en contacto con la piel. Si el toner entrara en contacto
con la piel, lavese inmediatamente con agua y jabon. Si inhalara el
téner o se le irritara la piel debido al contacto con el téner, acuda
inmediatamente al médico o al centro de toxicologia més préximo.

Otros

A\ ADVERTENCIA

« Siutiliza un marcapasos cardiaco:
Este equipo genera un campo magnético de bajo nivel. Si detecta
anomalias en su cuerpo durante el uso, permanezca alejado del
equipo y acuda inmediatamente a su médico.
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El uso del producto para escanear, imprimir o reproducir de otro modo
ciertos documentos y el empleo de tales imdgenes escaneadas, impresas
o reproducidas de otro modo con su producto, podria estar prohibido
por la ley e infringir las leyes del cédigo penal y/o civil. A continuacién
se presenta una lista no exhaustiva de estos documentos. Esta lista es
meramente una guia. Si no esta seguro sobre la legalidad del empleo
del producto para escanear, imprimir o reproducir de otro modo
cualquier documento en particular y/o sobre el empleo de las imagenes
escaneadas, impresas o de otro modo reproducidas, debera consultar
previamente a un asesor legal para que le oriente.

— Papel moneda

— Cheques de viajes

— Giros postales

— Cupones de alimentos

— Certificados de depésito

— Pasaportes

— Sellos postales (matasellados o no)

— Documentos de inmigracion

— Chapas o insignias de identificacion

— Sellos de ingresos fiscales (matasellados o no)

— Documentos de servicio selectivo o de llamamiento filas

— Bonos u otros certificados de endeudamiento

— Cheques o letras de cambio emitidos por organismos

gubernamentales

— Certificados bursatiles

— Licencias de vehiculos motorizados y certificados de titularidad

— Obras protegidas por los derechos de la propiedad intelectual/

Obras de arte sin permiso del propietario de los derechos de autor

Se ha realizado un esfuerzo considerable para asegurar que los
manuales del equipo no contienen imprecisiones u omisiones.
Sin embargo, dado que seguimos mejorando nuestros productos
constantemente, si necesita datos técnicos concretos, péngase en
contacto con Canon.



Memo /
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Acerca dos manuais
fornecidos

Navegar no menu e método de introducao de texto

O] Introducéo (este manual):

Leia este manual primeiro. Este manual
descreve a instalacao da maquina, as
defini¢des e inclui uma chamada de
atencao. Leia este manual antes de
utilizar a maquina.

@ Guia de configuragao da LAN sem
fios (MF212w):

Leia este manual juntamente com

o manual Introducéo. Este manual
descreve os procedimentos de
configuragao da LAN sem fios e as causas
e solugdes de problemas que podera
encontrar durante a configuracao. Leia
este manual antes de utilizar a maquina.

(® MF Driver Installation Guide
(Guia de instalacao de controladores
MF) (User Software and Manuals
DVD-ROM (DVD-ROM de software e
manuais do utilizador)):

Leia este manual a seguir. Este manual
descreve a instalacao do software.

@ Manual Eletrénico

(User Software and Manuals DVD-
ROM (DVD-ROM de software e
manuais do utilizador)):

Leia o capitulo correspondente as suas
necessidades. O Manual Eletrénico esta
organizado por tdpicos, para que possa
encontrar facilmente a informacao
pretendida.
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<3 COPY / S SCAN

Menu AV <»OK Anterior

% Teclas #
Limpar numéricas

Navegar no menu

Selecdo de itens ou movimentacao
do cursor entre os varios itens de
menu

Confirmacao da definicao

Prima @3. No entanto, quando
aparecer no ecra a mensagem
<Aplicar>, selecione <Aplicar> e depois
prima (3.

Selecione um item com [A] ou [V].
Avance para o item seguinte na
hierarquia com ou [»]. Regresse
ao item anterior na hierarquia com
ou[«].

Método de introducdo de texto

Mudar o modo de introdugéao Modode  Modode  Modode

introdugdo:  introdugao: introdugao:

Prima [¥] para selecionar <Modo de
<A> <a> <12>

Entrada> e prima 3. Também pode
premir [E3 para mudar o modo de
introducao.

Pr——— - AAAABCC |  agadbcg 2

@.-_/ 1

il Texto disponivel

DEEEEF deéeéf 3
Alfabeto (maitsculas e

<A> <a> L .
minusculas) e simbolos

GHIil ghiii 4
<12> Numeros

2
E
o
4
ah
5 .
KL ikl 5
6
7
8
.
#

Introduzir texto, simbolos e niimeros

- MNOGOOO | mnosdss 6
Introduza com as teclas numéricas ou
com . PQRS pars 7
Mover o cursor (Introduzir um TUOVA tutv s
espaco)

Mova o cursor com [«] ou [»]. Para
introduzir um espaco, mova o cursor
para o fim do texto e prima [»>].

WXYZ WXyz 9

(néo disponivel) 0

Apagar carateres

- (espago) -. *#1",;: A _=/| (ndo
25@%&+\"()[1{}<> disponivel)

Apague com & . Premir e manter
premido [dl apaga todos os carateres.

Visualizar o Manual Eletrénico a partir do DVD-ROM

1 Introduza o User Software and Manuals DVD-ROM (DVD-ROM de software e manuais
do utilizador) no computador.

2 Clique em [Manuals] (Manuais).

3 Clique em [e-Manual] (Manual Eletrénico).

T Dependendo do sistema operativo que estiver a utilizar, podera aparecer uma mensagem de
protecéo de seguranca.

T Se o User Software and Manuals DVD-ROM (DVD-ROM de software e manuais do utilizador)
ja tiver sido introduzido no computador e o item [Manuals] (Manuais) ndo aparecer, retire o
DVD-ROM e introduza-o novamente na unidade.



Ligar o cabo de alimentacao e a alimentacao

@ N&o ligue o cabo USB neste momento. Ligue-o apenas
quando instalar o software.

Especificar as defini¢oes iniciais

Siga as instrucdes apresentadas no ecra e defina o idiomaea
hora*. Para obter mais detalhes sobre a navegacédo no menu
e introducéo dos numeros, consulte “Navegar no menu e
método de introducao de texto” (@ Pag. 50).

® MF212w
Language ’Tﬁ\mnﬁ'g. Atuais Hora
Lithuanian ~
Norwegian ITTTRRY = 08/08 2014 12:52 MY
Polish v
Portuguese (0:00-12:59)
e MF211
Language Copiar: Prim Inic

Lithuanian 100% A4 1

Norvyegi an | ceccccP Densidade:+ 0

Polish Tipo Original: Te..
Razdo de Copia: 1.

Portuguese

*Apenas MF212w

Selecionar o método de ligacao da maquina
ao computador

® Ligar através de LAN com fios
(apenas MF212w)
Pode ligar a maquina ao computador através de um router
com fios. Utilize os cabos LAN para ligar a maquina ao
router (ponto de acesso) com fios.

T Certifique-se de que o router tem uma porta disponivel para ligar
a maquina e o computador.

T Prepare um cabo LAN entrancado de categoria 5 ou superior.

® Ligar através de um cabo USB
Pode ligar a maquina ao computador utilizando um
cabo USB.

T Certifique-se de que o cabo USB utilizado tem o simbolo
que se segue.

® Ligar através de LAN sem fios
(apenas MF212w)
Pode ligar a maquina ao computador através de um router
sem fios*. Uma vez que a ligacdo é feita num ambiente sem
fios, ndo sdo necessarios cabos LAN.

* E necessario um router (ponto de acesso) sem fios compativel com
IEEE802.11b/g/n.

Se nado souber ao certo se tem um router sem fios ou
com fios:

Consulte o manual de instrugdes fornecido com o
dispositivo de rede ou contacte o fabricante.

Selecionar o método de ligacao:

através de LAN sem fios ou outro método

® MF212w

Config. Atuais Hora
Carregue a bateria p
24 horas para salvar
as configuracdes de
hora. Depois de

Usar LAN s/ fio para
conectar a rede?
(Pode conf. depois.)

[ S (o ] |

ceccccP

Ligar ao computador através de LAN sem fios de

imediato

® Comece no passo 4 de “Configurar a LAN sem fios” no
Guia de configuragdo da LAN sem fios.

Ligar ao computador através de LAN com fios

® Avance para“Ligar através de LAN com fios (apenas
MF212w)" (Pag. 52).

Ligar ao computador através de um cabo USB
® Avance para“Ligar através de um cabo USB” (Pag. 52).

e MF211

Ligar ao computador através de um cabo USB
® Avance para “Ligar através de um cabo USB” (Pag. 52).
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Para obter mais detalhes sobre os
procedimentos de instalacao:

Instale o controlador e o software utilizando o User
Software and Manuals DVD-ROM (DVD-ROM de software
e manuais do utilizador). Para obter mais detalhes

sobre os procedimentos de instalagao, consulte o

MF Driver Installation Guide (Guia de instalacao de
controladores MF).

T Também pode transferir o controlador a partir do Web site da
Canon.

Ligar através de LAN com fios (apenas MF212w)

1 Ligue o cabo LAN.

Pt O endereco IP sera configurado automaticamente no
espaco de 2 minutos. Se pretender definir o endereco IP

manualmente, consulte os seguintes itens.

@ Manual Eletronico “Rede” » “Ligar a uma rede” » “Definir
enderecos IP”

2 Instale o controlador e o software utilizando o User
Software and Manuals DVD-ROM (DVD-ROM de
software e manuais do utilizador).

Macintosh

EAEny

Windows

Software Programs/Manuals Setup

@ Consulte “Para obter mais detalhes sobre os
procedimentos de instalagdo:” nesta pagina.

® Avance para “Definir um tipo e tamanho de papel” nesta
pagina.

==

Ligar através de um cabo USB
v

Ligue o cabo USB depois de instalar os controladores MF e
o MF Toolbox.

NOTA

« Setiver ligado o cabo USB antes de instalar os
controladores MF, consulte o MF Driver Installation
Guide (Guia de instalacdo de controladores MF).

Para utilizadores de Macintosh:

1 Instale o controlador e o software utilizando o User O DVD-ROM fornecido com a méquina pode nao incluir

Software and Manuals DVD-ROM (DVD-ROM de
software e manuais do utilizador).

@ Consulte “Para obter mais detalhes sobre os

o controlador de impressora para Mac OS. Pode variar
consoante a altura de aquisicao da maquina. Pode
localizar e transferir o controlador apropriado no site da
Canon. Para obter mais informacoes sobre a instalacédo ou

procedimentos de instalagdo:” nesta pagina.

2 Ligue o cabo USB.

utilizacdo do controlador, consulte o MF Driver Installation
Guide (Guia de instalacdo de controladores MF) fornecido
com o controlador.

Definir um tipo e tamanho de papel

Siga as instrugdes apresentadas no ecra para definir o
tamanho e o tipo de papel.

Configuragées de Papel
[ @ sandeja P |

(XYY 2 Gaveta 1
Selecionar Tamanhos...

® Avance para “Definir um tipo e tamanho de papel” nesta
pagina.
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Executar tarefas uteis

Pode utilizar varias funcoes nesta maquina. As fungoes que se seguem correspondem a uma descricao geral das fungoes principais

que podem ser utilizadas como rotina.

Copiar

Imprimir

Digitalizar

Copias ampliadas/reduzidas

Pode ampliar ou reduzir documentos
de tamanho padrdo para copiar

em papel de tamanho padrao ou
especificar o racio de cdpia sob a forma
de percentagem.

Ordenar

Pode ordenar cépias em conjuntos
organizados por nimero de pagina.

Esquema reduzido

Pode reduzir varios documentos para os
copiar para uma Unica folha.

2em1

Copiar um documento de
identificacao

Pode copiar a frente e o verso de um
cartao para um lado de uma folha de
papel.

Impressao ampliada/reduzida
Esquema reduzido

Pode reduzir varios documentos para os
imprimir numa s6 folha.

2em1

Impresséao de poster
Impresséao de marca de dgua

Apresentar uma pré-visualizacao
antes de imprimir

Selecionar um “Perfil”

Defini¢oes de Rede
(apenas MF212w)

Esta maquina vem equipada com uma
interface de rede que lhe permite
construir facilmente um ambiente de
rede. Pode imprimir um documento e
utilizar a digitalizacéo de rede a partir

de todos os computadores que estao
ligados a maquina. A maquina suporta

a possibilidade de aumentar a eficiéncia
de trabalho como maquina partilhada no
escritério.

Guardar os documentos utilizando o
painel de controlo da maquina

| @ Documentos

Dados

Guardar os documentos utilizando
operagoes de um computador

® Digitalizar com o MF Toolbox

ODocumentos
PR
9«" 5lll |

Data

® Digitalizar a partir de uma aplicacao

® Digitalizar com o controlador WIA*

Ul Remota (apenas MF212w)

Pode ficar a saber em que condicao

se encontra a maquina a partir dos
computadores ligados a rede. Pode
aceder a maquina e gerir trabalhos ou
especificar varias definicdes através da
rede.

* Apenas Windows XP/Vista/7/8

Substituir uma cartridge de toner

Quando aparecem riscas brancas na impressao ou a impressao fica parcialmente esbatida

Quando o toner estiver quase a acabar, aparecem riscas brancas na impressao ou a impressao fica parcialmente esbatida.

Quando acontece este problema:

N&o é apresentada qualquer mensagem no ecra quando o toner
estiver quase a acabar. Substitua a cartridge de toner quando
aparecerem riscas brancas na impressao ou quando a impressao

ficar parcialmente esbatida.

Siga os passos indicados no procedimento abaixo antes de substituir a cartridge de toner. A maquina continua a imprimir até o toner

acabar totalmente.

@ Manual Eletrénico “Antes de substituir o cartucho de toner”

Se a qualidade de impressao permanecer inaceitavel:

Se o problema persistir depois de executar os passos indicados no procedimento abaixo, substitua a cartridge de toner.

® Manual Eletrénico “Como substituir cartridges de toner”
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Retirar papel encravado

Se aparecer o ecra que se segue, isso significa que existe papel encravado no interior da 4
maquina. Siga o procedimento apresentado no ecra para retirar o documento ou papel veritique.

encravado. Este manual indica apenas as dreas onde ocorrem encravamentos de papel. Pape1 atol. ou

Para mais detalhes sobre cada funcao, consulte o Manual Eletrénico. nenhum cartucho. >

Press. [p] para
exibir etapas.

Pt
. Interior da maquina

Gaveta de papel Ranhura de alimentagao manual
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mbolos utilizados neste manual A\ AtEncAo

« Nao instale a maquina nos locais seguintes. Tal podera originar

ferimentos pessoais, incéndio ou choque elétrico.
A aviso P %

Indica um aviso relativo a operagées que podem causar a morte ou
ferimentos em pessoas se nao forem efetuadas corretamente. Para

— Num local instével
— Num local sujeito a vibragdes excessivas

utilizar a maquina de forma segura, preste sempre atencéo a estes — Num local em que as ranhuras de ventilacdo fiquem tapadas

avisos. (demasiado perto de paredes, tapete com muito pelo e outros
objetos semelhantes)

A\ AtEncio — Num local com humidade ou p6

Indica uma chamada de atencao relativa a operagdes que podem — Num local exposto a luz solar direta ou um local exterior

originar ferimentos em pessoas se nao forem efetuadas corretamente. — Num local sujeito a temperaturas elevadas

Para utilizar a maquina de forma segura, preste sempre atengao a estas

- — Num local perto de chamas abertas
chamadas de atencao.

— Num local com um fraco sistema de ventilagdo

@ IMPORTANTE «  Embora a maquina gere ozono durante o funcionamento, isso ndo Pt
tem qualquer efeito no corpo humano. No entanto, se pretender
utilizar a maquina durante longos periodos de tempo, certifique-se
de que o local de instalagéo tem boa ventilagao.

+ Nao ligue cabos ndo aprovados a maquina. Tal podera originar um
incéndio ou choque elétrico.

+  Os equipamentos com um disco rigido poderao nao funcionar
corretamente se utilizados em altitudes elevadas de aprox. 3.000

Indica requisitos operacionais e restricdes. Cumpra estes requisitos e
restricdes de forma a operar a maquina corretamente e evitar danos na
maquina ou de propriedade.

Teclas e botoes utilizados neste manual metros acima do nivel do mar ou em altitudes superiores.
Os simbolos e nomes de teclas que se seguem sdo alguns exemplos de
como séo representadas neste manual as teclas a pressionar. A|imenta§5°

Teclas do painel de controlo: [icone da tecla]
Exemplo: A aviso

Visor: <Especifique o destino.> < - . - 7 . .
. ; . . « Nao utilize cabos de alimentagdo para além do cabo fornecido, pois
Botdes e itens no ecra do computador: [Preferences] (Preferéncias) isso pode causar um incéndio ou choque elétrico.
» Nao modifique nem dobre o cabo de alimentagdo e ndo puxe o cabo
com demasiada forga. Nao coloque objetos pesados sobre o cabo de
alimentacdo. Um cabo de alimentagao danificado podera originar um

llustracées e ecras apresentados neste manual incéndio ou choque elétrico. i )
« Nao insira nem retire a ficha com as maos molhadas, pois pode sofrer

As ilustracdes e os ecrds apresentados neste manual séo os do modelo um choque elétrico.
MF212w, exceto especificagdo em contrario. « Nao utilize cabos de extensdo nem extensdes de vérias tomadas com
a maquina. Tal podera originar um incéndio ou choque elétrico.
« Nao junte nem ate o cabo de alimentacédo num né, pois pode causar
um incéndio ou choque elétrico.

acld . «+ Insira completamente a ficha na tomada de CA. A inobservancia
Instrugoes e seguranca importantes destes passos pode causar um incéndio ou choque elétrico.
Leia atentamente as “Instrucbes de seguranca importantes” incluidas + Retire totalmente a ficha da tomada elétrica durante periodos de

neste manual e no Manual Eletrénico antes de utilizar a maquina. trovoada. A inobservancia destes passos pode causar um incéndio,
choque elétrico ou avaria.

Como estas instrucdes se destinam a evitar ferimentos no utilizador e
outras pessoas ou a evitar a destruicao de bens, preste a devida atencéo

a estas instrugdes e requisitos operacionais. A ATENCAO
Tenha em atencao que o utilizador é responsavel por todos os danos « Utilize apenas uma fonte de alimentagao que cumpra os requisitos de
causados pelo incumprimento das instrucdes disponibilizadas neste tensao indicados neste manual. A inobservancia destes passos pode
manual, pela utilizacdo do dispositivo para qualquer finalidade nao causar um incéndio ou choque elétrico.
prevista ou por reparacdes ou alteragbes efetuadas por qualquer pessoa - Nao tape a tomada a qual a maquina ¢ ligada, para ser possivel
que ndo seja um técnico aprovado pela Canon. desligar facilmente o cabo de alimentacdo em caso de emergéncia.
Instalacéo Manuseamento
A aviso A Aviso
- Nao instale a maquina perto de substancias inflamaveis, tais como + Néo desmonte nem modifique a maquina. Existem componentes
produtos a base de alcool ou diluentes de tinta. Se essas substancias extremamente quentes ou de alta tensdo no interior da maquina que
entrarem em contacto com os componentes elétricos no interior podem provocar um incéndio ou choque elétrico.
da maquina, podem entrar em ignicao e provocar um incéndio ou + Nao deixe que as criangas mexam em ou brinquem com o cabo de
aumentar o risco de choque elétrico. alimentacéo, os cabos ou os componentes internos ou elétricos. Tal
- Néo coloque colares e outros objetos metalicos ou recipientes com poderd originar ferimentos pessoais graves.
liquido sobre a méaquina. Se substancias estranhas entrarem em « Contacte um agente autorizado da Canon se a maquina emitir um
contacto com os componentes elétricos no interior da maquina, tal ruido invulgar, um odor estranho ou fumo ou calor excessivo. A
pode resultar num incéndio ou choque elétrico. utiliza¢do continuada da méaquina poderd originar um incéndio ou
Se qualquer uma dessas substancias cair para dentro da maquina, choque elétrico.
desligue a alimentagao da maquina de imediato e contacte o agente » Nao utilize vaporizadores inflamaveis perto da maquina. Se
local da Canon. substancias inflamaveis entrarem em contacto com os componentes
+ Nao utilize a méaquina perto de qualquer equipamento médico. elétricos no interior da maquina, pode ocorrer um incéndio ou
As ondas de radio emitidas pela maquina podem interferir com os choque elétrico.

equipamentos médicos, o que pode originar acidentes graves.
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A Atencio

« Por motivos de seguranca, desligue o cabo de alimentacao se
ndo pretender utilizar a maquina durante um periodo de tempo
prolongado.

« Tenha cuidado ao abrir e fechar as tampas, para evitar ferimentos nas
maos.

+ Mantenha as maos e o vestuario afastados dos rolos na area de
saida. Se os rolos prenderem as médos ou o vestuario, tal pode causar
ferimentos pessoais.

+ Ointerior da maquina e a ranhura de saida ficam muito quentes
durante e imediatamente apds a utilizagdo. Evite o contacto com
essas areas para nao sofrer queimaduras. Além disso, o papel
impresso podera ficar quente imediatamente apds a saida, por isso
o utilizador deve ter cuidado ao manusear o papel. Caso contrério, o
utilizador pode sofrer queimaduras.

Manutencao e inspegoes

Avisos legais

Nome do produto

A aviso

« Desligue a maquina e desligue o cabo de alimenta¢do da tomada
antes de limpar a maquina. A inobservancia destes passos pode
causar um incéndio ou choque elétrico.

- Desligue a ficha da tomada regularmente e limpe a drea a volta da
base dos pinos metélicos da ficha e a tomada com um pano seco,
para remover o po6 e a sujidade. Quando fica himido, o pé acumulado
pode causar um curto-circuito ou incéndio.

« Utilize um pano humido e bem torcido para limpar a maquina.
Humedeca os panos de limpeza apenas com agua. Nao utilize alcool,
benzinas, diluentes de tinta ou outras substancias inflamaveis. Se
essas substancias entrarem em contacto com os componentes
elétricos no interior da méaquina, pode ocorrer um incéndio ou
choque elétrico.

+ Verifique regularmente se existem danos no cabo de alimentacéo e
na ficha. Verifique se a maquina apresenta ferrugem, amolgadelas,
riscos e fissuras, ou se emite calor excessivo. A utilizacdo do
equipamento em mas condi¢des de manutencdo podera originar um
incéndio ou choque elétrico.

Consumiveis

A aviso

- Para eliminar as cartridges de toner usadas, ndo as queime em
chamas vivas. As cartridges podem entrar em ignigao e causar
queimaduras ou um incéndio.

+ Se derramar ou espalhar o toner acidentalmente, limpe
cuidadosamente o toner solto com um pano macio e himido, e evite
inalar particulas de toner. Nunca utilize um aspirador para limpar
toner solto. Se o fizer, pode provocar uma avaria no aspirador ou uma
explosédo de pé causada por descarga de eletricidade estatica.

A Atencio

+ Mantenha as cartridges do toner e outros consumiveis fora do
alcance das criangas. Em caso de ingestao de toner, consulte
imediatamente um médico ou um centro de controlo de venenos.

« Nao tente desmontar a cartridge de toner. O toner pode espalhar-se
e entrar para os olhos ou para a boca. Se o toner entrar em contacto
com os olhos ou com a boca, lave-os imediatamente com 4gua fria e
consulte um médico.

+ Se o toner verter da cartridge, evite inalar o toner ou permitir que
entre em contacto com a pele. Se o toner entrar em contacto com a
pele, lave-a imediatamente com sabao. Se inalar o toner ou se a pele
ficar irritada devido a contacto com o toner, consulte imediatamente
um médico ou um centro de controlo de venenos.

Outros

A aviso

- Se utilizar um pacemaker cardiaco:
Esta maquina gera um campo magnético de baixo nivel. Se sentir
qualquer anomalia no corpo durante a utilizagdo da maquina, afaste-
se da mesma e consulte imediatamente um médico.
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Os regulamentos de seguranca exigem que o nome do produto seja
registado. Em algumas regides onde o produto é vendido, poderao ser
registados, em alternativa, o(s) seguinte(s) nome(s) entre parénteses (.).
MF212w (F167300)

MF211 (F167300)

Limitacoes legais relativas a utiliza¢dao do produto
e utilizacdo de imagens

A utilizacdo da maquina para fazer leituras, imprimir ou de outro modo
reproduzir determinados documentos, e a utilizacdo das imagens lidas,
impressas ou de outro modo reproduzidas pela maquina, pode ser
proibida por lei e resultar em responsabilidades criminais e/ou civis.
Uma lista ndo exaustiva destes documentos esta definida a seqguir. Esta
lista serve apenas como guia. Se néo estiver certo quanto a legalidade
da utilizacdo da maquina para fazer leituras, imprimir ou de outro modo
reproduzir um determinado documento, e/ou quanto a legalidade da
utilizacdo das imagens lidas, impressas ou de outro modo reproduzidas,
consulte previamente o seu advogado.

— Papel moeda

— Cheques de viagem

— Vales postais

— Senhas de refeicao

— Certificados de deposito

— Passaportes

— Selos postais (validos ou ndo)

— Documentos de imigragao

— Emblemas e insignias de identificacao

— Selos fiscais (validos ou nao)

— Documentos para o servico militar

— Obrigagdes ou outros certificados de endividamento

— Cheques ou letras emitidas por entidades governamentais

— Certificados de a¢des

— Cartas de conducéo e titulos de registo de propriedade

— Trabalhos/Obras de arte sujeitos a direitos de autor sem a

autorizagao do titular dos direitos de autor

Foi efetuado um esforco consideravel para garantir que os manuais da
maquina estdo isentos de imprecisdes e omissdes. No entanto, e visto
que estamos constantemente a melhorar os nossos produtos, contacte a
Canon se necessitar de uma especificacdo exata.



Notas /
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MAnpogopisg yia ta
mapeXOpeva eyxelpidia

® Zekivivrag (To mapov eyxelpidio):
AwfdoTe mpwta To Mapdv eyxeLPidIo.
AuTO TO eyXeLPiSIO TTEPIYPAPEL

TNV €YKATAOTACN TNG CUOKEUNG,

TIG PUBUICELC Kal pia TPO@UAAEN.
Awfdote auto To gyxelpidlo mpv
XPNOIUOTIOIOETE T CUOKEUN.

@ 08nyéc pvBMONG acvppatou LAN
(MF212w):

Awfdote auTo To eyxelpidio padi pe Tov
06nyo Zekivwvtag. To Tapov eyxelpidlo
TEPLYPAQel TIG Stadikaoieg puBuIONG
AoUppatou LAN, kaBwg Kat Tig artieg
Kal Ta avTipeTpa yia mpoPAruata mou
EVOEXETAL VO OVTILETWTTIOETE KOTA TN
pUBUIoN. AlaBdoTe auTo To eyxelpidlo
TIPLV XPNOIOTIOIOETE T CUOKEUN.

(® MF Driver Installation Guide
(08nyd¢ eyKATAGTAGNG TIPOYPAHHATOG
o8rynong MF) (User Software and
Manuals DVD-ROM (DVD-ROM
AOYIGHIKOU XProTN Kat EYXEIPISiwy)):
AwfdoTe auTo To yxelpidlo otn
OUVEYELD. AUTO TO gyXelpidlo TEPLYPAPEL
™V €yKATAoTaon Tou AOYIOUIKOU.

@ HAektpoviKo syxeipidio (User Software
and Manuals DVD-ROM (DVD-ROM
AoyloHIKOU XprioTn Kalt EyXelpidiwv)):
AafAoTe TO KEPANAIO TIOU EEUTTNPETE TIG
avaykeg oag. To HAekTpoviko eyxepidlo
Xwpiletal og evoTtnTeg ava Bépa, £T01 WOTe va
Bpiokete evkoha TI MANPOPOpIE TTOU BEAETE.
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Nepiynon

€3 COPY / S SCAN

Mevoo AV <OK Anaholpry ¥ Aplbuntika  #
Mponyouuevo TARKTPa
Mepijynon oto pevou
Emoyn otoixgiou 1} peTakivnon tov EmBePaiwon pubuiong

Spopéa avapeoca ota oTolxeia pevou
Emonudvete éva otolxeio pe 1o
TANKTPO [A] A [V].

Yuvexiote otnv endpevn LEpapyia
natovtag &I [»]. Emotpédte oty

TPoNyoupevn lepapyia matwvtog B A [«].

Mé£0080¢ elcaywyng Kelpévou

Matrjote to mifiktpo E@. Qotdoo, dtav
eM@avioTel To otolxeio <Egappoyn>
oTnv 006vn, emAé€Te <Epappoyr>, Kal
¢nerta matrote (@3

AN\ayn KaTaoTacng EI6aywyng

Matriote [ VY] yla va emAéEeTe TO
otolxeio <Katdotaon Elcaywyng> kat,
¢nerta, matrjote (@ 3. Mmopeitg, miong,
va atrjoete EJ yla va oAN&&eTe Tn
Aertoupyia elcaywyng.

quqo‘rut’sn Alabéotpo Keipevo
£100YWYNG
ANPABNTOC (Kepahaia kat med
<aA> . |
YPApHaTa) Kat cUpBoAa
<12> ApBpoi

Elcaywyn Keipévov, cupuBolwv Kat
aptOpwv

Mmopeite va TpayUaTomoloeTe
£100YWYN XPNOIHLOTIOIVTAG TA
apOUNTIKA MARKTPa 1 To [E3.

Méetakivnon Tou dpopéa (s1.caywyn
Staothparog)

MetakivnOeite pe To mARKTPO [«]

n [»]. Na va eloaydyete didotnua,
UETAKIVAOTE TO Spopéa 0To TENOG TOU
KEMEVOU Kal TMECTE TO [P ].

Awaypagn Xapaktipwv

Mmopeite va paypaTomoloeTe
Saypaen xpnotpomotwvtag to [@.
Edv matioete mapatetapéva 1o [d, Oa
Staypa@ouv 6lol ot XaPaKTPEG.

§ Katdotaon
Katdotaon glcaywyng: S
<aA>
<12>
o 1
2
ABCabc 2
3
DEFdef 3
GHighi 4
JKLjkI 5
m MNOmno 6
PQRSpqrs 7
8
TUVtuv 8
WXYZwxyz 9
“ (Mn S1abéoipo) 0
(Sdotnua) - *#1,;:A =/ (Mn
78@%&+\"()[1{}<> Sl00éo1p0)

MpoBoAn Tou eyxeipidiov HAekTpovIKO yXElpiSio ané to DVD-ROM

1 TomoBetmote To User Software and Manuals DVD-ROM (DVD-ROM AoyiopikoU
XPNOTN Kal yXelpISiwv) 0Tov UTTOAOYIOTH OO,

2 Kavte kAik oto [Manuals] (Eyxelpidia).

3 Kavrte KAk 010 [e-Manual] (HAektpoviko gyxelpidio).
T Avaloya UE TO AEITOUPYIKO CUCTNUA TTOU XPNOILOTIOLE(TE, EpavileTal éva prvupa mpooTaaciag.

T Edv éxete TomoBetnoel ndn 1o User Software and Manuals DVD-ROM (DVD-ROM hoyiopikou
XPNoTN Kat eyxelptdiwv) otov umohoyloTh kat n emAoyn [Manuals] (Eyxeipidia) dev eppaviletal,

agaipéote 1o DVD-ROM kat TomoBetrioTe To {ava.



ZUvdeon Tou KaAwdiov pevpaTog Kat ® TOvdeon péow kalwdiov USB
EVEPYOTIOINCN TNG 1OXVOG Mrmopeite va 6UVEECETE TN CUCKEUH OTOV UTIOAOYIOTH

XpPnotpomolwvTag éva kaAdwdio USB.

T BePaiwbeite 611 To KOAWSI0 USB MOU XPNOIHOTIOLEITE PEPEL TNV
akdAouOn emonuavon.

® Yyvdeon péocw acvpparou LAN (MF212w
Hovo)
Mrmopeite va CUVSECETE T CUOKEUH OTOV UTTOAOYIOTH HEOW
acUppatou Spopoloynti*. Kabwg ouvdéetal o acuppato
Siktuo, dev xpetdlovtat kaAwdia LAN.

* Amauteitat acUppatog Spopoloyntrg (onpeio mpdopaong), mou

@ Mnv cuvséoete To KaA®SI0 USB og autr T @don. umootnpilet To mpétuno IEEE802.11b/g/n.

SUVOEOTE TO KATA TNV EYKATACTACN AOYIOUIKOU. , , i 3
Ze mepintwon mov Sev eioTe oiyoupol av o

SpopoloynTr¢ eival acUppaToG ) EVOUPHATOG:

Kaeoplo'uéc apx“(d)v Puepioswv AIGB('IGTE TO EYxilpiélO 06I’]Yl(bV TTov TlOpéXETGl METN
OUOKEUN SIKTUOU 1) ETTIKOIVWVIOTE E TOV KATAOKEVAOTH.

AkoAouBnoTe Ti¢ 0dnyieg otnv 08vn, 0pioTe TN YAWooa Kal
™V wpa*. MNa AeMTOPEPELEG OXETIKA UE TNV TTEPIYNON OTO

uEevoU Kat TiG uEBBSoUC el0aywyn¢ apBuwy, avatpééte otnv EmAoyn nuedodov cuvdeong:
evotnta «Mepirynon oo pevol kaitn uébodo elcaywyng Méow aot’:ppa'rou LAN I‘| dMI‘]C |.l£96500
Kelpévour ((2) oe. 58).
© MF212w ® MF212w
Language S Tot -
Finnish @\ Pubp. Tpéxouoag Qpag o e RN o Pudu. Tpéxouoac Qpa
French | ceccceP 08/08 2014 12:52 0UVd.0€ BikTuo;(Auv. r'“eV? armobnk. ol ;
German = SIOHOP®.CPYT.) ceccecP | PUO.OPOGHTIAT.TPETE!
(0:00-12:59) Va ETTavag.yia 24 wp.
i i AgoU yupioete KUpIO Ol..
© MF211
Language AvTTioTe Evapén ‘Apeon oOvVSEGN GTOV UTTOAOYIOTH HECW ACUPHATOU
Finnish 100% A4 1 - LAN
French | ceccccP MukvéTnt: t 0 ® Zekivijote amd To Brua 4 tng evotnTag «POBIoN
German OTumog Mpwror.: Keip... acUppatou LAN» Tou eyxeipidiov «O8nyoc pubuiong
KAipaka Avtiypa@ng: 1... acUppatou LAN».

% .
MF212w povo ZUvdeon oToV UMOAOYIOTH Héow EvaUuppatov LAN

® MpoxwpHoTe 0TO PAKA «ZOVEECN PEOW EVOUPUATOU
EmAoyr Tou TPOoU 0UVEE0NG TG GUOKEVRG Ox LAN (MF212w pévo)» (el 60).
OTOV UTIOAOVIOTT YUv8eon oTov umoAoyloTH pécw kaAwdiov USB
Y n ® Npoxwprote 010 Prpa «XOvdeon péow kalwdiou
USB» (o€A. 60).

® YYvdeon péow evoUppatou LAN (MF212w
pHovo) e MF211

Mrmopeite va GUVOEGETE T GUOKEUN OTOV UTTOAOYIOTH

Héow evouppatou dpopoloynTr). XpnolpomoloTe Ta
KaA@S1a LAN yla va GUVOECETE T GUOKEUN) GTOV EVOUPUATO
Spopoloyntn (onpeio mpdoPaong).

ZUvdeon otov umoloyioTr) péocw kaAwdiov USB

® MpoxwpnoTe 010 Brpa «XOvSeon péow kawdiou USB»
(ogA. 60).

T BePaiwBeite 611 umapxel Stabéoiun BVpa oto SpopoloynTh yia va
OUVOEOETE T CUOKEUN PE TOV UTTOAOYIOTH.

T Opovtiote va éxete o S1d0e0T oag éva KaAwdio LAN
ouoTpappévou {Vyoug Katnyopiag 5 i avwTePNG KATNyopiag.
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TUvdeon péow evaupparou LAN (MF212w pévo)

1 suvséore to kah@dio LAN.

H &1e0Buvon IP Ba pubuiotei autopata o 2 Aentd. Eqv
Oé\ete va opioete Tn SievBuvon IP xeipokivnta, Seite Ta
akohouBa oTolxgia.

® HAeKTPOVIKO €yXEIPISIO «AIKTUOY B «ZUVSEDN OF SiKTUO»”
» «PUBuIoN SlevBuvoswv IP»

2 Eykatdotaon tou mpoypdupatog odrjynong Kat Tou
AoylopikoU pe to User Software and Manuals DVD-
ROM (DVD-ROM Aoyiopikou xpriotn Kat eyxelptdiwv).

@ Agite TNV evOTNTA «[10 AEMTOUEPELEG OKETIKA UE TIG
S1081Kaoieg eykaTAOTAONG» OE AUTHV TN o€Aida.

@ Mpoxwpnote otnv evotnta «Kabopilopdg peyéboug kat
TUTTOU XOPTIOU» OE AUTHV TN oAiba.

Tuvdeon péow Kalwdiov USB

Juvdéote To KaAWS10 USB agoU mpwTta €XETE EYKATAOTIOETE
Ta mpoypdupata odriynong MF kat to MF Toolbox.

THMEIQZH

« Edv éxete ouvdéoel To kahwdio USB mpoTtou
£YKATACTAOETE Ta TIpOypaupata odriynong MF,
avatpé&te otov MF Driver Installation Guide (O8nyé¢
gykatdotaong mpoypdupatog odriynong MF).

1 Eykatdotaon tou mpoypdupatog odrjynong Kat tou
AoylopikoU pe to User Software and Manuals DVD-
ROM (DVD-ROM Aoyiopikou Xpriotn Kat eyxelptdiwv).

@ Agite TV evOTNTA «[10 AETTTOPEPEIEG OXETIKA ME TIG
S1081Kaoieg eykaTAOTAONG» OE AUTHV TN o€Aida.

2 Yuvééote 1o kaAwdio USB.

@ Mpoxwpnote otnv evotnta «Kaboplopdg peyéboug kat
TUTTIOU XOPTIOU» OE AUTHV TN oeAida.
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MNa Aentopépeleg GXETIKA PE TIG Stadikacieg
E£yKaTAoTaong:

Eykatdotaon tou mpoypdppatog odrynong Kat Tou
Aoyiopikou pe to User Software and Manuals DVD-ROM
(DVD-ROM AoyiopikoU xpriotn Kat eyxelpidiwv). Ma
AenTOpEPELEG OXETIKA ME TIG SladIKaoieg ykatdoTaong,
avatpé€te oto MF Driver Installation Guide (O8nyd¢
£yKatdoTaong mpoypdupatog odriynong MF).
T Emiong, umopeite va KateRAcETe To MPOypaApa 0drynong ano
v tomoBecia web tng Canon.

@»F
L
v

Macintosh

EaEy

Windows

Software Programs/Manuals Setup

MNa Toug xproteg Macintosh:

To DVD-ROM mou mapéxetal e TN CUOKEUN UMOopEi va

unv mepAapBavel To mpoypappa 08rynong EKTUNWTA yia
MacOS. E€aptdatat amd To moTe ayopAacaTe Tn CUCKEUN).
Mmopeite va Bpeite Kat va KateBAoETe To KATAANNAO
TPOYPAUHA 081yNoNG amo Tnv apxikr) oeAida tng

Canon. Na mepLocOTEPEG TANPOPOPIEG OXETIKA PE TNV
£YKATAOTOON 1} TN XPHON TOU TIPOYPAUpaToG 08riynong,
avatpé€te oto eyxelpidio MF Driver Installation Guide
(0Odnyo¢ eykataoTtaong mpoypdupatog odriynong MF) mou
TO OUVOSEVEL

KaBopiopog peyédoug kat Timou xaptiov

AKONOUBNOTE TIG 08NYieC TNV 006VN Kal 0pioTe To péyebog
Kal TOV TUTTO TOU XapTiov.

Pubpioeic Xapriod
(XYY 2 Suptdpi 1
EmA.Zuxvd Xpnoigortrol...




ExtéAeon XpNOIHWV EPYACIWV

Mmopeite va XpnotlomoloeTe SIAQOPEG AEITOUPYIESG OE AUTH TN CUOKEUH. Ot TAPAKATW AEITOUPYIEG Eival N TIPOEMIOKOTINGN TWV
KUPLWV AEITOUPYLWV TTOU UTTOPEITE va XPNOIHOTIOLEITE KABNUEPIVA.

Avtiypapn

Ektunwon

Zapwon

Avtiypaga pe peyéBuvon/opikpuvon
Mmopeite va peyeBovete 1y va
OMIKPUVETE TA £YYpa@a TUTTIKOU
HeyEBouG yla avTlypa®r o€ XapTi
TUTTIKOU pEYEBOUC 1 va KaBopioeTe TNV
KAHOKa avTlypa®rig o€ TOCOOTO.

TehiSomoinon
Mmopeite va ta§lvounoete ta

avtiypa®a og O€T e apiBunon oeAidwv.

Aata&n opikpuvong
Mmopeite va OpIKPUVETE TTOAMA

£yypaga TPOKEIUEVOL va Ta
AVTIYPAYETE O€ £va GUANO.

20¢e1

AvTtiypagn Tautotntag

Mrmopeite va TPayHaTOTOIOETE
avTlypa®n TautotnTag 2 dYewv oTn pia
MAgUPA VoG XapTiov.

EktUnwon pe peyébuvon/opikpuvon
Awata&n opikpuvong
Mmopeite va OUIKPUVETE TOAA

£YYPaQa TTIPOKEIYMEVOU Va Ta
EKTUTTWOETE O€ £Va PUANO.

20¢e1

Extonmwon agicag
EkTUMMwon vdatoypa@rpatog

Epgavion mpoemokonnong npiv ané
TNV EKTUNWON

Emoyn «Mpogil»

PuBpiosig iktoouv (MF212w
Hovo)

Auth n ouokeun Sla0étel mepiBdAov
gpyaoiag SIKTUOU WE TO OToio

UImopeite va SnIoUPYHOETE EVKOAA
éva mepiBarov Siktuou. Mmopeite

VO EKTUTIWOETE €Va £YyPaAPO Kal va
XPNOLUOTIOIROETE TN 0dpwon SIKTUou
ammé GAOUG TOUG UTTOAOYIOTEG TIOU €ival
ouvdedepévol oTn cuokeun. H cuokeun
unootnpilel tnv avénon tng amédoaong
£PYN0IAG WE KOIVOXPNOTN CUOKEUN OTO
ypageio.

AmoOnkKevon Twv eyypapwv
XPNOIHOTOIWVTAG TOV TTivaka
A&rToupyiag NG CUOKEUNG

© Eyvpaga

ATmo0KevoN TWV EYYPAPWV
Xpnotpomowwvrag Aettoupyieg anod
umoloyLoTr

® Xdpwon pe to MF Toolbox

© Eyypaga
] ;
O«II alll

AeSopéva

® Xdpwon amd epappoyn

® Ydpwon e xprion Tou
npoypdupatog odriynong WIA*

Remote Ul (Amopakpuopévo
nepiBallov epyaaciac)
(MF212w povo)

Mrmopeite va KaTtavoroeTe TNV Katdotaon
TNG OUOKEUNG A0 TOUG UTTONOYIOTES

o710 Siktuo. MmopeiTe va amoKTHoETE
TPS&oaon OTn CUCKEUN Kalt va
Slaxelpileote epyaoieg ry va kabopilete
S1dpopeg pubpioelg péow SiKTUOoU.

* pévo Windows XP/Vista/7/8

AvTiKataotaon KagEtag ypagitn

‘Otav epgavi{ovral Aeukég Awpideg OTIC EKTUTTWOELG I} Ol EKTUTTWOELG Eival EEOwpPLacpéveg

‘Otav o ypagitng éxet oxedov e€avtAnOei, Aeukég paSwaoelg epgavi{ovTal OTIG EKTUTTWOELS I} Ol EKTUTTWOELS EiVal HEPIKWE EEOWPIOOUEVEC.

‘OTav pPavioTEi auto To MpoPAnpa:

Aev gpaviCetal privupa otnv 080vn akOpa Kal 0 YPaitng €Xel
oxedov e€avTANOEi. AVTIKATAOTAOTE TO ypa®ITn OTAV AEUKEG
PABSWOoELS ep@avifovTal OTIC EKTUTTWOELG 1 Ol EKTUTTWOELC gival

HePIKWE EeOwplaopéved.

AkolouBrote ta Bripata T mapakdtw Sladikaciag mptv avTIKATOOTACETE TNV KAGETA ypa@itn. H cuokeun ouveyi(el va eKTUTIOVEL £wG

&Tou e€avTAnOei TeAeiwg 0 ypa@itng.

® HAekTpOVIKO £YXEIPISIO «PIV TNV AVTIKATACTACHN TNG KAOETAG YPAPITN»

‘'OTav n moleTNTA EKTUMTWGONG TTAPAMEVEL AKATAAANAN:
Av 10 TTPORBANMA TTAPAMEVEL KAl LETA TNV TTAPAKATW S1adIKAGia, AVTIKATAOTHOTE TNV KACETA ypa®itn.

® Hhektpovikd €YXEIPIOIO0 «TPATTOG AVTIKATACTAONG TNG KAGETAG YPa@itn»
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A@aipeon PITAOKAPIGHEVWV XAPTIWV

Edv epgpavioTei n akohouBn 00dvn, £xel UMMAOKAPEL XOPTi OTO ECWTEPIKO TNG CUOKEUNG.

AkolouBriote T Stadikacia mou epavifetal oTnv 006vVN yia va aQalpéCETe TO £yypago E)‘EV&& 10.
1 To XapTi mou éxel UMAOKAPEL. To Tapov eyxelpidio umodelkvUEL Hdvo TIEPLOKEG OTTOU EpTI')\OKﬁ XGpTIOU n oev
£XEL UTTAOKAPEL XapTi. [1a AeEMTOpPEPELEG OXETIKA PE TNV KABE AerToupyia, avatpé€te oto U1T('XpX€I Kao. >
HAektpoviké eyxelpidio. ,

MatroTe [P ] yia epe. ...

2TO EOWTEPIKO TOU PNXAVALOTOG

YmoSoxn Xelpokivntng
Tpoodoaiag

=

2upTApL XapTiov

.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
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ZUpBoAa Tov XPrCIHOTIOIOUVTaL OTO TIAPOV EYXEIPISIO

A\ nPOEIAONOIHEH

YToSeIKVUEL TTPOEISOTIOINGN YIA AEITOUPYIEG TTOU UITOPEL VA TIPOKANEGOLV
To BAvATO 1) TOV TPAUUATIONO ATOHWY, £AvV Sev Tpayuatomoinfouv
owoTd. MNa va XpNOIUOTIOINCETE TO UNXAVNHA ME AOPAAELD, va AapBdveTe
TAVTOTE UTTOYIN CAG AUTEG TIG TTPOEISOTIONN OELG.

A\ nprozoxH

YrmoSnAwvel TPo@UAAEN yia AEITOUpYieg TTOU PMopEi va 08nyrioouv oe
Bdavato 1 TpaupaTIopd atoépwy, E4v Sev eKTENEOTOUV OWOTA. Ma va
XPNOIUOTIOINOETE TO PNXAvnua PE aoPANEL, Vo AApBAVETE TAVTOTE
UTIOYN 0aG AUTEG TIG TTPOPUAAEELG.

(@ zHMANTIKO

YTMOSEIKVUEL AEITOVPYIKEG ATTAITHOELG KAl ammayopeVoels. DpovTioTe va
S10BA0ETE AUTEG TIC TANPOPOPIEG TIPOOEKTIKA, Yia va SIa0QaNIOTEL N
OwOoTH AEITOUPYIO TOL UNXAVAHATOG Kal va armo@euxOei Tuxov mpoKAnon
BAABNG oTO pNXAvnpa i TV 1ISloKTnoia.

MARKTPA KAl KOUMTTIA TIOU XPNGIHOTIOIOUVTAl GTO

mapov eyxeipidio

Ta mopaKATw ovOpATA CUMBOAWY Kal TTARKTPWV AmOTEAOUV éva HIKPO
TAPASELYHA TOU TIWG AVAPEPOVTAL OE AUTO TO EYXELPISIO TA TIAAKTPA TTOU
TIPETTEL VO TIOTH OETE.
« TAAktpa mivaka Aettoupyiag: [Eikovidio mAiktpou]
Mapddetypa:
«  086vn: <OpioTte MPooPIoUS.>
+  Koupmd kat otolxgia otnv 006vn umoloyloTr: [Preferences]
(MpoTipnoeg)

ElkOVEG Kat 000VEG OV XpNGIHOTIOIOUVTAL GTO

mapov eyxeipidio

O1 €IKOVEG Kal o1 00OVEG TTOU XPNOILOTIOIOUVTAL OTO TTAPOV EYXEIPISIO
mpoépyovtal amd 1o MF212w, ektdg av opiletal S1apopETIKA.

InMavTiKkéG odnyieg acpaleiag

Al0BA0TE TIPOOEXTIKA TIG «ZNUAVTIKEG 08NYieC A0PANEIAC» TOU TTAPOVTOG
gyxelp1diou Kat Tou eyxelpidiov HAEKTPOVIKO eyXELPiISIO TTPOTOU
AEITOUPYNOETE T OUOKEUN.

AeSopévou OTL 01 08NYIEG AUTEG £XOUV WG AVTIKEIPEVO TNV ATTOTPOTH
TPAUUATIOHOU TOU XPROTN 1 GAAWV ATOUWV KAl TNV amo@uyr} TPOKANONG
UAIKAG {npide, mpémel mavta va SiveTe TPoooxr O€ AUTEG TIG 08nYieg Kat
TIG amaITAOELG AelToupyiag.

INUEIDOTE OTL €i0TE LTIEVLBUVOL YIa TUXOV POOPEG TTOL OPEINOVTAL OTN N
THPNON TWV TTAPEXOUEVWV OSNYIWY, TN XPHiON TNG CUOKEUNG UE TPOTIO
mou Sev MpoBAEMETaL I O€ EMSIOPOWOELG I TPOTIOTIOINTELG TTOU £XOUV
Tpaypatomolndei amd TeEXVIKO pn eykekpipévo amd tnv Canon.

Eykatactaon

A\ nPOEIAONOIHEH

+  Mnv TomoBeTeiTal TN CUOKEUN KOVTA O€ EVPAEKTEC OUTIEG, OTIWG
mpoidvta pe Baon Ty aAkodAn i SIaAuTIKA prmoyidc. Edv ta nAekTpikd
UEPN OTO E0WTEPIKO TNG CUOKEVEG €pBOLV O€ EMAPN E AUTEG
TIG oG, evEéxeTal va TPOKANOEl avAPAEEN AUTWV TWV OUCIWOV
TIPOKAAWVTAG TTUPKAyLd i N\ektpomAngia.

+  Mnv tomoBeteite mepidépata Kat GMNa HeETOANIKA avTiKe{peva ry Soxeia
HE UYPA TAVW OTN CUOKEUN. EQV Ta NAEKTPIKA €PN OTO ECWTEPIKS
NG OUOKEVNG €pBouv g ema@r He €va avTiKEipeva, Pmopei va
mPOoKANBei mupkayld i nAektpomAngia.

Edv autd ta avTiKeipeva TECOVV OTO ECWTEPIKO TNG OUOKEUNG,
ATIEVEPYOTIOINOTE TN OUCKEUN KAl ETTIKOIVWVHOTE PE TOV TOTTIIKO
avtimpoowno Tng Canon.

+ Na pnv xpnotpomoleital Kovtd oe 1latpiko §omNiopd. Ta padlokupata
TIOU EKTIEUTTEL I CUOKEUT EVOEXETAL VO ETTNPEACEL TOV LATPIKO
£€OMAIOHO TTPOKAAWVTAG 0oBapd atuxruata.

A nrozoxH

+  Mnv tomoBeteital Tn cuokeur} ota akdAouBa pépn. Edv dev To kavete
aUTO, UMmopEi va TPOKANBEl TPaUUATIOUSE, TTUpKayLd i NAeKkTpomAn&ia.
— AotaBég pépog
— e pépog mou umdkeltal o€ urepBoAIKoUG Kpadaououg
— e pépog mou epmodifoval ol omég agPIopoU (MOAY KOVTd O€ Toixo,

KPERATL, XOAi Kal TapOpOoLa QVTIKE{pEVQ)

— X& U€POG Ue vypaoia r okévn
— e pépog mmou eKTIBETAL O AUECO NAIAKO PWG 1) OF EEWTEPIKO HEPOG
— Xe pépog mou eKkTiBeTal 0 LPNAEG BepOKPATiES
— Kovtd o€ yupvég @Adyeg
— X& P€POG PE KAKO OUOTNHA AEPIOHOU

«  TMapd)o mou n cuokeur ekmépmel 6{ov Katd Tn SIAPKEL TNG
AEITOUPYIag TNG, SEV €XEL EMMTWOELG OTNV LYEIQ TOU avOpwIToU.
QOTO00, EQV TIPOKEITAL VA XPNOILOTIOCETE T CUCKEUN Yla HEYANA
XPOVIKA SlaoTrpata, BePaiwbeite 0TI TO HEPOG OTTOL TNV €XETE
TomoBetroel agpiletal Kald.

+  Mnv ouvEeTe Un eyKekpIpéva KAAWSIa OE auTr T CUOKeUH. Edv
KAVETE KATL TETOLO, UIMOPEL va TPoKANBEei mupkaytd i nAektpomAngia.

+ Ol OUOKEUEG e OKANPO SioKo EVOEKETAL VA UNV AEITOUPYOUV OWOTd,
A4Tav XPNOIUOTTOIoVVTAL GE UPNAO LYOUETPO TEPiTOL 3.000 HETPWY
nmdvw ano 1o emimedo tng BANacoag fi HeyaAUTEPO.

Mapoxn pevparog

A\ nPoEIrONOIHEH

« Mn xpnotpormoleite KaAWSIA PEVHATOG TTEPAV TOU TTAPEXOUEVOU
KkaAwdiou pevATOG, KABWG UmopEi va IPokANBEei Tupkayd iy
nAektpominéia.

«  Mnv tpomormoleite oUTe AuyileTe To KOAWSI0 PEVUATOG KAl PNV
TO TPAPATE AOKWVTAG MeYAAn SUvaun. Mnv TtomoBeteite Baptd
QVTIKEIYEVA TAVW 0TO KAAWS10 peLHATOG. EAv To KaAWSI0 pevaTog
umooTel PO0oPEC, evdEéxeTal va TTPoKANBEi TupKayid 1 nAektpomAnéia.

«  Mn OUVSEETE 1] AMOCUVOEETE TO PIG TOU KAAWS{OU PEVATOG PE LYPA
XépPLa, KaBwg umopei va mpokAnBei nAektpomAngia.

« Mn xpnotpomoleite kaAwdia eméktaong r moAUTpi{a pe auth Tn
ouokeun. EQv KAVETE KATI TETOLO, UMTOPE( va TTPOKANBE Mupkayld ry
nAektpominéia.

«  Mnv Tuliyete i Sévete To KOAWSIO PEUUATOG OE KOUTTO, KABWG UMOpPE(
va PokAnBei mupkaytd fi nAektpomAnéia.

« Eloaydyete eVTEAWG TO @IG TOU KAAwSIoU peUUATOC HECA OTNV
mipifa evaAN\aooOUEVOU PEVHATOC. AV SEV TO KAVETE AUTO, UITOPE( Va
TPOKANBEi mupkaytd i} nAektpomAnéia.

«  AQalp€oTe EVTEAWG TO PIG TOU KaAwSiou pevpatog amé tnv mpila
katd Tn Sidpkela katayidag. e avtiBeTn mepintwon, Ymopei va
mpoKkANBei mupkayld, nAektpomAnéia ri Sucettoupyia.

A\ npoxzoxH

+  Na XpnotHoTOoIEiTE TAVTA TPOYOSOTIKG TTOU VA TTANPOI TIG AMAITHOELG
TAONG TTOU AVAPEPOVTAL OTO TTAPOV. € avTiOETN TEPIMTWON, Umopei
va pokAnBei mupkaytd i nAektpomAngia.

«  Mnv tomoBeteite epmdSia pmpootd otnv mpia otnv omoia givat
ouveSeEVN N CUOKELH, WOTE VA UMTOPEITE VA TNV AMOCUVEEETE
£UKOAQ O€ TTEPIMTWON €KTOKTNG AVAYKNG.

Xeplopog

A\ npoEIrONOIHZH

+  Mnv amoouvappONOYHOETE 1} TPOTIOTIOIOETE TN GUOKEUN).

270 E0WTEPIKS TNG CUOKEUNG UTIAPXOLV £§0pTAHATA UYNARG
Beppokpaciag Kal Taong mou PMopei va TPOKAAECOUV TTUPKayLd iy
nAektpomingia.

+  Mnv a@rivete ta maidid va ayyiouv 1} va maifouv pe To KaAwdio
PELHATOG, TA KAAWSIA, TA ECWTEPIKA I TA NAEKTPIKA UEPN. Z€ avTiBeTn
TIEPIMTWON, UMmopei va TPokANBei 6oBapdg TPAUHATIONAG.

« Emkowvwvrote pe évav e€ouctodotnuévo avtimpoowro tng Canon,
€AV 1 CUOKELN KAVEL TiEpiepyo B6pufo, Bydlel acuvrnOIOTEG OCHES,
kamvo iy umepBoAikry Bepudtnta. Tuxdv cUVEXION TNG XPHONG UITOPE]
Va TIPOKAAEDEL TTUPKAYLA 1) NAekTpomANn&ia.

+  Mnv xpnolpormoleite EDPAEKTA OTPEL KOVTA OTN OUCKEUN. Edv Ta
NAEKTPIKA PEPN OTO ECWTEPIKO TNG CUOKEUNG £pBOUV O EMaPN) pE
£VPAEKTEC OUTIEC, Umopei va TIPokANBEel Tupkaytd 1 n\ektpomAnéia.
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A\ npPozoxH

+ [0 TV ao@Aaleld oag, amoouvdEoTe To KAAWSIO PEVATOC AmTd TNV
mipila €av Sev IPOKEITAL VA XPNOILOTIOICETE T CUOKEUT Yla LEYANO
XPOVIKO StaoTnpa.

+ Na avoiyete Kat va KAEIVETE e TTPOOOXT TA KAAUUUATA TTPOG AMOQUYH
TPAUUATIOH®WY TWV XEPIWV OAG.

+  Kpatdre ta xépia kat Ta pouxa 0ag HakpLd amod Toug KUAivSpoug otnv
meploxr} €€680u. EGv ol KUAvEpol MAcouv Ta xépla oag 1y Ta pouxa
00G, UTTOPEl VA TPAUMATIOTEITE.

+  To €0WTEPIKO TUAMA TNG CUOKEUNG Kalt N urtodoxr €€680ou ekméumouv
pEeyaAn BeppoTNTa Katd TN StApKELa Kat apéows PETA Tn Xprion. Mnv
€PXEOTE OE EMAPN PE AUTEG TIG TIEPLOXEG TTPOG ATTOPUYT EYKAUHATWV.
Emiong, To ektunwpévo xapti pmopei va givat {E0Té apéowg PETA TV
EKTUTIWOT TOU. XEIPIOTEITE TO PE TPOCOKK). AV S€V TO KAVETE AUTO,
umopei va mpokAnBoulv eykavpata.

JuvTtipnon Kal EMOEWPHOELG

A NPOEIAONOIHZH

+  ATIEVEPYOTIOINOTE T CUOKEUN Kal BYAATE TO KAAWSI0 pEVATOC amd
v mpia mPoToU KABAPICETE TN CUOKEUN. € avTiOeTn mepimTwon,
pmopei va TpokAnBei mupkaytd | nAektpomAnéia.

+ Na anmoouvééete To Ig Tou kKahwdiou pevpatog and Ty mpila pevpaTog
O€ TAKTIKA XPOVIKA SlaoTrpata Kat va Kabapilete Tnv meploxr yopw amd
™ BAon Twv PETAAIKWOV aKiGWV Tou @I¢ Tou KaAwSiou PEUHATOG KL TNV
Tipia PELUATOG E £Va OTEYVO TIAVI, TTPOKEIUEVOU Va aalpedei OAn n
oKovn Kat n Bpwptd. EGv gival vwo, n cuyKevTpwpévn OKOVN UMopEi va
TIPOKOAEDEL BPaXUKUKAWA 1 TTUPKAYLA.

+  XpNnolHomoloTe £éva vwrto, KAAd oTuppévo Travi yla va KaBapioeTe Tn
ouokeur}. Na HoUOKeVETE TO Tavi pévo o€ vepd. Mnv xpnolpomoleite
owonveuua, Bevlivn, SIAAUTIKO PTOYIAG 1 AANEG EVPAEKTEG OUTIEG.
EAV Ta NAEKTPIKA PEPN OTO ECWTEPIKS TNG CUCKEUNG épBouv
OE EMAQN L€ QUTEC TIG OUTIEC, UTTOpPE( va TTPOKANOEl Tupkayld iy
nAektpominéia.

+  ENéyxeTe TAKTIKA TO KOAWSIO PEVHATOG KAl TO PIG TOU yla pOOPEC.
EAéy€te Tn ouokeun yla okoupld, BaBouA®pATa, YPOTOOUVIES,
pwypEég iy umepBoAikn ekmoumr Oeppdtntag. Tuxdv cuvéxion tng
xpriong e§omAiopol pe pBopég Pmopei va poKaAéDEL TTupKaytd iy
nAektpomAnéia.

Avalwoipa

A\ npPoEInONOIHEH

+  Mnv amoppinTETE TIG XPNOIUOTIOINUEVEG KAOETEG YPAPITN OE YUMVEG
PAOYEG. T avTiBetn mepimTwon pmopei va mpokAnBei avagpieén
0dnNywvTag o€ eyKavpaTa 1y TupKay!td.

«  Edv xVoete fj Slackopmioete Katd AdBog ypa@itn, OKOUTToTE Tov pE éva
vwd, amalod mavi Kal amo@UYETE va EIOTIVEVOETE TN oKOVN ypagitn.
[MOTE Un XPNOIUOTIOLEITE NAEKTPIKT) OKOUTIA Yia va KaBapioeTe To
ypagitn mou éxel SlackopmioTel. Edv Kdvete KdTL TéTolo, EvdéxeTal va
TPOKANBEi SuOAEITOUPYia OTNV NAEKTPIKT OKOUTTIA 1} va TIPOKANOE(
€KPNEN OKOVNG AOYw amo@dpTIoNG OTATIKOU NAEKTPIGHOU.

A\ nrozoxH

+  Kpatdrte Ti¢ KAo£TeC ypa@itn Kal Ta AANa avaAwolla og onpeia ota
omoia dev £xouv mpdoBaocn madid HIKPRE NAIKIagG. e mepimTwon
KATATTOONG TOU YPA®ITn, CUUBOUAEUTEITE AUEOWG YIOTPO I TO KEVTPO
SnAnTnplacewv.

+ Mnv mpoomaBnoETE Va ATOCUVOPUONOYNOETE TNV KAoETa ypagitn. O
YPAQITNG UITOPEI va SI0OKOPTIIOTE( KAl VA EI0XWPNOEL 0TA PATIA 1} OTO
OTOMA 006, EQv pmmel ypa@itng ota YATia 1) To 0TOPA 0ag, TAUVETE Ta
ApECWG HE KPLO VEPS Kal CUPPBOUAEUTEITE Evav 1aTPO.

+  Edv 0 ypa@itng XUVETE amd TNV KACETA YPAQITh, ATOQUYETE vVa TOV
€LOTIVEVOETE I\ va €pOgl o€ MA@ Pe To dépa 0ag. Av 0 ypagitng £pBel
o€ emaQn Y 1o S€pua 0ag, EEMUVETE TOV AUECWC e oamouvt. EGv
ELOTIVEVOETE TO YPAPITN 1 EPEOIOTEI TO HEPHA GG ANOYW EMAPG LE TO
YPa®ITn, CUPBOUAEUTEITE APEOWE YIATPO ) TO KEVTPO SNANTNPIACEWV.

AN\a

A MPOEIAOMOIHXZH

« Edv xpnowuomnoleite kapdiakd Bnuatodotn:
H ouokeun Snuioupyei éva payvntiko medio xapnAig évtaonc.
Edv viwoete kdmola adlabecia katd tn Sidpkela Tng Xpriong tng
OUOKEUNG, ATTOUOKPUVOEITE a6 TN CUOKEUH Kl CUMPBOUAEUTEITE
ApEoWG évav ylatpo.
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Nopikég onuelwoelg

‘Ovopa mpoiovTog

O1 KAVOVIOHOi A0QANELAC ATTAITOUV TNV KATAXWENGN TOU OVOUATOG
TOU TIPOIOVTOG. Z€ OPIOUEVEG TIEPIOXEG TWANGCNG AUTOU TOU TIPOIOVTOG,
evOEXETAL VA £XOLV KATOXWPENOEL TAl TAPAKATW OVOUATA TTOU
epgavifovtal péoa oe mapévOeon ().

MF212w (F167300)

MF211 (F167300)

Nopukoi meplopioioi yia tn XpRon Tou mpoiovTtog
Kal TWV EIKOVWV

H xprion Tou mpoiévTog yia 6apwarn, EKTUTTWOoN i UE SIaQOPETIKO TPOTIO
aAVaTapaywyr CUYKEKPIMEVWY EYYPAPWY, KABWE Kal N Xprion TETolwv
EIKOVWV WG TIPOIOVTA 0APWONG, EKTUTTWONG I LE SIAPOPETIKO TPOTIO
avanapaywyng améd To mpoiov, amayopeVETaAl amd TO VOUO Kal UTTOpE( va
EMPEPEL AOTIKES KAl TIOWVIKEG KUPWOELG. AKOAOUBE( vSEIKTIKN AioTa pe
Ta oUYKeKpIuéva éyypaga. Autr n Aiota givat pévo évag odnyaoe. Av dev
€(0TE GiyoUPOL Y10 TN VOUIMOTNTA TNG XPrONG TOU TTIPOIOVTOG yia 0Apwon,
€KTUTTIWON 1| HE SIAPOPETIKO TPOTIO AVATIOPAYWYT| OTTOIOUSHTIOTE
EYYPAPOU H/Kal YIa TN XPr0N TETOIWV EIKOVWV WG TTPOIOVTA 0APWONG,
EKTUTIWONG 1} HE SI0POPETIKO TPATTO AvaTTapAYWYNG amd To TPoIdy,
TIPETIEL VO CUMBOUAEUTEITE €K TWV TTPOTEPWV €vVav VOUIKO cUMBoUAO.

— XapTtovopiopata

— Ta&ISwTIKéG emTayég

— Evtolég minpwpng

— Koumoévia tpo@ipwv

— TioTomoINTIKA KataBéoewg

— AwBatipa

— Tpappatéonua (akupwpéva i pn aKupwpéva)

— Eyypaga oxetikd pe tnv €icodo kal mapapovr) alodanwv

— AlaKPITIKA OTolKEla i} orjpaTa

— Xaptoonua (aKupwpéva R Un aKUPpWHEVA)

— Eyypaga katdta&ng

— OudMoya 1} opoloyieg xpéoug

— Emrayéc ri evioég mAinpwprig mou ekdidovTal amd KpaTIKEG

UTINPEOTIEC

— AMOSEIKTIKA KUPIOTNTAG PETOXWV

— ASEIEC YIa OXUATA KAl TIIOTOTTOINTIKA TITAWV

— 'Epya pe katoxupwpéva Sikaiwpata/Epya téxvng xwpig tnv ddeia

TOU KATOXOU TWV TIVEUHATIKWV SIKAIWUATWY

‘Exel yivel onpavTiki Tpoomdbeia WOoTe Ta eyXelpiSia Tou PoidvTog

Va PNV TEPIEXOUV aVaKPiPeleg Kat TapaAeiPels. QoT600, KaBWE
BEATIWVOUE CUVEXWC TA TIPOIOVTA LG, EAV XPEIA(ECTE HIA CUYKEKPIEVN
mpodilaypa@r, TAPAKAAOUUE EMKOWVWVAOTE e Tnv Canon.
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Om de medfglgende
vejledninger

® sadan kommer du i gang (denne
vejledning):

Lees denne vejledning forst. Denne
manual beskriver installation af maskinen,
indstillingerne og en forsigtighedsregel.
Serg for at leese denne vejledning, inden
maskinen tages i brug.

@ Guide til indstilling af tradlgst LAN
(MF212w):

Laes denne vejledning sammen med
Sadan kommer du i gang. | denne
manual beskrives procedurerne for
opsatning af tradlgst LAN og drsagerne
og lesninger til de problemer, der
maske viser sig under opsatningen.
Serg for at laese denne vejledning,
inden maskinen tages i brug.

(3 MF Driver Installation Guide
(Installationsvejledning til MF-
drivere) (User Software and Manuals
DVD-ROM (DVD med brugersoftware
og vejledninger)):

Laes derefter denne vejledning. Denne
manual beskriver softwareinstallation.

@ e-Manual (User Software and
Manuals DVD-ROM (DVD med
brugersoftware og vejledninger):

Laes det kapitel, der passer til dine
behov. e-Manual er inddelt i kategorier
for hvert emne, sa det er nemt at finde
de onskede oplysninger.
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Navigation i menuen og tekstindlaesningsmetode

<3 COPY / S SCAN

Menu AV<»OK Tilbage Slet ¥ Taltaster #

Navigation i menuen

Valg af emne eller flytning af
markgren mellem menuemnerne

Veelg et emne med [A] eller [V].
Fortsaet til naeste hierarki med eller
[»]. Gé tilbage til det forrige hierarki
med B eller [«].

Indtastning af tekst

Bekraeftelse af indstillinger

Tryk pa @3. Men hvis <Anvend> vises
pa displayet, skal du veelge <Anvend>
og derefter trykke pa 3.

Andring af indtastningstilstand

Tryk pa [ V] for at veelge
<Indtastningstilstand>, og tryk derefter
pé 3. Du kan ogsa trykke pa E3 for at
a&ndre indtastningstilstanden.

Indtastnings- Tilgeengelig tekst

tilstand
<A> <a> Alfabet (store og sma bogstaver)
og symboler
<12> Tal

Indtastning af tekst, symboler og tal
Indtast med taltaster eller E3 .

Flytning af markeren (Indtastning af
et mellemrum)

Flyt med [«] eller [»]. Flyt markeren til
slutningen af teksten, og tryk pa [»] for
at indtaste et mellemrum.

Sletning af tegn

Slet med [[@ . Hvis du trykker pa og
holder [[d nede, slettes alle tegn.

Visning af e-Manual fra dvd-rommen

Indtastnings- Indtastnings- Indtastnings-
tilstand: <A> tilstand: <a> tilstand: <12>

- @.-_/ 1
ABC abc 2
DEF def 3
GHI ghi 4
KL ikl 5
MNO mno 6
PQRS pars 7
o TV tuv 8
WXYZ WXyz 9
n ADA *03 0
(mellemrum) - *#1”,;:A" _=/|' (ikke
78@%&+\"()[1{}<> tilgeengelig)

1 Isaet User Software and Manuals DVD-ROM (DVD med brugersoftware og

vejledninger) i din computer.
2 Klik pa [Manuals] (Vejledninger).
3 Klik pa [e-Manual].

T Afhaengigt af det operativsystem du bruger, vises en meddelelse om sikkerhedsbeskyttelse.

T Hvis User Software and Manuals DVD-ROM (DVD med brugersoftware og vejledninger) allerede
sidder i computeren, og [Manuals] (Vejledninger) ikke vises, skal du fierne dvd-rommen og saette

deniigen.



Tilslutning af netledningen og aktivering af
maskinen

@ Tilslut ikke USB-kablet endnu. Tilslut det, nar du installerer
softwaren.

Angivelse af startindstillingerne

Felg instruktionerne pa skaermen, indstil sprog og klokkeslaet*.

Fa oplysninger om, hvordan du navigerer i menuen, og
hvordan du angiver numrene, under "Navigation i menuen og
tekstindlzesningsmetode” (@ S.66).

® MF212w
Language ’Tﬁ\ Indstil. aktuel tid.
Chinese (Tradition..] -
Croatian ceccocPp | [08/08 2014 12:52
Czech ~
(0:00-12:59)
® MF211
Language Kopi: Tryk Start
Chinese (Tradition..] 100% A4 1
Croatian cecccefp | Tathed: 0%
Czech oprindelig type: Te..,
Kopiforhold: 100% (.|

*Kun MF212w

Valg af metode til at slutte maskinen til
computeren

® Forbindelse via et kablet LAN (kun MF212w)
Du kan slutte maskinen til computeren via en kablet router.
Brug LAN-kablerne til at slutte maskinen til den kablede
router (adgangspunkt).

T Serg for, at der er en ledig port til i routeren til tilslutning af
maskinen og computeren.

T Serg for at have et snoet kabel i klasse 5 eller hgjere som LAN-
kabel klar.

® Forbindelse via USB-kabel

Du kan slutte maskinen til computeren med et USB-kabel.

T Serg for, at det USB-kabel, du bruger, har felgende
meaerke.

® Forbindelse via et tradlgst LAN (kun MF212w)
Du kan slutte maskinen til computeren via en tradlgs
router*. Da forbindelsen er tradlgs, skal der ikke bruges
LAN-kabler.

* Der kraeves en tradlgs router (adgangspunkt), som understatter
IEEE802.11b/g/n.

Hvis du ikke ved, om din router er kablet eller tradlas:
Se den vejledning, der fulgte med netvaerksenheden, eller
kontakt producenten.

Vaelg af forbindelsesmetoden:

Via tradlgst LAN eller med en anden metode

® MF212w

Indstil. aktuel tid.
Oplad batteriet i
ceccccP 24 t. for at gemme
tidsindstillingerne.
Nar stremmen slas

Brug WLAN til at
forb. til netvark?
(Kan knfig. senere).

Slut til computeren med det samme via et tradlgst

LAN
@ Start i trin 4 i "Indstilling af tradlest LAN"i Guide til
indstilling af tradlgst LAN.

Slut til computeren via et kablet LAN
® Fortsaet til "Forbindelse via et kablet LAN (kun MF212w)”

(P68).

Slut til computeren via et USB-kabel
@® Fortsaet til "Forbindelse via USB-kabel” (P.68).

e MF211

Slut til computeren via et USB-kabel
® Fortsaet til “Forbindelse via USB-kabel” (P.68).
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Forbindelse via et kablet LAN (kun MF212w) Flere oplysninger om

' installationsprocedurerne:
1 Tilslut LAN-kablet. Installer driveren og softwaren med User Software
and Manuals DVD-ROM (DVD med brugersoftware
og vejledninger). Du kan finde flere oplysninger om
installationsprocedurerne i MF Driver Installation Guide
(Installationsvejledning til MF-drivere).

T Du kan ogsa downloade driveren fra Canons websted.

IP-adressen vil automatisk blive konfigureret om 2 @
minutter. Hvis du vil indstille IP-adressen manuelt, skal du !
! 1
se felgende punkter. \/
® e-Manual “Netvaerk” » "Tilslutning til et netvaerk” » v
H "Angivelse af IP-adresser”
2 Installer driveren og softwaren med User Software Windows Raclito-l

and Manuals DVD-ROM (DVD med brugersoftware
og vejledninger).

Software Programs/Manuals Setup. {7}' —
\

@ Se “Flere oplysninger om installationsprocedurerne:” pa
denne side.

® Fortsat til “Indstilling af papirformat og -type” pa denne
side.

Forbindelse via USB-kabel v

Tilslut USB-kablet efter, du har installeret MF-driverne og MF
Toolbox.

BEMARK!

« Se MF Driver Installation Guide (Installationsvejledning
til MF-drivere), hvis du tilsluttede USB-kablet, inden du
installerede MF-driverne.

Til Macintosh-brugere:

Den dvd, der fulgte med denne maskine, omfatter
1 Installer driveren og softwaren med User Software muligvis ikke printerdriveren til MacOS. Dette er forskelligt,
and Manuals DVD-ROM (DVD med brugersoftware afhaengigt af hvornar du kebte mﬂaskinen. Find og
og vejledninger). downloa°d den .relevante drl.ver pa vores Canqn—start5|de.
Du kan fa yderligere oplysninger om installation eller brug
® Se“Flere oplysninger om installationsprocedurerne:” pa af denne driver ved at se den MF Driver Installation Guide
denne side. (Installationsvejledning til MF-drivere), der fulgte med den.

Inds g af papirformat og -type

Felg instruktionerne pa skeermen, og indstil papirformat og
papirtype.

2 Tilslut USB-kablet.

Papirindstillinger
[ @ Universalbakke |
Y = Skuffe 1
valg ofte anvendte p...

@ Fortsaet til “Indstilling af papirformat og -type” pa denne
side.
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Udfar nyttige opgaver

Du kan bruge forskellige funktioner i denne maskine. Fglgende funktioner er oversigten over de vigtigste funktioner, som du
rutinemaessigt kan bruge.

Kopier Udskriv Scan
Opkopiering/nedkopiering Opkopiering/nedkopiering under Lagring af dokumenterne med
Du kan opkopiere og nedkopiere udskrivning maskinens kontrolpanel
dokumenter i standardformat, sa de Nedkopieret layout

kopieres pa papir i standardformat, eller Du kan nedkopiere flere dokumenter, | @ Dokumenter
angive kopiforholdet i procent. hvis du vil udskrive dem pa et ark. o

Saetsortering

Du kan sortere kopierisaeti
sideraekkefolge.

Nedkopieret layout pa 1 Lagring af dokumenterne med
Du kan nedkopiere flere dokumenter, betjening fra en computer
hvis du vil kopiere dem pa et ark. Udskrivning af plakat ® Scanning med MF Toolbox

Vandmeerkeudskrivning [ Dokumenter
¥

Visning af udskrift for udskrivning
Valg af "Profil”

2pat

Netveerksindstillinger (kun

Du kan lave en kopi af et 2-sidet kort pa MF212w) ® Scanning med WIA-driveren*

den ene side af et ark papir. Denne maskine leveres med en
netvaerksgraenseflade, sa du nemt

Kopiering af ID-kort ® Scanning fra et program

kan konstruere et netvaerksmiljo. Du : :

kan udskrive et dokument, bruge Bruqer"?te':face til
netvaerksscanning fra alle computere, fiernbetjening (kun MF212w)
der er tilsluttet maskinen. Maskinen gger Du kan se maskinens tilstand fra

arbejdets effektivitet som delt maskine

5 kontoret computerne pa netvaerket. Du kan
pa kontoret.

fa adgang til maskinen og styre job
og angive forskellige indstillinger via
netveerket.

* Kun Windows XP/Vista/7/8

Udskiftning af tonerpatronen

Nar der forekommer hvide striber pa de udskrevne sider, eller de er delvist falmede

Nar tonerbeholdningen er meget lav, forekommer der hvide striber pa de udskrevne sider, eller de er delvist falmede.

Der vises ingen meddelelse pa skaermen, hvis tonerbeholdningen
er meget lav. Udskift tonerpatronen, nar der forekommer hvide
striber pa de udskrevne sider, eller de er delvist falmede.

Nar dette problem forekommer:

Felg trinnene i proceduren herunder, for tonerpatronen udskiftes. Maskinen bliver ved med at udskrive, indtil der overhovedet ikke er
mere toner.

® e-Manual "For udskiftningen af tonerpatronen”

Nar udskriftskvaliteten stadig er uacceptabel:
Hvis problemet fortsaetter, efter at du har fulgt trinnene i proceduren herunder, skal du udskifte tonerpatronen.
® e-Manual “Sadan udskifter du en tonerpatron”
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Udbedring af papirstop

Nar felgende skaermbillede vises, er der papirstop inden i maskinen. Fglg Kontrollé

fremgangsmaden pa skaermbilledet, fiern det fastklemte dokument eller papir. Denne 2l r_‘o ?r :

vejledning angiver kun de omrader, hvor papirstop forekommer. Du kan finde flere Papir sidder fast
oplysninger om hver enkelt funktion i e-Manual. el. i ngen patron. )

Tryk pa [ »] for
at fa vist trin.

Inde i maskinen

Papirskuffe Manuel fremfgringsabning

‘e08000000000000000000000000
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Symboler, der anvendes i denne vejledning

A\ ADVARSEL

Angiver en advarsel vedrgrende betjening, der kan resultere i personers
dod eller kvaestelse, hvis de ikke udfgres korrekt. Veer altid opmaerksom
pa disse advarsler, nar du betjener maskinen.

A ForsiGTiG

Dette symbol advarer om, at der er forholdsregler, du skal iagttage

i forbindelse med en given handling. Hvis handlingen ikke udferes
korrekt, kan det resultere i personskade. Vaer altid opmaerksom pa disse
advarsler, nar du betjener maskinen.

OvieTiGr

Beskriver driftsbetingelser og -begraensninger. Serg for at laese disse
punkter grundigt for at betjene maskinen korrekt og for at undga skade
pa maskinen eller ejendele.

Taster og knapper i denne vejledning

Folgende symboler og navne pé taster er eksempler pa, hvordan denne
vejledning beskriver kontrolpanelets taster.

Taster pa kontrolpanel: [Tastikon]

Eksempel:

Skeerm: <Angiv modtager.>

Knapper og punkter pa computerskaermen: [Preferences]
(Indstillinger)

lllustrationer og skeerme i denne vejledning

Illustrationer og skaerme i denne vejledning er fra MF212w, medmindre
andet er angivet.

Vigtige sikkerhedsanvisninger

Laes "Vigtige sikkerhedsanvisninger”i denne vejledning og i e-Manual
grundigt, inden du bruger maskinen.

Da disse anvisninger har til hensigt at forhindre skader pa brugeren

og andre personer eller gdelzeggelse af ejendele, skal du altid

veere opmaerksom pa disse anvisninger og krav i forbindelse med
betjeningen.

Bemaerk, at du er ansvarlig for alle skader, der er opstéet ved ikke at felge
disse anvisninger, ved brug af maskinen til andre formal end hensigten,
eller som folge af reparationer eller &endringer, der ikke er foretaget en
godkendt Canon-tekniker.

Installation

A\ ADVARSEL

+ Installer ikke maskinen i naerheden af braendbare vaesker sdsom
alkoholbaserede produkter eller fortynder. Hvis disse stoffer kommer
i kontakt med de elektriske dele inden i maskinen, kan disse stoffer
blive antaendt og medfere brand eller gge risikoen for elektrisk stad.
Placer ikke halskaeder eller andre metalgenstande eller beholdere
fyldt med vaesker pa maskinen. Hvis fremmedlegemer kommer i
kontakt med elektriske dele inden i maskinen, kan det medfere brand
eller elektrisk stad.

Hvis nogen af disse stoffer kommer ind i maskien, skal du med det
samme slukke for maskinen og kontakte din lokale Canon-forhandler.
Ma ikke bruges i naerheden af medicinsk udstyr. De radiobglger, som
maskinen udsender, kan pavirke det medicinske udstyr, hvilket kan
fore til alvorlige ulykker.

A ForsiGTIG

« Installer ikke maskinen fglgende steder, da dette kan resultere i
personskade, brand eller elektrisk sted.
— Ustabile overflader
— Steder, der udszettes for voldsomme rystelser
— Steder, hvor der blokeres for ventilationsabningerne (for teet pa

vaegge, senge, teepper og andre lignende genstande)

— Etfugtigt eller stovet sted
— Et sted, der udsaettes for direkte sollys eller udenders
— Etsted, der udsaettes for hgje temperaturer
— Ineerheden af aben ild
— Et sted med darlig udluftning

« Selvom maskinen genererer ozon under betjeningen, har det ingen
effekt pa menneskekroppen. Men hvis du skal bruge maskinen over
leengere perioder, skal du serge for god udluftning.
Brug ikke ikke-godkendte kabler til maskinen. Dette kan resultere i
elektrisk sted.

« Maskiner med harddisk virker muligvis ikke korrekt, hvis de anvendes
i store hgjder ca. 3.000 meter over havets overflade eller hgjere.

Stromforsyning

A ADVARSEL

« Anvend ikke andre elledninger end den medleverede, da det kan
medfore brand eller elektrisk sted.

+ Elledningen ma ikke bgjes eller modificeres, og du ma ikke traekke
kraftigt i den. Placer ikke tunge genstande pa elledningen. Hvis
elledningen gdelzegges, kan det medfgre brand eller elektrisk sted.

« Duma ikke iseette eller treekke stremstikket ud med vade haender, da
det kan medfgre elektrisk sted.

+ Brug ikke forleengerledninger eller multistik med denne maskine.
Dette kan medfgre brand eller elektrisk sted.

«  Du ma ikke bundte elledningen eller binde den i en knude, da det
kan medfgre brand eller elektrisk stad.

« Szt elledningen helt ind i stikkontakten. Ellers risikerer du brand eller
elektrisk sted.

«  Fjern stremstikket fra stikkontakten under tordenvejr. Ellers risikerer
du brand, elektrisk sted eller fejl pd maskinen.

A ForsiGTiG

+ Brug kun en stramforsyning, som lever op til de krav, der er angivet i
denne vejledning. Ellers risikerer du brand eller elektrisk sted.

- Bloker ikke den stikkontakt, maskinen er tilsluttet, sa du hurtigt kan
treekke stikket ud i ngdstilfaelde.

Handtering

A\ ADVARSEL

«+  Prov ikke at skille maskinen ad eller foretage sendringer pa den. Der
er komponenter med hgje temperaturer og hgj spaending inden i
maskinen, hvilket kan medfgre brand eller elektrisk sted.

«  Bern ma ikke rore ved eller lege med elledningen, kablerne og
de indvendige eller elektriske dele. Dette kan medfere alvorlig
personskade.

« Kontakt en autoriseret Canon-forhandler, hvis maskinen laver en
usaedvanlig lyd, udsender rag, varme eller useedvanlig lugt. Fortsat
brug kan medfgre brand eller elektrisk sted.

+ Anvend ikke braendbare sprays i naerheden af maskinen. Hvis
breendbare vaesker kommer i kontakt med elektriske dele inden i
maskinen, kan det medfere brand eller elektrisk stad.
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A rorsicTic

« Fordin egen sikkerheds skyld skal du traekke netledningen ud, hvis
maskinen ikke skal bruges i leengere tid.

« Veerforsigtig, nar du abner og lukker daeksler, sa du ikke kommer til
skade med haenderne.

+ Hold haender og tgj veek fra valserne i udskrivningsomradet. Du kan
komme til skade, hvis en valse far fat i haender eller tgj.

+ Maskinens inderside og udgangsbakken er varm under og lige efter
brug. Undga kontakt med disse omrader for at undga forbraendinger.
Udskrevet papir kan ogsa veere varmt lige efter udskrivning, sa veer
forsigtig, nar du fierner det. Ellers kan det medfare forbraendinger.

Vedligeholdelse og eftersyn

A\ ADVARSEL

+  Sluk for maskinen, og tag stremstikket ud, inden maskinen rengeres.
Ellers risikerer du brand eller elektrisk stod.

stromstikkets metalstifter og stikkontakten med en ter klud, for
at fjerne alt stev og snavs. Fugtigt, ophobet stgv kan forarsage
kortslutning eller brand.

+ Brug en fugtig, hardt opvredet klud til at rengere maskinen. Brug kun
vand. Brug ikke alkohol, benzen, fortynder eller andre braendbare
vaesker. Hvis disse vaesker kommer i kontakt med elektriske dele inde i
maskinen, kan det medfere brand eller elektrisk stod.

+ Tjekjeevnligt stramledningen og -stikket for skader. Tjek maskinen for
rust, buler, ridser, revner eller overdreven varmeproduktion. Brug af
udstyr, der er darligt vedligeholdt, kan medfere brand eller elektrisk
sted.

H + Traek stromstikket ud af stikkontakten, og renger omradet omkring

Forbrugsmaterialer

A\ ADVARSEL

« Brugte tonerpatroner ma ikke bortskaffes i dben ild. Dette kan
antaende toneren og fore til forbraendinger eller brand.

+ Hvis du ved et uheld kommer til at spilde eller sprgjte med toner,
skal du terre den lgse toner op med en fugtig, bled klud og undga at
indande tonerstgv. Brug aldrig en stgvsuger til at opsamle lgs toner.
Dette kan forarsage fejlfunktion i stevsugeren eller resultere i en
steveksplosion pa grund af den statiske ladning.

A\ ForsiGTIG

- Tonerpatroner og andre forbrugsmaterialer opbevares utilgeengeligt
for sma bern. Hvis du indtager toner, skal du gjeblikkeligt sage leege.

« Skil ikke tonerpatronen ad. Toneren kan drysse og komme ind i
ojnene eller munden. Hvis du far toner i gjnene eller munden, skal du
straks vaske dig med koldt vand og kontakte en leege.

+ Hvis patronen laekker toner, skal du undga at indande det og undga,
at det kommer i kontakt med huden. Hvis du far toner pa huden, skal
du straks vaske dig med saebe. Hvis du indander toner, eller huden
bliver irriteret efter kontakt med toner, skal du straks kontakte en
leege.

Andre

A\ ApvARSEL

+ Hvis du har pacemaker:
Denne maskine genererer et svagt magnetfelt. Hvis du feler dig
utilpas, skal du ga veek fra maskinen, og straks kontakte din leege.
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Juridiske meddelelser

Produktets navn

Sikkerhedsbestemmelserne kraever, at produktets navn bliver registreret.
| visse omrader, hvor produktet seelges, kan fglgende navn(e) i parentes
() registreres i stedet for.

MF212w (F167300)

MF211 (F167300)

Juridiske begraensninger i anvendelsen af
produktet og billeder

Det kan veere forbudt ved lov at anvende produktet til at scanne,
udskrive eller pa anden méade reproducere visse dokumenter samt
anvende billeder, der er scannet, udskrevet eller pa anden made
gengivet ved hjeelp af produktet. Dette kan medfere strafferetsligt
eller civilretsligt erstatningsansvar. En liste over disse dokumenter
vises nedenfor. Listen er ikke udtemmende. Listen er udelukkende
vejledende. Hvis du er usikker pa lovligheden af at anvende produktet til
at scanne, udskrive eller pa anden made gengive et bestemt dokument
og/eller anvendelsen af de scannede udskrevne eller pd anden made
gengivne billeder, skal du sgge juridisk bistand eller vejledning.

— Pengesedler

— Rejsechecks

— Postanvisninger

— Fedevaremaerker

— Kvitteringer for deponering

— Pas

— Frimaerker (gyldige eller ugyldige)

— Immigrationspapirer

— Identifikationsskilte eller distinktioner

— Udenlandske skattebeviser og -papirer (gyldige eller ugyldige)

— Visse militeertjeneste- eller sessionspapirer

— Obligationer eller andre gaeldsbeviser

— Checks eller anvisninger udstedt af offentlige kontorer

— Aktiebreve

— Registreringsattester til keretgjer og adkomstdokumenter

— Ophavsretligt beskyttet materiale uden tilladelse fra ejeren af
ophavsretten

Der er lagt store anstrengelser i at sikre, at vejledningerne til maskinen
er fri for ungjagtigheder og udeladelser. Vi forbedrer dog lebende vore
produkter, sa hvis du har behov for ngjagtige specifikationer, bedes du
kontakte Canon.



Note /
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Informatie over de
meegeleverde handl

@ Aan de slag (deze handleiding):

Lees deze handleiding eerst. In deze
handleiding worden de installatie van de
machine, de instellingen en waarschuwingen
beschreven. Lees deze handleiding voordat u
de machine gaat gebruiken.

@ Handleiding voor draadloze LAN-
instelling (MF212w):

Lees deze handleiding samen met

de handleiding Aan de slag. In deze
handleiding worden de procedures voor
het instellen van het draadloze LAN
beschreven en wordt besproken wat de
oorzaak is van problemen die zich bij het
uitvoeren van deze procedures kunnen
voordoen. Tevens wordt aangegeven
hoe u deze problemen kunt aanpakken.
Lees deze handleiding voordat u de
machine gaat gebruiken.

® Installatiehandleiding MF-
stuurprogramma (User Software

and Manuals DVD-ROM (Dvd met
gebruikerssoftware en handleidingen)):

Lees nu deze handleiding. In deze
handleiding wordt de installatie van de
software beschreven.

@ e-Handleiding (User Software
and Manuals DVD-ROM (Dvd met
gebruikerssoftware en handleidingen)):

Lees de hoofdstukken die voor u van
toepassing zijn. De e-Handleiding is
ingedeeld op onderwerp zodat u de
gewenste informatie eenvoudig kunt vinden.
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Navigeren in het menu

€3 COPY / S SCAN

tekstinvoermethode

Menu AV<«»OK Terug Wissen % Numerieke #
toetsen

Navigeren in het menu

Items selecteren of de cursor
verplaatsen door de menu-items
Markeer een item met [A] of [V].

Ga naar de volgende structuur met
of [»]. Ga naar de vorige structuur met
of [«].

Tekstinvoermethode

Instellingen bevestigen

Druk op @3. Als <Toepassen> echter
wordt weergegeven op het display,
selecteert u <Toepassen> en drukt u

op E3.

Invoermodus wijzigen

Druk op [ V] te selecteren <Invoermodus>
en druk vervolgens op [E3. U kunt ook
op E3 drukken om de invoermodus te
wijzigen.

Invoermodus Beschikbare tekst
Alfabet (hoofdletters en kleine
<aA>
letters) en symbolen
<12> Cijfers

Tekst, symbolen en nummers
invoeren

Voer gegevens in met de numerieke
toetsen of 3.

De cursor verplaatsen (een spatie
invoeren)

Verplaats de cursor met [«] of [»].
Verplaats de cursor naar het einde van
de tekst en druk op [»] om een spatie
in te voeren.

Tekens verwijderen

Verwijder tekens met [[d . Als u
ingedrukt houdt, worden alle tekens
verwijderd.

De e-Handleiding openen vanaf de dvd-rom

Invoermodus: Invoermodus:
<aA> <12>
B - |
ABCabc 2
3
DEFdef 3
GHighi 4
JKLjKI 5
MNOmno 6
PQRSpqrs 7
8
TUVtuv 8
WXYZwxyz 9
n (niet beschikbaar) 0
(spatie) -. *#1“,;: A _=/|" (niet
?7$@%&+\"()[1{}<> | beschikbaar)

1 Plaats de User Software and Manuals DVD-ROM (Dvd met gebruikerssoftware en

handleidingen) in uw computer.
2 Klik op [Manuals] (Handleidingen).
3 Klik op [e-Manual] (e-Handleiding).

T Afhankelijk van het besturingssysteem dat u gebruikt, wordt er een beveiligingswaarschuwing

weergegeven.

T Als de User Software and Manuals DVD-ROM (Dvd met gebruikerssoftware en handleidingen) al
in uw computer is geplaatst en [Manuals] (Handleidingen) niet wordt weergegeven, verwijdert u

de dvd-rom en plaatst u deze opnieuw.



Het netsnoer aansluiten en de machine
inschakelen

@ Sluit de USB-kabel nog niet aan. Sluit deze aan wanneer u
de software installeert.

De begininstellingen opgeven

Volg de instructies op het scherm; stel de taal en tijd in*. Zie
“Navigeren in het menu en tekstinvoermethode” (@ pag.74)
voor meer informatie over het navigeren in het menu en het
invoeren van cijfers.

® MF212w
Language ’E\Huidige tijdinst.
Croatian =
Czech | ceccccP 08/08 2014 12:52
Danish ~
(0:00-12:59)
® MF211
Language Kopie: druk Start
Croatian 100% @ A4 1
Cze<.:h | eeccsefp | Densiteit:x O
Danish Type origineel: Te..
zoompercentage: 10..

*Alleen MF212w

Kiezen hoe de machine met de computer
wordt verbonden

® Verbinding maken via een bekabeld LAN
(alleen MF212w)
U kunt de machine met de computer verbinden via een
bekabelde router. Sluit de machine met de LAN-kabels op
de bekabelde router (toegangspunt) aan.

T Controleer of er een poort in de router beschikbaar is om de
machine en de computer aan te sluiten.

T Houd een UTP-kabel (Cat.5 of hoger) bij de hand.

® Verbinden via een USB-kabel
U kunt de machine met de computer verbinden via een
USB-kabel.

T Gebruik alleen een USB-kabel met het volgende
symbool.

@ Verbinding maken via een draadloos LAN
(alleen MF212w)

U kunt de machine met de computer verbinden via een
draadloze router*. Aangezien het om een draadloze
verbinding gaat, hebt u geen LAN-kabels nodig.

* Hiervoor is een draadloze router (toegangspunt) met
ondersteuning voor I[EEE802.11b/g/n vereist.

Doe het volgende als u niet zeker weet of u een
draadloze of bekabelde router gebruikt:

Raadpleeg de instructiehandleiding bij het gebruikte
netwerkapparaat of neem contact op met de fabrikant.

Kiezen hoe de machine wordt verbonden:

via draadloos LAN of op een andere manier

® MF212w
Draadloos LAN gebr. Huidige tijdinst. _
voor netwerkverb.? Laad'a.lct_:u 2 uur op
(Kan Tater config.) cccccep [ oM t1Jd}nste111ggen
op te slaan. Nadat
| u de hoofdsch. UIT
Direct met de c ter verbinden via een draadl

P

LAN
® Begin bij stap 4 van “Draadloos LAN instellen”in de
Handleiding voor draadloze LAN-instelling.

Aansluiten op de computer via een bekabeld LAN

® Ga naar “Verbinding maken via een bekabeld LAN
(alleen MF212w)" (pag.76).

Verbinden met de computer via een USB-kabel
® Ga naar “Verbinden via een USB-kabel” (pag.76).

e MF211

Verbinden met de computer via een USB-kabel
® Ga naar “Verbinden via een USB-kabel” (pag.76).
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Verbinding maken via een bekabeld LAN Voor meer informatie over de

(alleen MF212w) installatieprocedures:
Installeer het stuurprogramma en de software met
1 Sluit de LAN-kabel aan. de User Software and Manuals DVD-ROM (Dvd met

gebruikerssoftware en handleidingen). Raadpleeg de
Installatiehandleiding MF-stuurprogramma voor meer
informatie over de installatieprocedures.

T U kunt het stuurprogramma ook downloaden van de Canon-

website.
Het IP-adres wordt na 2 minuten automatisch @ ‘
geconfigureerd. Raadpleeg de volgende onderwerpen als L /
u het IP-adres handmatig wilt instellen. )
® e-Handleiding “Netwerk” » “Verbinding maken met een \ 4
netwerk” » “IP-adressen instellen”
Windows Macintosh

NI 2 Installeer het stuurprogramma en de software met
de User Software and Manuals DVD-ROM (Dvd met

gebruikerssoftware en handleidingen).

EaEny

@ Zie "Voor meer informatie over de installatieprocedures:”
op deze pagina.

®aa naar “Papierformaat en type papier instellen” op deze
pagina.

Verbinden via een USB-kabel v

Sluit de USB-kabel aan nadat u de MF-stuurprogramma'’s en
MF Toolbox hebt geinstalleerd.

OPMERKINGEN

« Raadpleeg de Installatiehandleiding
MF-stuurprogramma als u de USB-kabel hebt aangesloten
voordat u de MF-stuurprogramma's hebt geinstalleerd.

Voor gebruikers van Macintosh:

1 Installeer het stuurprogramma en de software met ::Itel\(/ae? dZig”e‘:ztpdr?n?;Sthuorm:;:ﬂgzzfogf&hgzggs

de US(?r Software and Manuals. D_VD'ROM (Dvd met bevat. Dit hangt af van de datum waarop u de machine
gebruikerssoftware en handleidingen). hebt aangeschaft. Zoek het juiste stuurprogramma op
de website van Canon en download het. Raadpleeg de
bij het stuurprogramma geleverde Installatiehandleiding
MF-stuurprogramma voor meer informatie over de
installatie of het gebruik van het programma.

Papierformaat en type papier instellen

Stel het papierformaat en de papiersoort in volgens de
instructies op het scherm.

@ Zie "Voor meer informatie over de installatieprocedures:”
op deze pagina.

2 Sluit de USB-kabel aan.

Papierinstellingen
ey = Lade 1

veelgebruikte

papierformanten se...

®aa naar “Papierformaat en type papier instellen” op deze
pagina.
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Nuttige taken uitvoeren

U kunt diverse functies gebruiken op deze machine. In het volgende overzicht worden de hoofdfuncties weergeven die u kunt
gebruiken.

Kopiéren Afdrukken Scannen
Vergrote/verkleinde kopieén Vergroot/verkleind afdrukken De documenten opslaan via het
U kunt documenten van Verkleinde indeling bedieningspaneel van de machine

standaardformaat vergroten of U kunt meerdere documenten
verkleinen om te kopiéren op papier verkleinen zodat ze op één vel kunnen | © Documenten

worden afgedrukt.

van standaardformaat of u kunt de
kopieerverhouding opgeven als
percentage.

Gegevens (3]

Sorteren

U kunt kopieén sorteren in sets en op
paginavolgorde.

Documenten opslaan met

20opt bewerkingen op een computer
Verkleinde indelin
g Poster afdrukken ® Scannen met MF Toolbox
U kunt meerdere documenten NI
verkleinen zodat ze op één vel kunnen Afdrukken met watermerk () Documenten|
worden gekopieerd. Een voorbeeld weergeven vé6r het
afdrukken : % ’
Een “profiel” selecteren ] 9‘-" e )
P Gegevens =
. Netwerkinstellingen (alleen ® Scannen vanuit een toepassing
op
MF212w) ® Scannen met het WIA-
Identiteitskaart kopiéren De machine is voorzien van een stuurprogramma’®
U kunt een dubbelzijdige kaart op één netwerkinterface waarmee u eenvoudig
Zijde van een vel papier kopiéren. een netwerkomgeving kunt maken. Ul op afstand (alleen MF212w)
U kunt documenten afdrukken en
de netwerkscan gebruiken vanaf alle U kunt de status van de machine
computers die zijn aangesloten op de controleren vanaf de computers op
machine. De machine ondersteunt het netwerk. U hebt toegang tot de
netwerkfuncties zodat u de efficiéntie machine en kunt taken beheren of
kunt vergroten door de machine te delen verschillende instellingen opgeven via
in het kantoor. het netwerk.

* Alleen Windows XP/Vista/7/8

Tonercartridge vervangen

Wanneer er witte strepen verschijnen op de afdrukken of als de afdrukken gedeeltelijk vaag zijn

Wanneer de toner bijna op is, verschijnen er witte strepen op de afdrukken of zijn de afdrukken gedeeltelijk vaag.

Er verschijnt geen bericht op het scherm als de toner bijna op
is. Vervang de toner wanneer er witte strepen op de afdrukken
verschijnen of de afdrukken gedeeltelijk vaag zijn.

Wanneer dit probleem zich voordoet:

Volg de stappen in onderstaande procedure voordat u de tonercartridge vervangt. De machine gaat door met afdrukken totdat de
toner volledig op is.

® e-Handleiding “Voordat u de tonercartridge vervangt”

Wanneer de afdrukkwaliteit nog steeds onaanvaardbaar is:

Als het probleem zich blijft voordoen nadat u de stappen in onderstaande procedure hebt gevolgd, moet u de tonercartridge
vervangen.

® e-Handleiding “Tonercartridges vervangen”
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Papierstoringen verhelpen

Als het volgende scherm wordt weergegeven, is er papier vastgelopen in de machine. .
Volg de procedure op het scherm om het vastgelopen document of papier te cont ':'O-I eer (Eh €.
verwijderen. In deze handleiding wordt alleen aangegeven op welke plaatsen papier kan Papierstoring of
vastlopen. Raadpleeg de e-Handleiding voor meer informatie over elke functie. geen cart. gep] § >

Druk op [» ] om
stappen te tonen.

Het binnenwerk van de machine

Papierlade Sleuf voor handmatige invoer

.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
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Symbolen in deze handleiding A\ voorzicuTic

+ Plaats de machine niet op de volgende locaties. Als u dit wel

A WAARSCHUWING doet, loopt u het risico van persoonlijk letsel, brand of elektrische
schokken.

Geeft een waarschuwing aan voor handelingen die lichamelijk letsel tot

gevolg kunnen hebben als de handelingen niet juist worden uitgevoerd.

Let altijd goed op deze waarschuwingen zodat u het apparaat veilig

— Een wankel oppervlak
— Een plek die onderhevig is aan uitzonderlijke trillingen

gebruikt. — Een plek waar de ventilatieopeningen worden geblokkeerd
(te dicht bij muren of op een bed, een hoogpolige tapijt of

A VOORZICHTIG soortgelijke plaatsen)

Dit symbool vraagt om extra aandacht voor handelingen die, indien — Een vochtige of stoffige locatie

niet correct uitgevoerd, lichamelijk letsel tot gevolg kunnen hebben. — Een locatie die is blootgesteld aan direct zonlicht of een plek

Let altijd goed op deze waarschuwingen zodat u het apparaat veilig buitenshuis

gebruikt. — Een locatie die wordt blootgesteld aan hoge temperaturen

— Een locatie in de buurt van open vuur
( BELANGRUK

— Een slecht geventileerde locatie
Hiermee worden vereisten en beperkingen voor de bediening

aangeduid. Lees deze instructies zorgvuldig door zodat u het
apparaat op de juiste manier bedient en schade aan het apparaat of
eigendommen voorkomt.

« De machine genereert tijdens gebruik ozon, maar dit is niet schadelijk
voor de gezondheid. Zorg echter voor een goed geventileerde
installatieplek als u de machine lang achtereen gaat gebruiken.

«+ Sluit alleen goedgekeurde kabels op dit apparaat aan. Als u zich niet
aan dit voorschrift houdt, loopt u het risico van brand of elektrische

schokken.
« Machines met een vaste schijf kunnen op een hoogte van 3.000 n

Toetsen en knoppen in deze handleiding meter boven zeeniveau of hoger onjuist functioneren.

Het indrukken van toetsen en knoppen wordt als volgt aangegeven in

deze handleiding. Elektrische aansluiting
« Toetsen op het bedieningspaneel: [Toetspictogram]
Voorbeeld: [{iEH) A WAARSCHUWING

« Display: <Geef bestemming op.>
« Knoppen en items op het computerscherm: [Preferences]
(Voorkeuren)

«  Gebruik uitsluitend het netsnoer dat bij de machine is geleverd, om
brand of een elektrische schok te voorkomen.

+ Pas het netsnoer niet aan, knik het niet en trek er niet te hard aan.
Plaats geen zware voorwerpen op het netsnoer. Als u netsnoer wordt
beschadigd, loopt u het risico van brand of elektrische schokken.

« Zorg dat u droge handen hebt wanneer u het netsnoer aansluit of
loskoppelt. Als uw handen vochtig zijn, loopt u het risico van een
elektrische schok.

De illustraties en schermen die in deze handleiding worden gebruikt, - Gebruik geen verlengsnoeren of stekkerdozen bij deze machine. Als

zijn afkomstig van MF212w, tenzij anders aangegeven. u zich niet aan dit voorschrift houdst, loopt u het risico van brand of
elektrische schokken.

« Rol het netsnoer tijdens het gebruik niet op en zorg ervoor dat er
geen knopen in komen. Dit kan namelijk brand of een elektrische
schok veroorzaken.

- Steek de stekker van het netsnoer volledig in het stopcontact. Als u dat

Lees de “Belangrijke veiligheidsinstructies” in deze handleiding en in de niet doet, kan dit brand of een elektrische schok tot gevolg hebben.

e-Handleiding zorgvuldig door voordat u de machine gebruikt. « Haal bij onweer de stekker uit het stopcontact. Als u dit niet doet,
loopt u het risico van brand, elektrische schokken of storingen.

lllustraties en schermen in deze handleiding

Belangrijke veiligheidsinstructies

Deze instructies zijn bedoeld om lichamelijk letsel en materiéle schade
te voorkomen. Houd dus altijd rekening met deze instructies en met de

bedieningsvereisten. A\ vooRrziCHTIG

U bent verantwoordelijk voor alle schade die voortvloeit uit + Gebruik alleen een voeding die voldoet aan de spanningsvereisten
veronachtzaming van de aanwijzingen in deze handleiding, oneigenlijk zoals vermeld in deze handleiding. Als u dat niet doet, kan dit brand
gebruik van de machine of wijzigingen of reparaties die niet door een of een elektrische schok tot gevolg hebben.

erkend Canon-onderhoudsmonteur zijn uitgevoerd. « Zorg dat het stopcontact waarop dit apparaat is aangesloten, vrij

toegankelijk is, zodat u de stekker in noodgevallen snel uit het
stopcontact kunt verwijderen.

Installatie

A\ WAARSCHUWING Gebruik

+ Plaats de machine niet in de buurt van ontvlambare stoffen zoals
spiritus of producten op alcoholbasis. Als deze stoffen in aanraking

A\ WAARSCHUWING

komen met elektrische onderdelen in de machine, kunnen ze vlam + Hetis niet toegestaan de machine te demonteren of aan te passen.
vatten en brand veroorzaken of uw risico op elektrische schokken Het binnenwerk van de machine bevat onderdelen die zeer warm zijn
vergroten. of onder hoge spanning staan, wat brand of een elektrische schok tot
- Plaats geen kettingen of andere metalen voorwerpen of met vloeistof gevolg kan hebben.
gevulde houders op het apparaat. Als vreemde voorwerpen in « Zorg dat kinderen het netsnoer, de kabels of interne of elektrische
aanraking komen met elektrische onderdelen in het apparaat, kan dit onderdelen van de machine niet aanraken. Dit kan resulteren in
leiden tot brand of elektrische schokken. lichamelijk letsel.
Als een van deze voorwerpen in het apparaat valt, moet u het «  Neem contact op met een erkend Canon-dealer als de machine
apparaat direct uitschakelen en contact opnemen met uw Canon- vreemde geluiden maakt, rook of een vreemde geur verspreidt of
dealer. extreem heet wordt. Als u de machine onder die omstandigheden blijft
« Gebruik het apparaat niet in de buurt van medische apparatuur. Door gebruiken, kan dit brand of een elektrische schok tot gevolg hebben.
dit product gegenereerde radiogolven kunnen medische apparatuur +  Gebruik geen spuitbussen met ontvlambare stoffen in de buurt van
verstoren, wat tot ernstige ongelukken kan leiden. de machine. Als deze stoffen in aanraking komen met elektrische

onderdelen in de machine, kan dit brand of een elektrische schok tot
gevolg hebben.

79



A\ voorzicHTIG

+ Haal uit veiligheidsoverwegingen de stekker uit het stopcontact als
het apparaat langere tijd niet wordt gebruikt.

+  Wees voorzichtig bij het openen en sluiten van kleppen en deksels,
zodat u uw handen niet bezeert.

+ Houd uw handen en kleding uit de buurt van de rollen in het
uitvoergebied. Als uw handen of kleding tussen de rollen bekneld
raken, kunt u verwond raken.

+ Tijdens en onmiddellijk na gebruik zijn het binnenwerk van de
machine en de uitvoersleuf extreem heet. Raak deze gebieden niet
aan, om brandwonden te voorkomen. Bedrukt papier kan direct na
uitvoer ook heet zijn; ga hiermee dus voorzichtig om. Als u dat niet
doet, bestaat de kans op brandwonden.

Onderhoud en inspecties

A\ WAARSCHUWING

+ Schakel de machine uit en verwijder de stekker uit het stopcontact
voordat u begint met schoonmaken. Als u dat niet doet, kan dit brand
of een elektrische schok tot gevolg hebben.

en maak vervolgens de metalen pennen van de stekker en het
stopcontact schoon met een droge doek om stof en vuil te
verwijderen. Als opgehoopt stof vochtig wordt, loopt u het risico van
kortsluiting en brand.

+ Reinig het apparaat met een vochtige, goed uitgewrongen doek.
Bevochtig reinigingsdoeken alleen met water. Gebruik geen alcohol,
benzeen, spiritus of andere ontvlambare stoffen. Als deze stoffen in
aanraking komen met elektrische onderdelen in de machine, kan dit
brand of een elektrische schok tot gevolg hebben.

« Controleer regelmatig of het netsnoer en de stekker niet beschadigd
zijn. Controleer het apparaat op roest, deuken, krassen, scheuren of
overmatige warmteontwikkeling. Bij gebruik van slecht onderhouden
apparatuur loopt u het risico van brand of elektrische schokken.

n - Haal regelmatig de stekker van het netsnoer uit het stopcontact

Verbruiksartikelen

A\ WAARSCHUWING

+ Gooi lege tonercartridges niet in open vuur. Ze kunnen vlam vatten,
met als gevolg brand of brandwonden.

« Als u per ongeluk toner morst, veeg het tonerpoeder dan op met een
zachte, vochtige doek zonder het in te ademen. Gebruik nooit een
stofzuiger om gemorste toner op te ruimen. Anders kan de stofzuiger
kapot gaan of er kan een stofexplosie ontstaan door de statische
ontlading.

A\ voorzicHTiG

+ Zorg ervoor dat tonercartridges en andere verbruiksartikelen buiten
het bereik van kinderen worden gehouden. Raadpleeg bij inslikken
van toner onmiddellijk een arts of het Nationaal Vergiftigingen
Informatie Centrum.

+ Haal tonercartridges nooit uit elkaar. De toner kan dan in contact
komen met uw ogen en mond. Als de toner in uw ogen of mond
komt, moet u deze direct spoelen met koud water en een arts
raadplegen.

+ Als er toner uit de tonercartridge lekt, zorg dan dat u het tonerpoeder
niet inademt en dat het niet op uw huid terechtkomt. Als de toner
in aanraking komt met uw huid, moet u de toner onmiddellijk
afspoelen met zeep. Als u toner inademt of als uw huid geirriteerd
raakt na blootstelling aan toner, moet u onmiddellijk een arts of
antigifcentrum raadplegen.

Overige

A\ WAARSCHUWING

+ Als u een pacemaker gebruikt:
Dit apparaat veroorzaakt een gering magnetisch veld. Als u zich
tijdens gebruik van deze machine niet goed voelt, houd dan afstand
van de machine en neem direct contact op met uw arts.
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Juridische kennisgevingen

Productnaam

Veiligheidsvoorschriften vereisen dat de naam van het product wordt
geregistreerd. In bepaalde regio's waar het product wordt verkocht,
worden in plaats daarvan mogelijk de volgende namen tussen haakjes
() geregistreerd.

MF212w (F167300)

MF211 (F167300)

Wettelijke beperkingen met betrekking tot
het gebruik van dit product en het gebruik van
afbeeldingen

Het gebruik van dit product voor het scannen, afdrukken of op andere
wijze reproduceren kan voor bepaalde documenten en afbeeldingen
bij wet verboden zijn en kan leiden tot aansprakelijkheidstelling of
strafrechtelijke vervolging. Hieronder wordt een beknopte lijst met
dit soort documenten weergegeven. Deze lijst is alleen als voorbeeld
bedoeld. Als u twijfelt of het bij wet verboden is een bepaald document
met dit product te scannen, af te drukken of op andere wijze te
reproduceren en/of een gescande, afgedrukte of op andere wijze
gereproduceerde afbeelding te gebruiken, dient u vooraf een juridisch
adviseur te raadplegen.

— Papiergeld

— Travellercheques

— Postwissels

— Voedselbonnen

— Depositocertificaten

— Paspoorten

— Postzegels (gestempeld of ongestempeld)

— Immigratiedocumenten

— ldentificatiebadges of -insignes

— Accijnszegels (gestempeld of ongestempeld)

— Bepaalde militaire dienst- of oproeppapieren

— Schuldbekentenissen of andere bewijzen van schuldplichtigheid

— Door overheidsinstellingen uitgegeven cheques of wissels

— Aandeelbewijzen

— Autopapieren en eigendomsbewijzen

— Auteursrechtelijk beschermde werken/kunstwerken zonder

toestemming van de eigenaar van het auteursrecht

Bij het samenstellen van deze handleidingen is de grootst
mogelijke zorgvuldigheid nagestreefd om de handleidingen vrij
van onnauwkeurigheden en weglatingen te maken. Omdat wij onze
producten echter voortdurend verbeteren, kunt u voor de exacte
specificaties het beste contact opnemen met Canon.



Aantekeningen /
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Om de medfalgende
handbgkene

(® Komme i gang (denne handboken):

Les denne handboken fgrst. Denne
handboken beskriver installering av
maskinen, innstillingene og en advarsel.
Les denne handboken fgr du bruker
maskinen.

@ Innstillingsveiledning for tradlgst
LAN (MF212w):

Les denne handboken sammen med
Komme i gang. Denne handboken
beskriver oppsettsprosedyrene for
tradlgst LAN og arsaker til og l@sninger
for problemer som kan oppsta under
oppsettet. Les denne handboken fer du
bruker maskinen.

(® MF Driver Installation Guide
(Installasjonsguide for MF-driver)
(User Software and Manuals
DVD-ROM (Brukerprogramvare og
veiledninger DVD)):

Les denne handboken etterpa.
Denne handboken beskriver
programvareinstallasjon.

@ Elektronisk handbok (User
Software and Manuals DVD-ROM
(Brukerprogramvare og veiledninger
DVD)):

Les kapitlet som passer best til behovene
du har. Innholdet i Elektronisk handbok er
kategorisert etter emne slik at det er enkelt
a finne riktig informasjon.
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Navigere i menyen og tekstinnskrivingsmetode

<3 COPY / S SCAN

Navigere i menyen

Meny AV <»OK Tilbake

Fjern % Talltaster

Velge alternativer eller flytte
markegren mellom menyalternativene

Velg et alternativ med [A] eller [V].
Fortsett til neste hierarki med eller
[»]. Ga tilbake til forrige hierarki med
eller [«].

Tekstinnskrivingsmetode

Bekrefte innstilling

Trykk pa @3. Hvis <Bruk> vises pa
displayet, velger du imidlertid <Bruk>,
og deretter trykker du pa E3.

Endre inntastingsmodus

Trykk pa [ V] for & velge <Tastemodus>,
og trykk deretter pa @3. Du kan

ogsa trykke pa [E3 for a endre
inntastingsmodusen.

Inntastings- . n
modus Tilgjengelig tekst
<A> <a> Alfabetet (smd og store
bokstaver) og symboler
<12> Tall

Skrive inn tekst, symboler og tall
Skriv inn med talltastene eller [E3 .

Flytte markeoren (legge inn et
mellomrom)

Flytt med [«] eller [»]. Flytt markgren
bakerst, og trykk pa [»] for & legge til et
mellomrom.

Slette tegn

Slett med & . Hvis du trykker pa og
holder nede [, slettes alle tegn.

Vise Elektronisk handbok fra DVD-en

Inntastings-  Inntastings-  Inntastings-
modus: <A> modus: <a> modus: <12>

- @.-_/ 1
ABC abc 2
DEF def 3
GHI ghi 4
KL ikl 5
MNO mno 6
PQRS pars 7
o TV tuv 8
WXYZ WXyz 9
n ADA *03 0
n (mellomrom) - *#1”,;:A> _=/]’ (Ikke
25@%&+\"()[1{}<> tilgjengelig)

1 Sett inn User Software and Manuals DVD-ROM (Brukerprogramvare og veiledninger

DVD) i datamaskinen.
2 Klikk pa [Manuals] (Handbgker).

3 Klikk pa [e-Manual] (Elektronisk handbok).

T Avhengig av hvilket operativsystem du bruker, kan det vises en sikkerhetsbeskyttelsesmelding.

T Hvis User Software and Manuals DVD-ROM (Brukerprogramvare og veiledninger DVD) allerede
har blitt satt inn i datamaskinen og [Manuals] (Handbgker), fierner du DVD-en og setter den inn

igjen.



Koble til stromledningen og sla pa maskinen ® Koble til via en USB-kabel
Du kan koble maskinen til datamaskinen via en USB-kabel.

t Kontroller at USB-kabelen du bruker, har felgende
merke.

@ Koble til via tradlgst LAN (bare MF212w)
Du kan koble maskinen til datamaskinen via en tradlgs
ruter*. Siden den er tilkoblet tradlgst, trenger du ingen
LAN-kabler.

* En tradles ruter (et tilgangspunkt) som stetter IEEE802.11b/g/n,

kreves.
(@ Du ma ikke koble til USB-kabelen n. Koble til denne nar du :vllasl dtu ikke er sikker pa om ruteren er tradlos eller No
installerer programvaren. ablet:

Se instruksjonshandboken for nettverksenheten, eller
kontakt produsenten.

Angi oppstartsinnstillingene

Velge tilkoblingsmetode:

Felg instruksjonene pa skjermen, og angi spraket og

klokkeslettet*. For informasjon om hvordan du navigerer Via tradlgst LAN eller annen metode
i menyen og taster inn tall, se “Navigere i menyen og
tekstinnskrivingsmetode” (@ 5.82). o MF212w
¢ MF212w Bruke tradlest LAN Naver Tt dsTnnstillLas
— for 4 koble til nett Batteriet md lades i
Language %Névar_ tidsinnst. VerkA(Knfgaasent) secccefp | 24 timer for a lagre
Korean A tidsinnstillingene.
Latvian | ceececP 08/08 2014 12:52 Nar du har skrudd
Lithuanian A
Norwegian (0:00-12:59)
Koble til datamaskinen via kablet LAN umiddelbart
® MF211 @ Start fra trinn 4 under "Angi tradlost LAN” i
Language Kopi: Trykk start Innstillingsveiledning for tradlast LAN.
Korean 100% A4 1
L«":ltV'i an | ceccccP Tetthet: +0 Koble til datamaskinen via kablet LAN
Li thua1 an ori g_1' naltype: Tek..| o ® Fortsett til "Koble til via kablet LAN (bare MF212w)" (S.84).
kopiprosent: 100..| © Koble til datamaskinen via en USB-kabel
*Bare MF212w ® Fortsett til "Koble til via en USB-kabel” (S.84).
e MF211

Velge metode for a koble maskinen til

datamaskinen Koble til datamaskinen via en USB-kabel

@ Fortsett til "Koble til via en USB-kabel” (S.84).

® Koble til via kablet LAN (bare MF212w)

Du kan koble maskinen til datamaskinen via en kablet ruter.
Bruk LAN-kablene til 8 koble maskinen til den kablede
ruteren (tilgangspunktet).

T Serg for at det er en ledig port i ruteren for a koble til maskinen og
datamaskinen.

T Ha en LAN-kabel i kategori 5 eller hgyere, tvunnet parkabel, klar.
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Koble til via kablet LAN (bare MF212w)

1

Koble til via en USB-kabel

Koble til LAN-kabelen.

IP-adressen konfigureres automatisk om 2 minutter.
Hvis du vil angi IP-adressen manuelt, kan du se falgende
punkter.

@ Elektronisk handbok "Nettverk” » "Koble til et nettverk” »
"Angi IP-adresse”

Installer driveren og programvaren fra
User Software and Manuals DVD-ROM
(Brukerprogramvare og veiledninger DVD).

® se "For detaljer om installasjonsprosedyrene:” pa denne
siden.

@ Fortsett til "Angi papirformat og -type” pa denne siden.

Koble til USB-kabelen etter du har installert MF-driverne og
MF Toolbox.

Obs!
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Hvis du koblet til USB-kabelen fer du installerer MF-
driverne, henviser du til MF Driver Installation Guide
(Installasjonsguide for MF-driver).

Installer driveren og programvaren fra
User Software and Manuals DVD-ROM
(Brukerprogramvare og veiledninger DVD).

® Se "For detaljer om installasjonsprosedyrene:” pa denne
siden.

Koble til USB-kabelen.

@ Fortsett til "Angi papirformat og -type” pa denne siden.

For detaljer om installasjonsprosedyrene:

Installer driveren og programvaren fra User Software and
Manuals DVD-ROM (Brukerprogramvare og veiledninger
DVD). Hvis du vil se detaljerte installeringsprosedyrer, kan
du se MF Driver Installation Guide (Installasjonsguide for
MF-driver).

T Du kan ogsa laste ned driveren fra Canon-websiden.

@ | ;
L
v

Windows Macintosh

Clatay

Sofware Programslanals Sotup (—l*
\

For Macintosh-brukere:

DVD-ROM-en som falger med denne maskinen, har
kanskje ikke skriverdriveren for Mac OS inkludert. Dette
kan variere, alt etter nar du kjgper maskinen. Du kan finne
og laste ned riktig driver pa Canons hjemmeside. For

mer informasjon om hvordan du installerer eller bruker
driveren, se MF Driver Installation Guide (Installasjonsguide
for MF-driver) som felger med.

Angi papirformat og -type

Felg instruksjonene pé skjermen, og angi papirformat og
-type.

Papirinnstillinger
e skuff 1
velg ofte brukte ..




Utfore nyttige oppgaver

Du kan bruke forskjellige funksjoner pa denne maskinen. Falgende oversikt viser hovedfunksjoner som ofte brukes.

Kopiering

Utskrift

Skanning

Forstgrrede/forminskede kopier

Du kan forstarre eller forminske
dokumenter i standardformat for a
kopiere pa papir i standardformat, eller
du kan angi en kopiprosent.

Sortering

Du kan sortere kopier i sett som er
ordnet i siderekkefelge.

Redusert layout

Du kan forminske flere dokumenter for
& kopiere dem pa ett ark.

2pat

Kopiere ID-kort

Du kan lage en kopi av et 2-sidig kort pa
samme side av et ark.

Forstgrret/forminsket utskrift
Redusert layout

Du kan forminske flere dokumenter for
a skrive dem ut pa ett ark.

2pat

Plakatutskrift

Vannmerkeutskrift

Vise en forhandsvisning for utskrift
Velge en profil

Nettverksinnstillinger (bare
MF212w)

Denne maskinen er utstyrt med et
nettverksgrensesnitt som du enkelt

kan konstruere et nettverksmiljg med.
Du kan skrive ut et dokument og bruke
nettverksskanning fra alle datamaskiner
som er koblet til maskinen. Maskinen
fremmer gkt arbeidseffektivitet som delt
maskin pa et kontor.

Lagre dokumentene ved hjelp av
betjeningspanelet pa maskinen

| @ Dokumenter

(3]

Lagre dokumentene ved hjelp av
operasjoner fra en datamaskin

® Skanne med MF Toolbox

(1] Dokumenter
i P
o«u 5lll |

Data

® Skanne fra et program

® Skanne med WIA-driveren*

Fjernkontroll (bare MF212w)

Du kan fa informasjon om maskinens
tilstand fra datamaskinene i nettverket.
Du kan fa tilgang til maskinen og
behandle jobber eller angi ulike
innstillinger via nettverket.

* Kun Windows XP/Vista/7/8

Bytte tonerkassett

Nar hvite linjer vises pa utskriften eller utskriften blir noe falmet

Nar toneren er nesten tom, vises hvite linjer pa utskriften, eller utskriften er noe falmet.

Nar dette problemet oppstar:

Det vises ingen melding pa skjermen, selv om det blir nesten tomt
for toner. Skift ut tonerkassetten nar hvite linjer vises pa utskriften,

eller nar utskriften er noe falmet.

Folg trinnene i fremgangsmaten nedenfor for du bytter tonerkassetten. Maskinen fortsetter & skrive ut selv om det blir helt tomt for

toner.

® Elektronisk handbok "Far du bytter tonerkassetten”

Nar utskriftskvaliteten fremdeles ikke er akseptabel:
Hvis problemet vedstar selv etter at du har fulgt trinnene i prosedyren under, ma du skifte ut tonerkassetten.
® Elektronisk handbok "Slik bytter du tonerkassetter”
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Fjerne fastkjort papir

Hvis falgende skjermbilde vises, har papir kjort seg fast inne i maskinen. Falg

fremgangsmaten som vises pa skjermbildet for & flerne dokumentet eller papiret som S] el_(k :
har satt seg fast. Denne handboken indikerer bare omrader der papirstopp oppstar. Hvis Papirstopp, eller
du vil ha mer informasjon om hver enkelt funksjon, kan du se Elektronisk handbok. i ngen kass. >

Trykk pa [»] for
a vise trinnene.

Innvendig i maskinen

Papirskuff Apning for manuell mating

.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
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Symboler som brukes i denne handboken

A\ ADVARSEL

Viser en advarsel i forbindelse med operasjoner som kan fore til dedsfall
eller personskade hvis de ikke utferes riktig. Ta alltid hensyn til disse
advarslene for & bruke maskinen pa en trygg mate.

A\ ForsikTiG

Viser en advarsel om operasjoner som kan fere til personskade hvis de
ikke utfores riktig. Ta alltid hensyn til disse sikkerhetsangivelsene for a
bruke maskinen pé en trygg mate.

O vikTiG

Viser krav til og begrensninger for bruk. Les disse delene ngye for &
bruke maskinen riktig og unnga a skade maskinen eller annet.

Taster og knapper som brukes i handboken

Symbol- og tastenavnene nedenfor er noen fa eksempler pa hvordan
taster du skal trykke pd, angis i handboken.

Taster pa betjeningspanelet: [Tasteikon]

Eksempel:

Display: <Angi mottaker.>

Knapper og elementer pa datamaskinens display: [Preferences]
(Innstillinger)

lllustrasjoner og displayer som brukes i handboken

Illustrasjoner og displayer som brukes i denne handboken, er fra
MF212w med mindre noe annet er angitt.

Viktige sikkerhetsinstruksjoner

Les "Viktige sikkerhetsinstruksjoner”i denne i denne handboken og i
Elektronisk handbok grundig fer du betjener maskinen.

Folg alltid disse instruksjonene. De er laget for & hindre personskade og
skade pa eiendom.

Legg merke til at du er ansvarlig for alle skader som kan oppsté hvis du
ikke falger retningslinjene her, hvis du bruker enheten til et formal den
ikke er tiltenkt, eller som en folge av reparasjoner eller endringer som
ikke er utfort av en tekniker godkjent av Canon.

Installasjon

A\ ADVARSEL

« Ikke plasser maskinen i nzerheten av brannfarlige stoffer, som for
eksempel alkoholbaserte produkter og malingstynnere. Hvis disse
stoffene kommer i kontakt med de elektriske delene inne i maskinen,
kan stoffene ta fyr og fordrsake brann eller ke risikoen for elektrisk
stot.

Du ma ikke plassere halssmykker og andre metallobjekter eller
beholdere fylt med vaeske pa maskinen. Hvis fremmedlegemer
kommer i kontakt med elektriske deler inne i maskinen, kan det fare
til brann eller elektrisk stot.

Hvis noen av disse stoffene kommer inn i maskinen, ma du sla av
strommen umiddelbart og kontakte den lokale Canon-forhandleren.
Maskinen mé ikke brukes i naerheten av medisinsk utstyr. Radiobglger
sendt ut fra maskinen kan forstyrre medisinsk utstyr, noe som kan
fore til alvorlige ulykker.

A ForsikTiG
« lkke plasser maskinen pa felgende steder. Dette kan fore til
personskade, brann eller elektrisk stot.
— Ustabilt sted
— Etsted som er utsatt for store vibrasjoner
— Et sted der ventilasjonsapningene er blokkert (for naert vegger, en
seng, et teppe og andre lignende objekter)
— Etfuktig eller stovete sted
— Et sted utsatt for direkte sollys eller utenders
— Et sted som er utsatt for heye temperaturer
— Etsted neer apenild
— Et sted med darlig ventilasjonssystem
+  Selv om maskinen genererer ozon under drift, har ikke dette
noen innvirkning pa menneskekroppen. Hvis du har tenkt a
bruke maskinen over lengre tid, ma du imidlertid serge for at
installasjonsstedet er godt ventilert.
+  Du ma ikke koble kabler som ikke er godkjent, til maskinen. Dette kan
fore til brann eller elektrisk stot.
+ Det kan vaere at maskiner med en harddisk ikke fungerer skikkelig nar
de brukes i hgyder pa 3 000 meter over havet eller hayere.

Stromforsyning

A ADVARSEL

« Ikke bruk andre stremledninger enn den som falger med maskinen,
da det kan fore til brann eller elektrisk stat.

+  Duma ikke endre eller baye stremledningen og heller ikke dra i den
med makt. Du ma ikke sette tunge objekter pa stremledningen.
Skade pé stremledningen kan fore til brann eller elektrisk stat.

« Ikke settinn eller trekk ut stremstgpslet med vate hender, da det kan
fore til elektrisk stot.

« Ikke bruk skjsteledninger eller stramfordelere med flere kontakter
sammen med maskinen. Dette kan fore til brann eller elektrisk stot.

«  Ikke kveil opp eller bind stramledningen i en knute, da det kan fore til
brann eller elektrisk stat.

« Sett stramstgpslet helt inn i stramuttaket. Hvis du ikke gjor dette, kan
det oppsta brann eller elektriske stat.

« Koble stremstgpslet helt fra stikkontakten under tordenvaer. Hvis
du ikke gjer dette, kan det oppsta brann, elektrisk stot eller feil pa
maskinen.

A rorsikTiG

+ Bruk bare en stramforsyning som oppfyller kravene til spenning som
er gjengitt her. Hvis du ikke gjor dette, kan det oppsta brann eller
elektrisk stot.

« Du ma ha fri tilgang til stikkontakten der maskinen er koblet til, slik at
du kan koble fra stramledningen enkelt i et ngdstilfelle.

Handtering

A\ ADVARSEL

«  Du ma ikke demontere eller endre maskinen. Det finnes
komponenter med hgy temperatur og spenning inne i maskinen,
som kan fere til brann eller elektrisk stat.

+  Duma ikke la barn komme i kontakt med eller leke med
stremledningen, kabler, interne deler eller elektriske deler. Dette kan
fore til alvorlig personskade.

« Du ma kontakte en autorisert Canon-forhandler hvis maskinen lager
rare lyder, avgir en underlig lukt eller royk eller sterk varme. Fortsatt
bruk kan fere til brann eller elektrisk stot.

+ Du ma ikke bruke brennbare sprayer i naerheten av maskinen. Hvis
brennbare stoffer kommer i kontakt med elektriske deler inne i
maskinen, kan det fore til brann eller elektrisk stot.
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A\ ForsikTiG

+  For din egen sikkerhet mé du koble fra stremledningen hvis maskinen
ikke skal brukes over et lengre tidsrom.

«  Veer forsiktig nar du dpner og lukker deksler for & unnga a skade
hendene.

+ Hold hender og klaer unna valsene i utmatingsomradet. Hvis valsene
far tak i hender eller klaer, kan det oppsta personskade.

+ Detinnvendige i maskinen og utskriftsluken er sveert varm under
og umiddelbart etter bruk. Unngé kontakt med disse omradene
for & hindre brannskader. Utskrevet papir kan ogsa veere varmt
umiddelbart etter utskrift, sa veer forsiktig nar du tar i det. Hvis du
ikke er forsiktig, kan du f& brannskader.

Vedlikehold og inspeksjoner

A\ ADVARSEL

- Sla av maskinen, og koble stramledningen fra stikkontakten for
rengjering. Hvis du ikke gjor dette, kan det oppsta brann eller
elektrisk stot.

+  Koble strampluggen fra stramuttaket regelmessig, og rengjer
omradet rundt basen til metallpinnene pa pluggen og stramuttaket
med en torr klut for & flerne smuss og stev. Nar oppsamlet stav blir
fuktig, kan det forarsake kortslutning eller brann.

+ Bruk en fuktig og godt vridd klut til & rengjere maskinen. Bruk
utelukkende vann til a fukte rengjgringskluter. Du ma ikke bruke

alkohol, benzen, malingstynner eller andre brennbare stoffer. Hvis
slike stoffer kommer i kontakt med elektriske deler inne i maskinen,
kan det fore til brann eller elektrisk stot.

+ Seregelmessig etter om stremledningen og stopslet er skadet.
Kontroller at maskinen er fri for rust, bulker, striper og sprekker, og at
den ikke genererer for mye varme. Bruk av darlig vedlikeholdt utstyr
kan fore til brann eller elektrisk stot.

Forbruksmateriell

A ADVARSEL

+  Du ma ikke kaste brukte tonerkassetter i apen ild. Toneren kan ta fyr,
noe som kan fore til brannskader eller brann.

+ Hvis du ved et uhell sgler eller strer ut toner, ma du forsiktig torke
opp den lgse toneren med en fuktig, myk klut og unnga inndnding
av tonerstev. Du ma aldri bruke en stgvsuger til & rengjere lgs toner. A
gjore dette kan fore til feil pa stovsugeren, eller fore til utslipp av stev
pa grunn av statisk utladning.

A\ ForsikTiG

+ Oppbevar tonerkassettene og andre forbruksvarer utilgjengelig for
sma barn. Hvis toner svelges, méa du kontakte lege eller giftsentralen
umiddelbart.

+  Duma ikke forsgke 8 demontere tonerkassetten. Toneren kan spre
seg, og du kan fa toner i gynene eller munnen. Hvis du fér toner i
oynene eller munnen, ma du vaske med kaldt vann umiddelbart og
kontakte lege.

« Hvis det sgles ut toner fra tonerkassetten, ma du ikke puste den inn
eller la den komme i kontakt med huden. Vask huden umiddelbart
med sape hvis du far toner pa den. Hvis du puster inn toneren, eller
hvis huden blir irritert p& grunn av kontakt med toneren, ma du
kontakte lege umiddelbart.

Annet

A\ ADVARSEL

+ Hvis du bruker pacemaker:
Denne maskinen genererer et felt med lav magnetisme. Hvis du
kjenner noe som er unormalt i kroppen mens du bruker denne
maskinen, ma du ga bort fra maskinen og kontakte lege umiddelbart.
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Juridiske merknader

Produktnavn

Sikkerhetsforskriftene krever at produktnavnet registreres. | enkelte
regioner der dette produktet selges, kan felgende navn i parentes ()
veere registrert i stedet.

MF212w (F167300)

MF211 (F167300)

Juridiske begrensninger for bruk av produktet og
bruk av bilder

Bruk av produktet til & skanne, skrive ut eller pd annen mate reprodusere
visse dokumenter og bruken av slike bilder som er skannet, skrevet

ut eller pa annen mate reprodusert med produktet, kan vaere forbudt
ved lov og kan resultere i straffansvar og/eller sivilrettslig ansvar. En
ikke-utfyllende liste over disse dokumentene er angitt nedenfor. Denne
listen er bare veiledende. Hvis du er usikker pa om det er lov & bruke
produktet til & skanne, skrive ut eller pa annen mate reprodusere et
bestemt dokument og/eller bruke bilder som er skannet, skrevet ut eller
pa annen mate reprodusert, ber du pa forhand undersoke dette med en
juridisk radgiver.

— pengesedler

— reisesjekker

— postanvisninger

— matkuponger

— innskuddsbevis

— pass

— frimerker (brukte eller ubrukte)

— immigrasjonspapirer

— identifikasjonsskilt eller insigniermerker

— interne skattesedler (stemplede eller ustemplede)

— papirer som gjelder verneplikt eller innkalling til militeertjeneste
— brev eller andre gjeldsbevis

— sjekker eller anvisninger som statlige kontorer har utstedt
— aksjebrev

— fererkort til motorkjeretoy og bevis pa eiendomsrett

— produkter/kunst som er beskyttet med opphavsrett, uten tillatelse
fra den som eier opphavsretten

Vi har gjort vart ytterste for & sikre at hdndboken for maskinen

ikke inneholder feil og utelatelser. Produktene vare blir imidlertid
kontinuerlig forbedret, og hvis du trenger noyaktige spesifikasjoner, kan
du ta kontakt med Canon.
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Om de medféljande
handbockerna

(® Komma igang (den har handboken):

Las den har handboken forst. | den

har handboken beskrivs installationen
av enheten, instéllningarna och en
uppmaning till forsiktighet. Var noga
med att ldsa den har handboken innan
du anvdnder enheten.

@ Handbok for instillning av
tradlost natverk (MF212w):

Las handboken tillsammans med
Komma igang. Den har handboken
beskriver procedurerna for installning
av ett tradlost natverk och orsaker och
|6sningar pa problem som du kan stota
pa under instéllningen. Var noga med
att lasa den har handboken innan du
anvéander enheten.

(® MF Driver Installation Guide
(Installationshandbok for MF-drivrutin)
(Dvd-skivan User Software and Manuals
DVD-ROM (Anvandarprogramvara och
handbdocker)):

Las denna handbok harnast. | den har
handboken beskrivs installationen av
programvaran.

@ e-handbok (Dvd-skivan User
Software and Manuals DVD-
ROM (Anvéandarprogramvara och
handbaocker)):

Las de kapitel som du behover

lasa. e-handboken ar indelad i olika
dmnesomraden sa att du enkelt kan
hitta information.
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Navigering i men

<3 COPY / S SCAN

Meny AV<«»OK Bakat

Navigera i menyn

och textinmatningsmetod

Rensa % Sifferknappar #

Viélj alternativ eller flytta markoren
mellan menyalternativen

Markera ett alternativ med [A] eller [V].
Fortsatt till ndsta hierarki med eller
[»]. Fortsatt till nasta hierarki med
eller [«].

Skriva text

Bekréfta instéllning

Tryck pa @3. Nar <Anvand> visas pa
skdarmen valjer du forst <Anvand> och
klickar sedan pa &23.

Byta inmatningslage

Tryck pa [ V] for att vélja
<Inmatningsldge> och tryck sedan pa
3. Du kan ocksa byta inmatningslage
genom att trycka pa E3.

Inmatningslage Tillgangliga tecken

Alfabetet (versaler och

<A> <a>
gemener) och symboler

<12> Siffror

Mata in text, symboler och siffror
Mata in med sifferknapparna eller 3.

Flytta markoren (infoga mellanslag)

Flytta med [«] eller [»]. Flytta markoren
till slutet av texten och tryck pa [»] om
du villinfoga ett mellanslag.

Ta bort tecken

Ta bort med f&d . Om du trycker in och
haller ned [ tas alla tecken bort.

Visa e-handboken fran dvd-skivan

Inmatningslage: Inmatningslage: Inmatningslage:

<A> <a> <12>

- @.-_/ 1
ABC abc 2
DEF def 3
GHI ghi 4
JKL ikl 5
MNO mno 6
PQRS pars 7
TUV tuv 8

WXYZ WXyz 9
n ARG EER) 0
(meyasngi/gg:\’f!(‘;'[;]:(A);->:/ ' g titiganglio)

1 Satt in dvd-skivan User Software and Manuals DVD-ROM (Anvandarprogramvara och

handbocker) i datorn.
2 Klicka pa [Manuals] (Handbocker).
3 Klicka pa [e-Manual] (e-handbok).

T Beroende pa vilket operativsystem du anvéander visas eventuellt ett sdkerhetsmeddelande.

T Om dvd-skivan User Software and Manuals DVD-ROM (Anvéndarprogramvara och handbdocker)
redan sitter i datorn och [Manuals] (Handbdcker) inte visas, tar du ut dvd-skivan och satter sedan in

denigen.



Ansluta natkabeln och sla pa strommen ® Ansluta via en USB-kabel
Du kan ansluta enheten till datorn med en USB-kabel.

T Kontrollera att den USB-kabel du anvéander har féljande
markning.

® Ansluta via ett tradlost natverk (endast
MF212w)

Du kan ansluta enheten till datorn via en tradlos router*.
Eftersom den &r ansluten till en tradlds enhet behovs inga
natverkskablar.

)

i

* Det krdvs en tradlos router (eller atkomstpunkt) som stéder
IEEE802.11b/g/n.

@ Anslut inte USB-kabeln nu. Anslut den nér du installerar
programvaran.

Om du inte vet om routern &r tradlos eller tradbunden:
Las anvdandarhandboken som levererats med
natverksenheten eller kontakta tillverkaren.

Ange de inledande instéllningarna

Folj anvisningarna pa skarmen och stall in sprak och tid*. Mer Vilja anslutningsmetod:
information om hur du navigerar i menyn och matar in siffror

finns i "Navigering i menyn och textinmatningsmetod” () s.90). Via tradl6st natverk eller annan metod

® MF212w ® MF212w
Language K3 idsi idsi
S'Ig E & Aktuell tidsinst. NEE Tl Rk Aktuell tidsinst.
ova - med tradlost LAN? Maste ladda batteri
Slovene IETTRRY 08/08 2014 12:52 ) cesesedp | 24 tim for att spara
ish = (Kan konf. senare) .
Spanis 0:00-12:59 tidsinst. Efter
(0:00-12:59) AV och PA huvudstrém
e MF211
Tanguage Kop: Tryck start Anslut till datorn omedelbart via ett tradlost natverk
STovak 1003.6 i 1 ® Borja fran steg 4 i "Stélla in trddIost natverk” i
Slovene seceesPp | Tathet: £0 Handbok for instéllning av tradlést natverk.
Spanish | originaltyp: Tex...ﬂ
Reproférhallande:... Anslut datorn via ett tradbundet natverk

*Endast MF212w ® Fortsatt till "Ansluta via ett trddbundet nitverk (endast

MF212w)" (5.92).

Anslut datorn via en USB-kabel
® Fortsitt till “"Ansluta via en USB-kabel” (s.92).

Valj metod for att ansluta enheten till

datorn
e MF211
® Ansluta via ett tradbundet nitverk (endast Anslut datorn via en USB-kabel
MF21 ZW) ® Fortsitt till "Ansluta via en USB-kabel” (s.92).

Du kan ansluta enheten till datorn via en tradbunden router.
Anvand natverkskablarna for att ansluta enheten till den
tradbundna routern (atkomstpunkten).

T Kontrollera att det finns en tillgdnglig port i routern fér anslutning
av enheten och datorn.

T Ha en natverkskabel av kategori 5 (partvinnad) eller hogre beredd.
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Ansluta via ett tradbundet nitverk (endast Information om installationsprocedurerna:

MF212w) Installera drivrutinen och programvaran med

dvd-skivan User Software and Manuals DVD-ROM

1 Anslut natverkskabeln (Anvandarprogramvara och handbdcker). Mer information
: om installationsprocedurerna finns i MF Driver Installation

Guide (Installationshandbok fér MF-drivrutin).

T Du kan ocksa hamta drivrutinen fran Canons webbplats.

@ s
1 \/
IP-adressen konfigureras automatiskt efter tva minuter.

Information om hur du anger IP-adressen manuellt finns v
nedan.

@ e-handbok "Natverk” » "Ansluta till ett natverk” » "Ange Windows Macintosh

|P-adress” Software ProgramsManusis Setup fraa ¥ —
e | T[]
L

2 Installera drivrutinen och programvaran med
dvd-skivan User Software and Manuals DVD-ROM
(Anvandarprogramvara och handbdcker).

® Se“Information om installationsprocedurerna:” pa den har 5
sidan.
® Gatill "Ange pappersformat och papperstyp” pa den har \ 4

sidan.

Ansluta via en USB-kabel

Anslut USB-kabeln efter att ha installerat MF-drivrutinerna och

MF Toolbox.
OBS!
«  Om du anslutit USB-kabeln innan du installerat MF- F6ér Macintosh-anvindare:

drivrutinerna laser du MF Driver Installation Guide

(el e el e < MIEe i) Den DVD-ROM som féljde med den har enheten kanske

inte innehaller skrivardrivrutinen for MacOS. Detta

varierar beroende pa nar du kopte enheten. Hitta och

1 Installera drivrutinen och programvaran med hamta drivrutinen som du behéver pa Canons webbplats.
dvd-skivan User Software and Manuals DVD-ROM Ytterligare information om hur du installerar och

(Anvéndarprogramvara och handbécker). anvander drivrutinen finns i MF Driver Installation Guide
(Installationshandbok for MF-drivrutin) som féljer med den.

® Se“Information om installationsprocedurerna:” pa den har
sidan.

2 Anslut USB-kabeln har. Ange pappersformat och papperstyp

Folj anvisningarna pé skarmen och stéll in pappersformat och
papperstyp.

Pappersinstdliningar
UNI-fack

YT 2 Lada 1
vdlj vanliga papper..

® Gatill "Ange pappersformat och papperstyp” pa den har
sidan.
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Anvidnda praktiska funktioner

Du kan anvéanda olika funktioner i den har enheten. Med féljande funktioner ges en 6versikt 6ver de huvudfunktioner som anvands

regelbundet.

Kopiering

Utskrift

Skanning

Forstorade/forminskade kopior

Du kan forstora eller férminska
dokument med standardformat

for kopiering pa papper med
standardformat eller andra
kopieringsproportionerna i procent.

Sortering
Du kan sortera kopior i sidordning.

Forminskad layout

Du kan forminska flera dokument sa att
de kan kopieras pa ett ark.

2pat

Kopiera ID-kort

Du kan kopiera ett dubbelsidigt kort pa
ena sidan av ett papper.

Forstorad/forminskad utskrift
Forminskad layout

Du kan férminska flera dokument sa att
de kan skrivas ut pa ett ark.

2pat

Affisch
Utskrift av vattenstampel

Visa en forhandsgranskning fore
utskrift

Vilja en "profil”

Natverksinstallningar (endast
MF212w)

Enheten ar utrustad med ett
natverksgranssnitt som du kan anvénda
for att enkelt skapa en natverksmiljo. Du
kan skriva ut dokument och anvanda
natverksscanning fran alla datorer som
ar anslutna till enheten. Enheten 6kar
arbetseffektiviteten som en delad enhet
pa kontoret.

Spara dokument med enhetens
kontrollpanel

@ Dokument

(3]

Spara dokument via en dator
® Skanna med MF Toolbox

© Dokument
¥

® Skanna fran ett program

® Skanna med WIA-drivrutinen*®

Fjarranvandargranssnitt
(endast MF212w)

Du kan ta reda pa enhetens status via
datorerna i natverket. Du kan komma
at enheten och hantera jobb eller ange
olika instéllningar via natverket.

* Endast Windows XP/Vista/7/8

Byta tonerpatron

Nar vita rander syns pa utskrifterna eller vissa partier dr svagare

Nér tonern borjar ta slut syns vita rander pa utskrifterna eller vissa partier skrivs ut svagare.

Nér problemet intréffar:

Ett meddelande visas inte pa skarmen nar tonern haller pa att ta
slut. Byt ut tonerpatronen nar vita rander syns pa utskrifterna eller

vissa partier skrivs ut svagare.

Folj stegen i proceduren nedan innan du byter ut tonerpatronen. Enheten fortsatter att skriva ut tills tonern tar slut helt.

® e-handbok “Innan du byter ut tonerpatronen”

Nar utskriftskvaliteten fortfarande dr oacceptabel:

Byt ut tonerpatronen om problemet kvarstar efter det att du foljt stegen i proceduren ovan.

® e-handbok "Byta tonerpatroner”
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Ta bort papper som fastnat

Nar foljande skarm visas har ett pappersstopp uppstatt inuti enheten. Folj anvisningarna
som visas pa skarmen for att ta bort papperet eller dokumentet som har fastnat. Den
har handboken anger endast omraden dar papper kan fastna. Mer information om varje
funktion finns i e-handboken.

Insidan av enheten

Kontrollera.

Papper fastnat

eller ingen patron )
i. Tryck pa [p]

for att visa steg.

Papperslada

.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
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Symboler som anvénds i den har handboken

A\ varNING!

Indikerar en varning som rér atgarder som kan leda till dodsfall eller
personskada om de inte utfors pa ratt satt. Folj alltid sddana varningar sa
att enheten anvands pa ett sdkert satt.

A\ VARFORSIKTIG!

Anger ett forsiktighetsmeddelande for atgarder som kan leda till
personskada om de inte utfors korrekt. Folj alltid sddana meddelanden
sé att enheten anvands pa ett sékert satt.

O vikniGn

Anger krav och begransningar fér anvandandet. Las igenom texten
noggrant sa att du kan anvéanda enheten pa ett korrekt sitt och undvika
skador.

Tangenter och knappar som anvands i den har

handboken

Foljande symboler och knappnamn ar négra exempel pa hur knappar
visas i den har handboken.
+ Knappar pa kontrollpanelen: [Knappikon]
Exempel:
+ Skdrm: <Ange mottagare.>
«  Knappar och alternativ pé datorns skdrm: [Preferences] (Instéllningar)

Bilder och skarmar som anvands i den har

handboken

Bilder och skarmar av MF212w anvénds i den hdr handboken om inget
annat anges.

Viktiga sdkerhetsanvisningar

Las "Viktiga sékerhetsanvisningar”i den har handboken och i
e-handboken noggrant innan du anvénder enheten.

Var alltid uppmérksam pa dessa anvisningar och driftkraven eftersom
anvisningarna dr avsedda att férhindra person- och egendomsskador.
Observera att du ansvarar for alla skador som uppstar pa grund av att
du inte foljer anvisningarna som anges har, att du anvander enheten for
andamal som den inte ar dmnad for eller att reparationer eller andringar
utférs av ndgon som inte &r Canon-godkand tekniker.

Installation

A\ vARNING!

« Placera inte enheten i ndrheten av lattantandliga @mnen som
alkoholbaserade produkter eller I6sningsmedel. Om dessa @mnen
kommer i kontakt med stromférande delar i enheten kan dessa
amnen fatta eld och orsaka eldsvada eller 6ka risken for elstétar.

+ Placera inte halsband eller andra metallobjekt eller innehallare fyllda
med vatska pa enheten. Frammande dmnen som kommer i kontakt
med stromférande delar i enheten kan ge upphov till eldsvada eller
elstotar.

Om nagot av dessa @mnen faller ned i enheten stanger du
omedelbart av strombrytaren och kontaktar en lokal Canon-
aterforséljare.

+ Anvénd inte enheten i narheten av medicinsk utrustning. Radiovagor
som enheten avger kan stéra medicinsk utrustning, vilket kan leda till
allvarliga olyckor.

A VARFORSIKTIG!

« Placera inte maskinen pa foljande platser. Detta kan leda till
personskador, eldsvada eller elstotar.
— Ostadigt underlag
— Plats som utsatts for kraftiga vibrationer
— Plats dér ventilationséppningarna tapps till (fér néra vaggar, séng,

lurvig matta eller andra liknande objekt)

— Fuktiga eller dammiga platser
— Plats som utsatts for direkt solljus eller utomhus
— Platser som utsatts for hoga temperaturer
— Inédrheten av 6ppna lagor
— Plats med daligt ventilationssystem

. Aven om ozon genereras nar enheten ar under drift paverkar detta
inte kroppen. Om du emellertid tanker anvdanda enheten under langa
perioder bor du se till att installationsplatsen &r valventilerad.

+ Anslut inte ej godkénda kablar till enheten. Detta kan leda till
eldsvada eller elstotar.

«+ Det arinte sakert att maskiner med harddiskar fungerar pa avsett satt
nar hojden Gver havet ar 3 000 m eller mer.

Stromkalla

A varNING!

« Anslut inte andra natkablar &n den som medféljer, det kan leda till
brand eller elstotar.

+ Andra och bgj inte strémsladden och dra inte i den fér hart. Placera
inte tunga féremal pa stromsladden. Skador pa stromsladden kan
leda till eldsvada eller elstotar.

« Séattintei eller dra ut natkabeln med vata hander, det kan leda till
elstotar.

+ Anvénd inte forlingningssladdar eller grenuttag med den har
enheten. Detta kan leda till eldsvéda eller elstétar.

« Lindainte ihop eller sla knut pa natkabeln, det kan leda till brand eller
elstotar.

- Sattikontakten ordentligt i eluttaget. Om du inte gor det kan det
leda till eldsvada eller elstotar.

- Dra ut kontakter ur vdgguttaget nar det dskar. Om du inte gor det kan
det leda till eldsvada, elstotar eller funktionsstérningar.

A VARFORSIKTIG!

+ Anvénd bara en natanslutning som uppfyller de angivna
spanningskraven. Om du inte gor det kan det leda till eldsvada eller
elstotar.

«  Blockera inte stromuttaget dar enheten har anslutits, sa att du latt
kan dra ut strémsladden vid nodfall.

Hantering

A\ vARNING!

« Montera inte isér och @ndra inte pa enheten. Enheten innehaller
komponenter som uppnar hog temperatur eller &r stromférande, och
som kan orsaka eldsvada eller elstétar.

«+ Latinte barn rora vid eller leka med natkabeln, andra kablar eller
inre eller stromférande komponenter. Detta kan leda till allvarliga
personskador.

- Kontakta en behérig Canon-aterforsaljare om enheten later onormalt,
ger upphov till onormal lukt eller rék eller blir onormalt het. Fortsatt
anvandning kan leda till eldsvada eller elstétar.

« Anvdnd inte ldttanténdliga sprejer ndra enheten. Lattantandliga
amnen som kommer i kontakt med stromférande delar i enheten kan
ge upphov till eldsvada eller elstotar.
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A\ VARFORSIKTIG!

For din egen sdkerhet bor du dra ut ndtkabeln om enheten inte ska
anvéandas under en ldngre period.

Var forsiktig nar du 6ppnar och stanger luckor sa att du undviker
skador pa handerna.

Se till att dina hander eller klader inte fastnar i valsen i
utmatningsomradet. Om valsarna klammer dina hénder eller klader
kan det leda till personskador.

Insidan av enheten och utmatningséppningen ar het under och
omedelbart efter anvandning. Undvik kontakt med dessa omraden
for att forhindra brannskador. Dessutom kan utskrivna sidor vara heta
omedelbart efter utskrift och du bor vara forsiktig nar du hanterar
dem. Det kan annars ge upphov till brénnskador.

Underhall och inspektion

A\ VARNING!

Stdng av enheten och dra ut stromsladden ur vdgguttaget innan du
reng6r enheten. Om du inte gor det kan det leda till eldsvada eller
elstotar.

Dra regelbundet ut natkabeln fran eluttaget for att torka bort damm
och smuts fran ytan runt kabelns metallkontakt och eluttaget med

en torr trasa. Fuktigt, samlat damm kan orsaka kortslutning eller
eldsvada.

Anvand en fuktad, urvriden trasa for att rengora enheten. Fukta trasan
med enbart vatten. Anvénd inte alkohol, bensen, I6sningsmedel eller
andra lattantandliga @mnen. Om dessa @mnen kommer i kontakt med
stromfoérande delar i enheten kan detta ge upphov till eldsvada eller
elstotar.

Kontrollera att ndtkabeln och kontakten inte ar skadade. Kontrollera
att enheten inte &r rostig, har urgrépningar, repor och sprickor eller
blir onormalt het. Fortsatt anvdandning av daligt underhallen enhet
kan leda till eldsvada eller elstotar.

Forbrukningsartiklar

A varnING!

Lagg inte anvénda tonerpatroner i 6ppen eld. Detta kan leda till
antandning och resultera i brannskador eller eldsvada.

Om du spiller toner av misstag ska du forsiktigt torka upp
tonerpartiklarna med en mjuk och fuktad trasa pa ett satt som
forhindrar att tonern andas in. Anvand inte dammsugare nar du
stadar upp utspilld toner. Dammsugaren kan ga sénder och du kan
utsattas for en dammexplosion orsakad av statisk urladdning.

A\ VARFORSIKTIG!

Forvara tonerpatroner och andra forbrukningsmaterial utom rackhall
for sma barn. Om du sviljer tonerpulver maste du omedelbart
kontakta lakare eller giftcentral.

Forsok aldrig att ta isar tonerpatronen. Tonern kan spridas sa att

du far toner i 6gonen eller munnen. Om du far toner i 6gonen eller
munnen tvattar du dig genast med kallt vatten och kontaktar en
ldkare.

Om toner lacker fran tonerpatronen maste du se till att du inte
andas in toner eller att det kommer i kontakt med din hud. Om
toner kommer i kontakt med hud ska du omedelbart tvétta den

med tval. Om du andas in toner eller om huden blir irriterad pa
grund av kontakt med toner, ska du omedelbart kontakta ldkare eller
giftcentral.

Ovrigt

A varnING!
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Om du anvédnder en pacemaker:

Enheten genererar ett lagt magnetfalt. Om du kanner obehag nér du
anvander enheten ska du ga bort frdn den och omedelbart kontakta
en lakare.

Juridisk information

Produktnamn

Sakerhetsforeskrifterna kraver att produktens namn registreras. | vissa
regioner dar produkten séljs kan féljande namn inom parantes ()
registreras istallet.

MF212w (F167300)

MF211 (F167300)

Juridiska begransningar angaende anvandning
av produkten och bilder

Att anvdnda produkten for att Iasa av, skriva ut eller pa annat satt
reproducera vissa dokument, och sedan anvanda dessa inldsta, utskrivna
eller pa annat satt reproducerade material, kan vara forbjudet enligt
lag och leda till civilréttsligt ansvar. Exempel pa avsedda dokument
framgar av listan nedan. Listan tjanar endast som vagledning. Om du
ar osaker pa de juridiska aspekterna av att anvanda produkten for att
ldsa av, skriva ut eller pa annat satt reproducera delar av dokument,
och/eller hur du anvander bilder som lasts av, skrivits ut eller pa annat
satt reproducerats, bor du i forvag kontakta din juridiska radgivare for
végledning.

— Papperspengar

— Resecheckar

— Postanvisningar

— Matkuponger

— Deponeringskvitton

— Pass

— Frimarken (stamplade eller ostéamplade)

— Immigrationshandlingar

— ID-marken eller -tecken

— Skattsedlar (makulerade eller ej)

— Inkallelsehandlingar

— Skuldsedlar och liknande

— Checkar eller handlingar som utférdats av myndigheter

— Aktiebrev

— Fordonsbevis och andra dgandebevis

— Upphovsrattsskyddade verk/konstverk utan tillstdnd fran

upphovsrattsinnehavaren

Ett omfattande arbete har lagts ned for att handbockerna inte ska
innehalla nagra felaktigheter och att inget vasentligt uteldmnats.
Eftersom vi standigt arbetar med att férbattra vara produkter kan du
behdva kontakta Canon for exakta specifikationer.



Anteckningar,/
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Tietoja laitteen mukana
toimitettavista oppaista

@ Aloittaminen (tima opas):

Lue tdma opas ensin. Tama opas sisaltaa
laitteen asennus- ja asetusohjeet

seka varoituksia. Muista lukea tama
kayttoohje ennen laitteen kayttoa.

@ Langattoman lihiverkon
asetusopas (MF212w):

Lue tdma opas yhdessa Aloittaminen-
ohjeen kanssa. Tdssd oppaassa
kuvataan langattoman lahiverkon
asetuksen toimet sekd asetuksen aikana
mahdollisesti esiintyvien ongelmien
syyt ja ratkaisut. Muista lukea tdma
kayttoohje ennen laitteen kayttoa.

® MF Driver Installation Guide (MF-
ajurin asennusopas) (User Software
and Manuals DVD-ROM (Ohjelmisto-
ja kadyttoopas-DVD)):

Lue tama kayttoohje seuraavaksi.
Tama opas sisaltaa ohjelmiston
asennusohjeet.

@ eOpas (User Software and
Manuals DVD-ROM (Ohjelmisto- ja
kdyttéopas-DVD)):

Lue tarpeisiisi soveltuva kappale. eOpas-
ohjeen sisdlto on jaettu aihepiireittéin,
jotta tarvittava tieto I8ytyisi helposti.
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tyminen ja tekstinsyottotapa

<3 COPY / S SCAN

Valikko AV <OK

Valikossa siirtyminen

Paluu Tyhjenna %

Numeropainikkeet

Kohteen valitseminen tai
kohdistimen siirtdminen
valikkokohdissa

Valitse kohde painikkeella [A] tai [V].
Siirry seuraavalle tasolle valitsemalla
tai [»]. Palaa edelliselle tasolle
valitsemalla B tai [«].

Tekstin syottotapa

Asetuksen vahvistaminen

Paina @3-painiketta. Jos <Kdyta> nakyy
ndytossa, valitse kuitenkin <Kayta> ja
paina sitten [E3.

Syéttotilan muuttaminen

Valitse <Syéttotila> painamalla
[v]-painiketta ja paina sitten (3. Voit
vaihtaa sy6ttotilan myds painamalla
-painiketta.

Syéttotila Kdytettavissa oleva teksti
. Klrjalme:-t (suuret ja pienet) ja
symbolit
<12> Numerot

Tekstin, symbolien ja numeroiden
kirjoittaminen

Kirjoita numeropainikkeilla tai
-painikkeella.

Kohdistimen siirtaminen (valilyonnin
lisdaaminen)

Siirra [«]- tai [»]-painikkeella. Siirra
kohdistin merkkien loppuun ja lisaa
vélilyonti painamalla [»]-painiketta.

Merkkien poistaminen

Poista fd-painikkeella. E@-painikkeen
pitéaminen alhaalla poistaa kaikki
merkit.

eOpas-ohjeen avaaminen DVD-levyltad

Syoéttatila: Syoéttotila: Syottatila:
<A> <a> <12>
- 1
2
ABC abc 2
3
oEF DEF def 3
n GHI ghi 4
JKL kI 5
ﬂ MNO mno 6
PQRS pars 7
8
TUvV tuv 8
WXYZ WXyz 9
“ ARO EET 0
(valilyonti)-. *#1”,;: A" _=/ (Ei
"?78@%&+\"()[1{}<> | kéytettavissa)

1 Aseta User Software and Manuals DVD-ROM (Ohjelmisto- ja kdyttdopas-DVD) -levy

tietokoneeseen.
2 Valitse [Manuals] (Oppaat).
3 Valitse [e-Manual] (eOpas).

T Kayttamastasi kdyttojarjestelmasta riippuen esiin saattaa tulla suojausilmoitus.

T Jos User Software and Manuals DVD-ROM (Ohjelmisto- ja kdyttdopas-DVD) -levy on jo asetettu
tietokoneen asemaan eikd [Manuals] (Oppaat) -kohtaa néytetd, poista DVD-levy asemasta ja aseta

se uudelleen.



Virtajohdon liittaminen ja virran
kytkeminen

O Alz liitd USB-kaapelia tass4 vaiheessa. Liita se vasta
ohjelmiston asennuksen yhteydessa.

Perusasetusten maarittaminen

Aseta kieli ja aika* noudattamalla nayton ohjeita. Tietoja
valikossa siirtymisestd ja numeroiden syottamisesta on
kohdassa "Valikossa siirtyminen ja tekstinsyottotapa” (3 S. 98).

® MF212w

Language E\Nykyinen aika-as.
Dutch ~
English | IXTTRRY 08/08 2014 12:52 &
Estonian hd

(0:00-12:59)
® MF211

Language Kop.: Pna Kaynn.
Dutcf_l 100% A4 1
Eng11§h | eeccccdp [ Tummuus:0
Estonian Alku. tyyppi: Tek..

Kopiosuhde: 100%...

*Vain MF212w

Laitteen ja tietokoneen vilisen
kytkentdtavan valitseminen

® Kytkeminen langalliseen ldhiverkkoon (vain
MF212w)

Voit kytkea laitteen tietokoneeseen langallisen
reitittimen kautta. Kytke laite langalliseen reitittimeen
(liityntapisteeseen) verkkokaapelien avulla.

T Varmista, etta reitittimessa on vapaa portti laitteen ja tietokoneen
kytkemistd varten.

T Ota esille verkkokaapeli, joka on vahintdan CAT-5-luokan kierretty
parikaapeli.

® Kytkeminen USB-kaapelilla

Voit kytkea laitteen tietokoneeseen USB-kaapelin avulla.

T Varmista, ettd kaytettdvassa USB-kaapelissa on seuraava merkinta.

I-SPEED,

® Kytkeminen langattomaan ldahiverkkoon (vain
MF212w)
Voit kytkea laitteen tietokoneeseen langattoman reitittimen
kautta*. Koska yhteys on langaton, verkkokaapeleita ei
tarvita.

* Langaton reititin (liityntapiste), joka tukee IEEE802.11b/g/n-
standardia, vaaditaan.

Jos et ole varma, onko reititin langaton vai langallinen:

Katso tietoja verkkolaitteen mukana toimitetusta
kayttoohjeesta tai ota yhteytta valmistajaan.

Kytkemistavan valitseminen:

Langaton lahiverkko tai jokin muu tapa

® MF212w

Nykyinen aika-as.

Akkua on Tadattava
cecccePp [ 24 tuntia aika-as.

tallentamiseksi.

Kun ottanut muut

Yhdistetdanko
verkkoon WLAN:i11a?
(voi maar. myoh.)

Kytke tietok 1
heti

® Aloita Langattoman lshiverkon asetusopas -ohjeen
kohdan “Langattoman Idhiverkon asettaminen”
vaiheesta 4.

gattoman ldhiverkon kautta

Kytke tietokoneeseen langallisen ldhiverkon kautta
@ Siirry kohtaan "Kytkeminen langalliseen Idhiverkkoon

E (vain MF212w)" (S. 100).

Kytke tietokoneeseen USB-kaapelilla
@ Siirry kohtaan "Kytkeminen USB-kaapelilla” (S. 100).

e MF211

Kytke tietokoneeseen USB-kaapelilla
@® Siirry kohtaan "Kytkeminen USB-kaapelilla” (S. 100).
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Kytkeminen langalliseen lahiverkkoon (vain Lisitietoja asennustoimista:
MF212w) Asenna ajuri ja ohjelmisto User Software and Manuals

DVD-ROM (Ohjelmisto- ja kdyttdopas-DVD) -levylta. Katso
1 Tahan kytketaan verkkojohto. asennusohjeet MF Driver Installation Guide (MF-ajurin
asennusopas) -oppaasta.

T Voit my0s ladata ajurin Canonin sivustolta.

IP-osoite madritetddn automaattisesti 2 minuutissa.

Jos haluat maarittaa IP-osoitteen manuaalisesti, katso v

lisatietoja seuraavista kohdista.

Windows Macintosh

e

® eOpas “Verkko” » “Yhdistaminen verkkoon” »
“IP-osoitteiden asettaminen”

2 Asenna ajuri ja ohjelmisto User Software and
Manuals DVD-ROM (Ohjelmisto- ja kdyttdopas-DVD)
-levylta.

@ Katso tdmén sivun kohta “Lisatietoja asennustoimista:”.

® Siirry téman sivun kohtaan "Paperikoon ja -tyypin
asettaminen”. v

Fi
. Kytkeminen USB-kaapelilla

Kytke USB-kaapeli, kun olet asentanut MF-ajurit ja MF Toolbox

-sovelluksen.
HUOMAUTUS
« Jos kytkit USB-kaapelin ennen MF-ajurien asentamista, Macintosh-kayttajat:
katso ohjeita MF Driver Installation Guide (MF-ajurin Taman laitteen mukana toimitetulla levylla ei ehka ole
asennusopas) -ohjeesta. tulostinajuria Mac OS -kayttojarjestelmaa varten. Tama
vaihtelee sen mukaan, koska laite on ostettu. Voit etsia
ja ladata sopivan ajurin Canonin sivustolta. Lisatietoja
‘] Asenna ajuri ja ohjelmisto User Software and asennuksesta tai ajurin kdyttamisesta on sen mukana
Manuals DVD-ROM (Ohjelmisto- ja kéyttdopas-DVD) tulevassa MF DI‘IV(?I’ Installation Guide (MF-ajurin
Jevylta. asennusopas) -ohjeessa.

@ Katso taman sivun kohta “Lisatietoja asennustoimista:”.

2 Tihin kytketadn USB-kaapeli. Paperikoon ja -tyypin asettaminen

Aseta paperikoko ja -tyyppi noudattamalla ndyton ohjeita.

Paperiasetukset
e Kasetti 1
valitse usein kdy..

@ siirry tamén sivun kohtaan "Paperikoon ja -tyypin
asettaminen’”.
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Paatoimintojen kayttaminen

Voit kdyttaa tdman laitteen eri toimintoja. Seuraavassa on yleiskuvaus paatoiminnoista, joita voit kdyttaa rutiininomaisesti.

Kopio Tulostaminen Skannaus
Suurennetut/pienennetyt kopiot Tulosteen suurentaminen/ Asiakirjojen tallentaminen laitteen
Voit suurentaa tai pienentaa pienentiaminen kdyttopaneelin avulla
vakiokokoisen asiakirjan toiseen Pienennetty asettelu

vakiopaperikokoon tai madrittaa Voit pienentia useita asiakirjoja niin, | O Asiakirjat
kopiosuhteen prosenttiarvona. ettd ne voi tulostaa yhdelle arkille. Data

Lajittelu

Voit lajitella asiakirjat sarjoihin, jotka on
jarjestetty sivunumerojarjestykseen.

Asiakirjojen tallentaminen
tietokoneen toimintojen avulla

Pienennetty asettelu

21:lle 41:lle
Voit pienentda useita sivuja sopimaan
yhdelle paperiarkille.

® Skannaaminen MF Toolbox

Julistetulostus
-sovelluksen avulla

Vesileimatulostus

Esikatselun ndyttaminen ennen © Asiakirjat
¥

tulostamista

“Profiilin” valitseminen I:_I ‘
21:lle 41:lle = 9‘." o
) A =

Data

Henkilokortin kopioiminen
® Skannaaminen sovelluksesta

Verkkoasetukset (vain MF212w)
Voit tehda kaksipuolisesta kortista

kopion paperin yhdelle puolelle. Tassa laitteessa on verkkoliitanta, minka
ansiosta voit rakentaa verkkoympariston
helposti. Voit tulostaa asiakirjan ja
kayttaa verkkoskannausta kaikista e et . .
tietokoneista, joista on yhteys tihan Etdkayttoliittyma (vain
laitteeseen. Koska laite toimii jaettuna MF212w)
laitteena, tydskentelyd voidaan tehostaa.

® Skannaaminen WIA-ajurin avulla*

Laitteen tila voidaan néhda verkon
tietokoneista. Voit kdyttaa laitetta ja
hallita toita tai maarittaa eri asetuksia
verkon kautta.

*Vain Windows XP/Vista/7/8

Vidriainekasetin vaihtaminen

Kun tulosteessa on valkoisia raitoja tai tuloste on osittain haalistunut

Kun vériaine on lahes lopussa, tulosteessa on valkoisia raitoja tai tuloste on osittain haalistunut.

Nayttoon ei tule viestid, jos variaine on lahes lopussa. Vaihda
vdriainekasetti, kun tulosteessa on valkoisia raitoja tai tuloste on
osittain haalistunut.

Kun tama ongelma ilmenee:

Tee seuraavien ohjeiden mukainen toimenpide ennen vdriainekasetin vaihtamista. Laite jatkaa tulostusta, kunnes vériaine loppuu
kokonaan.

@eOpas "Ennen variainekasetin vaihtamista”

Kun tulostuslaatu ei vieldkadan ole hyvaksyttava:
Jos ongelma jatkuu, vaikka olet suorittanut seuraavien ohjeiden mukaisen toimenpiteen, vaihda vériainekasetti.
@ eOpas “Variainekasettien vaihtaminen”
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Paperitukosten poistaminen

Jos ndyttdon tulee seuraava ndyttd, laitteen sisélla on paperitukos. Noudata ndyton
ohjeita ja poista juuttuneet asiakirjat tai paperit. Tama ohje ndyttaa vain kohdat, joihin
voi tulla paperitukoksia. Lisdtietoja ndista toiminnoista on eOpas-ohjeessa.

Laitteen sisaosa

Tarkista.

Paperitukos tai
kasetti puuttuu.
Ndytd vaiheet

painamalla [»].

Paperikasetti

‘e08000000000000000000000000
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Oppaassa kaytetyt symbolit

A\ varoitus

Varoittaa toimenpiteistd, jotka voivat vaarin suoritettuina johtaa
kayttdjan kuolemaan tai loukkaantumiseen. Varmista laitteen turvallinen
kayttoé noudattamalla ndita varoituksia joka tilanteessa.

A Huomio

Varoitus toimista, jotka voivat vaarin tehtyina aiheuttaa vammoja tai
kuoleman. Varmista laitteen turvallinen kdyttd noudattamalla naita
huomautuksia joka tilanteessa.

() TARKEAA

Varoittaa kdyttovaatimuksista ja -rajoituksista. Muista lukea ndma kohdat
huolellisesti. Niitd noudattamalla osaat kayttaa laitetta oikein ja estaa
sekad laitteen ettd muiden esineiden vahingoittumisen.

Tassa oppaassa kaytetyt painikkeet

Seuraavat symbolit ja painikkeiden nimet ovat esimerkkeja siitd, miten
painettavia painikkeita kuvataan tdssa oppaassa.
- Kayttopaneelin painikkeet: [Painikkeen kuvake]

Esimerkki:

+  Nayttd: <Méadrittele vast.ott.>
«+ Painikkeet ja kohteet tietokoneen naytolla: [Preferences] (Asetukset)

Tamaén oppaan kuvat ja ndytot

Tassa oppaassa kaytetyt kuvat ja ndytot ovat MF212w-mallista, jos toisin
ei ole erikseen ilmoitettu.

Tarkeita turvallisuusohjeita

Lue "Tarkeita turvallisuusohjeita”-osio tdssa oppaassa ja eOpas-ohjeessa
huolellisesti lapi ennen laitteen kayttoa.

Naiden ohjeiden tarkoituksena on estda kayttdjan ja muiden henkildiden
loukkaantumiset sekd omaisuusvahingot, joten noudata néita ohjeita ja
kayttovaatimuksia kaikissa tilanteissa.

Huomaa, ettd olet vastuussa kaikista vahingoista, jotka johtuvat ndiden
ohjeiden noudattamatta jattamisestd, laitteen kayttamisesta tavalla,
johon sitd ei ole tarkoitettu, tai muun kuin Canonin valtuuttaman
korjaajan tekemistd korjauksista tai muutoksista.

Asentaminen

A\ varortus

. Ali asenna laitetta lihelle tulenarkoja aineita, kuten alkoholipohjaisia
tuotteita tai maalinohenteita. Jos nditd aineita joutuu kosketuksiin
laitteen sisalld olevien séhkdosien kanssa, laite saattaa sytyttdd nama
aineet, mistd voi aiheutua tulipalo tai lisaéntynyt sahkoiskun vaara.
Al aseta laitteen paalle kaulakoruja tai muita metalliesineita tai
nestettd sisaltavia astioita. Jos laitteen sisalld oleviin séhkoosiin
padsee vieraita aineita, ne voivat aiheuttaa tulipalon tai séhkdiskun.
Jos nédita aineita putoaa laitteeseen, katkaise laitteesta virta
vélittomasti ja ota yhteytta paikalliseen Canon-jalleenmyyjaan.

Al3 kayta ladketieteelliseen tarkoitukseen kéytettavien laitteiden
ldhelld. Taman tuotteen ldhettamat radioaallot voivat héiritd kyseisten
laitteiden toimintaa, mika voi johtaa vakaviin onnettomuuksiin.

A Huomio

. Al4 asenna laitetta seuraaviin paikkoihin. Jos teet niin, seurauksena
voi olla henkilévahinko, tulipalo tai séhkoisku.
— Epévakaa alusta
— Paikka, johon kohdistuu kovaa tarinaa
— Paikkaan, jossa tuuletusaukot tukkeutuvat (liian ldhelle seinda,

séngylle, porroiselle matolle tai vastaavalle)
— Kosteaan tai polyiseen paikkaan
— Paikkaan, jossa laite altistuu suoralle auringonvalolle, tai
ulkotiloihin

— Erittdin kuumaan paikkaan
— Lahelle avotulta
— Paikkaan, jossa on heikko tuuletus

«+ Vaikka laitteen kdyttoon aikana ilmaan vapautuu otsonia, silld ei ole
mitdan vaikutusta ihmisen kehoon. Jos kuitenkin aiot kéyttéa laitetta
pitkid aikoja, varmista, ettd asennuspaikka on hyvin tuuletettu.

. Al4 kytke tahan laitteeseen kaapeleita, joita ei ole hyviksytty. Jos teet
niin, seurauksena voi olla tulipalo tai sdhkoisku.

- Kiintolevylld varustetut laitteet eivat valttdmatta toimi oikein,
kun niitd kdytetdan vahintaan noin 3 000 metrin korkeudella
merenpinnasta.

Virtaldhde

A varoitus

. Al4 kdytd muita kuin laitteen mukana toimitettua virtajohtoa, silld
muut johdot voivat aiheuttaa tulipalon tai séhkdiskun.

. Ald muuta tai taivuta virtajohtoa dlaka veda sita voimakkaasti.
Al3 aseta painavia esineité virtajohdon paélle. Virtajohdon
vaurioitumisesta voi seurata tulipalo tai sahkoisku.

- Al4 kytke tai irrota virtapistoketta marin kisin. Voit saada séhkéiskun.
- Ala kdyta jatkojohtoja tai moniosaisia pistorasioita timén laitteen
kanssa. Jos teet niin, seurauksena voi olla tulipalo tai sahkoisku.

- Al keri tai solmi virtajohtoa kerille. Se voi aiheuttaa tulipalon tai
sahkoiskun.

« Kytke virtapistoke huolellisesti pistorasiaan. Taman ohjeen
laiminlyénnista voi seurata tulipalo tai sahkdisku.

« Irrota virtajohto kokonaan pistorasiasta ukkosen aikana. Jos et tee
niin, seurauksena voi olla tulipalo, séhkoisku tai toimintahairio.

A\ Huomio

» Kaytd vain virtaldhdettd, joka tayttaa tassa mainitut
jannitevaatimukset. Taméan ohjeen laiminlynnisté voi seurata tulipalo
tai sahkoisku.

- Jata tilaa sen pistorasian ympdrille, johon laite on kytketty, jotta voit
irrottaa virtapistokkeen pistorasiasta helposti hatatilanteessa.

Kasittely

A\ varoiTus

. Al4 pura laitetta tai tee siihen muutoksia. Laitteen sisélla on kuumia
suurjanniteosia, jotka voivat aiheuttaa tulipalon tai sahkoiskun.

. Al4 anna lasten koskea virtajohtoon, kaapeleihin, sisdosiin tai
sahkoosiin. Siita voi aiheutua vakavia henkilévahinkoja.

« Ota yhteys valtuutettuun Canon-jalleenmyyjaan, jos laitteesta kuuluu
outoa aanta tai siitad tulee outoa hajua tai savua tai se kuumenee
liikaa. Laitteen kdyton jatkamisesta voi seurata tulipalo tai sahkoisku.

- Al5 kdytd laitteen I3hell3 tulenarkoja sumutteita. Jos laitteen sis3lla
oleviin sdhkoosiin padsee tulenarkoja aineita, ne voivat aiheuttaa
tulipalon tai sahkoiskun.
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A\ nuomio

« Turvallisuutesi vuoksi irrota virtajohto pistorasiasta, jos laitetta ei
kayteta pitkaan aikaan.

« Ole varovainen, kun avaat ja suljet kansia, ettet satuta kasidsi.

+ Pida kddet ja vaatteet kaukana tulostusalueen rullista. Jos katesi tai
vaatteesi tarttuvat rulliin, seurauksena voi olla henkilévahinko.

+ Laitteen sisdpuoli ja ulostuloaukko ovat kuumia tulostuksen
aikana ja heti sen jélkeen. Valta koskemasta nditd alueita, ettet saa
palovammoja. My6s tulostetut paperit saattavat olla kuumia heti
tulostuksen jalkeen, joten kasittele niitd varovasti. Tamdn ohjeen
laiminlydnti saattaa aiheuttaa palovammoja.

Yllapito ja tarkastukset

A\ varorTus

- Katkaise laitteesta virta ja irrota virtajohto pistorasiasta ennen
puhdistusta. Taman ohjeen laiminlyénnista voi seurata tulipalo tai
sahkoisku.

- Irrota virtajohto pistorasiasta sadanndllisesti ja puhdista pistokkeen
metalliliittimien ympdrilld oleva alue seka pistorasia kuivalla liinalla,
jotta niihin ei padse kertymaan polya tai likaa. Keraantynyt poly voi
kosteana aiheuttaa oikosulun tai tulipalon.

+ Puhdista laite kostealla liinalla, josta on puristettu vesi pois kunnolla.
Kostuta puhdistusliina vain vedella. Al kéyta alkoholia, bentseeni,
maalinohenteita tai muita tulenarkoja aineita. Jos naita aineita padsee
laitteen sisalla oleviin sahkoosiin, ne voivat aiheuttaa tulipalon tai
sahkoiskun.

- Tarkista sadanndllisesti, ettei virtajohto tai pistoke ole vahingoittunut.
Tarkista, ettei laitteessa ole ruostetta, kolhuja, naarmuja tai halkeamia
ja ettei se kuumene liikaa. Huonosti yllapidetyn laitteen kayttamisesta
voi seurata tulipalo tai sahkoisku.

Tarvikkeet

A\ varortus

. Ali havita kdytettyja vdriainekasetteja avotulessa polttamalla. Tama
voi aiheuttaa syttymisen, josta voi seurata palovammoja tai tulipalo.

+ Jos vahingossa ldikytat tai levitat vdriainetta, pyyhi variainehiukkaset
pois huolellisesti kostealla, pehmeillé liinalla ja varo hengittamasta
vériainepdlya. Ald koskaan kéytd pdlynimuria irrallisen vériaineen
pois siivoamiseen. Muuten seurauksena voi olla pélynimurin
toimintahairio tai staattisesta purkauksesta aiheutuva polyrdjahdys.

A Huomio

« Sailyta vdrikasetit ja muut tarvikkeet lasten ulottumattomissa.

Jos joku nielee vériainetta, ota valittomasti yhteytta laakariin tai
myrkytystietokeskukseen.

« Al yritd purkaa variainekasettia. Vériaine saattaa levit ja joutua
silmiin tai suuhun. Jos vériainetta joutuu silmiin tai suuhun, pese se
heti pois kylmélla vedelld ja ota yhteytta laakariin.

+ Jos variainekasetista vuotaa vdriainetta, varo hengittamasta sita tai
saamasta sita ihollesi. Jos vériainetta joutuu ihollesi, pese se heti pois
saippualla. Jos hengitét vériainetta tai ihosi artyy variaineesta, ota
vélittomasti yhteytta ladkariin tai myrkytystietokeskukseen.

Muuta

A varoitus

+ Jos kdytat syddamentahdistinta:
Téma laite tuottaa heikon magneettikentén. Jos tunnet olosi
epanormaaliksi laitetta kdyttdessasi, poistu laitteen lahettyviltd ja ota
viipymatta yhteys ladkariin.
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Oikeudellisia huomautuksia

Tuotenimi

Turvallisuusmaéaraykset vaativat, ettd tuotteen nimi on rekisterditava.
Joillakin alueilla, joilla tata tuotetta myydaan, on saatettu rekisterdida
jo(t)kin seuraavista nimisté sen sijaan:

MF212w (F167300)

MF211 (F167300)

Tuotteen ja kuvien kdyton lainmukaiset
rajoitukset

Tuotteen kdyttaminen tiettyjen asiakirjojen skannaamiseen,
tulostamiseen tai muunlaiseen kopioimiseen seka tuotteella edelld
mainituilla tavoilla tuotettujen kuvien kdyttaminen voi olla lailla
kielletty ja saattaa johtaa oikeudelliseen vastuuseen. Seuraavassa
on epatdydellinen luettelo téllaisista asiakirjoista. Tama luettelo on
tarkoitettu vain ohjeeksi. Jos et ole varma, onko tuotteen kédyttaminen
tiettyjen asiakirjojen skannaamiseen, tulostamiseen tai muuhun
kopioimiseen laillista, tai onko tuotteella edelld mainituilla tavoilla
tuotettujen kuvien kayttdminen laillista, ota yhteys lakiasiantuntijaan
etukateen.

— Setelit

— Matkashekit

— Maksumaaraykset

— Ruokakupongit

— Talletustodistukset

— Passit

— Postimerkit (kdytetyt ja kdyttamattomat)

— Maahanmuuttopaperit

— Henkildllisyystodistukset ja virkamerkit

— Veromerkit (kdytetyt ja kdyttamattomat)

— Asevelvollisuuteen tai kutsuntoihin liittyvét asiakirjat

— Velkakirjat

— Valtionhallinnon antamat kuitit

— Osakekirjat

— Moottoriajoneuvojen ajokortit ja rekisteriotteet

— Tekijéanoikeudet suojaamat teokset / taideteokset ilman
tekijanoikeuden omistajan lupaa

Kaikki laitteen kdyttdoppaat on tarkastettu huolellisesti virheiden ja
puutteiden varalta. Canon kuitenkin parantaa tuotteitaan jatkuvasti,
joten jos tarvitset tasmallisia teknisia tietoja, ota yhteys Canoniin.
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CBepaeHnA 0 BXOAALLMX B
KOMMJIEKT PYKOBOACTBaX

@ Hauano pa6oTbi (aaHHoe PYKOBOACTBO):

CHayvana npoyuTaiTe 3T0 PyKOBOACTBO.
B paHHOM pyKOBOACTBE OMMcaH NopAaoK
YCTaHOBKM arnnapata, ero HaCTPONKM 1
Mepbl pefocTopoxHocTU. ObA3aTeNbHO
NpoyYTUTE 3TO PYKOBOACTBO Nepes
HayasioM 1Cnosb30BaHyA anmnapara.

@ PykoBoACTBO NO HacTpolike
6ecnpoBopHoli cetn (mogenb MF212w):

HauHwTe 3HaKOMCTBO C 3TVM
PYKOBOACTBOM C pasaena «Hauano
PaboTbI». B 5TOM pyKOBOACTBE OMMCaHbl
npoLieaypbl HACTPOVIKI 6ECTIPOBOAHO
IOKasIbHOM CETU, @ TaKXKE MPUUMHBI 1
Crocobbl yCTpaHEeHVist HEMOMafoK, KOTopble
MOTYT BO3HVIKaTb B MPOLIECCE HACTPOVIKU.
06513aTeNbHO MPOUTHATE 3TO PYKOBOACTBO
riepes Hauasiom MCTosb30BaHKsA anmnapara.

(® PykoBOACTBO N0 ycTaHOBKe
apaiBeposB MF (DVD-guck «User Software
and Manuals DVD-ROM» (DVD-guck
CNonb30BaTeNbCKUM NPOrpamMmMHbIM
obecneueHueMm 1 pyKoBOACTBaMU)):
[lanee npouunTaiiTe 3T0 PyKOBOACTBO.

B paHHOM pykoBoACTBe onmncaH NopsAAoK
YCTaHOBKV NMPOrpaMMHOro obecreyeHus.

(@ 3neKTpoHHOE PYKOBOACTEO
nonb3oBatens (DVD-auck «User Software
and Manuals DVD-ROM» (DVD-guck

C NONb30BaTeNbCKUM NPOrpaMMHbIM
oGecneyeHnem 1 pyKOBOACTBaMM)):

[MpouTiTe HeobXOANMBI pasaen. JokymeHT
«9neKTPOHHOE PYKOBO/CTBO NoJb30BaTeNA»
Pa3buT Ha KaTeropum, COOTBETCTBYIOLLE TO
VNV MHOW TeMe, YTO 0bneryaeT HaxoxaeHme
Hy>KHOI HdOPMALN.
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OUCK B MEHI0 1 crnocob BBoAa TeKCTa

€3 COPY / S SCAN

MeHio AV <OOK

Mounck B meH0

Haszag Crepetb % Ludposbie  #

KnaBuiu

Bbl60p 3J/IeMeHTa uin nepemelyeHne
Kypcopa no 3jieMmeHTamMm MeHIo

[ina BbiGOpa anemeHTa NCNonb3yiiTe
Knasuwm [Aln [V].

[ina nepexopa Ha cnefytoWmnii ypoBeHb
ncronb3ynite Knasviwy @3 vnw [»]. Ana
BO3BpaTa Ha npefblayLnii ypoBeHb
ncnonb3synte knasuwy B3 nnn [«].

Cnoco6 BBOga TeKCTa

"OATBep)KAeHIIIe HacTpoek

Haxmute kHonky 3. Ecnm Ha akpaHe
oTobpakaeTca KHomKa <[pnmeHnTb>,
CHauana BbibepuTe <[pumMeHnTL>,
3aTem HaxmuTe (3.

N3meHeHme pexuma BBOAa

KnaBuweii [ V] Bblbepute NyHKT
<Pexum Beoga> n HaxmuTe (3.
MOKHO TaKKe U3MEHUTb PeXrM BBOLA
C nomoLbio KHorKu EA.

Pexxum BBOAA JloCTynHbIN TeKCT

AndaswT (3arnasHble n

<A> <a>
CTpOUHble 6YKBbI) 11 CUMBOJIbI

<12> Lndpbl

BBop TeKcTa, CMMBONOB U Yncen

BBOA OCYLLECTBAAETCA C MOMOLLbIO
LndpPOoBbIX KNaBuL 1 KHonok [EA.

MepemelleHune Kypcopa (BBOA,
npo6ena)

MepemecTnTb Kypcop MOXHO
knasuwamu [«] n [»]. NepemecTtute
Kypcop B KOHeL, TeKCTa U Haxmute [»],
4TO6bI BBECTU NpPOGEN.

YaaneHne cumBonoB

[ins ynaneHns cMBOSIOB HaXmMuUTe
kHonKy . ins ynaneHns Bcex
CUMBOJIOB HaxmuTe 1 yaepxuanTe [@.

Pexum BBOAa: Pexum BBoAa: Pexum BBOAa:

<ARU> <aEn> <12>

@.-_/ 1

ABBla6sr ABCabc 2

NEEXneéx DEFdef 3

3UNKs3niK GHighi 4

7  /IMHOnmHo JKLjKI 5

MNPCTnpct MNOmno 6

YOXUydxu | PQRSpars 7

r&w YUWWbywws TUVtuv 8

blb3lOfAbIbatoa, WXYZwxyz 9

(He poctynHo) 0
e essme

MpocmoTp AoKyMeHTa «INeKTPOHHOEe PyKOBOACTBO Nosnb3oBatensa» ¢ DVD-aguncka

1 BcTaBbTe DVD-guck «User Software and Manuals DVD-ROM» (DVD-aunck ¢
MoJIb30BaTEIbCKMM MPOrPaMMHbIM 06ecreyeHnem 1 pyKOBOACTBaMY) B 4UCKOBOS,

KoMMbloTepa.
2 WenkHute [Manuals] (PykoBogcTaa).

3 WenkHuTe [e-Manual] (9nekTpoHHOE pyKOBOACTBO NOJb30BATENS).

T B 3aBMCMMOCTV OT UCMONb3yeMOW OnepaLoOHHO CUCTEMbI, MOXKET MOABUTLCA COOBLLEHIe 06

obecneyeHnn 6e3onacHoCTu.

T Ecnu DVD-guck «User Software and Manuals DVD-ROM» (DVD-gucK ¢ nonb30BaTenbCkum
NporpamMmmMHbIM obecrneyeHrem 1 pyKoOBOACTBaMM) yxKe BCTaBMEH B AUCKoBog, Ho [Manuals]
(PykoBopcTBa) He oTobparkatoTcs, n3snekute DVD-ANUCK 1 BCTaBbTe €ro CHOBa.



MopcoepnHeHne Kabena NnUTaHNA n
BK/IIOYEHMe annapara

) He nopkniouaiite kabenb USB Ha 3Tom 3Tane.
MoacoeanHNTe ero Npy ycTaHOBKe NPOrpamMmmHOro
obecneyeHu.

YKa3saHue HavanbHbIX MapameTpoB

C nomoLbto yKasaHWI Ha SKpaHe HaCcTPONTe A3bIK U Bpema*.
MoppobHee o NoucKe B MeHIO 1 cnocobe BBOAA UNCeN CM. B
pasgene «Mounck B MeHto 1 cNocob BBOAa TEKCTa» (@ cTp.106).

® MF212w

Language ’E\Texyw,. BpEMSI YCTaH.
Polish a
Portuguese cececefp | [08/08 2014 12:52
Romanian v

(0:00-12:59)
e MF211

Language Kon-e: Hax. Myck
Polish 100% A4 1
Poﬂugqese ceccccP MnoTHocTb:* 0
Romanian Tun opwr.: TekcT/corT...

KoachdpmumeHT konmpo...

*Tonbko ana mogenn MF212w

Bbi60op MeTofa NoAKIlOUYeHNA annapara K
KOMMNbloTepy

® MopgkKnioueHie MO NPOBOAHON IOKaNibHOM

cetu (Tonbko gna mogenein MF212w)
Annapat MOXKHO NMOAKIIOUNTb K KOMMbIOTEPY C MOMOLLbIO
MapLIpyT13aTopa NPOBOAHON ceTu. [1nA nogknoueHns
annapaTta K MapLupyT1M3aTopy NPOBOAHON ceTn (Mnn Touke
[0CTyNa) HeO6XOAMMO 1crosb3oBaTh Kabenu LAN.

T Y6eamTechb, 4To Ha MapLLPyTU3aTOPe eCTb CBOOGOAHDIV NOPT ANA
MOAK/IOUYEHNA annapaTta U KoMrbloTepa.

T MoprotosbTe kabenb LAN Tvna «BrTas napa» Kateropum 5 nam Bbilue.

® MopknioueHue c nomowblo Kabena USB
AnnapaT MOXHO NOAKNKUYNTb K KOMMNbIOTEPY C MOMOLLbIO
kabens USB.

T Y6epuntecn, uto Bbl Mcnonb3yete USB-kabenb ¢ ykasaHHO
MapK1POBKO.

® MoakniouyeHne no 6ecNpPoBOAHON NOKaNIbHOIA

cetu (Tonbko ana mopenen MF212w)
Annapat MOXHO MOAKIOUNTL K KOMMbIOTEPY C MOMOLLbIO
MapLupyTM3aTopa 6ecrpoBOgHON NIoKabHOW ceTn®.
MockonbKy NoaknoueHne ABIAETCA 6eCNPOBOAHbBIM,
kabenu LAN He TpebyioTca.

* TpebyeTcsa MapLupyTU3aTop 6€CNPOBOAHOI CeTU (MU TouKa
[l0CTyna), noafepxumBatowmin ctaHaapt IEEE802.11b/g/n.

YTo6bl NPOBEepUTb, NPeAiHa3Ha4Y€eH N MapLIpyTU3aTop
Ans pa6oTbl ¢ 6ecNnpoBoOAHON NNV MTPOBOAHOI CETbIO:
CM. pyKOBOZCTBO C yKa3aHUAMM, NPejoCcTaBisemMoe C
CeTeBbIM YCTPONCTBOM, JIM 06PATUTECH K NMPOVI3BOAMUTENIO
YCTPOWCTBa.

Bbi60op MmeTOoAa NOAKNIOUYEHUNA:

no 6eCl‘IpOBOAHOI7I NIOKanbHOWM ceTV Unun
Apyrum cnoco6om

® MF212w

Wen. BecnposopHyto Tfle__KLLéuMymH.—
ceTb? (MoxHO HacTp. peo. :‘;ipﬂnka aKKym.
noagHee.) cecccep | BTEY. 24 yacos ans

COXP. HACTPOEK BpeM.
(e

lMocne BbIKI. 1 BKI.

MopaKniounTbCA K KOMNbIOTEPY No 6ecNpoBoAHOI
NOKaNbHON ceTN NPAMO ceyac

® BbinonHuTe npoueaypy, ONUCaHHYIo B pasaene
«HacTtpoiika 6ecnpoBopHoi ceTvi LAN», foKymeHTa
«PyKOBOACTBO MO HAaCTPOIKe 6ECNPOBOAHON CETUY,
HaumnHasd C wara 4.

MoaKnoYNTbLCA K KOMMbIOTEPY NO NPOBOAHON
noKanbHoli ceTn

® MNepenauTe K pasaeny «MoaKOYEHNE MO NPOBOAHONM
Her JIoKasibHOW ceTu (TonbKo ana moaeneinn MF212w)» (P.108).
Mop TbCA K Py ¢ nomMolbio Kabens USB

® NepenguTe Kk pazgeny «MogKNOUEHNE C MOMOLLbIO
kabensa USB» (P.108).

e MF211

MoaKnoYNTbCA K KOMMbIOTEPY € NoMolLbio Kabens USB

® NepenguTe K pazgeny «MogknoueHe C NOMOLLbIO Kabens
USB» (P.108).
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MopaknioueHne No NPOBOAHON NIOKaNbHOM OnmcaHue npoueayp YCTaHOBKN:
ceTu (TonbKo AnA mopenein MF212w) YcTaHoBUTE AApaiiBep 1 MPOrpamMmmMHoe obecreyeHmne ¢
. DVD-aucka «User Software and Manuals DVD-ROM» (DVD-
1 MopkniounTe Kabesb NIOKaNbHOW CETH. LNCK C NO/b30BaTeNIbCKUM MPOrpamMMHbIM obecrneyeHriem

1 pykosogcTBamm). Mlogpo6Hee o nopsfKe YCTaHOBKM CM. B
[OKyMeHTe PyKOBOACTBO MO YCTaHOBKe fApanBepos MF.

T [paiiBep TakKe MOXHO 3arpy3nTb Ha Beb-caiite Canon.

@»I;

= ! /
IP-afpec 6yaeT aBTOMaTU4YECKN HAaCTPOEH B TeueHue 2 S

MUHYT. Ecnin TpebyeTcs ycTaHoBUTDL IP-agpec BpyyHyto, CMm.

NPUBEAEHHYIO HIKe MHbOopMaLio. v

@ 3J'IEKTp0HHOE PYKOBOACTBO NoOJib30OBaTesNiA, pasjen: «CeTb»

» «[logKnioueHe K ceTu» » «HacTpoiika IP-agpecos» Windows Macintosh

Clatay

(=]

2 YcTaHoBUWTE ApanBep 1 NporpammHoe obecneyeHve
c DVD-aucka «User Software and Manuals
DVD-ROM» (DVD-anck ¢ nonb3oBaTeNbCKUM
nporpaMmHbIM obecrneyeHrem 1 pyKOBOACTBaMU).

@ Cm. «OnncaHve npoLenyp ycTaHOBKU:» Ha 3TON CTpaHuLe.

@ MepenpnTe K paspeny «YctaHoBKa dopmata v Tuna
6ymaru» Ha 3TOW CTpaHuLe. v

ﬂ MopgknioueHvie c nomoubio Kabena USB

MopcoepnHuTe Kabenb USB nocne yctaHoBKku apaiisepos MF n
nporpammbl MF Toolbox.

NMPUMEYAHUE

« [Mpw nogkntoueHnm USB-kabena nepep ycraHOBKOM Ana nonb3oBatenein Macintosh:

npaiBepoB MF cm. PykoBoacTBo no yctaHoBKe aparisepos MF.
P P Py Y p P Ha DVD-gucke, BxoasiLieM B KOMMNEKT NOCTaBKM 3TOrO

YCTPOWCTBa, MOXET He OKa3aTbCA JpaiiBepa NprHTepa A1
MacOS. 370 3aBUCUT OT JaTbl NPUOBPETEHUA annapaTa.

Bbl MOKeTe HaliTV 1 3arpy3uTb HEOOXOAVMBIN ApanBep Ha
rnaBHon cTpaHuLie caita Canon. NMoapo6Hyto nHdopmavmio

1 YcTaHoBWTE ApaiiBep v NporpamMmmMmHoe obecrneveHvie
c DVD-aucka «User Software and Manuals

DVD-ROM>» (DVD-AnCK € NONb30BaTeNbCKUM 06 YCTaHOBKE 11 NCMOJb30BaHNN APABEPa CM. B JOKYMEHTE
NporpaMmHbIM obecrneyeHnem 1 pyKoBOACTBAMN). «PyKOBOACTBO MO ycTaHOBKe ApaiiBepos MF», BxoasAwem B
KOMMEKT annapara.

® Cwm. «OnvcaHye NpoLeayp YCTaHOBKM:» Ha STOM CTPaHNLE.

2 MopkntoumnTte kKabenb USB.
oBKa ¢opmata u

Cnepya ykasaHAM Ha SKpaHe, HacTpoliTe dopmat 1 Tun
6ymaru.

Hactpoiiku Gymaru

ey = Kaccera 1
Bri6op yacTo ncnonbaye...

@ MepenpunTe K paspeny «YctaHoBKa dopmata v Tuna
6ymaru» Ha 3ToW CTpaHuLe.
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Ucnonb3oBaHne nosie3HbIX GYHKLMIA

[laHHbI annapaT NpeAocTaBnseT pasnunyHble GyHKUMW. Hyxe npefctaBneH 0630p 0CHOBHbIX GYHKLMIA, KOTOPblE MOXKHO

MnCnonb30oBaTb NOBCEAHEBHO.

KonupoBaHue Mevatb CKaHupoBaHue
Konuu c ysennuennem/ Meuatb c yenunuenHnem/ CoxpaHeHue AOKYMEHTOB C
YMeHbLUeHneM YMeHbLUeHemM NOMOLUbIO NaHenn ynpasneHuns

YBenuueHue nnm ymeHbLLeHne
[IOKYMEHTOB CTaHAapTHOro dopmata
[NA KONUPOBaHUA Ha bymare
CTaHJapTHOro popmata unv ykasaHume
K03pdrLMEHTa KONNPOBaHKA B
npoLeHTax.

CopTupoBKa

MO>HO paccopTMpPOBaTh KOMUM Mo
KOMIMIEKTaM B NMOPAAKE Clief0BaHNsA
CTpaHuL.

YMeHbLUeHHbI MaKeT

MorkHO YMEHbLWNTb HECKOJIbKO
AOKYMEHTOB, YTOGbI KOonnpoBaTtb UX Ha
OfHOM Nnucre.

2Hat 4Hat

KonuposaHue yaocroBepeHus

Bo3moxHOCTb KonnpoBaHuA
2-CTOPOHHEW KapTOUKM Ha OAHOM
CTOpPOHe nCTa.

YMeHbLUeHHbIl MaKeT

MO>HO YMEHbLUUTb HECKOJIbKO
[OKYMEHTOB, YTOObI HanevataTb UX Ha
OAHOM fnCTe.

2Hail

MeuaTb NnakaTos
MeyaTb BOAAHDbIX 3HAKOB

MpocmoTp npeaBapnTEenbHOrO
n306pakeHns nepep nevarbio

Bbi6op «npoduna»

HacTtpoiiku cetu (Tonbko gnsa
mogenun MF212w)

[laHHbIN annapat obopynoBaH
CeTeBbIM VHTEPENCOoM, C MOMOLLbIO
KOTOPOFrO MOXHO 6bICTPO CO3AaTb
ceTeBOE OKPYXeHWe. ITOT HTepdeiic
No3BONAET neyaTaTb JOKYMEHTbI 1
BbINOJIHATb CETEBOE CKaHVPOBaHWE CO
BCEX KOMMbIOTEPOB, MOAKITIOYEHHbIX

K fJaHHOMy anmnapaty. Bo3amoxHoCTb
1CMoNb30BaHNA AAHHOTO annapaTa

B KauecTBe 0dMCHOrO annapata ¢
00LLMM JOCTYNOM NOMOraeT NOBbICUTb
3¢ deKTUBHOCTb PaboTbI.

annaparta

[LaHHble 0
=
<75

COXpaHeHIIIe AOKYMEHTOB C
nomMmouibio onepauvm Ha KoMmnbloTepe

©® CkaHMpOBaHMe C MOMOLLbIO
nporpammbl MF Toolbox

© JokymeHTbI
0 _

[aHHble

| © LokymenTbi
L 2

2]

[ ] CKaHmposaHme N3 NPUNOXeHNA

©® CkaHMpoBaHMe C 1CMonb3oBaHNeM
npansepa WIA*

YpaneHHbin UM (Tonbko ana
mopgenu MF212w)

Tenepb Bbl MOXETE NPOBEPATH
COCTOsAIHYME annapara C KOMMbIOTEPOB
B ceTn. Kpome Toro, uepes ceTb MOXHO
BbINONHATL JOCTYM K annapary,
yNpaBnATb 3ajaHUAMM 1 YKa3blBaTb
pasnnyHble HaCTPOMKMU.

* Tonbko ana Windows XP/Vista/7/8

3ameHa KapTpua»a C TOHEpOM

Ecnu B HaneyaTaHHOM AOKYMeHTe NoABNAITCA 6enbie Nonocbl, N HeKOTOpble ero 4actv BbimAa[AT TYCK/IbIMN

Ecnn ToHep nouTn 3aKoHUMNCA, B HaneyaTaHHOM AOKYMeHTe NoABNAKTCA 6esble Nonochl Unu HEeKOTOPbIe ero 4acTu BbIrMAAAT TYCKNbIM.

CoobLeHvie He NOABNAETCA Ha SKpaHe, eCsi TOHep NoYTn
3aKOHUMIICA. 3aMeHnTe KapTpUaK C TOHEPOM, ecniv B
HaneyatTaHHOM OKYMeHTE NMoABNAIOTCA 6esble NoNoChbl UK
HEKOTOPbIe ero 4acTu BbIrMAAAT TYCKbIMA.

Mpu BO3HMKHOBEHUM 3TOiI Npo6iembl:

BblinonHMTe onucaHHble HUXKe JenCcTBMA Nepes 3aMeHOoN KapTpraxKa ¢ ToHepom. Annapat 6y,qu neyartaTb, MOKa TOHEP MOJIHOCTbIO HE
3aKOHUNTCA.

(® 2nekTpoHHOE PYKOBOACTBO Nonb3oBaTens: pasaen «Mepes 3aMeHoN KapTpUAXKa C TOHEPOM»

Ecnu KayecTBO neyaTy No-npexHeMy Henpuemsiemo:
Ecnu npobnema coxpaHsaeTca nocse BbINOSHEHNA OMUCAHHBIX HUXE JeNCTBUI, 3aMEeHUTE KapTPULXK C TOHEPOM.
® 3neKTpoHHOE PYKOBOACTBO Nob3oBaTens: pasaen «poLedypa 3aMeHbl KapTPUKel C TOHEPOM»
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YcTpaHeHune 3amATua 6ymarn

Ecnn 0T06pa>KaeTcn 3TOT 3KpaH, BHYTpW annapata Npon3oLio 3amaTtme 6ymar|/|.

Ypanute cMATbI QOKYMEHT nnv 6ymary, cnefiysi npoleaype, oTobpaxkaemMon Ha SKpaHe. npOBepre-

B 3TOM pyKOBOACTBE OMMCaHbl TONbKO 06/1aCTy, B KOTOPbIX MOXKET BO3HUKHYTb 3aMATUE Bymara 3aMATa, UIn KapT.
6ymaru. MogpobHee 0 ka0 GYHKLMMN CM. B JOKYMEHTE «INeKTPOHHOE PyKOBOACTBO He BCTaBIeH. >
nosib3oBaTensa».

Haxmute [ D] ana
0TOGPaXKEHWS LLIArOB.

BHyTpu annapata

Kacceta gna 6ymarun OTBepcTre AnA py4yHON nogaumn

.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
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Jib3yeMblie B fJaHHOM PyKOBOA TBe

A\ NPENYNPEXAEHVE

CopepXuT npeaynpexaeHvie 06 onepauysx, KOTopble B Clyyae
HenpaBuIbHOrO BbIMOSIHEHUS MOTYT NPUBECTU K TPaBMeE Ui rubenu
niopen. ina 6e3onacHoi SKcnyaTaymy annaparta Bceraa obpatyaire
BHMMAaHWE Ha 3TV NpesynpexneHus.

A\ BHUMAHUE!

Copepxunt npegynpexpneHue 06 onepaynax, Kotopble B Ciiyyae
HenpaBuIbHOrO BbIMOJIHEHNA MOTYT NPUBECTU K TPaBMamM noaen. ina
6e3onacHomn 3KCnnyaTtaunn annapata Bcerga o6pamal71Te BHMMaHWe Ha
3TN NpeaynpexaeHna.

@ BAXHO

CopepXuT Tpe6oBaHMsA Mo KCMTyaTauumn 1 orpaHnyeHus. BHumarenoHo
03HAaKOMbTECb C 3TUMN NOMOXKEHNAMM B LIeNAX Haﬂﬂe)KaLLleVl
3KCMyaTaumy annapara v Bo n3bexaHve noBpexaeHvs annapara uim
MMyLLecTBa.

KnaBuwin n KHonkKwm, ncnojsibdyembie B JaHHOM

PykoBopcTBe

CnepytoLyme CMMBOJIbI 1 Ha3BaHWA KNaBULL NPeACTaBAAIOT CO60i

NpUMepbl HAXKMMaeMbIX KNaBuLL, NCMOMb3yembiX B 3TOM PYKOBOACTBE.

+ Knaswvwwu nanenu ynpaeneHus: [3Hauok LppoBon KnasuLum]
Mpumep:

« CoobuieHus Ha gucnnee: <YKaxuTe agpecata.>

+  KHOMKWM 1 NYHKTbI MeHI0, 0TOOpa)kaemMble Ha AnCniee KoMMbloTepa:
[Preferences] (HacTtporku)

I/Inmocrpal.wm N 3KpaHbl, ucnoJjibdyemMmbie B JAHHOM

pyKkoBoAacTBe

B jaHHOM pyKoBOACTBE NCMOMb3YIOTCA MTIOCTPALMM U SKPaHbl MOAENN
MF212w, ecnu He yKa3aHo vHoe.

Ba)kHble YKa3aHNA No TeXxHukKe 6e30

[d

CT|

Mepepn Hauanom paboTbl € annapaToM BHUMATENIbHO NpounTaiiTe pasgen
«BaHble yKa3aHUA No TexHMKe 6e30MacHOCTU» B JAHHOM PYKOBOACTBE
1 IOKyMeHTe «3NIeKTPOHHOE PYKOBOACTBO MOJb30BaTENAY.

MocKonbKy 3TV yKa3aHUA NpeAHasHayeHbl AnA NpefoTBpalLeHns
MaTepuranbHOro yuiep6a unv TpaBMMPOBaHUA NOb30BaTeNs v ApYyrnx
vy, 06s3aTenbHO 0bpallaiiTe BHMaHME Ha 3TV yKasaHusa 1 TpeboBaHus
K 3KCnnyataumu.

MoMHUTe, YTO Bbl HECETe OTBETCTBEHHOCTD 3a 110601 yLiep6, BO3HWKLINIA
BCNIeACTBME HEBbIMONHEHWA ONMCaHHbIX B JAHHOM JOKyMeHTe
yKa3aHWI, HeHaJJ1exallero MCnofb30BaHVA YCTPOoIiCTBa 1Mbo siloboro
PEeMOHTa U U3MEHeHUIA, NPOU3BEAEHHbIX He CePTUPNLIMPOBAHHBIM
TexHUuecknm cneyuanuctom Canon.

YcTtaHOBKa

A\ nPEAYNPEXXOEHVE

+ He yctaHaBnuBaiiTe annapat pAfoM C NerkoBoCMiamMmeHAoWMINCA
BellecTBamu, TakMy Kak CnnpTocoaepskallme npoayKTbl Unu
pa3baBuTteny Kpacku. KOHTaKT 3TVX BELLECTB C 3NeKTPUYECKUMI
KOMMOHEHTaMV BHYTPM annapata MOXeT CTaTb MPUUYNHON
BOCM/IaMEeHEHNA 3TUX BELLECTB 1, Kak pe3ysbTaT, noXapa uim
YBEJIMYEHUA PUCKA MOPAKEHUA NEKTPNYECKNM TOKOM.

+ He nomelyaiite Ha annapat 6pacneTbl 1 Apyrue MeTananyeckmne
NpeAMETbI UM EMKOCTM € BOAOI. KOHTaKT MOCTOPOHHUX BELLeCTB
C NEeKTPUYECKMMMN KOMMOHEHTaMV BHYTPU annaparta MOXeT CTaTb
NPUYNHON BO3rOPaHNA UIIN MOPAKEHNA NEKTPNYECKUM TOKOM.

B cnyuae nonaaaHuna 3TUX BELWECTB BHYTPb annaparta HemeasieHHO
BbIKNIOUMTE NUTaHKeE annapara n o6paTuTech K MECTHOMY Aunepy
Canon.

+ He ucnonb3yiite faHHbI annapaT PAJOM € to6bIM MeAULIMHCKUM
obopyfoBaHneM. PaarioBOHbI, M3MlyYaemble AaHHbIM annapaToMm,
MOTyT CO3[aBaTb MOMeX AnA PaboTbl JAHHOTO MEANLIMHCKOTO
060pYyA0BaHMA, UTO MOXKET MPMBECTU K HECHACTHOMY Clyyalo C
TAXKUMUN NOCNEACTBUAMM.

A BHAMAHVE!

- HeyctaHaBnvBanTe annapat B ONUCaHHbIX HUXe MecTax.
HecobniopeHue 31oro Tpe6oBaHmsA MOXeT MPUBECTM K TPaBMe,
noXkapy Uy NOpPaXeHMIo 3NeKTPUYECKNM TOKOM.

— HeycTounsas noBepxHOCTb

— MecTo, noaBepxeHHoe Ype3mepHoi BUbpaumn

— MecTo, B KOTOPOM BEHTUSIALIMOHHbIE OTBEPCTUA ByAyT 3aKpPbITbl
(cnuWKOM 6NN3KO K CTeHE, Ha KPOBATW UM KOBPE C ANIMHHbIM
BOPCOM UM APYTVX MOXOXKMX NpeameTax)

— BnaxHoe nnu 3anbineHHoe nomelyeHue.

— MecTo, noaBepxeHHOe BO3AeNCTBIIO NPAMOro CONHEYHOrO CBeTa,
VU Ha ynuue

— MecTo, nopBepXeHHOe BO3AeNCTBIIO BbICOKUX TeMMepaTyp.

— MecTo B6/IM31 OTKPBITOrO OTHA.

— [MomeLlieHmne 6e3 fOMKHON BEHTUNALUN

+ B npouecce paboTbl faHHOrO annapata BblAeNAeTcA 030H, HO OH
He OKa3blBaeT BIMAHUA Ha OpraHn3m yenoseka. OfHako, ecnu
nnaHupyeTcs gonras HenpepbiBHas paboTa annapara, ybeantech, 4to
MECTO YCTaHOBKM XOPOLLO BEHTUNNPYeTCA.

+ He nogcoepnunHaAnTe K faHHOMY annapaTy HecepTudULMPOBaHHbIE
kabenun. HecobniofeHvie 3Toro Tpe6oBaHVA MOXET NMPUBECTU K
noXkapy Uy NOPaXKeHMIo 3NEKTPUYECKNM TOKOM.

+  YCTPOWACTBA C KECTKUM A1CKOM MOTYT paboTaTb HENPaBWIIbHO Ha
BblcoTe 0Kos0 3 000 MeTpPOB 1 6osblUe Hafl YPOBHEM MOPS.

NcTouyHMK NUTaHMNA

A\ nPERYNPEXAEHVE

« He ncnonb3yiite apyrue WHypbl NUTaHKA, KOOME LWHYpPa, BXOAALLEro
B KOMMN/EKT NPUHTEPa — 3TO MOXET CTaTb MPWUYNHO BO3ropaHua Uan
NopaXKeHNA SNEKTPNYECKVIM TOKOM.

« He moguéouumpyiite n He crmbaiiTe WHYpP NUTaHWSA, a TakxKe CUNIbHO
He pacTarvBaiTe ero. He cTaBbTe TAXenble NpeAMeTbl Ha LWHYP
nuTaHuA. MoBpexaeHne WHypa NUTaHWA MOXKET MPUBECTU K MOXapy
VNN NOPaXKEHMIO SNEKTPUYECKM TOKOM.

+ He BcTaBnAiiTe Wwrencenb WHypa NUTaHWUA B PO3ETKY U He 13BNeKaiiTe
€ro MOKpbIMI PyKaMu — 3TO MOXET MPUBECTU K NMOPaKEeHIo
3N1EKTPUYECKNM TOKOM.

« He ucnonb3yiite yannHnUTeNbHbIE LWHYPbI UAW YAANHUTENN C
HeCKONbKMMI po3eTKaMy C AaHHbIM annapaTom. HecobniofeHne
3TOro TPe6OBaHNA MOXET MPVBECTU K NOXKapy U NopaKeHnio
3N1EKTPUYECKNM TOKOM.

+ He cBOpauviBaiiTe LHYpP NUTaHUA 1 He 3aBA3bIBAIATE €70 Y3/I0M — 3TO MOXeT
CTaTb NPVUYMHO BO3ropaHuA UV MOPaXeHWA SNeKTPUYECKVIM TOKOM.

« BcTaBnaiTe wrencenb WHypa NUTaHWA B PO3ETKY CETU NePeMeHHOro
TOKa NOJSTHOCTbI0. HeBbINONIHEHWe 3TOro NpaBwsia MOXeT CTaTb
NPUYMHON BO3ropaHnA Un NOPaxXeHUs 3N1eKTPUYECKUM TOKOM.

+  MonHoCTbIo OTCOEAMHANTE LUTEMNCENb LWHYPa NUTaHUA OT PO3ETKY BO BpeMa
rpo3bl. HecobntopeHue 3Toro TpeboBaHUsA MOXET MPYBECTY K NOXapy,
NOPaXXeHIIO SMEKTPUUECKVIM TOKOM UMM BbIXOY annapaTta 13 CTPOs.

A BHUMAHMUE!

+ Mcnonb3yiiTe TONbKO TOT NCTOUHUK NUTaHVA, KOTOPbI OTBeYaeT
TPe6oBaHMAM K HaMpPAXXeHWIO, OMNCAHHbIM B JAHHOM [JOKyMeHTe.
HeBbiMonHeHe 3TOro NpaBuia MOXET CTaTb MPUUKHO BO3ropaHUa
WM NOPaeHNA NeKTPNYECKNM TOKOM.

+ He3aropasuBaliTe po3eTKy, K KOTOPOI MOAK/IOYEH anmnapar, YToObl MOXHO
6b1710 6€3 TpyAa OTCOEANHUTD LLIHYP MIUTAHIA B SKCTPEHHOM CIlyJae.

O6palueHue c annapaTom

A\ nPERYNPEXAEHVE

« He pa3bupalite annapar v He NblTaikTeCb YTO-TMOO N3MEHUTL B €ro
ycTporicTee. HeKoTopble KOMMOHEHTbI BHYTPY anmnapara CuibHO
HarpeBaloTCA WU HAXOAATCA NOJ, BbICOKVM HANPSXKEHVEM, YTO MOXKET
CTaTb NPUYNHOI BO3TrOPaHVIA VM MOPAXKEHNA INEKTPUYECKVIM TOKOM.

+ He paspeluaiite feTAM NprKacaTbCA K WHYpPY NUTaHWA 1 Kabenam, a
TaKxKe BHYTPEHHVM WA SNIEKTPUYECKNM KOMMOHEHTaM UN NrpaTh C
HMMU. 3TO MOXET NPUBECTY K MOJTYYEHUIO CEPbE3HBIX TPABM.

« Ecnv annapart n3gaet HeoGbIUHbIi LyM, BbIAEAET HEMPYBbIYHbBIN
3anax unm AbiM UK Ype3mepHo HarpeBaeTcs, 06paTuTech K
ynonHomoueHHomy aunepy Canon. MpogoskeHne SKkcnyataumm B
TaKUX YCJIOBUAX MOXET CTaTb MPUUMHOI BO3rOPaHUA U NMOpPaKeHNA
3NEKTPUYECKIM TOKOM.

+ He pacnbinaiite 61131 annapara 1erkoBocniameHsiowmnecs
BellecTBa. KOHTaKT flerkoBocriaMeHAIoWMXCA BELeCTB C
3NEKTPNYECKMU KOMNOHEHTaMV BHYTPY annapaTa MOXeT CTaTb
NPVYVIHON BO3ropaH1aA NN NopaxeHus NeKTPUYeCcKUm TOKOM.
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A\ BHUMAHVE!

+ B uenax 6e30nacHOCTV OTCOeAVHANTE LWHYP NUTaHNA OT JNIEKTPOCETH,
€C/IN YCTPOWCTBO HE NCMONb3YeTCs [ONIToe BPEMS.

+  ByAbTe OCTOPOXHbI NP OTKPBITUN 1 3aKPbITU KPbILLEK, YTOObI He
TPaBMUPOBATb PYKU.

+ W36eraiite KOHTaKTa PyK 1 OfEXAbl C Banukamm B 0671aCTU BbIBOAA.
MonagaHvie pyK Unu oAeXabl MEXAY Bannkamm MOXeT NPUBECTU K
MoMyHYeHMIOo TPAaBMbI.

+ B npouecce n cpasy e nocsne paboTbl BHYyTPEHHNE KOMMOHEHTbI
11 0611aCTb BOKPYT BbIBOAHOTO JI0TKa annapata ABAAIOTCA O4YeHb
ropAauMMu. He npukacanTtech K 3TimM 06nacTam, 4Tobbl He MONYYUTL
oxoru. Kpome Toro, oTrnevataHHan bymara cpasy nocse BbiBoaa
MOXET ObITb ropAYelt, NO3TOMY obpaLLaiiTeCh C Hell akKypaTHO. B
NPOTUBHOM Cly4ae MOXXHO MOJTYUNTb OXKOTW.

TexHnuyeckoe o6cNyKNBaHNE N OCMOTPbI

A\ nPEAYNPEXXOEHVE

+ BblknlouaiiTe annapat 1 OTCOeAUHAITE WHYP NUTaHWUA OT PO3ETKU
repes O4UCTKOIA. HeBbIMOHEHME 3TOro NPaBUia MOXET CTaTb
MPUYMHON BO3TOPaHNA WU MOPAXKEHNUA SNEKTPUUYECKUM TOKOM.

+ TMepuogunyeckun n3snekainTe WTencenb WHypa NUTaHNA 13 PO3ETKN
1 NpounLaiiTe 30HY BOKPYT OCHOBaHUIi METaNNYeCKNX KOHTaKTOB
LITENCeNs 1 PO3eTKMN CyXOMN TKaHblo, YTOObI MOMHOCTbBIO YAANNTb Mbifb
1 rpa3b. Mbinb, OCeBLIanA Ha BNaXKHON NOBEPXHOCTH, MOXET CTaTb
NPUYMHON KOPOTKOTO 3aMblKaHWA WX NoXapa.

+ JInAa ouMCTKM annaparta UCNonb3yiiTe BNaXKHYI0 XOPOLLIO OTXKaTyto
TKaHb. CMaurBaTb TKaHb [/1f OUNCTKI HEOOXOAVMO TONBKO B BoAe. He
UCMob3yiiTe CNnpT, 6eH30MbHbIE BELeCTBa, PaCTBOPUTENN KPacKi 1
[ipyrue nerkoBocniameHsoLeca BelecTBa. KOHTaKT 3TUX BellecTs
C 2NEeKTPMNYECKNMMN KOMMOHEHTaMV BHYTPU annaparta MOXeT CTaTb
NPUYNHON BO3rOPaHNA IV MOPAKEHNA SNEKTPNYECKUM TOKOM.

« PerynAapHo npoepsiiTe OTCYTCTBME NOBPEXAEHUI WHYPa NUTaHNA
n wrencens. MposepanTe OTCYyTCTBNE KOPPO3UN, MEXAHNYECKON
nedopmaLinm, LapanmH, TPELWH WA Ype3MepHOro HarpeBaHuaA
annaparta. icnonb3oBaHvie 060pya0OBaHNsA, KOTOpPOe He
obcnyKnBaeTcA AOMKHbIM 06pa3oM, MOXKeT NPUBECTU K NoXxapy 1nmn
NopaKeHMIo NeKTPNYECKM TOKOM.

PacxopgHble maTepuanbi

A\ NPENYNPEXIEHVE

+ He 6pocaiite oTpaboTaHHbIE KapPTPULKN C TOHEPOM B OTKPbITbI
OroHb. ITO MOXET MPUBECTY K VX BOCMIAMEHEHMIO U, KaK CliefcTBue,
K MOy YEHIO OXOrOB VAV BO3HUKHOBEHUIO MOXapa.

+  Mpw cnyyaiHOM paccbinaHnm TOHePa OCTOPOXHO BbITPUTE TOHEP MATKOW
BNIaXKHOW TKaHb!0, He BAbIXas ero. He 1cronb3yiiTe nbinecoc AnA O4NCTKM
NPOCbINaHHOTO TOHepa. B NPOTVBHOM Ciyyae BO3MOXHO MoBpeXaeHe
MbIIECOCa VN B3PbIB MbIVA, BbI3BaHHbIV CTAaTUYECKIM Pa3PALOM.

A\ BHUMAHUE!

+  XpaHwuTe KapTpuaXmn C TOHEPOM 1 ipyrie pacxoAHble MaTepuarnbl B
MecTax, HeOCTYMHbIX AnA AeTei. B cnyyae npornatbiBaHuA ToHepa
HemeneHHO 06paTUTECh K BPayy WK B TOKCUKONOTMYECKUI LeHTP.

+ He nbiTaiitech pasbupatb KapTpuaX C ToHepoM. ToHep MoXeT
NpocbiNaTbCA 1 NONacTb B rnasa unw por. [pu nonagaHum ToHepa
B [11a3a UM POT HEMe[IEHHO NPOMOIATE 1X XONOAHO BOAOW U1
obpatuTech K Bpauy.

+ Ecnu ns kapTpuaska npocbinanca ToHep, CTapaiiTech He BAbIxaTb
ero 1 nsberainTe ero KOHTaKTa ¢ Koxelt. Mpn nonagaHm ToHepa
Ha KOy Cpasy Xe CMOiiTe ero BOJOl C Mbiiom. B ciiyuae BabixaHuA
TOHEepPa N BO3HNKHOBEHWA KOXHOTO pasipaxeHuna n3-3a
KOHTaKTa C TOHEPOM HeMeNIeHHO 06paTUTECh K Bpayy Wau B
TOKCUKONTOrMYECKUNIA LIEHTP.

Apyroe

A\ nPERYNPEXOEHVE

. I'lpl/l NCNONb30BaHNN KapANOCTUMYNATOPa:
Al'll'lapaT co3paet cnaboe marHuTHoe none. Ecnv Bbl vyBCTBYyETE
ANCKOMPOPT BO BpeMa paboTbi ¢ annapaToM, OToNAMTe noAanblie ot
arnnaparta n HemegneHHo npOKOHcyanMpyIZTGCb C Bpa4vom.
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IOpuanyeckas nnpopmauna

HasBaHue nspenus

B Lienax 6e30nacHOCTY 13fenve AoMKHO GbiTb 3aperncTpPUPoBaHo.

B HeKoTOpbIX CTpaHax pacnpocTpaHeHUsA U3AENNA BMECTO
OPUrVIHaNbHOTO Ha3BaHWA MOTYT ObITb 3apErMCTPUPOBaHbI CieayloLe
Ha3BaHWs, yKa3aHHbIe K KPYrbIX CKOOKax:

MF212w (F167300)
MF211 (F167300)

IOpuanyeckne orpaHnyYeHNsA Ha UCNONb30BaHNe
nspenus n nsobpaxkeHun

Vicnonb3oBaHue Npruo6peTeHHOro BamMu U3AEUA 1A CKaHUPOBaHWA,
neyaTu uam BOCNPON3BEAEHUs ONpeaeneHHbIX JOKYMEHTOB NHbIMM
crnoco6amu, a TakxKe NCMosb30BaHMe N306PAKEHMIA, MONyUYeHHDBIX B
pe3ysibTaTe CKaHNPOBAHUS, NMEYaTN UM BOCMPON3BEAEHUA APYTM
CMoco6oMm Npw NOMOLLM NMPUOBPETEHHOO BaMM U3, MOXKET ObiTb
3anpeLLeHo 3aKOHOM 1 MOXET MoB/eYb 3a CO60I YroNoBHY0 U/uan
rPaxAaHCKylo OTBETCTBEHHOCTb. HEMosHbIN CMMCOK TaK1X 4OKYMEHTOB
NpuBeLEH HKe. ITOT CCOK NPeAHA3HaYeH AJ1s UCMONb30BaHMUA
TOJIbKO B KauecTBe opueHTMpa. Mpy BO3HUKHOBEHWN COMHEHI B
33aKOHHOCTV UCMOMIb30BAHNA JAHHOTO U3AENNA ANA CKAHUPOBAHNS,
nevaTv Uy BOCNpPOu3BeeHNs NHbIM CMOCO60M KaKoro-nmbo
AOKYMEHTa U/WAn NCMOmb30BaHUA U306PaKeHNIA, MOYYeHHbIX B
pe3ysibTaTe CKaHNPOBAHUS, NMEYaT! UM BOCMPON3BEAEHUA APYTUM
crnoco6om, 3apaHee 06paTUTeCh 3a KOHCY/bTALNEN K IOPUCTY.

— bymaxHble peHbrn

— JlopoXHble yekn

— MnaTexHble nopyyeHus

— TMpopoBONbCTBEHHbIE TaNIOHbI

— [leno3nTHble cepTUdMKaTh

— MMacnopta

— [oyToBble MapKK (MoralleHHble UK HenoralleHHbIe)

— /MMUrpaumoHHbie JOKYMeHTbI

— VpeHTnduUKaLMOHHbIe KaPTOUKM UK 3HaKK OTnYMA

— BHyTpeHHMe mapku repbosoro cb6opa (noralieHHble nnn
HenoralleHHble)

— HeKoTopble JOKYMeHTbI Ha 06CYKVBaHWE WY NePeBOAHbIE
Bekcens

— Ob6nvraumu nnn Apyrue RONroBble CEPTUPUKATDI

— Yeku nnu nepeBofHble BEKCENS, BblJaHHbIE FOCYAaPCTBEHHBIMM
yupexaeHnamm

— Akuun

— ABTOMOGMIbHbIE NPaBa 1 JOKYMEHTbI, yJ0CTOBepAioLMe NpaBa
COBCTBEHHOCTH

— lMpowusBeaeHns, oxpaHAeMble 3aKkOHaMM 06 aBTOPCKOM npase/
MpousBeaeHnsa NCKYCCTBa, 3anpelLueHHble AnA BOCNPOU3BeAeHNA
6e3 paspeLueHys obnapaTens aBTOPCKMX NpaB

Mpw pa3paboTke PyKOBOACTB A1 AAHHOTO annapata 6biv NPUNIoXKeHbI
3HaUUTESNbHbIE YCUINA ANA UCKNIOYEHUA HETOYHOCTEN 1 YMyLLeHunii. Tem
He MeHee, HalW N3Aenus NOCTOAHHO OGHOBAAIOTCA. [/ nonyyYeHus
TOYHOW UHPOPMaLMK obpaluanTecs B Kopropayuio Canon.



Ans 3ameTou,/
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@ Nouatok po6oTu (Lei NociGHNK)

CroyuaTky npounTaiTe Liei NoCioHNK. Y
LIbOMy NMOCiIOHUKY onvcaHa npoLieaypa
BCTAHOBJ/IEHHA anapata, HanalTyBaHHA
napameTpiB i nonepeaKeHHs.
0O60B'A3KOBO NPOYUTaNATE Lie MOCIBHMK
nepe BYKOPUCTaHHAM arapara.

@ Noci6HuK i3 HacTpolOBaHHA
6e3apoToBOi NIoKanbHOI Mepexi (MF212w)

MpouuTaiiTe Leit NoCiGHVK pasom

i3 nocibHuKom MovaTok poboTn. Y

LibOMy MOCIGHKY OnMcaHo npoLiesypu
HaCTPOIOBaHHA 6€34POTOBOI IOKaNbHOT
MepeXKi, a TAKOX NPUUMHU NOABM Ta
3acobU BUpILLEHHA Npob6em, AKi MOXyTb
BUHVKHYTV Mifj YaC HaCTPOIOBaHHSA
O60B'A3KOBO NPOYMTAITE Liei NOCIOHMK
nepep BYKOPUCTaHHAM anaparta.

(® MF Driver Installation Guide (Moci6Huk
3i BcTaHOBeHHA Aapaiisepa MF) (User
Software and Manuals DVD-ROM (DVD-
ANCK i3 NOCiIGHNKaM1 Ta NporpamMH1M
3a6e3neyeHHAM KOpuCTyBaya))

[lani o3HaromTecA 3 LiiM NOCIGHNKOM. Y LiboMy
NOCI6HVKY OncaHa NpOLielypa BCTAHOBNEHHSA
NPOrpPamMHOro 3abe3neyeHHs.

@ EnektpoHHuii noci6HuK (User
Software and Manuals DVD-ROM (DVD-
AUCK i3 NOCiIGHNKaM1 Ta NporpamMmH1M
3a6e3neyeHHAM KOpUCTyBay4a))
MpouwTaiite po3gin i3 NoTpi6HO0
iHbopMmaLli€lo. EneKTPOHHMI NOCIGHNK
po3pineHuin Ha KaTeropii Af1A nerkoro
noLyKy NoTpibHOi iHpopMaLyi.
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MepemiweHHA

€3 COPY / S SCAN

MM MeHI0 Ta

0ci6 BBOAYy TEKCTY

2
ABC
4 )
GHI IKL
7 8

PQRS || TV
0

MeHio AV<«»OK Hasag Ounctutu ¥ Ludposi  #

Po6oTa 3 MmeHI0

Knasiwwi

Bu6ip nyHKTiB a60 nepemiweHHA
Kypcopa Mi>K NyHKTaMul MeHI0

Buginante nyHkTy 3a gonomoroto
Knagiwi [A] abo [V].

LLlo6 nepeiitvi 4O HaCTYNHOrO PO3Ainy,
HaTWCHITb Knasiwy a6o [»]. o6
NOBEPHYTUCA JO NomnepesHboro
po3giny, HaTUcHITb Knasiwy EJ abo [«].

Cnoci6 BBeieHHA TeKCTY

HacTpoloBaHHA niATBepAKEHHSA

Hatuchitb knasiwy @3. OaHak AKLWO
Ha Auncnnei BifobparkaeTbCa enemeHT
<Apply> (3acTocyBatn), Bubepitb
<Apply> (3actocyBaTtn), a notim
HaTWCHITb Knasiwwy 3.

3MiHa peXXumy BBefleHHsA

HatucHitb knasiwy [ V], wo6 Bnbpatn
enemeHT <Entry Mode> (Pexvm BBOAY),
a noTim HaTUCHITL Knagiwy 3. LLlo6
3MIHWUTN PEXM BBOAY, MOXKHA TaKOX
HaTUcHy TV Knasiwy E3.

Pexum L
[NocTynHi nitepu
BBE/IEHHsA
Nitepw (senuki Ta mani nitepu
P pu ( pu)
Ta CUMBONN
<12> Lndpn

BBeeHHA TeKcTy, 3HaKiB i unpp

BeepiTb AaHi 3a gonomoroto Lndposux
knasiw a6o knasiwi [E3 .

MepemiweHHA Kypcopy (BBefieHHA
npo6iny)

BukopucToByinTe gna nepemilieHHA
knagiwy [«] a6o [»]. LLlo6 BBECTU
npob6in, nepemicTiTb Kypcop Yy KiHeLb
TeKCTY 11 HaTWUCHITb Knasiwy [»].

BupaneHHAa cumBonis

CumBONM MOXHa BUAANATA 3a
nonomoroto Knasiwi [d. Akuo
HaTWUCHYTV 11 yTprMyBaTu Knasiwy [,
6yqne BManeHo BCi CUMBOSIN.

Pexum
Pexum BBefieHHs:
BBE/IEHHA:
<aA>
<12>
] ot 1
ABCabc 2

= DEFdef 3
i

GHlghi 4
JKLjKI 5
MNOmno 6

PQRSpqrs 7

TUVtuv 8

WXYZwxyz 9

n (He pocTynHo) 0

Pl (npoGin)-.*#!1”,;:A° _=/]
- 75@%&+\"()[1{]<> |HEAOCTYHO)

Mepernap EnekrpoHHoro noci6Huka 3 DVD-agucka

1 BcraBTe User Software and Manuals DVD-ROM (DVD-auck i3 noci6HvKkamu Ta
nporpamH1M 3abesneyeHHAM KOpUCTyBaya) y NpUCTPIn Ana 3untyBaHHA DVD-guckis

Komn'toTepa.

2 Bubepitb enemeHT [Manuals] (Moci6HUKN).

3 Bubepitb enemeHT [e-Manual] (EnekTpoHHMiA NOCIOHNMK).

T 3anexHo Bif onepauifiHOl CCTEMM, LLIO BUKOPUCTOBYETLCSA, BifOOPa3NTbCA NOBILOMIEHHSA NPO

3abe3neyeHHs 3axXncTy.

T fikwo pmck User Software and Manuals DVD-ROM (DVD-auck i3 nocibHyKamm Ta nporpamHyim
3abe3neyeHHAM KOPUCTYBaya) BXe BCTaB/IEHO B AVCKOBOA KOMMN'loTepa, ane enemeHT [Manuals]
(Moci6HuKM) He BinobpasmBeca, BUTATHITb DVD-AMCK | NTOBTOPHO BCTaBTe 110r0.



MigKnoYeHHA WHYpPa }KNBJIEHHA N
YBiMKHEHHSA }KVBJIEHHA

() Ha ubomy etani He nigkniouaiite kabenb USB. Migkniouith
11010 nif, Yac BCTaHOB/EHHA NPOTPaMHOro 3ab6e3neyeHHs.

BcTaHOBNEHHA NOYaTKOBUX napamerT

[loTpymyiTech IHCTPYKLil, WO BifobpaxatoTbCaA Ha ekpaHi,
o6 ycTaHOBMTU MOBY Ta Yac*. LLlo6 oTpumaTu iHpopmaito
npo nepemileHHA MiX NyHKTamy MeHIO Ta BBIA LMdp, AUB.
po3gain «MepemilieHHsA MiX NyHKTamy MeHI0 Ta Croci6 BBoay
TeKCTy» (@ cTop.114).

® MF212w
Language ’Tﬁ\current Time Set.
Czech -
Danish | ceececP 08/08 2014 12:52
putch v
(0:00-12:59)
® MF211
Language Copy: Press Start
Czegh 100% A4 1
Danish | LETTTEY = Density: +0
putch original Type: Text.
Copy Ratio: 100% (1.

*[Tnwe gna mopeni MF212w

Bubip cnoco6y nigknioueHHs anaparta 4o
Komn’iotepa

® MigKnioyeHHA Yepes APOTOBY JIOKAJIbHY

mepexy (nuwe ana mopeni MF212w)
Anapat MOXKHa NigKIYMTN A0 KOMN'IoTepa Yepes
APOTOBMI MapLIpyTH3aTop. [inA nifKknoyeHHA anapata
[10 APOTOBOro MapLupyTM3aTopa (Touku AocTymny)
BUKOpWCTOBYITE Kabeni LAN.

T MNepeKoHaiiTecs, WO Ha MapLUPYTX3aTopi € BiNbHWI NOPT ANA
NiAKNIOYEHHA anaparta i Komn'loTepa.

T Nigrotyirte kabenb LAN Tuny «kpyueHa napa» Kateropii 5 abo
BULLOT.

® MigknioueHHs yepes Kabenb USB
Anapat MoXHa NiAKIIUYnTL 4O KoMN'loTepa Yyepes Kabesnb
USB.

T MepekoHamnTecs, Wwo kabenb USB MicTUTb HaBeAeHy HuKYe
MO3HaUKy.

o MigknioueHHA yepe3 6e34POTOBY JIOKaNbHY

Mepexy (nuwe ana mogeni MF212w)

AnapaTt MOXHa NiZKMounT O KoMM'loTepa uepes
6e3apoToBU MapLIpyTM3aTop.* OCKiNbKY BiH NigKnoueHni
no 6e3npoToBoi mepexi, Kabenis LAN He noTpibHo.

* NoTpibeH 6e3ApOTOBMIA MapLLpyTU3aTOp (260 TouKa AOCTYMY), WO
nigTpumye ctaHaapT IEEE802.11b/g/n.

AKwo BN He NeBHi, AKNIA y Bac MaplupyTusaTop
ApoTtoBuii un 6espgporoBuii:

MepernaHbTe cynpoBiaHUIA NOCIOHKK 3 ekcrinyaTauii
MepeXXeBOro NPUCTPOI0 abo 3BEPHITLCA A0 BUPOOHNKA.

Bu6ip cnocoby nigknioueHHsA:

yepes 6e34pOTOBY JIOKAJIbHY Mepexy (a6o
iHLIMI cnoci6)

® MF212w

Current Time Set.
Must rechg. battery
sesecop [ for 24 hours to save
time settings. After
turning main power

Use wireless LAN to
connect to network?
(Can config. later.)

(O (v ] |

MwuTTeBe nigKnioueHHA A0 Komn'loTepa Yepes

6esppotoBy LAN

® Po3nouHiTb Npoueaypy, BUKOHYouU Aii Ha
Kpoui 4 po3giny «<HacTpotoBaHHA 6e3[poToBOI
LAN», HaBepeHoro B MocibHMKY 3 HaCTPOIOBaHHA
6e34POTOBOI TIOKANIbHOT MEPEeXi.

MipknioueHHA fo Komn'loTepa Yepes gporosy LAN

® Mepengitb 4O KPOKY «ligKNIOUEHHS Yepes ApOTOBY
nokanbHy Mmepexy (nuwe gna mogeni MF212w)»

,Tl (cTop. 116).
1

NMigk A0 Komn'ioTepa 3a A0NoMoroio Kabenio
usB

® Mepenaitb fo KPoKy «[ligknioyeHHs yepes Kabenb
USB» (cTop. 116).

e MF211

MigknioueHHA [0 Komn’l0Tepa 3a fonomoroto Ka6enio USB

® Mepenaitb fo Kpoky «MigknoueHHs yepes kabenb USB»
(cTop. 116).

115



MNigKnio4eHHA Yepe3 APOTOBY NIOKA/IbHY
mepexy (nuwe ana mopgeni MF212w)

1 [na nigKntoYeHHA Kabento NIoKanbHOT Mepexi.

IP-appecy byae aBTOMaTUYHO HAaCTPOEHO Yepes 2
XBUNMHW. AKLLO HeObXi[HO BCTaHOBUTM IP-agpecy BpyuHy,
[VB. 3a3HaYeHi HXKYe po3ginu.

@ EnekTpoHHWI NOCiOHNK «Mepexa» P «[igknioueHHs [o
mepexi» B «HactpotoBaHHA IP-agpec»

2 YcTaHOBITb ApaliBep i nporpamMHe 3abe3neyeHHs,
BuKopucToBytoun User Software and Manuals
DVD-ROM (DVD-auck i3 nocibHnKamu Ta
nporpaMHrm 3abe3neyeHHAM KOpUCTYBaYa).

@ O3HalnomTecs Ha Ui cTopiHui 3 po3ainom «[loknagHa
iHpopmaLia npo iHcTanAawio».

@ MepeiiaiTb Ha Wi CTOPIHLi Ao po3ainy «YcTaHOBNEHHA
dopmarty Ta TUny nanepy».

MigkniouyeHHs Yepes Kabenb USB

Migkntouite kKabenb USB nicna BCTaHOBNEHHA Nporpam
Lpaneepu MF i MF Toolbox.

NMPUMITKA
«  fAkwo kabenb USB BY NigKntounny, He yCTaHOBMBLUN

nepeg umm gpansepu MF, gus. MF Driver Installation
Guide (Moci6bHuK 3i BcTaHOBNEeHHsA apaiisepa MF).

1 YcTaHOBITb ApaliBep i NporpamHe 3abe3neyeHHs,
BUKopucTtoBytoum User Software and Manuals
DVD-ROM (DVD-auck i3 nocibHnKamu Ta
nporpaMHrm 3abe3neyeHHAM KOPUCTYBaYa).

@ O3HaromTecsa Ha Ui cTopiHui 3 po3ainom «[JoknagHa
iHpopmaLis npo iHcTanALio».

2 Ona nigknioyeHHa Kabento USB.

@ MepenaiTb Ha Ui cTOpiHLi 4O po3ainy «YcTaHOBNEHHA
dopmarty Ta Tvny nanepy».
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HdoknagHa iHdopmauis npo iHcTanAuilo
YcTaHOBITb ApaliBep i NporpamHe 3a6e3neyeHHs,
BuKopucTtoBytoun User Software and Manuals DVD-ROM
(DVD-gucK i3 nocibHrKamm Ta MporpamHym 3abe3rneyeHHAM
KopucTyBaya). [lnAa oTpuMaHHA AoKnagHoi iHdopmaLii npo
npoueaypy BcTaHoBneHHA ave. MF Driver Installation Guide
(MocibHuK 3i BcTaHOBNEHHA Apaisepa MF).

T [OpaiiBep MOXHa TakoX 3aBaHTaXuTn Ha Beb-carTi Canon.

Windows Macintosh
ann -

e

IHpopmauia gna kopucrysauis OC
Macintosh:

DVD-guck, Lo BXOAUTb A0 KOMMIEKTY MOCTaYaHHA

LibOro anapata, MoXe He MiCTUTW ApariBep NpuHTepa

ana OC MacOS. Lle 3anexuTb Big gatv npugbaHHaA
anapara. Biglwykaiite Ta 3aBaHTa)<Te NOTPi6HMI ApariBep
Ha foMalLLHil cTopiHui Be6-caiTy Canon. [loknagHy
iHbopmaUito Npo iHcTanALito abo BUKOPUCTaHHA ApaliBepa
AuB. y nocioHuky MF Driver Installation Guide (Moci6HuK 3i
BCTaHOBNeHHsA apaiiBepa MF), A1 BXOAUTb AO KOMMNEKTY
NnocTayaHHsA.

OBNeHHA ¢popmaty y nanepy

YcTaHOBITb TUM | opMmaT nanepy, AOTPUMYIOUNCH IHCTPYKLIN,
Lo BifobOpaxaloTbCA Ha eKpaHi.

Paper Settings
XYY = Drawer 1
Select Frequently Us..




Ha ubomy anapati MoxHa BUKOHYBaTU Pi3Hi Aii. Huxue HaBefeHo ornag oCHOBHUX GYHKLiN, AKI MOXXHa BUKOPMUCTOBYBATU LLOAEHHO.

KonitoBaHHA Apyk CKaHyBaHHA

36inbleHHA a60 3MeHLWeHHA Koniln ApykK 3i 36inblieHHAM a6o 36epexeHHA AOKYMEHTIB 3a

MoxHa 36inbLyBaTyt a60 3MeHLLYBaTL SMEHIEeHHAM AOMOMOrot0 naHeni KepyBaHHs anapara

[IOKYMEHTU CTaHAapTHOTO hopMaTy, 3MeHLeHNii MaKeT
o6 oTpuMyBaTV iX KOnii Ha nanepi Mo>KHa 3MEHLLIUTU KiflbKa OKYMEHTIB, | © LoxyvenTn

CTaHAapTHOTO dopmarty abo 3a3HayaTm L0 1O3BONUTL PO3APYKYBaTH iX Ha Jani 3)

KoedilieHT MaclwTabyBaHHA Konii'y OBHOMY apKyLLi. 2]

BifjCOTKaX. |I _]
d ‘_.-'

CopryBaHHA
Konii MoxHa copTyBaTu No KoMnniekTax

36epexXeHHA AOKYMEHTIB 3a
AONOMOrolo Komn'rotepa

Yy nopAAKy po3TallyBaHHA CTOpiHOK.

2Hat

3meHweHnit makeT @ CkaHyBaHHS 3a JONOMOrol0
MoXHa 3MeHLWNTY KinlbKa AOKYMEHTIB, JipyK nnakartie nporpamu MF Toolbox
o6 KOMitoBaTW iX Ha OAUH apKyLL.

LPYK BOASAHNX 3HAKIB © Jlokymentn

MonepepHiii nepernap nepen

BUKOHAHHAM ApPYKY I:J
e .=
Bubip «npodinio» > ©
S

[Hani
2Hal .
MapameTpn mepexi (nuwe pna ©® CKaHyBaHHs i3 NpuKnagHoi
KonitoBaHHA nocBigueHHs mopgeni MF212w) nporpami
.. . . ® CKaHyBaHHs 3a ONOMOrol
Mo>kHa pobuTu Konii ABOCTOPOHHBOI Llen anapat obnagHaHun MepexHUM npal?l)éepa WIA*H
KapTKu 3 ogHoro 6oky nanepy. iHTepdeiicom, AKNI [O3BONIAE LWBUAKO
HaCTPOITV MepeXxHe cepefoBuLLe. Remote Ul (IuTepdelic Uk
MoxHa apyKyBaTn JOKYMEHTH,

BiAfaneHoro KopucryBaya)

BUKOPUCTOBYBATWN CKaHyBaHHA Yepes3 (nl/ll.ue ans Moﬂeni MF21 2W)

MepeXxy 3 yCix Komn'toTepis, AKi

nigkntoyeHo Ao anapara. CninbHe [li3HaT1cA Npo cTaH anapaTta MOXHa 3
BMKOPMCTaHHs anaparta B odici cnpuse KoMN'toTepiB, Lo NiAKOYEHi O MepeXi.
niaBuLLEHHI0 edeKTUBHOCTI po6oTu. Yepes meperky MOXKHa OTpMMaTy JOCTyn

[0 anapata Ta 1oro 3aBfjaHb, a TAKOX
BCTaHOB/IOBATM Pi3Hi NapameTpu.

*Tinbku ana OC Windows XP/Vista/7/8.

3amiHa KapTpugxa 3 ToHepom

Konu Ha gpyKoBaHMUX apKyLwiax BUAHO 6ini niHii a6o yacTrkoBe 3He6apBNeHHA

Konn ToHep marixke 3aKiHUMBCA, Ha APYKOBaHMX apKyLuax BUAHO 6ini cMyrn abo YacTkoBe 3HebapBeHHs.

Ha ekpaHi He Bigobpa)ka€TbCA NOBIAOMIEHHS, AKLLO TOHEP MalixKe
CKIHUMBCA. 3aMiHITb KapPTPULX i3 TOHEPOM, KON Ha HafipyKOBaHUX
apKyLLax BUAHO 6ini cMyry abo yacTKoBe 3HebapBeHHs.

Konmn BuHMKae taka np06nema:

MepLu HiX 3amiHIOBaTN KapTPUAXK i3 TOHEPOM, BUKOHaNTe KPOKM ONMCAHOI HMXKYe npoueaypu. Anapat NpoAoBKYE APYK, OKN TOHep
MOBHICTIO HE 3aKiHUNTbCA.

@ EnekTpoHHUIA Noci6HUK «[Nepep 3amiHOIO KapTpuaka 3 TOHepoM»

AKWo AKIiCTb APYKY BCe X He3aA0BiNbHa:
AKLWO NpobsieMa He 3HUKHE HaBiTb MiCNA BUKOHAHHA HaBeAEeHOT HUXKYe npoLeaypy, 3aMiHiTb KapTPUAXK i3 TOHepOM.
@ EnekTpoHHMI Noci6HUK “TMpoLeaypa 3amiHN KapTpuaxis i3 ToHepom”
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YcyHeHHA 3MUHaHHA nanepy

AKLLO 3'ABMBCA HaBefeHWNIN HXKYe eKpaH, BCepeaViHi anapaTa CTafioca 3MUHaHHA
nanepy. BukoHytoum BigobparkeHi Ha eKpaHi BKa3iBKY, BUIAMITb 3iM'ATUI JOKYMEHT abo
nanip. Y LboMy NociGHUKY 3a3HaueHi TiNbK1 06nacTi, e TPaniaeTbcA 3MUHAHHA Nanepy.
[LoknaaHy iHbopMmaLiio Npo KoXHY GYHKL0 NogaHo B ENEKTPOHHOMY MOCIGHIIKY.

BHyTpilHi YacTHM anapaTa

Please Check.

Paper jammed or no
cart. is inserted.
Press [p] to
display steps.

>
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. Lyxnapa ana nanepy
Uk
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CUMBONN, IO BUKOPUCTOBYIOTHCSA B LIbOMY A veara
«  Hwue onucaHo micua, HeBiANOBIAHI ANA BCTAHOBMIEHHA anapaTa.

Po3sTalyBaHHA anapaTta B TaKOMY MiCLii MOXe NPU3BECTM A0 TiNeCHNX
TpaBM, Noxexi abo ypaKeHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

NocCi6GHUKY

A\ NONEPEMXEHHA

MNo3Havae nonepepxeHHA CTOCOBHO onepaLii, AKi MOXyTb NPU3BECTN
[10 cMepTi abo TpaBMyBaHHA B pa3i iX HENMPaBUIbHOTO BUKOHaHHS. 3
MeTolo 6e3MeyHOro KOPUCTYBaHHA anapaToM 3aBXAu 3BaxaliTe Ha Li
nonepeKeHHs.

— HesignosigHe micue

— Micue, B AKOMY MOXIMBI CUNbHI BiOpaLii

— Y Mmicuax, ae 610KyI0TbCA BEHTUNALiVIHI 0TBOPY (HaATO 61M3bKO O
CTiH, NXKKa, NyXHACTOro KUMMa Ta iHWUX NOAIbHVX npeaMeTiB)

— Y BONOrux abo 3anuneHnx micusax;

A yBara — Hapagopi abo nif NPAMUM COHAYHUM NPOMIHHAM

Mo3Hauae 3acTepeXeHHsA CTOCOBHO onepaLyiii, AKi MOy Tb NPU3BECTY 10 ARSI SIBMCORCIONEMIR DAY PO07

TPaBMyBaHHA B Pasi iX HEMPaBUIbHOMO BUKOHAHHS. 3 MeTO 6e3neuHoro — bins siakpuToro BorHio
KOPMCTYBaHHA anapaToM 3aBAM 3BaxaliTe Ha Lii 3aCTepeeHHs. — Y MicLaX i3 NOraHo BEHTU/IALIHOIO CUCTEMOID
+ Xoua B pe3ynbTaTi po60TY anapaTa yTBOPIOETLCA O30H, BiH
@ BAXNNBO 30BCiM He BMIMBAE Ha NIOACbKMIA OpraHi3m. Ta AKLLO anapaT Mae

lMo3Hauae 4OAATKOBI BUMOTY i1 OBMEXeHHS. YBaXHO npouunTaiite BIKOPUCTOBYBATUCA NPOTArOM TPMBaNVIX nepioAis, noabaiire npo

Ui nonoxeHHs Ana 3abesneyeHHs NpaBuIbHOI po6oTY anapara i AOGPY BEHTUNALIO MICLA 10TO BCTAHOB/IEHHS.

YHUKHEHHSA 1070 HECMIPaBHOCTI a60 MOLIKOAKEHHA MaliHa. + He nigkniouaiite 40 LbOro anapata HepekomeHAOBaHi kabeni. Lie
MO>e MPU3BECTN A0 NOXeKi a60 ypakeHHs eNeKTPUYHIUM CTPYMOM.

« AKLO anapaTyl 3 )XOPCTKMM AMCKOM BUKOPUCTOBYBATW Ha BUCOTI
noHaa 3000 meTpis Haj piBHEM MOPA, BOHW MOXYTb NpaLjloBaTyi He
HaneXHUM YMHOM.

Knasiwi Ta KHONKW, L0 3rayloTbCA B LibOMY

nociGHuKy D>Kepeno XuBneHHs
CVIMBONU Ta Ha3BU KNaBill, BUKOPUCTOBYBAHi B LibOMY MOCIGHUKY,
MO3HAYeHi TakUM YMHOM. A NMONEPEAXKEHHA
+ Knasiwi naneni kepysarHs: [[ikrorpama knasitui] + He KOpUCTYIMTECh iHWMMM WHYPaM 3aMiCTb LWIHYPa KUBNEHHS 3
Mpuvknag: KOMMIEKTY MOCTaBKM, OCKINIbKM Lie MOXe NPU3BEeCTH A0 NoXKexi abo
+ [ucnneit: <Specify destination.> (YKaxiTb MicLie Npr3HaueHHs.) YPaXKeHH: eNeKTPUYHUM CTPYMOM.
+  KHonku Ta enemenTn Ha gncnnei komm'ioTepa: [Preferences] +  He moawndikyiTe i1 He 3rviHaiTe WHYP KNBEHHS, HE TATHITb 10ro 3
(HacTtporikn) npuKknagaHHAM 3HaYHOT CUNU. He CTaBTe Ha LUHYP XKUBJIEHHA BaXKKi

npeameTU. MOWKOXKEHHS LUHYPa XXUBIEHHA MOXe NPU3BeCTU A0

noxexi abo ypaKeHHsA eNeKTPUYHUM CTPYMOM.
« He BcTaBnAnTe Ta He BUMaWTE LWUTENCESb LHYPa XUBNEHHA MOKPUMMN
) PYyKaMW, OCKIfIbKM Lie MOXe NPU3BECTM [10 yPaKeHHS eNeKTPUUYHIM Uk
LbOoMY NOCIGHUKY CTPYMOM.
« He BuKopucTOBYITE 3 LM anapaToMm LUHYPY-NOJOBXKYBaYi Yn

po3rany»KyBaui XVBEHHA 3 Kifibkoma po3eTkamu. Lie moxe

NPU3BECTY A0 MOXEXi 00 ypaxKeHHA eNeKTPUYHIM CTPYMOM.
- He 3moTyiiTe Ta He 3aB’A3yiiTe WHYP Y BY30S, OCKIIbKM Lie MOXe

NPU3BECTY A0 NOXKeXi ab0 ypaxkeHHA eNeKTPUYHNM CTPYMOM.

Baxxnu CTPYKUII 3 TEXHIKWN 6e3neKkn « [loBHicTio BCTaBnANTe WTENCENb LWHYPa XUBNEHHA B PO3ETKY Mepexi
3MiHHOTO CTPYMy. IKLLO LibOrO He 3pO6MTY, MOXeE CTAaTUCA NOXKeXa

MNepepn po6oToio 3 anapaTom yBaXKHO NpoymnTanTe «Baxxnmei iHCTPYKLi 3 a60 ypaKeHH: eNeKTPUUHIM CTDYMOM.
TeXHiKM 6e3nekn» B LibOMy MNOCIGHUKY Ta ENeKTpOHHOMY NOCIBHIIKY.

InlocTpauii Ta 306pa)keHHA eKpaHa, BUKOPUCTaHi B

AKLLO He 3a3HaY€eHO iHLUe, MaSIIOHKM Ta 306paXeHHs B LibOMY NOCIGHUKY
BiANOBIAAOTb enemeHTam iHTepdericy mogeni MF212w.

« [Mig yac rpo3un NOBHICTIO BUNMAaNTe LITENCeNb LWHYpPa KUBMEHHA 3

3aB)av 3BepTaliTe yBary Ha Ui iHCTpyKLT Ta BUMOrYM 10 eKcryaTaulii; ix po3eTKN. HeloTp1MaHHS LibOro MpaBiiia MoXe MPU3BECTIA 10 NOMKeXi,
[IOTPUMaHHA 10NoMarae 3ano6irTi TpaBMyBaHHIO KOPUCTYBaYa Ta iHLLIMX yPaKeHHS ENeKTPUYHIM CTPYMOM a60 HECTPaBHOCTI anapara.

0Ci6, @ TAKOX MOLLKOAXKEHHIO MaliHa.

MaiiTe Ha yBas3i, Lo BY HeceTe BiANOBIAANbHICTb 3a BCi 36UTKM A yBara

BHaCNiJOK HeAOTPUMAHHA HaBeJleHUX TYT YKa3iBOK, byb-AKOro
BUKOPWCTaHHA NPUCTPOIO He 3a NPU3HaYeHHAM, @ TaKOX BUKOHaHHA
pemoHTy 1 mogudikaLii 6yab-Knm, KpiM TeXHIYHOro crevjianicTa 3
MNOBHOBAXeHHAMM Big KomnaHii Canon.

+  BuKopuCTOBYITe NULLIE XKEPEeno XUBNEHHs, Hanpyra AKoro
BiANOBIAa€ HaBeAEHUM TYT BUMOram. AKLLO LibOro He 3pobuTu, Moxe
CTaTUCA NOXKeXa abo YPaKeHH:A eNekTPUYHUM CTPYMOM.

« 3abe3neuTe BiNbHUI AOCTYN O PO3ETKM, 1O AKOI NiAKNIOYAETHCA
anapart, wob6 y pasi HaranbHoi NoTpebu Gyna 3mora nerko BUNHATA
LTencesb WHypa XUBJIEHHA.

YcTtaHOBNEHHA
MoBopKeHHA 3 anapaTom

A\ nonEPEXKEHHS A P

+ He BcTaHOBNIONTE anapat No6NM3y Nerko3aMmCcTX PeUOBUH A OIERE KEI A
Ha 3pa3oK CMUPTOBMICHUX BUPO6iB ab0 PO3UMHHIKIB. KOHTaKT A
NEerko3anMmCcTUX PEYOBVH 3 eNIEKTPUYHUMM AeTaNAMN BCEPEUHI + He moaudikyiite anapar i He po36upatite iioro. YcepeanHi anapata
anaparta MOe NPr3BeCTU JO NOXeXi ab0 yparkeHHsA eNnekTPUYHIM € petani, Aki nepebyBaloTb Nif BUCOKOI Hanpyrok abo posirpiti 4o
CTPYMOM. BUCOKMX TeMMNepaTyp, WO CTAHOBUTb PU3NK BUHUKHEHHA MOXeXi a6o

- He knagitb Ha anapat HaMWCTa, iHWi MeTanesi NpegmeT abo Y REKEHEZIE JE RIS HUMIGI DY MOMS
MiCTKOCTi 3 PianHOI0. KOHTAKT CTOPOHHIX PEYOBMH 3 €NEKTPUYHMMU +  He po3Bonsiite AiTAM TOPKATMCA LWHYPA KNBMEHHS, KAOENIB, BHYTPILUHIX
JeTanAMn BCepeviHi anapaTa MoXe NPU3BECTY A0 NOXexi abo MeXaHi3MiB Ta eNeKTPUYHUX AeTanein abo rpatvca 3 Humu. HepotpumaHHs
YPaXKeHHA e/IeKTPUYHUM CTPYMOM. LbOro npasunia Moke Npu3BecT [0 BarKKNX TinecHnx TpPaBM.
AKWwo byab-AKa 3 LUX PeYOBMH NOTPaNUTb ycepeauHy anapara, + [lomiTMBLUM HagMipHe HarpiBaHHA anapaTta abo He3BUYHUIA LIYM,
HeranHoO BUMKHITb XXUBNEHHA anapaTta Ta 3BepPHiTbCA A0 MiCLeBOro 3anax Yu AVIM Bifi HbOTO, 3BEPHITbCA 10 BNOBHOBAXEHOTO inuiepa
avnepa Canon. Canon. MNoganblue BUKOPUCTAHHA MOXeE NPY3BECTU [0 NOXeXi abo

+ He BuKopucToByiiTe anapat nobnn3y MefuyHoro obnagHaHHsa. BiH YPaXK€HHA ENEKTPU1HAM CTPDYMOM.
BUMPOMIHIOE PaflioXBUi, LLIO MOXYTb CTBOPUTY NEPELLKOAN AN « He KopucTyiiteca nerkosaimmcTuMm aepo3sonamm nobamsy anapara.
MeAVYHOro 0bnagHaHHA N NPU3BECTY A0 CEPUO3HUX HEeLACHUX KOHTaKT nerko3anmMmncTux peyoBrH 3 eNeKTPUYHUMU AeTanamm
BUMaZKIB. BCEePeAVHi anapata MoXe Npu3BeCcTy A0 NOXexi abo ypakeHHsA

ENeKTPUYHNM CTPYMOM.
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A yBara

+ 3 MipKyBaHb 6e3MneKu BUAMaTe WTencenb WHypa XMBIEHHSA anaparta,
AKLLO BiH He BUKOPUCTOBYBaTUMETbCA MPOTArOM TPUBASIOro yacy.

+  ObepexHo BiAKpMBaNTe Ta 3aKpUBaNTE KPULLKY, o6 He TPaBMyBaTH
pyKu.

«  Tpumaiite pyKu 11 oaar noaani Big PoNnKiB B 06nacTi BUBEAEHHS.
MoTpannaHHA pyk abo OAAry B POIMKN MOXeE NPU3BECTU [0 TiIECHUX
TpaBMm.

+  BHyTpilHi YacTUHW anapaTa 11 BUBIAHWIA NOTOK Ay»e Po3irpiTi nig
Yac BUKOPUCTaHHA Ta Bifipa3y nicia Hboro. o6 yHuKHy T onikis,
YHUKaNTe KOHTaKTY 3 LMK YacTuHamu. Kpim Toro, ogpasy nicna
BUBEJEHHA PO3APYKIBKN MOXYTb BYTW rapsadi, ToX nosoabTeca 3
HUMU 06epeXxHO. HeobepeXxHiCTb MoXe NPM3BECTU A0 ONiKiB.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA Ta ornagn

A\ NONEPEMXEHHA

+ [epep YnLLEeHHAM BUMKHITb anapart i BUMMITb LUTencesb WHypa
XKUBMEHHA 3 PO3eTKN. AKLIO LibOro He 3pobunTH, MOXe CTaTUCA
roxexa abo ypaKeHHs eNeKTPUYHIM CTPYMOM.

+ Yac Bif vacy BuiimaiiTe WTENCenb i3 po3eTKy Ta BUTUpPaNTe CyXoto
TKaHWHOIO N | 6PyA i3 PO3ETKM Ta 3 OCHOBU MeTaneByX WTHPiB
wrencens. Bonoruni nun moxe NpusBecT 4O KOPOTKOTO 3aMUKaHHA
abo noxexi.

+ OumwaiiTe anapaT BOSIOrol0 JO6PE BUKPYUEHOK TKaHUHOIO.
3BONOXYWATE Lito TKaHUHY NinLle BOAOL0. He BUKOPUCTOBYiTE CNvpT,
6eH3071, PO3UNHHMKY Ta iHLUi Nerko3anMuncTi peyoBuHN. KOHTaKT
TaKNX PEYOBUH 3 eNEeKTPUYHNMM eTaiAMM BCEePeAViHi anapaTta MoXe
NPU3BECTN O NOXKEXi ab0 yparKeHH: eNeKTPUUYHIM CTPYMOM.

« PerynapHo nepesipaiiTe WHYP KMBNEHHA Ta WUTENCESNb Ha HAABHICTb
noLKoAKeHb. MNepeBipAnTe anapaT Ha HaABHICTb ipXi, 3a3y6uH,
NOAPANMH, TPILMH, @ TAKOX CTEXTE 3a TVM, o6 anapaTt HaAMIpHO
He HarpiBaBcs. BukopucTtaHHA o6najHaHHA B NOraHOMY CTaHi MoXe
NpK3BECT 1O NOXKeXi ab0 ypaKeHHA eNeKTPUUYHIM CTPYMOM.

ButpatHi matepiann

A\ NONEPEMXEHHA

« He Knpaiite BUKOPUCTaHi KapTpUAXi 3 TOHEPOM Y BiIKPUTUIA BOFOHb.
Lle MOXe CNPUUYMHNTI 3aiMaHHA 1 NPU3BECTU A0 OMiKiB ab0 NoXexi.

+  AKLW|O TOHEp BUNaAKOBO PO3NMMBCA abo po3cunaBcs, 0bepexHo
3iTPiTb PO3CMMaHMNIA MOPOLLOK BOSIOrOK M'AKOI TKAaHWNHOIO;
CTepexiTbea, Wob He BANXHYTY noro. Hikonu He npubupariTe
po3cMnaHunil ToHep nunococom. Lie moxe npussectu ao
HecnpaBHOCTI Nnococa abo Brbyxy Nuy B pesynbTaTi CTaTUYHOrO
pospAay.

A yBara

« 36epiranTe KapTPULXKi 3 TOHEPOM Ta iHLWI BUTPATHI MaTepiany B
MicLAX, HelOCTYMHUX ANA AiTel. Y pasi KOBTaHHA TOHepa HeraHo
3BEPHITbCA 40 NikapA ab0 TOKCUKONOTYHOTO LEEHTPY.

+ He Hamaraiiteca posibpati KapTpua i3 ToHepom. ToHep moxe
po3cunaTCa i NOTPanuTU B 04i abo poT. AKLLO TOHEp NoTpanuTb B
oui abo poT, HeraMHO NPOMMIATE X XONOAHOI BOLOO Ta 3BEPHITbCA
[0 nikaps.

+  AKLWO ToHep BUCMMABCA 3 KapTpuUaKa, CTapanTeca He BAVWXaTW NOro
Ta cnifjKywTe, Wob BiH He NOTPanuB Ha LWKipy. AKLO TOHep NoTpanuTh
Ha LWKipy, HeranHo BUMUIATE il 3 MUNOM. AKLLO BM BAVXHYV TOHEp abo
LWKipa noApa3sHeHa BHaCNiAOK KOHTaKTY 3 HAM, HeraHo 3BepHITbCA
[0 nikapA a6o TOKCUKONOTYHOTO LiEHTPY.

IHwe

A\ NONEPEMXEHHA

+  AKLWO BM BUKOPVCTOBYETE KapAioCTUMYNATOP
Llet anapat yTBOpIOE cnabke MarHiTHe none. BiguyBLu B opraHismi
AKICb NOPYLUEHHA Nif Yac poboTy 3 UMM anapaTtom, BiAiiAiTb Bif
HbOrO N HeraHO NMPOKOHCYNbTYTECA 3 NliKapeMm.
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|0pIIIAIII"IH noBigoMJ/iIeHHA

HasBa npopykrty

BifnosigHoO Ao NpaBun TexHikn 6e3neKkn NoTPiGHO 3apeecTpyBaT Ha3By
npoayKTy. Y AeAkrx perioHax npofaxKy NpoAyKTy HaTOMiCTb MoXKe 6yTn
3apEECTPOBAHO TaKi Ha3BU (y Ay»KKax):

MF212w (F167300)

MF211 (F167300)

OpugnuHi 06MeKeHHs LWOA0 BUKOPUCTaHHA
BMpo6y Ta 306pakeHb

BukopucTaHHSA Liboro BUpoby AnsA ckaHyBaHHS, APYKY abo KomnitoBaHHA
6YAb-AKM iHLLVIM YNHOM MEBHUX [JOKYMEHTIB Ta BUKOPUCTaHHA
TaKUX BifiCKaHOBaHWX, HAAPYKOBaHMX abo cKomMinoBaHMX byAb-AKIM
HLWIM YHOM 306paXkeHb MOXe YT 3a60POHEHO 3aKOHOM Ta CTaTu
NPUYNHOK NPUTATHEHHA A0 KPUMIHANbHOT abo rpoMagAHCbKOT
BiAMOBIAaNbHOCTI. HeMoBHWMIA CMNCOK TaKNX AOKYMEHTIB HaBeAeHO
Hupkye. Llelt cnncok cTBopeHni nuwe Ana AoBiaku. AKLLO BUHMKaOTb
CYMHIBU LOA0 3aKOHHOCTI BUKOPWCTAaHHA BUPOOY ANA CKaHyBaHHH,
APYKy abo KonitoBaHHA 6yAb-AKMM iHLWMM YMHOM NEBHNX AOKYMEHTIB
Ta/abo BNKOPUCTaHHA TaKyX BilCKAaHOBAHMX, HAAPYKOBaHUX abo Gyab-
AKUM iHLLIM YMHOM CKOMINOBaHUX 306paxeHb, CIif 3BePHYTHCA 3a
PO3'ACHEHHAM [10 PaAHUKa 3 IOPUANYHMX MUTaHb.

— [aneposi rpowi

— JlopoXHi Yekn

— [natixHi gopyyeHHs

— [Mpoposonbyi TanoHn

— [Jeno3wnTHi cepTudikatu

— Macnoptn

— TowToBi MapKu (noratueHi abo HenoratueHi)

— IMmirpauiiHi BokymeHTH

— |lpeHTrdiKaLinHi KapTKM abo 3HAKN PO3Pi3HEHHA

— BHyTpiLwHi Mapku rep6osoro 36opy (noraweHi abo HemoralueHi)

— JIoKyMeHTM LLoA0 BiNCbKOBOT MOBUHHOCTI

— Ob6nirauii abo iHLWi AOKYMeHTV Npo 6oprosi 3060B'A3aHHA

— Yeku abo KBMTaHLi, BUAaHI ypAAOBMMM areHUiaMI

— AKUioHepHi cepTudikatn

— ToceigueHHs BogiA Ta cepTudikaTi Ha NPaBO BNACHOCTI

— TBOpW, L0 OXOPOHAIOTLCA 3aKOHaMM NPO aBTOPCbKI NpaBa/

BUTBOPU MUCTELITBA 6€3 OTPMMAaHHSA 3rofu BNacHrKa aBTOPCbKUX
npas

Byno goknageHo 3HauYHMX 3ycusib AnA Toro, Wwob y nocibHuKax Ao
anapata 6ynw BifiCyTHi HETOUYHOCTI Ta ynyLeHHA. OaHaK, 3BaXkaloun
Ha Te, WO MV NOCTINHO BAOCKOHAMTIEMO HaLli NPOAYKTH, 3BEPHITbCA
o KomnaHii Canon, AKLLO BaM 3Haf06MATbCA TOUHI TEXHIUHI
XapaKTepuUCTUKN.



HoTtatku /
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Par komplektacija iekla

rokasgramatam

( sagatavosana darbam (i
rokasgramata):

Vispirms izlasiet So rokasgramatu.

Saja rokasgramata aprakstita iekartas
uzstadisana, iestatijumi un piesardzibas
pasakumi. Pirms iekartas lietosanas
noteikti izlasiet So rokasgramatu.

@ Bezvadu LAN iestatisanas
rokasgramata (MF212w):

Izlasiet $o rokasgramatu un dokumentu
Sagatavosana darbam. Saja rokasgramata
ir paskaidrotas bezvadu LAN iestatisanas
procedras, ka ari iestatisanas laika
sastopamo problému iemesli un
risinajumi. Pirms iekartas lietosanas
noteikti izlasiet So rokasgramatu.

(® Dokuments MF Driver Installation
Guide (MF draivera instalésanas
rokasgramata) (User Software

and Manuals DVD-ROM (Lietotaja
programmatiras un rokasgramatu
DVD-ROM)):

Péc tam izlasiet So rokasgramatu.

Saja rokasgramata aprakstita
programmaturas instalésana.

@ e-Rokasgramata (User Software
and Manuals DVD-ROM (Lietotaja
programmatiiras un rokasgramatu
DVD-ROM)):

Lasiet savam vajadzibam atbilstoso nodalu.
e-Rokasgramata ir sadalita pa témam, lai
varétu érti atrast nepieciesamo informaciju.
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Navigésana izvélné un teksta ievades metode

€3 COPY / S SCAN

Izvélne

AV<«»OK Atpaka] Dzest ¥ Ciparu #

taustini

Navigésana izvélné

Vienumu izvéle vai kursora
parvietosana pa izvélnes vienumiem Nospiediet @. Tacu, ja displeja ir
Izvélieties vienumu, izmantojot [A] vai redzama iespéja <Lietot>, izvélieties
[v]. <Lietot> un péc tam nospiediet 3.
Parejiet uz nakamo hierarhijas limeni,

nospiezot &3 vai [>]. Atgriezieties

iepriekséja hierarhijas liment, nospiezot

vai [«].

lestatijumu apstiprinasana

Teksta ievades metode

levades rezima maina

levades rezims: levades
Nospiediet [ V], lai izvél&tos <levades <ah> rezims: <12>
rezZims>, un péc tam nospiediet 3. - 0./ ;
Lai mainitu ievades rezimu, varat ari s
nospiest E3. ABCabe )
levades rezims Pieejamais teksts
DEFdef 3
<aA> Burti (lielie un mazie) un simboli
<12> Cipari GHighi 4
. . . JKLjKI 5
Teksta, simbolu un ciparu ievade
levadiet, izmantojot ciparu taustinus MNOmno 6
vai [E3.
PQRSpqrs 7
Kursora parvietosana (atstarpes
ievade) TUVtuy 8
Parvietojieties, izmantojot [«] vai [»].
Parvietojiet kursoru uz teksta beigam WXYZwxyz 9
un nospiediet [»], lai ievaditu atstarpi.
n (nav pieejams) 0
Rakstzimju dzésana P (atstarpe) - * 417, A0 =/ o
. . ) . _ ) 5 % &4\ (nav pieejams)
Dzésiet, izmantojot [@. Lai dzéstu visas ["78@%&+\"([1{}<>

rakstzimes, nospiediet un turiet [@.

e-Rokasgramatas skatisana DVD diska

1 levietojiet datora DVD disku User Software and Manuals DVD-ROM (Lietotaja
programmaturas un rokasgramatu DVD-ROM).

2 Noklikskiniet uz [Manuals] (Rokasgramatas).

3 Noklikskiniet uz [e-Manual] (e-Rokasgramata).

T Atkariba no izmantotas operétajsistémas tiek paradits drosibas aizsardzibas zinojums.

t Ja DVD disks User Software and Manuals DVD-ROM (Lietotaja programmaturas un rokasgramatu
DVD-ROM) ir ievietots datora, bet iespé&ja [Manuals] (Rokasgramata) netiek radita, iznemiet DVD
disku un ievietojiet to vélreiz.



Stravas vada pievienosana un iekartas
ieslégsana

@ Sobrid vél nepievienojiet USB kabeli. Pievienojiet to, kad
instalésit programmataru.

Sakotnejo iestatijumu noradisana

Izpildiet ekrana redzamos noradijumus, iestatiet valodu un
laiku*. Detalizétu informaciju par navigaciju izvélné un to,
ka ievadit ciparus, sk.“Navigésana izvélné un teksta ievades
metode” (@ 122.1pp.).

® MF212w
Language ’Tﬁ\Pah‘. laika iest.
Italian -
Japanese | ITTTRRY = 08/08 2014 12:52
Korean i
(0:00-12:59)
e MF211
Language Kopét: nosp. Sakt
Italian 100% A4 1
Japanese |
Korean

originala veids: t..
Kopésanas attiecib...

cocesep [ Blivums: 0 ﬂ

*Tikai MF212w

Savienojuma veida starp iekartu un datoru
izvele

® Savienojuma izveide, izmantojot vadu LAN
(tikai MF212w)
Varat savienot iekartu ar datoru, izmantojot vadu
marsrutétaju. Lai iekartu savienotu ar vadu marsrutétaju
(piekluves punktu), izmantojiet LAN kabelus.

T Nodrosiniet, lai batu pieejams marsrutétaja ports, ar kura palidzibu
iekarta jasavieno ar datoru.

T Sagatavojiet 5. vai augstakas kategorijas vita para kabela LAN
kabeli.

® Savienojuma izveide, izmantojot USB kabeli
Varat izveidot iekartas un datora savienojumu, izmantojot
USB kabeli.

T Parliecinieties, vai jasu izmantotajam USB kabelim ir talak
redzama zime.

® Savienojuma izveide, izmantojot
bezvadu LAN (tikai MF212w)
Varat savienot iekartu ar datoru, izmantojot bezvadu
marsrutétaju®. Ta ka tiek izveidots bezvadu savienojums,
LAN kabeli nav nepiecie$ami.

* Jaizmanto bezvadu marsrutétajs (piek|luves punkts) ar
IEEE802.11b/g/n atbalstu.

Ja neesat parliecinats par sava marsrutétaja veidu —
bezvadu vai vadu:

Skatiet tikla ierices komplektacija ieklauto instrukciju
rokasgramatu vai sazinieties ar razotaju.

Savienojuma izveides metodes izvéle:

izmantojot bezvadu LAN vai citu metodi

® MF212w

ar tiklu Pa§r_‘. Taika 'igst.
Lai sagl. Taika

ceccccP iest., akum. jalade
24 st. Péc galv.
stravas padeves

vai savien.
Tietot bezvadu LAN?
(var konf. vélak.)

Nekavéjoties pievienojiet datoru, izmantojot

P bezvadu LAN
® Saciet ar Bezvadu LAN iestatisanas rokasgramatas
4. darbibu “Bezvadu LAN iestatisana”.

Pievienojiet datoru, izmantojot vadu LAN
@ Turpiniet ar “Savienojuma izveide, izmantojot vadu LAN

(tikai MF212w)" (Ipp.124).

Pievienojiet datoram, izmantojot USB kabeli

@ Turpiniet ar “Savienojuma izveide, izmantojot USB
kabeli” (Ipp.124).

e MF211

Pievienojiet datoram, izmantojot USB kabeli
® Turpiniet ar “Savienojuma izveide, izmantojot USB kabeli”
(Ipp.124).
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Lv

Savienojuma izveide, izmantojot vadu LAN

(tikai MF212w)

1 Pievienojiet LAN kabeli.

2 minasu laika IP adrese tiks konfiguréta automatiski. Ja IP
adresi vélaties iestatit manuali, skatiet talak noraditas témas.

® e-Rokasgramata “Tikls” » “Savienojuma izveide ar tiklu” »
“IP adresu iestatisana”

2 Instaléjiet draiveri un programmaturu, izmantojot
User Software and Manuals DVD-ROM (Lietotaja
programmatuaras un rokasgramatu DVD-ROM).

® Skatiet sadalu “Detalizéta informacija par instalésanu” Saja
lapa.

® Parejiet pie sadalas “Papira formata un tipa iestatisana” $aja
lapa.

Savienojuma izveide, izmantojot USB kabeli

Péc MF draiveru un MF Toolbox instalésanas pievienojiet USB
kabeli.
PIEZIME

- Ja USB kabeli pievienojat pirms MF draiveru
instalésanas, skatiet dokumentu MF Driver Installation
Guide (MF draivera instaléSanas rokasgramata).

1 Instaléjiet draiveri un programmatdru, izmantojot
User Software and Manuals DVD-ROM (Lietotaja
programmaturas un rokasgramatu DVD-ROM).

® skatiet sadalu “Detalizéta informacija par instalésanu” saja
lapa.

2 Pievienojiet USB kabeli.

® Parejiet pie sadalas “Papira formata un tipa iestatisana” $aja
lapa.
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Detalizéta informacija par instalésanu:

Instaléjiet draiveri un programmataru, izmantojot

User Software and Manuals DVD-ROM (Lietotaja
programmatdras un rokasgramatu DVD-ROM). Detalizétu
informaciju par instalésanas procediru sk. MF Driver
Installation Guide (MF draivera instalésanas rokasgramata).

T Draiveri var lejupieladét ari no Canon timekla vietnes.

@ | ;
L
v

Macintosh

ann =
Software Programs/Manuals Setup. T—T —
\

Windows

Macintosh datoru lietotajiem:

Sis iekartas komplektacija ieklautaja DVD-ROM var nebat
printera draiveris operétajsistémai MacOS. Tas var atskirties
atkariba no ta, kad iegadajaties iekartu. Ladzu, atrodiet un
lejupieladéjiet piemérotu draiveri masu Canon majaslapa.
Plasaku informaciju par draivera instalésanu vai lietosanu,
skatiet tam pievienotaja dokumenta MF Driver Install
Guide (MF draivera instalésanas rokasgramata).

Papira formata un tipa iestatisana

Izpildot ekrana redzamos noradijumus, iestatiet papira
formatu un tipu.

Papira iestatijumi
YT 2 Atvilktne 1
Atlasit biezi liet..




Noderigu uzdevumu veiksSana

Saja iekarta varat izmantot vairakas funkcijas. Talak sniegts ikdiena izmantojamu pamatfunkciju parskats.

Kopija

Drukasana

Skenésana

Palielinatas/samazinatas kopijas

Varat palielinat vai samazinat standarta
formata dokumentus, lai tos kopétu uz
standarta formata papira, vai ari noradit

procentualu kopésanas méroga vértibu.

Komplektésana

Kopijas var saskirot komplektos, kas
sakartoti péc lapu numuriem.

Samazinats izkartojums

Vairakus dokumentus var samazinat, lai
kopétu tos uz vienas lapas.

Cetri viena

Divi viena

Identifikacijas kartes kopésana

Varat kopét abpuséju karti uz vienas
papira loksnes puses.

Palielinatas/samazinatas kopijas
drukasana

Samazinats izkartojums

Varat samazinat vairakus dokumentus,
lai drukatu tos uz vienas loksnes.

Cetri viena

Divi viena

Plakatu drukasana
Udenszimju drukasana

Prieksskatijuma paradisana pirms
drukasanas

Profila izvéle

Tikla iestatijumi (tikai MF212w)

Stiekarta ir aprikota ar tikla interfeisu,
tapéc varat vienkarsi izveidot tikla vidi.
Varat drukat dokumentu un visos iekartai
pievienotajos datoros skenét tiklu. Lai

izmantot ka koplietojamu biroja iekartu.

Dokumentu saglabasana, izmantojot
iekartas darbibas paneli

@ Dokumenti

(3]

Dokumentu saglabasana, izmantojot
datoru

® Skenésana, izmantojot programmu
MF Toolbox

© Dokumenti
o ;
o«u 5lll

Dati

® Skenésana, izmantojot
lietojumprogrammu

® Skenésana, izmantojot WIA draiveri*

Remote Ul (Attalais lietotaja
interfeiss) (tikai MF212w)

lekartas stavokli varat noteikt, apskatot
informaciju tikla savienotajos datoros.
Izmantojot tiklu, varat pieklat iekartai
un parvaldit darbus, ka ari noradit
dazadus iestatijumus.

*Tikai Windows XP/Vista/7/8

Tonera kasetnes nomaina

Ja uzizdrukas paradas baltas svitras vai blavas dalas

Ja toneris ir gandriz beidzies, uz izdrukam ir baltas svitras vai blavas dalas.

Jarodas sada probléma

Ekrana netiek paradits zinojums pat tad, ja ir gandriz beidzies
toneris. Ja uz izdrukam ir baltas svitras vai blavas dalas, nomainiet

tonera kasetni.

Pirms tonera kasetnes nomainas veiciet talak aprakstitas darbibas. lekarta turpina drukat, lidz toneris pilniba beidzas.

@ e-Rokasgramata “Pirms tonera kasetnes nomainas”

Ja drukas kvalitate joprojam nav piepemama

Ja péc talak aprakstitos darbibu veiksanas probléma joprojam pastav, nomainiet tonera kasetni.

® e-Rokasgramata “Tonera kasetnu nomaina”
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lestregusu lapu iznemsana

Ja tiek paradits talak redzamais ekrans vai iekarta ir iestrédzis papirs. Lai iznemtu

iestreguso dokumentu vai papiru, veiciet ekrana noraditas darbibas. Saja rokasgramata ir Ludzu ’ parbaUd1 E'F :
noraditas tikai iespéjamas papira iestrégsanas vietas. Detalizétu katras funkcijas aprakstu Iestr. pap., vail
sk. e-Rokasgramata. kas. nav ieviet. >

Nosp. [»], lai
apsk. darb.

lekartas iekSpusé

Papira atvilktne Manualas padeves atvere

.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.

126



Saja lietosanas pamaciba izmantotie simboli

A BrIDINAJUMS

Apzimé bridinajumu par darbibam, kuru nepareiza izpilde var izraisit
navi vai traumas. Lai lietotu iekartu drosi, vienmér pievérsiet uzmanibu
Siem bridinajumiem.

A uzmaniBu!

Bridinajums, kas attiecas uz darbibam, kuru nepareiza izpilde var izraisit
traumas. Lai lietotu iekartu drosi, vienmér pievérsiet uzmanibu Siem
bridinajumiem.

@ svarian

Norada ar ierices darbibu saistitas prasibas un ierobezojumus. Lai iekarta
darbotos pareizi un lai izvairitos no iekartas vai ipasuma bojasanas,
izlasiet Sos punktus uzmanigi.

Saja lietosanas pamaciba izmantotie taustini un

pogas

Talak sniegti dazi pieméri ar simbolu un taustinu nosaukumiem, ka 3aja
rokasgramata tiek aprakstitas taustinu nospiesanas darbibas.

A\ vzmanisu

Neuzstadiet iekartu talak noraditajas vietas. Ta rikojoties, var gat

traumas, izraisit aizdegsanos vai elektriskas stravas triecienu.

— Uz nestabilas virsmas

— Vietas, kas paklautas parmérigam vibracijam

— Vietas, kur tiek aizsegtas ventilacijas atveres (parak tuvu sienam,
gultai, pikainam paklajam vai citiem lidzigiem prieksmetiem)

— Mitras vai puteklainas vietas

— Vietas, kas paklautas tieSiem saules stariem vai atrodas arpus
telpam

— Vietas, kas paklautas augstas temperatras iedarbibai

— Vietas atklatas liesmas tuvuma

— Vietas ar nepietiekamu ventilacijas sistému

Lai gan, lietojot iekartu, rodas ozons, tas nekaité cilvékam. Tacu, ja

esat iecergjis lietot iekartu ilgu laiku, nodrosiniet, lai uzstadisanas

vieta batu labi ventiléta.

Nepievienojiet sai iekartai neapstiprinatus kabelus. Ta rikojoties, var

izraisit aizdeg$anos vai elektriskas stravas triecienu.

lekartas ar cietajiem diskiem var nedarboties pareizi, ja tas tiek

izmantotas liela augstuma, kas parsniedz 3000 metru virs jaras

limena.

Stravas padeve

«+ Darbibas panela pogas: [Taustina ikona]
Piemers:

+ Displejs: <Noradiet adresatu.> 0

« Pogas un elementi datora displeja: [Preferences]

Saja rokasgramata izmantotas ilustracijas un

attélojumi .

Saja rokasgramata ir izmantotas modela MF212w ilustracijas un
attélojumi, ja nav noradits citadi.

Svarigi drosibas noradijumi .

Pirms iekartas lietosanas rapigi izlasiet sis rokasgramatas un o
e-Rokasgramatas sadalu “Svarigi drosibas noradijumi”.

Ta ka Sie noradijumi ir paredzéti, lai pasargatu lietotaju un citas personas
no traumam vai novérstu ipasuma bojajumus, vienmér pievérsiet
uzmanibu gan Siem noradijumiem, gan ar iekartas darbibu saistitajam
prasibam.

Nemiet véra, ka jas esat atbildigs par visiem bojajumiem, kas radusies
Saja rokasgramata sniegto noradijumu neievérosanas dél, kad iekarta
tiek izmantota neparedzétiem mérkiem, un atbildigs par remontdarbiem
vai izmainam, kuras veikusi persona, kura nav Canon apstiprinats
tehniskais specialists.

A\ BRIDINAJUMS

Izmantojiet tikai komplektacija ieklauto stravas vadu — neizmantojiet
citus vadus, jo $ada gadijuma var rasties aizdegsanas vai elektriskas
stravas trieciens.

Nemainiet stravas vada konstrukciju un nelokiet to, ka ari nevelciet

to ar lielu spéku. Nenovietojiet smagus priek§metus uz stravas vada.
Sabojajot stravas vadu, var rasties aizdeg3anas vai elektriskas stravas
trieciens.

Nepievienojiet vai neatvienojiet kontaktdaksu ar mitram rokam, jo tas
var izraisit elektriskas stravas triecienu.

Sai iekartai nelietojiet pagarinatajus un vairaku kontaktdaksu
pagarinatajus. Ta rikojoties, var izraisit aizdegsanos vai elektriskas
stravas triecienu.

Netiniet stravas vadu un nesieniet to mezgla, jo tas var izraisit
aizdegsanos vai elektriskas stravas triecienu.

Pilniba ievietojiet kontaktdaksu mainstravas kontaktligzda. Pretéja
gadijuma var rasties aizdegsanas vai elektriskas stravas trieciens.
Pérkona negaisa laika atvienojiet kontaktdaksu no kontaktligzdas. Ta
nerikojoties, var izraisit aizdegsanos vai elektriskas stravas triecienu
vai iekarta var nedarboties pareizi.

A\ vzmanisu:

Lietojiet tikai tadu stravas avotu, kas atbilst Saja dokumenta
noraditajam sprieguma prasibam. Pretéja gadijuma var izraisit
aizdegsSanos vai elektriskas stravas triecienu.

Nenoblokéjiet piekluvi stravas kontaktligzdai, pie ka ir pieslégta
iekarta, lai arkartas gadijuma varétu viegli atvienot stravas vadu.

Lietosana

Uzstadisana

A\ BRIDINAJUMS

+ Neuzstadiet iekartu lidzas uzliesmojosam vielam, pieméram, spirtu
saturosiem produktiem vai krasu atskaiditajiem. Ja $is vielas nonaks
saskaré ar iekarta esosajam elektriskajam dalam, tas var izraisit
aizdegsanos vai palielinat elektriskas stravas trieciena risku.

+ Nenovietojiet uz iekartas kaklarotas vai citus metala priekSmetus
un traukus, kas pilditi ar Skidrumu. Nepiedero3u priek3metu
nonaksana saskaré ar iekarta esosajam elektriskajam dalam var izraisit
aizdegsanos vai elektriskas stravas triecienu.
Ja kads no Siem priekSmetiem iekrit iekarta, nekavéjoties izsledziet to
un sazinieties ar vietéjo Canon izplatitaju.

. Nelietojiet medicinisko iekartu tuvuma. Sis iekartas izstarotie
radiovilni var traucét mediciniskajam iekartam, kas savukart var radit
nopietnus nelaimes gadijumus.

A\ BRIDINAJUMS

Neizjauciet un neparveidojiet iekartu. lekarta ir augstas temperataras
un augsta sprieguma detalas, kas var izraisit aizdegsanos vai
elektriskas stravas triecienu.

Nelaujiet bérniem aiztikt stravas vadu, kabelus, iek3gjas un elektriskas
dalas un spéléties ar tiem. Ta rikojoties, var gut nopietnas traumas.

Ja no iekartas atskan neparasts troksnis, izplst neparasta smaka,
dami vai parmérigs karstums, sazinieties ar pilnvarotu Canon
izplatitaju. Turpinot lietot iekartu, var izraisit aizdegsanos vai
elektriskas stravas triecienu.

lekartas tuvuma nelietojiet viegli uzliesmojosus aerosolus.

Viegli uzliesmojosu vielu nonaksana saskaré ar iekarta esosajam
elektriskajam dalam var izraisit aizdeg$anos vai elektriskas stravas
triecienu.
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A uzmanisu!

- Jaiekarta netiks izmantota ilgaku laiku, drosibas nollkos atvienojiet
stravas vadu.

+ Atverot un aizverot vakus, rikojieties uzmanigi, lai netraumétu rokas.

- Sargiet rokas un drébes no rullisiem izdruku izvades vieta. Ja rokas vai
drébes iesprast rullisos, varat gat traumas.

- lekartas lietosanas laika vai talitéji péc tas lietosanas tas iekSpuse
un izdrukas atvere ir karsta. Lai neapdedzinatos, nepieskarieties sSim
vietam. |zdrukatais papirs talit péc izdrukasanas ari var bt karsts,
tapéc rikojieties uzmanigi. Pretéja gadijuma var gut apdegumus.

Apkope un parbaudes

A\ BRIDINAJUMS

« Pirms iekartas tirisanas izslédziet to un atvienojiet stravas vadu.
Pretéja gadijuma var izraisit aizdeg3anos vai elektriskas stravas
triecienu.

- Ik péc laika atvienojiet stravas vadu no kontaktligzdas un noslaukiet
kontaktdaksas metala tapu pamatni un kontaktligzdu ar sausu
draninu, lai notiritu visus putek|us un netirumus. Ja dranina ir mitra,
uzkrajusies netirumi var izraisit issavienojumu vai aizdegsanos.

+ lekartas tirisanai lietojiet mitru, kartigi izgrieztu draninu. TiriSanas
draninas samitriniet tikai ar Gdeni. Nelietojiet spirtu, benzolu, krasas
atskaiditajus un citas viegli uzliesmojo3as vielas. Vielu nonaksana
saskareé ar iekarta esosajam elektriskajam dalam var izraisit
aizdegsanos vai elektriskas stravas triecienu.

+ Regulari parbaudiet, vai stravas vadam un kontaktdaksai nav
bojajumu. Parbaudiet, vai iekartai nav rasas, iespiedumu, skrapé&jumu,
plaisu un vai no tas neizplast parmérigs karstums. Turpinot lietot
neatbilstosi uzturétu iekartu, var izraisit aizdegsanos vai elektriskas
stravas triecienu.

Izejmateriali

A\ BRIDINAJUMS

+ Neatbrivojieties no izlietotam tonera kasetném, tas dedzinot
atklata liesma. Tas var izraisit aizdeg$anos un radit apdegumus vai
ugunsgréku.

+ Janeti3am izlejat vai izkaisat toneri, uzmanigi saslaukiet tonera
dalinas ar mikstu, mitru draninu un centieties neieelpot tonera
dalinas. Nekada gadijuma tonera dalinu savaksanai neizmantojiet
puteklu sticéju. To rikojoties, putekl|u stucéja darbiba var bat kladaina
vai notikt putek|u spradziens statiskas izlades dé|.

A uzmaniBu

+ Glabajiet tonera kasetnes un citus izejmaterialus maziem bérniem
nepieejama vieta. Ja toneris ir norits, nekavéjoties sazinieties ar arstu
vai toksikologijas centru.

+  Neméginiet izjaukt tonera kasetni. Toneris var izplast un iek|at acis
vai muté. Ja toneris iekl|ast acis vai muté, nekavéjoties izskalojiet to ar
aukstu Gdeni un konsultéjieties ar arstu.

- Jatoneris izbirst no tonera kasetnes, centieties neieelpot to un
uzmanieties, lai tas nenokldst uz adas. Ja toneris noklast uz adas,
nekavéjoties nomazgajiet to ar ziepém. Ja ieelpojat toneri vai ada
tiek kairinata saskaré ar toneri, nekavéjoties sazinieties ar arstu vai
toksikologijas centru.

Citas

A\ BrIDINAJUMS

+ Jalietojat sirds stimulatoru
Siiekarta rada vaju magnétisko lauku. Ja nejataties labi iekartas
lietosanas laika, paejiet attalak no iekartas un nekavéjoties sazinieties
ar arstu.
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Izstradajuma nosaukums

Drosibas noteikumi pieprasa, lai izstradajuma nosaukums batu
registréts. Dazos regionos, kur Sis produkts tiek tirgots, tas var bat
registréts ar iekavas () noradito(ajiem) nosaukumu(iem).
MF212w (F167300)

MF211 (F167300)

Produkta lietosanas un attélu izmantosanas
juridiskie ierobezojumi

lekartas izmanto3ana noteiktu dokumentu skenésanai, izdrukasanai vai
citadai atveidosanai, ka ari $adu attélu izmanto3ana péc skenésanas,
izdrukasanas vai citadas atveidosanas ar so iekartu var bat aizliegta ar
likumu un izraisit kriminaltiesisku un/vai civiltiesisku atbildibu. Talak ir
sniegts nepilnigs $o dokumentu saraksts. Sis saraksts izmantojams tikai
ka informativs materials. Ja neesat parliecinats, vai iekartas lieto3ana
noteiktu dokumentu skenésanai un izdrukasanai, citadai attélosanai
un/vai attélu izmantosanai péc skenésanas, izdrukasanas vai citadas
attélosanas ir atlauta, ieteicams ieprieks konsultéties ar juristu.

— Papira naudas banknotes

— Celojumu ceki

— Naudas parvedumu dokumenti

— Partikas taloni

— Noguldijuma sertifikati

— Pases

— Pastmarkas (dzéstas vai nedzéstas)

— Imigracijas dokumenti

— Identifikacijas emblémas un uzsuves

— Valsts akcizes markas (dzéstas vai nedzéstas)

— Militara dienesta vai iesaukuma dokumenti

— Obligacijas vai citi paradsaistibu dokumenti

— Valdibas iestazu izdoti ceki vai vekseli

— Akciju sertifikati

— Autotransporta vaditaju apliecibas un ipasumtiesibu apliecibas

— Arautortiesibam aizsargati darbi un makslas darbi bez autortiesibu

Tpasnieka atlaujas

Ir ieguldits daudz darba, lai 3ajas rokasgramatas novérstu neprecizitates
un kladas. Tomér, nemot véra to, ka més savus izstradajumus nemitigi
uzlabojam, ludzam sazinaties ar Canon, ja nepiecieamas precizas
tehniskas specifikacijas.



Piezimes. /

129



Apie pateikiamas instrukcijas

O] Parengimas darbui (i instrukcija):
Visy pirma perskaitykite 3ig instrukcija. Sioje
instrukcijoje aprasytas aparato jrengimas,
parametrai ir atsargumo priemonés.

Prie$ pradédami naudoti aparatg, batinai
perskaitykite $ig instrukcija.

@ Belaidzio LAN nustatymo
instrukcija (MF212w):

Perskaitykite Sig instrukcija kartu su
Parengimas darbui. Sioje instrukcijoje
aprasomi belaidzio LAN nustatymo
veiksmai ir problemy, galinciy kilti
nustatymo metu, priezastys bei priemonés
joms spresti. Pries pradédami naudoti
aparata, batinai perskaitykite $ia instrukcija.

® ,,MF Driver Installation Guide” (MF
tvarkyklés diegimo vadovas) (,User
Software and Manuals DVD-ROM*
(Vartotojo programinés jrangos ir
instrukcijy DVD)*

Sig instrukcijg skaitykite paskesne. Sioje
instrukcijoje aprasytas programinés
jrangos diegimas.

@ EL instrukcija (“User Software

and Manuals DVD-ROM” (Vartotojo
programinés jrangos ir instrukcijy DVD):
Skaitykite jasy poreikius atitinkantj skyriy.
El. instrukcija yra suskirstyta kategorijomis
pagal temas, kad galétuméte lengvai rasti
reikiamos informacijos.
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Meniu narSymas ir teksto jvesties budas

€3 COPY / S SCAN

Meniu

Meniu narSymas

AV<»OK Atgal

Valyti % Skaitiy  #

mygtukai

Elemento pasirinkimas arba zymeklio
perkélimas prie meniu elementy

Pasirinkite elementa paspausdami [A]
arba[V].

Pereikite j kita hierarchijg paspausdami
arba [»]. ] ankstesnj hierarchijos lygmenj
grizkite paspausdamiEJ arba [«(].

Teksto jvesties budas

Patvirtinimo nustatymas

Paspauskite 3. Taciau kai ekrane bus
rodoma <Taikyti>, pasirinkite <Taikyti>
ir paspauskite E&3.

|vesties rezimo keitimas

Paspauskite [ V] ir pasirinkite <Jvedimo
rezimas>, tada paspauskite 3. Taip pat
galite paspausti 3, kad pakeistuméte
ivesties rezima.

IVEJ‘.S ties Galimas tekstas
rezimas
Abeécéle (didZiosios ir maZosios
<aA> e L
raideés) ir simboliai.
<12> Skaiciai

Teksto, simboliy ir skaiciy jvestis

|veskite naudodami skaiciy mygtukus
arba 3.

Zymiklio perkélimas (tarpo jvedimas)
Perkelkite naudodami [«] arba [»>].
Perkelkite zymiklj j teksto pabaiga ir
paspauskite [»], jei norite jvesti tarpa.

Simboliy naikinimas

Naikinkite naudodami & . Palaike
nuspaude [@ panaikinsite visus
simbolius.

|vesties rezimas: |vesties
<aA> rezimas: <12>
- 1
2
ABCabc 2
3
DEFdef 3
n GHighi 4
JKLjkI 5
m MNOmno 6
PQRSpqrs 7
8
TUVtuv 8
o WXYZwxyz 9
“ (néra) 0
# (tarpas)-. *#1”,;: A _=/]|" .
Bl ST il e

El. instrukcijos perziura tiesiogiai iS kompaktinio disko
1 |dékite ,User Software and Manuals DVD-ROM" (Vartotojo programinés jrangos ir

instrukcijy DVD) j kompiuter;.
2 Spustelékite [Manuals] (Instrukcijos).

3 Spustelékite [e-Manual] (El. instrukcija).

T Atsizvelgiant j naudojamg operacine sistema, rodomas saugos pranesimas.

T Jei jdéjus “User Software and Manuals DVD-ROM” (Vartotojo programinés jrangos ir instrukcijy
DVD) j kompiuterj parinktis [Manuals] (Instrukcijos) nerodoma, isimkite kompaktinj diska ir vél jj

jdekite.



Maitinimo laido prijungimas ir aparato
jjungimas

@ Kol kas neprijunkite USB kabelio. Prijunkite jj diegdami
programine jranga.

Pradiniy parametry nustatymas

Vykdydami ekrane rodomas instrukcijas nustatykite kalba ir
laika*. Informacijos apie meniu narsyma ir skaitmeny jvest;j zr.
“Meniu naréymas ir teksto jvesties budas” (@) psl.130).

® MF212w

Language ’E\Dabrt. laiko param.
Japanese a
Korean | IXTTRRY 08/08 2014 12:52
Latvian v

(0:00-12:59)
® MF211

Language Kop. Psp. Pradéeti
Japanese 100% A4 1
Korean eeccceP [ Tankis: +0
Latvian originalo tipas: t.

Kopijavimo masteli...

*Tik MF212w

Aparato prijungimo prie kompiuterio bido
pasirinkimas

® Prijungimas naudojant belaidj LAN
(tik MF212w)
Galite prijungti aparatg prie kompiuterio naudodami
laidinj marsrutizatoriy. Aparata jungdami prie laidinio
marsrutizatoriaus (prieigos tasko) naudokite LAN kabelius.

T Isitikinkite, kad marsrutizatorius turi galima prievada aparatui prie
kompiuterio prijungti.

T Turékite 5 ar aukstesnés kategorijos dvilaidj vytinj LAN kabelj.

® Prijungimas naudojant USB kabelj
Galite prijungti aparata prie kompiuterio naudodami USB
kabelj.

T Isitikinkite, kad jasy naudojamas USB kabelis turi Sig
zyme.

® Prijungimas naudojant belaidj LAN
(tik MF212w)

Galite prijungti aparatg prie kompiuterio naudodami belaid]
marsrutizatoriy*. Jis prijungiamas belaidziu badu, todél LAN
kabeliai nereikalingi.

* Reikalingas belaidis marsrutizatorius (prieigos taskas), palaikantis
IEEE802.11b/g/n.

Jei nesate tikri, ar marsrutizatorius yra belaidis, ar
laidinis:

Perziarékite kartu su tinklo jrenginiu pateikiamas
instrukcijas arba kreipkités j gamintoja.

Prisijungimo metodo pasirinkimas:

Naudojant belaidj LAN arba kita metoda

® MF212w

Naud. bel. LAN jung. abzr‘g Dabart. Taiko param.
prie tinklo? (Galima 1Ka . uty jrasyti
sukonfig. véliau) IEETEE = bilt‘l 2apg£ar\,“et$:-’
| akum. ISjunge ir j..
Nedelsdami prisijunkite prie kompi io naudod

belaidj LAN

@ Pradékite nuo instrukcijos,Belaidzio LAN nustatymo
instrukcija” skyriaus ,Belaidzio LAN nustatymas” 4
veiksmo.

Prisijunkite prie kompiuterio naudodami laidinj LAN

@ Pereikite prie “Prijungimas naudojant belaidj LAN (tik
MF212w)" (psl.132).

Prisijunkite prie kompiuterio USB kabeliu

® Pereikite prie “Prijungimas naudojant USB kabelj”
(psl.132).

e MF211

Prisijunkite prie kompiuterio USB kabeli
@ Pereikite prie “Prijungimas naudojant USB kabelj” (psl.132).
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Prijungimas naudojant belaidj LAN Jei reikia daugiau informacijos apie diegimo

(tik MF212w) procedira:
|diekite tvarkykle ir programine jranga naudodami,User
1 Prijunkite LAN kabelj. Software and Manuals DVD-ROM” (Vartotojo programinés

jrangos ir instrukcijy DVD). Informacijos apie diegimo
proceduras rasite “MF Driver Installation Guide” (MF
tvarkyklés diegimo vadovas).

T Tvarkykle galite atsisiysti ir i$ ,Canon” svetainés.

@»I;

IP adresas bus automatiskai sukonfigiruotas per 2 ‘\\/
minutes. Jei norite nustatyti IP adresa rankomis, zr. $iuos
elementus. v

®EL instrukcija,Tinklas” » ,Prisijungimas prie tinklo” » ,IP

adresy nustatymas” Windows" “Macintosh”

Clatay

Sofware Programslanals Sotup (—l*
\

2 |diekite tvarkykle ir programine jrangg naudodami
,User Software and Manuals DVD-ROM” (Vartotojo
programinés jrangos ir instrukcijy DVD).

® Zr. -Jei reikia daugiau informacijos apie diegimo
procedira:” Siame puslapyje.

@ Pereikite prie ,Popieriaus formato ir tipo nustatymas”
siame puslapyje. v

Prijungimas naudojant USB kabelj

|diege MF tvarkykles ir,,MF Toolbox” prijunkite USB kabelj.

PASTABA

- Jei pries diegdami MF tvarkykles prijungéte USB
kabelj, zr.,MF Driver Installation Guide” (MF tvarkyklés

diegimo vadovas). »Macintosh” vartotojams:
Su Siuo aparatu pateiktame DVD gali nebdti,MacOS”
1 |diekite tvarkykle ir programine jranga naudodami skirtos spausdintuvo tvarkyklés. Tai gali priklausyti nuo
,User Software and Manuals DVD-ROM" (Vartotojo aparato pirkimo laiko.,Canon” pagrindiniame puslapyje

raskite ir atsisiyskite atitinkama tvarkykle. ISsamesnés

informacijos apie tvarkyklés diegima ar naudojima zr. kartu

® Zr. -Jei reikia daugiau informacijos apie diegimo su ja pateikiamame ,MF Driver Installation Guide” (MF
procediira:” siame puslapyje. tvarkyklés diegimo vadovas)

Popieriaus formato ir tipo nustatymas

Vykdydami ekrane rodomas instrukcijas nustatykite popieriaus
dydj ir tipa.

programinés jrangos ir instrukcijy DVD).

2 Prijunkite USB kabel].

Popieriaus parametrai
e 1 stalcius
Pasirinkite daznai ..

@ Pereikite prie ,Popieriaus formato ir tipo nustatymas”
siame puslapyje.
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Naudingy uzduociy vykdymas

Galite naudoti jvairias Sio aparato funkcijas. Po funkcijy aprasymo apzvelgiamos pagrindinés funkcijos, kurias galite naudoti reguliariai.

Kopijavimas Spausdinimas Nuskaitymas

Kopijy padidinimas / sumazinimas Padidintas / sumazintas Dokumenty i$saugojimas naudojant
Galite padidinti arba sumazinti spausdinimas aparato valdymo pulty

standartinio dydzio dokumentus, Sumazintas iSdéstymas

kopijuojamus ant standartinio dydzio Norédami spausdinti kelis dokumentus © Dokumentai
popieriaus lapy, arba nurodyti ant vieno lapo, galite juos sumazinti. Duomenys ©

kopijavimo mastelj procentais.

Rasiavimas

Kopijas galite rasiuoti pagal puslapiy
seka.

Dokumenty iSsaugojimas naudojant

3e sy oy 2ant1 . N
Sumazintas iSdéstymas kompiuterj

® Nuskaitymas naudojant “MF Toolbox".

ant vieno lapo, galite juos sumazinti.
Vandenzenklio spausdinimas oDokumentai|

Norédami kelis dokumentus kopijuoti Plakato spausdinimas

Perzitros rodymas pries spausdinant

“Profilio” pasirinkimas I:_I 4........
=8

Duomenys
2ant1 4 ant 1 . L
Tinklo parametrai (tik MF212w) ® Nuskaitymas naudojant taikomaja
ID kortelés kopijavimas Siame aparate yra tinklo sasaja, kuria programa
Dvipuseés kortelés kopija galite padaryti naudodami galite lengvai sukurti tinklo @ Nuskaitymas naudojant WIA
vienoje popieriaus lapo puséje. aplinka. Galite spausdinti dokumentus, tvarkvkle®
naudoti tinklo nuskaitymo galimybe varkykie
naudodami visus prie aparato prijungtus
kompiuterius. Aparatas, kurj galima L.
bendrai naudoti biure, padeda padidinti »~Remote Ul” (Nuotolinio
darbo nasuma. vartotojo sasaja) (tik MF212w)

Aparato blseng galite nustatyti pagal
tinklo kompiuterius. Prie aparato galite
prieiti ir tvarkyti uzduotis arba nurodyti
jvairius parametrus naudodami tinkla.

* tik “Windows XP"/“Windows Vista”/“Windows 7"/
“Windows 8"

Dazomuyjy milteliy kasetés keitimas

Jei ant spaudinio matyti balty ruozy arba spaudinys is dalies iSblukes

Jei daZzomieji milteliai beveik baigiasi, ant spaudinio matyti balty ruozy arba spaudinys i$ dalies isblukes

Ekrane nerodomas joks pranesimas, kai dazomuyjy milteliy beveik
nebelieka. Pakeiskite dazomuyjy milteliy kasete, kai ant spaudinio
matyti balty ruozy arba spaudinys i$ dalies iSblukes.

Jei iskyla Si problema
Prie$ keisdami dazomuyjy milteliy kasete, atlikite toliau aprasytus veiksmus. Aparatas spausdins, kol visiskai baigsis dazomieji milteliai.
®EL instrukcija “Pries keisdami dazomuyjy milteliy kasete”

Jei spaudinio kokybé vis dar nepriimtina
Jei atlikus toliau nurodytus veiksmus problema isliks, pakeiskite dazomuyjy milteliy kasete.
®EL instrukcija,Kai pakeisti dazomujy milteliy kasetes”
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Istrigusio popieriaus Salinimas

Kai rodomas toliau pateiktas ekranas, aparato viduje yra jstriges popierius. Vykdykite

ekrane pateikiamus nurodymus, kad pasalintumeéte jstrigusj dokumenta arba popieriy.

Sioje instrukcijoje pazymimos tik sritys, kuriose popierius jstrigo. I3samios informacijos
apie kiekviena funkcija ieskokite vadove “El. instrukcija”

Aparato viduje

Patikrinkite.

Istrigo pop. arba
nejdéta kas. Pasp. p
[»], kad bity
rodomi veiksmai.

Popieriaus stalcius

.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
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Sioje instrukcijoje naudojami simboliai

A sPEnmas

|spéja apie veiksmus, kuriuos netinkamai atliekant galima sunkiai
arba mirtinai susizeisti. Siekdami saugiai naudoti aparatg, visuomet
atsizvelkite j Siuos jspéjimus.

A pEmEsIo

Ispéja apie veiksmus, kuriuos netinkamai atliekant galima susizeisti.
Siekdami saugiai naudoti aparata, visuomet atsizvelkite j Siuos jspéjimus.

@ svarsu

Nurodo su veikimu susijusius reikalavimus ir apribojimus. Jdémiai
perskaitykite Sias pastabas, kad tinkamai naudotuméte aparatg ir
iSvengtumeéte aparato ir kitos nuosavybés gedimy.

Sioje instrukcijoje naudojami mygtukai

Toliau pateikiamy simboliy ir mygtuky pavadinimai - tai keli pavyzdziai,
kaip Sioje instrukcijoje aprasomi mygtuky paspaudimai.
+ Valdymo pulto mygtukai: [Mygtuko piktograma]
Pavyzdys:
+ Ekranas: <Nurodykite adresatg.>
« Mygtukai ir elementai kompiuterio ekrane: [Preferences] (Nuostatos)

Sioje instrukcijoje naudojami paveiksléliai ir

ekranai

Jei nenurodyta kitaip, sioje instrukcijoje naudojami MF212w paveiksléliai
ir ekranai.

Svarbis saugos nurodymai

Pries eksploatuodami aparatg perskaitykite Sio vadovo skyriy “Svarbis
saugos nurodymai”ir vadova “El. instrukcija”

Visada laikykités Siy nurodymy ir naudojimo reikalavimy, kad
apsaugotuméte naudotojg arba kitus asmenis nuo suzeidimo arba
nuosavybés sunaikinimo.

Atminkite, kad esate atsakingi uz bet kokius nuostolius, kilusius dél
cia pateikty nurodymy nesilaikymo, jrenginio naudojimo nenumatytu
tikslu, taisymy arba pakeitimy, kuriuos atliko ne “Canon” patvirtintas
specialistas.

Irengimas

A |sPesmas

+ Nestatykite aparato arti degiyjy medziagy, pvz., gaminiy alkoholio
pagrindu arba dazy skiedikliy. Jei aparato viduje Sios medziagos
susilies su elektrinémis dalimis, jos gali uzsidegti ir sukelti gaisra arba
padidinti elektros smagio pavojy.

+ Nelaikykite ant aparato pakabuky ir kity metaliniy daikty arba indy su
skysciu. Jei iSorinés medziagos susilies su aparato viduje esanciomis
elektrinémis dalimis, gali kilti gaisras arba jvykti elektros smugis.

Jei kurios nors i8 $iy medziagy patekty j aparata, nedelsdami isjunkite
jiir susisiekite su vietiniu,,Canon” atstovu.

« Nenaudokite netoli medicininés jrangos. Sio aparato skleidziamos
radijo bangos gali sukelti medicininés jrangos trukdzius, o dél to gali
kilti rimty nelaimingy atsitikimy.

A\ pEMESIO

Nestatykite aparato toliau nurodytose vietose. Jei neatsizvelgsite j

siuos nurodymus, galite susizeisti, gali kilti gaisras arba istikti elektros

smugis.

— nestabilioje vietoje;

— vietoje, kur yra didelé vibracija;

— vietoje, kurioje uzblokuojamos ventiliacijos angos (per arti sieny,
lovoje, ant Seriuoto kilimélio ar prie kity panasiy objekty);

— Drégnoje arba dulkétoje vietoje.

— vietoje, kurig veikia tiesioginiai saulés spinduliai;

— Aukstos temperatros vietoje.

— Arti atviros liepsnos.

— vietoje, kurioje prastai veikia ventiliacijos sistema.

Aparatui veikiant iSsiskiria ozonas, tac¢iau Zzmogui jis jokios jtakos

neturi. Taciau, jei ketinate naudoti aparata ilga laika, jsitikinkite, kad

jrengimo vieta bty gerai ventiliuojama.

Nejunkite prie Sio aparato nepatvirtinty kabeliy. Jei neatsizvelgsite

siuos nurodymus, gali kilti gaisras arba istikti elektros smagis.

Aparatai su standziaisiais diskais, naudojami auksciau nei 3 000 metry

vir$ jaros lygio, gali veikti netinkamai.

Maitinimas

A\ sPENMAs

Nenaudokite kitokiy maitinimo laidy nei pateiktas, nes dél to gali kilti
gaisras arba istikti elektros smagis.

Nemodifikuokite arba nesulenkite maitinimo laido ir stipriai jo
netraukite. Nedékite ant maitinimo laido sunkiy daikty. Pazeidus
maitinimo laida gali kilti gaisras arba istikti elektros smugis.
Slapiomis rankomis nekikite ir neistraukite maitinimo laido kistuko,
nes gali istikti elektros smuagis.

Su aparatu nenaudokite ilgintuvy arba ilgintuvy su keliais kistukais.
Jei neatsizvelgsite j Siuos nurodymus, gali kilti gaisras arba istikti
elektros smugis.

Maitinimo laido nevyniokite ir neriskite j mazga, nes dél to gali kilti
gaisras arba istikti elektros smagis.

Iki galo jkiskite maitinimo laido kistuka j kintamosios srovés elektros
lizda. Jei to nepadarysite, gali kilti gaisras arba elektros smugis.

Esant perkanijai visiskai istraukite maitinimo kistuka i$ maitinimo
lizdo. Jei to nepadarysite, gali kilti gaisras, istikti elektros smugis arba
sugesti aparatas.

A\ pEMESIO

Naudokite tik ¢ia nurodytus jtampos reikalavimus atitinkantj
maitinima. Jei to nepadarysite, gali kilti gaisras arba istikti elektros
smugis.

Neuzstatykite maitinimo lizdo, prie kurio prijungtas aparatas, kad
jvykus avarijai galétuméte lengvai istraukti maitinimo laida.

Naudojimas

A\ sPENMAS

Aparato neardykite ar kitaip nekeiskite. Aparato viduje yra aukstos
temperataros ir aukstos jtampos komponenty, kurie gali sukelti gaisrg
arba elektros smugj.

Neleiskite vaikams liesti arba Zaisti su maitinimo laidu ir kabeliais
arba vidinémis ar elektrinémis dalimis. Jei neatsizvelgsite j Siuos
nurodymus, galite rimtai susizeisti.

Jei aparatas skleidzia nejprastg garsa, i$ jo riksta dimai, jauc¢iamas
karstis ar nejprasta kvapas, kreipkités j jgaliotajj “Canon” techninés
prieziaros specialista. Jei naudosite toliau, gali kilti gaisras arba istikti
elektros smuagis.

Salia aparato nenaudokite degiyjy purskaly. Degiosios medziagos,
patekusios ant elektriniy daliy spausdintuvo viduje, gali sukelti gaisrg
arba elektros smagj.
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A\ pevEsio

« Saugumo sumetimais isjunkite maitinimo laida, jei aparatas ilga laika
nebus naudojamas.

+ Atsargiai atidarykite ir uzdarykite dangcius, kad nesusizeistumeéte
ranky.

- Saugokités, kad isvesties vietoje esantys voleliai nejtraukty ranky ir
drabuziy. Voleliui jtraukus jasy ranka arba drabuzius galite susizeisti.

+ Spausdinant arba i$ karto po spausdinimo aparato vidus ir
iSvesties anga buna labai jkaitusi. Neprisilieskite prie $iy sriciy,
kad nenusidegintuméte. Be to, ka tik ispausdintas popierius gali
bati jkaites, todél atsargiai lieskite jj rankomis. To nepaisant galima
nusideginti.

Prieziara ir tikrinimai

A\ \sPEnmas

« I$junkite aparata ir iStraukite maitinimo laida i$ lizdo pries isvalydami.
Jei to nepadarysite, gali kilti gaisras arba istikti elektros smugis.

+ Kartkartémis istraukite maitinimo laido kistuka i elektros lizdo ir
sausa sluoste nuvalykite dulkes ir purva nuo maitinimo laido kistuko
pagrindo su metaliniais kontaktais ir elektros lizdo. Naudojant
drégnose dulkétose vietose gali kilti trumpasis jungimas ar gaisras.

« Aparata valykite drégna, gerai iSgrezta sluoste. Valymo $luostes
dreékinkite tik vandeniu. Nenaudokite alkoholio, benzolo, dazy
skiedikliy ar kitokiy degiyjy medziagy. Sios medziagos, patekusios
ant elektriniy daliy spausdintuvo viduje, gali sukelti gaisrg arba
elektros smugj.

+ Reguliariai tikrinkite, ar maitinimo laidas ir kistukas nepazeisti.
Tikrinkite aparatg, ar jis nesuradijes, nejlenktas, nesubraizytas,
nejlazes ir per daug nejkaista. Netinkamos techninés baklés jranga
gali sukelti gaisra arba elektros smugj.

Eksploatacinés medziagos

A 1spEnmas

« Panaudoty dazomuyjy milteliy kaseciy nemeskite j atvirg liepsna. Jos
gali uzsidegti, nudeginti arba sukelti gaisra.

+ Jeinetycia iSpyléte arba paskleidéte dazomujy milteliy, atsargiai
susluostykite juos drégna, minksta $luoste, saugodamiesi, kad
nejkvéptumeéte dazomujy milteliy dulkiy. Niekada nenaudokite
dulkiy siurblio isbarstytiems daZzomiesiems milteliams siurbti.
Naudojamas siurblys gali sugesti arba dél statinés iskrovos gali jvykti
dulkiy sprogimas.

A pEMESIO

+  Dazomuyjy milteliy kasetes ir kitas eksploatacines medziagas
laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarije dazomuyjy milteliy,
nedelsdami kreipkités j gydytoja arba apsinuodijimy centra.

«  Neméginkite ardyti dazomuyjy milteliy kasetés. Dazomieji milteliai gali
pasklisti ir patekti j jusy akis arba burna. Jei dazomuyjy milteliy pateko
i akis arba burng, nedelsdami nuplaukite 3altu vandeniu ir kreipkités
i gydytoja.

+ Jei dazomuyjy milteliy isbyra i$ kasetés, saugokités, kad jy
nejkvéptumeéte ir kad jy nepatekty ant odos. Jei dazomujy milteliy
pateko ant odos, nedelsdami nuplaukite juos muilu. Jei jkvépéte
dazomujy milteliy ar jy pateko ant odos ir ja sudirgino, nedelsdami
kreipkités j gydytoja arba apsinuodijimy centra.

Kita

A |sPEamas

+ Jei naudojate Sirdies stimuliatoriy:
Sis aparatas generuoja silpna magnetinj lauka. Jei naudodami aparata
pasijuntate kaip nors nejprastai, pasitraukite nuo jo ir nedelsdami
kreipkités j gydytoja.
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Teisiné informacija

Gaminio pavadinimas

Dél saugos taisykliy gaminio pavadinimas turi bati uzregistruotas. Kai
kuriuose regionuose, kur prekiaujama siuo gaminiu, galima registruoti $j
skliausteliuose nurodyta pavadinima (-us).

MF212w (F167300)

MF211 (F167300)

Teisiniai gaminio naudojimo apribojimai ir vaizdy
naudojimas

Skenavimas, spausdinimas ir kitoks tam tikry dokumenty atgaminimas
bei tokiy nuskenuoty, iSspausdinty ar kitaip atgaminty dokumenty
naudojimas gali bati draudziamas jstatymais ir uztraukti baudziamajg ir/
arba civiling atsakomybe. Neidsamus tokiy dokumenty sarasas pateiktas
toliau. Sis sarasas yra tik orientacinis. Jeigu nesate tikri dél teiséto
aparato naudojimo skenuoti, spausdinti ar kitaip atgaminti konkrety
dokumentg ir/arba nuskenuoto, isspausdinto ar kitaip atgaminto
dokumento naudojimo, pasitarkite su savo teisininku.

— Popieriniai pinigai

— Kelioniy cekiai

— Pavedimo nurodymai

— Maisto talonai

— ]moky sertifikatai

— Pasai

— Pasto Zenklai (atSaukti arba neatsaukti)

— Imigraciniai dokumentai

— Zymintieji zenklai ar pazyméjimai

— Vidinés mokesciy sumokeéjimo etiketés (atS8auktos arba

neatsauktos)

— Rinktiniai paslaugy teikimo dokumentai ar vekseliai

— Obligacijos ar kiti jsiskolinimo dokumentai

— Vyriausybiniy agentary isleisti ¢ekiai ar vekseliai

— Akcijos

— Vairuotojo ar pareigybiy suteikimo pazyméjimai

— Autoriy teisiy saugomi darbai / meno dirbiniai (negavus autoriaus

teisiy savininko sutikimo)

Siekiant aparato instrukcijose iSvengti netikslumy ir klaidy, buvo jdéta
daug pastangy. Taciau mes nuolat tobuliname savo gaminius, todél
norédami gauti tikslius duomenis, kreipkités j “Canon”.



Pastabos /
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Komplekti kuuluvad juhendid

@ Alustamine (selle juhendi
kasutamine):

Lugege esmalt see juhend labi.
Selles juhendis kirjeldatakse seadme
paigaldamist, satteid ja hoiatusi.
Enne seadme kasutamist lugege see
juhend kindlasti labi.

@ Traadita side kohtvérgu
seadistusjuhend (MF212w):

Lugege seda juhendit koos juhendiga
Alustamine. Selles juhendis
kirjeldatakse traadita side kohtvorgu
seadistamist ning seadistamise ajal
ette tulla voivate torgete pdhjusi ja
torgete korvaldamiseks rakendatavaid
meetmeid. Enne seadme kasutamist
lugege see juhend kindlasti labi.

(® MF Driver Installation Guide
(MF-draiveri installijuhend) (User
Software and Manuals DVD-ROM
(Kasutustarkvara ja -juhendite
DVD-plaat)):

Lugege jargmisena seda juhendit.
Selles juhendis kirjeldatakse tarkvara
installimist.

@ e-juhend (User Software and
Manuals DVD-ROM (Kasutustarkvara
ja-juhendite DVD-plaat)):

Lugege juhendi vastavat teemat. e-juhend
on teemade jargi kategooriateks jaotatud,
et soovitud teavet oleks lihtne dles leida.

umine ja tekstisisestusviis

<3 COPY / S SCAN

Men AV<«»OK Tagasi Tuhjenda ¥ Numbri-  #
klahvid

Meniiis liikumine

Uksuste valimine ja kursoriga
meniiiikdskudel liikumine

Valige nupu [A] ja [V] abil soovitud
Uksus.

Liikuge nupu voi [»] abil jargmisse
hierarhiasse. Naaske nupu B voi [«]
abil jargmisse hierarhiasse.

Tekstisisestusviis

Kinnitamine

Vajutage klahvi @3. Kui naidikul
kuvatakse tekst <Rakenda>, valige kask
<Rakenda> ja seejarel vajutage

klahvi @&3.

Sisestusreziimi vahetamine

Vajutage vaartuse <Sisestusreziim>
valimiseks klahvi [¥] ja seejarel
klahvi @3. Saate sisestusreziimi
muuta ka klahvi E3 abil.

Sisestusreziim Saadaolev tekst

Tahed (suur- ja véiketdhed) ning

=L stimbolid

<12> Numbrid

Teksti, simbolite ja numbrite
sisestamine

Saate teksti sisestada numbriklahvide
voi klahvi E3 abil.

Kursori nihutamine (tiihiku
sisestamine)

Kasutage kursori nihutamiseks nuppu
[«] voi [»]. Viige kursor teksti 16ppu
ja vajutage tiihiku sisestamiseks
nuppu [»>].

Markide kustutamine

Saate teksti kustutada klahvi [d abil.
Kui vajutate klahvi [[d ja hoiate seda all,
siis kustutatakse koik margid.

e-juhendi vaatamine DVD-ROM-ilt

Sisestusreziim: Sisestusreziim:

<aA> <12>
= .y |
ABCabc 2
DEFdef 3
n GHighi 4
JKLjkI 5
ﬂ MNOmno 6
PQRSpqrs 7
TUVtuv 8
o WXYZwxyz 9
“ (pole saadaval) 0

(tahik) *#17,;:A° _=/]" (pole

25@%&+\"()[1{}<> saadaval)

1 Sisestage User Software and Manuals DVD-ROM (Kasutustarkvara ja -juhendite

DVD-plaat) arvutisse.

2 Kldpsake nuppu [Manuals] (Juhendid).

3 Klépsake nuppu [e-Manual] (e-juhend).

T Séltuvalt kasutatavast opstisteemist kuvatakse turbeteade.

T Kui User Software and Manuals DVD-ROM (Kasutustarkvara ja -juhendite DVD-plaat) on arvutisse

juba sisestatud, kuid kaust [Manuals] (Juhendid) pole kuvatud, eemaldage DVD-ROM ja sisestage
see uuesti arvutisse.
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Toitejuhtme ithendamine ja toite ® Uhendamine USB-kaabli abil
sissellilitamine Soovi korral saate Gihendada seadme arvutiga USB-kaabli
abil.

T Veenduge, et kasutataval USB-kaablil on jargmine mark.

® Uhendamine traadita side kohtvérgu kaudu
(ainult MF212w)
Soovi korral saate Gihendada seadme arvutiga traadita side
marsruuteri* abil. Tanu traadita side Gihendusele pole LAN-
kaableid vaja.

* Noutav on IEEE802.11b/g/n-toega traadita side marsruuter
(voi poodrduspunkt).

A kord USB-kaablit (ihendage. Uhend kaabel siis,
mkl:ig?nifaellict)gtarkvar:? t uhendage. Uhendage kaabel siis Kui te pole kindel, kas kasutatav marsruuter on traadita

voi kaabeliihendusega side marsruuter, siis tehke
jargmist:
Lugege vorguseadme juhendit voi poorduge seadme tootja

Algsdtete maaramine poole.

Taitke ekraanil kuvatavad juhised ning maéarake keel ja
kellaaeg*. Lisateavet meniiis liikkumise ja numbrite sisestamise
kohta leiate teemast,Meniiis liikkumine ja tekstisisestusviis”

Seadme ithendamine traadita side

@ P138). kohtvorgu kaudu véi muul viisil
® MF212w
® MF212w
Languaﬁe &\ Praeguse aja sead.
Danis - 5 Praeguse aja sead. _
Kas kasut.
butch | ceeeeop | [08/08 2014 12:52 frend. Toom: Sohemey Akut tuTeb
English M LAN-i?_(Hi1. konfig) || **" -9 | aseade te
(0:00-12:59) - g salvestamiseks

" . 24 h laadida. Péra..
® MF211 t

s 533»1 8 a1 Arvutiga viivitamatu iihenduse loomine traadita side
putch | cesesedp | Tihedus: +0 kohtvérgu kaudu
English originaali tiiip: t. ® Alustage Traadita side kohtvorgu seadistusjuhendi
Koopiamastaap: 100.. teema ,Traadita side LAN-i seadistamine” 4. juhisest.

*Ainult MF212
inu W Arvutiga iihendamine kaabelithendusega kohtvérgu

kaudu

@ Jatkake juhisega,Uhendamine kaabeliihendusega
EI kohtvérgu kaudu (ainult MF212w)" (Lk140).

Arvutiga ithendamine USB-kaabli kaudu

Seadme arvutiga iihendamise viisi valimine

® Uhendamine kaabelﬁhendusega kohtvérgu ® Jatkake juhisega,Uhendamine USB-kaabli abil” (Lk140).
kaudu (ainult MF212w)
Soovi korral saate tihendada seadme arvutiga o MF211
kaabeliihendusega side marsruuteri abil. Kasutage seadme
kaabeliihendusega side marsruuteriga (pé6érduspunktiga) Arvutiga iihendamine USB-kaabli kaudu
thendamiseks LAN-kaableid. @ Jatkake juhisega,Uhendamine USB-kaabli abil” (Lk140).

T Veenduge, et marsruuteril on vaba port seadme arvutiga
tihendmiseks.

T Kasutage ithendamiseks 5. voi kdrgema kategooria LAN-
keerdpaarkaablit.
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1

Uhendamine kaabeliihendusega kohtvérgu

kaudu (ainult MF212w)

Uhendage kohtvérgukaabel.

IP-aadress konfigureeritakse automaatselt 2 minuti
jooksul. IP-aadressi kasitsi madaramiseks vaadake jargmisi
teemasid.

® e-juhend Vork” » ,Vérgulihenduse loomine” »
JIP-aadresside maaramine”

2 Installige plaadi User Software and Manuals DVD-

Uhendamine USB-kaabli abil

0

ROM (Kasutustarkvara ja -juhendite DVD-plaat) abil

draiver ja tarkvara.

® Lugege sellel lehel teemat , Lisateave installitoimingute
kohta".

® Jstkake sellel lehel teemaga,Paberi formaadi ja ttitibi
madramine”.

hendage USB-kaabel parast MF-draiverite ja MF Toolboxi

installimist.

1

2 Uhendage USB-kaabel.

MARKUS

«+ Kui Ghendasite USB-kaabli enne MF-draiveri
installimist, lugege juhendit MF Driver Installation
Guide (MF-draiveri installijuhend).

Installige plaadi User Software and Manuals DVD-

ROM (Kasutustarkvara ja -juhendite DVD-plaat) abil

draiver ja tarkvara.

® Lugege sellel lehel teemat, Lisateave installitoimingute
kohta”.

@ Jatkake sellel lehel teemaga ,Paberi formaadi ja tttibi
madramine”.
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Lisateave installitoimingute kohta

Installige plaadi User Software and Manuals DVD-ROM
(Kasutustarkvara ja -juhendite DVD-plaat) abil draiver ja
tarkvara. Lisateavet draiverite ja tarkvara installimise kohta
leiate juhendist MF Driver Installation Guide (MF-draiveri
installijuhend).

T Draiveri saate alla laadida ka Canoni veebilehelt.

@ |
L
v

Macintosh

8nn =
Software Programs/Manuals Setup. I B
oy -
(

Windows

Teave Macintoshi kasutajatele:

Seadme komplekti kuuluval DVD-plaadil ei pruugi olla
printeridraiverit Mac OS-i jaoks. See séltub seadme ostmise
ajast. Sobiva draiveri saate otsida ja alla laadida Canoni
veebilehelt. Lisateavet draiveri installimise ja kasutamise
kohta leiate kaasasolevast juhendist MF Driver Installation
Guide (MF-draiveri installijuhend).

Paberi formaadi ja tiitibi ma

Jargige ekraanil kuvatavaid juhiseid ning maarake paberi
formaat ja tup.

Paberiseaded

Universaalalus
Y 3 Sahtel 1
Sagelikasutatavate...




Kasulike toimingute tegemine

Selles seadmes on voimalik kasutada mitmeid funktsioone. Jargmised funktsioonid annavad Ulevaate igapaevaselt kasutatavatest
pohifunktsioonidest.

Paljundamine Printimine Skannimine
Suurendatud/vahendatud koopiad Suurendatud/vahendatud printimine Dokumentide salvestamine seadme
Standardformaadis dokumente Vihendatud kiiljendus juhtpaneeli abil

saate standardformaadis paberile Saate dokumentide suurust vahendada,

paljundamiseks suurendada voi et printida tihele paberile mitu | © Dokumendid
vahendada v6i madrata paljundussuhte dokumenti.

protsentides. o 3 Andmed  ©

Sortimine

Saate sortida koopiad jarjestatud
lehtedega komplektidesse.

Dokumentide salvestamine

Vihendatud kiiljendus 2 hel arvutikaskude abil

® Skannimine programmiga

Mitme dokumendi suuruse Postri printimine

vahendamiseks saab need paljundada MFToolbox
Uihele lehele. Vesimargi printimine
Eelvaate kuvamine enne printimist © Dokumendid
: Profiili valimine ¥
»y Andmed ) k

2 iihel Vorgusatted (ainult MF212w)

Seade on varustatud vorguliidesega, nii ® Skannimine rakendusest

ID-kaardi paljundamine et saate kergesti vérgukeskkonna luua. ® Skannimine WIA-draiveri abil*

Kahepoolse kaardi saab paljundada Saate printida dokumente ja skannida

ihele paberipoolele. vorgu kaudu koigist arvutitest, mis on
seadmega tihendatud. Uhiskasutatava .
kontoriseadmena véimaldab seade Remote Ul (Kaugkasutajaliides)
suuremat tédviljakust. (ainult MF212w)

Seadme olukorda saate jélgida
vorguarvutitest. Vorgu kaudu saate
seadmele juurde péaaseda, hallata toid
vOi médrata erinevaid satteid.

* Ainult Windows XP/Vista/7/8

Toonerikasseti vahetamine

Prinditud lehel on valged triibud vé6i tuhmid alad

Kui tooner on otsakorral, esineb prinditud lehel valgeid triipe voi tuhme alasid.

Naidikul ei kuvata teadet ka siis, kui tooner on peaaegu otsas.
Kui prinditud lehel esineb valgeid triipe voi tuhme alasid, vahetage
toonerikassett valja.

Probleemi ilmnemise korral tehke jargmist.
Enne toonerikasseti valjavahetamist tehke jargmised toimingud. Printimine jatkub seni, kuni tooner on tdiesti otsas.
@ e-juhend ,Enne toonerikasseti véljavahetamist”

Kui prindikvaliteet on ikka veel halb
Kui probleem ei lahene ka parast jargmiste juhiste taitmist, tuleb toonerikassett vélja vahetada.
® e-juhend Toonerikassettide vahetamine”
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Paberiummistuse likvideerimine

Kui ndidikul kuvatakse jargmine teade, on seadmes ilmnenud paberiummistus. 3 o o
Taitke ummistuse pohjustanud dokumendi voi paberi eemaldamiseks kuvatavad juhised. KontrolTi ge jargmist.
Selles juhendis ndidatakse ainult alad, kus paberiummistus voib esineda. Lisateavet iga Paber ummistunud

funktsiooni kohta saate e-juhendist. voi kassetti p0-|e >
Etappide kuvam.
vajutage [ >].

Seadme sisemus

Paberisahtel Kasitsisooduava

.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
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A EeTTEVARTUST
- Arge paigutage seadet jargmistesse kohtadesse, sest see véib
pohjustada kehavigastusi, tulekahju voi elektrilooki.
— Ebakindel pind
— Suure vibratsiooniga kohad
— Kohad, kus seadme 6huavad on blokeeritud (nt liiga Idhedal
A ETTEVAATUST seinale, voodile, pehmele vaibale vms)
Téhistab hoiatust toimingute korral, mis voivad péhjustada kasutaja — Niisked v6i tolmused kohad
surma voi kehavigastusi. Seadme ohutuks kasutamiseks jargige alati — Otsese paikesevalguse kaes voi dues
neid hoiatusi. _

Selles kasutusjuhendis kasutatavad siimbolid

A\ HolaTus!

Hoiatab toimingute eest, mis véivad péhjustada kasutaja surma voi
vigastusi. Seadme ohutuks kasutamiseks jargige alati neid hoiatusi.

Korge temperatuuriga kohad
— lahtise leegi ldhedus.

O tinmis — Vihese ventilatsiooniga kohad

Tahistab seadme t66ga seotud néudeid ja piiranguid. Lugege need
juhised tahelepanelikult Iabi, et tagada seadme nouetekohane
kasutamine ja valtida seadme v6i muu vara kahjustamist.

«  Seadme to6tamisel tekkiv osoon ei ole inimese organismile ohtlik.
Kui kasutate seadet vdga kaua jérjest, siis veenduge, et ruumi
ventilatsioon oleks piisav.

- Arge iihendage seadmega heakskiiduta kaableid. See véib
pohjustada tulekahju voi elektril66gi.

- Kovakettaga seadmed ei pruugi digesti téotada, kui neid kasutatakse

Juhendis kasutatavad klahvid ja nupud vdga korgetes kohtades (nt 3000 m kérgusel merepinnast voi

kérgemal).
Jargmised simbolid ja nuppude nimetused on méned ndited selles
juhendis leiduvatest nuppudest.
« Juhtpaneeli klahvid: [Klahvi ikoon] Toide

Naide:

Naidik: <Maarake sihtkoht.>

Arvutiekraanil kuvatavad nupud ja muud tksused: [Preferences]
(Eelistused)

A\ HolaTuS!

« Kasutage ainult seadmega kaasa pandud toitejuhet, muude juhtmete
kasutamise tagajarjeks voib olla tulekahju voi elektrilook.
. Arge toitejuhet muutke, painutage ega jouga tommake. Arge asetage

toitejuhtme peale raskeid esemeid. Toitejuhtme kahjustamine voib
Juhendis kasutatavad joonised ja kuvapildid :

pohjustada tulekahju voi elektrilooki.

Arge iihendage toitejuhtme pistikut pistikupessa ega eemaldage
Selles juhendis esitatud joonised ja kuvad kehtivad mudeli MF212w .
kohta, kui ei ole teisiti kirjas.

seda sealt margade katega, sest voite saada elektril6ogi.

Arge kasutage seadmega pikendusjuhtmeid ega

mitmikpistikupesasid. See voib pdhjustada tulekahju voi elektril6dgi.

. Arge keerake toitejuhet kimpu ega siduge s6lme, sest see voib
pohjustada tulekahju voi elektril66gi.

« Lukake toitejuhtme pistik vahelduvvoolu pistikupessa [dpuni sisse.

Selle juhise eiramine vdib péhjustada tulekahju vai elektril6ogi.

Aikese ajal eemaldage toitejuhe vooluvérgust. Selle juhise eiramine

voib pohjustada tulekahju, elektril66gi voi seadme torkeid.

Tahtsad ohutusnouded

Enne seadmega té6tamise alustamist lugege hoolikalt labi selle juhendi
ja e-juhendi teema , Tahtsad ohutusnéuded”.

Kuna nende juhiste otstarve on hoiatada ja kaitsta sellega nii teid kui

ka teid Umbritsevaid inimesi vigastuste eest ja hoida ara varalist kahju, 0
jargige hoolikalt neid juhiseid ja seadme t66ga seotud noudeid.
Pidage meeles, et siin esitatud juhiste eiramise, seadme ebasihiparase
kasutamise vo6i mone muu kui Canoni tunnustatud mehhaaniku tehtud
paranduste voi muudatuste tulemusena pohjustatud kahju eest
vastutate teie ise.

A\ ETTEVAATUST

Kasutage ainult selles juhendis loetletud voolupingenduetele
vastavat toiteallikat. Selle juhise eiramine v6ib pohjustada tulekahju
voi elektriloogi.

- Arge blokeerige juurdepaasu pistikupesale, kuhu seade on
Uhendatud, et saaksite hdadaolukorras toitejuhtme kiiresti
vooluvérgust lahutada.

Paigaldamine Kasitsemine

A HolaTus!
- Arge votke seadet koost lahti ega muutke selle ehitust. Seadmes

A Hoiatus!
- Arge paigutage seadet tuleohtlike ainete (nt alkoholi baasil toodetud

ained voi lahustid) 1dhedusse. Kui tuleohtlikud ained puutuvad kokku
seadme elektroonikakomponentidega, véivad need ained siittida ja
pohjustada tulekahju voi suurendada elektrilé6gi ohtu.

Arge asetage seadme peale kaelakeesid ega muid metallesemeid ega
vedelikuga tdidetud anumaid. Vooérkehade kokkupuutumine seadme
sisemuses asuvate elektroonikakomponentidega véib pdhjustada
tulekahju voi elektril66gi.

Kui méni voorkeha satub seadmesse, lilitage seadme toide kohe vilja
ja poorduge Canoni kohaliku edasimija poole.

Arge kasutage seadet meditsiiniseadmete laheduses. Seadme
tekitatavad raadiolained vdivad hdirida meditsiiniseadmete t66d ning
pohjustada raskeid énnetusi.

on kdrge temperatuuri ja kdrgepingega osi, mis voivad tekitada
tulekahju voi elektril66gi.

Arge lubage lastel puutuda toitejuhet ega kaableid ega seadme
sisemisi osi ega elektroonikakomponente ega nendega mangida.
Selle ohutusndude eiramine voib péhjustada raskeid kehavigastusi.
Juhul, kui seade teeb to6tamisel ebatavalist haalt, eritab ebatavalist
16hna, suitsu vai kuumust, siis podrduge Canoni volitatud edasimiitja
poole. Kui kasutate sellises olukorras seadet edasi, voib tagajarjeks
olla tulekahju véi elektril6ok.

Arge kasutage seadme ldheduses tuleohtlikke pihusaineid.
Tuleohtlike ainete kokkupuude seadme sisemuses asuvate elektriliste
osadega voib pohjustada tulekahju voi elektril6ogi.
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Et

A\ ETTEVAATUST

+  Kui te seadet pikema aja jooksul ei kasuta, eemaldage ohutuse
huvides toitejuhe vooluvérgust.

+ Kate vigastamise valtimiseks olge kaante avamisel ja sulgemisel
ettevaatlik.

» Hoidke kded ja riided valjastusala rullikust piisavalt kaugel. Kate voi
riiete kokkupuutumine rullikuga véib péhjustada kehavigastusi.

- Tootamise ajal ja vahetult pdrast kasutamist on seadme sisemus
ja véljastusava vdga kuumad. Péletuste valtimiseks hoiduge
kokkupuutest nende aladega. Prinditud paber voib vahetult parast
véljastamist olla kuum, seega olge selle kdsitsemisel ettevaatlik.
Selle juhise eiramine voib pohjustada poletusi.

Hooldus ja iilevaatus

A Hoiatus:

+ Enne puhastamist liilitage seade vilja ja lahutage toitejuhe
vooluvérgust. Selle juhise eiramine vdib pohjustada tulekahju voi
elektril6ogi.

«+ Lahutage toitejuhe regulaarselt vooluvérgust ja puhastage tolmu
ja mustuse eemaldamiseks toitejuhtme pistiku metallorade timbrus
ning pistikupesa kuiva lapiga. Niiske lapiga puhastamisel voib
kogunenud tolm péhjustada lthise voi tulekahju.

+ Puhastage seadet niiske ja korralikult véljavdanatud lapiga.
Kasutage puhastuslapi niisutamiseks ainult vett. Arge kasutage
alkoholi, benseeni, lahustit ega muid tuleohtlikke aineid.
Tuleohtlike ainete kokkupuutumine seadme sisemuses asuvate
elektroonikakomponentidega véib péhjustada tulekahju voi
elektril6ogi.

+ Kontrollige regulaarselt toitejuhet ja selle pistikut. Veenduge, et
seadmel pole roostekahjustusi, molke, kriimustusi ega mérasid
ning et seade ei kuumene iile. Hooldamata seade voib pohjustada
tulekahju voi elektrilooki.

Kulutarvikud

A\ HoiaTus!

- Arge visake tiihjaks saanud toonerikassette tulle. Toonerikasseti
suttimine voib pohjustada poletusi voi tulekahju.

+ Kuijuhtub, et tooner pudeneb véi paiskub kassetist vélja, koguge
voi plihkige tooneriosakesed hoolikalt pehme niiske lapiga kokku.
Arge hingake toonerit sisse. Arge kasutage kassetist viljapudenenud
tooneri koristamiseks tolmuimejat. Tooneriosakesed vdivad
tolmuimejat kahjustada vdi staatiline elekter voib pohjustada
tolmuplahvatuse.

A\ ETTEVAATUST

+ Hoidke toonerikassette ja muid kulutarvikuid lastele kattesaamatus
kohas. Tooneri sissehingamise korral poérduge arsti voi
toksikoloogiakeskuse poole.

- Arge proovige toonerikassetti lahti vétta. Tooner véib laiali paiskuda
ja sattuda silma voi suhu. Kui toonerit satub silma véi suhu, loputage
kohe silmi véi suud kiilma veega ja pé6rduge arsti poole.

+  Kui tooner pudeneb kassetist vélja, siis hoiduge seda sisse hingamast
ja véltige tooneri sattumist nahale. Kui toonerit satub nahale, peske
see seebiga maha. Tooneri sissehingamisel v6i tooneri nahaga
kokkupuutumisest pohjustatud nahaarrituse korral poérduge
viivitamatult arsti voi toksikoloogiakeskuse poole.

Muu

A\ HolaTus!

+ Stidamestimulaatori kasutamine:
Seade tekitab nérga magnetvilja. Kui markate seadme kasutamisel
mingeid korvalekaldeid, minge seadmest eemale ja pé6rduge
viivitamatult oma arsti poole.
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Juriidilised markused

Toote nimi

Ohutusnduete kohaselt tuleb toote nimi registreerida. Ménes
miilgipiirkonnas voib toote nime asemel registreerida sulgudes ()
toodud nime(d).

MF212w (F167300)
MF211 (F167300)

Antud toote ja piltide kasutamise seotud
seaduslikud piirangud

Seadme kasutamine skannimiseks, triikkimiseks voi ménel muul viisil
teatud dokumentide tootmiseks ning nende skannitud, triikitud voi
maonel muul viisil paljundatud dokumentide kasutamine voib olla
seaduse poolt keelatud ning kéia kriminaal- ja/vai tsiviildigusliku
vastutuse alla. Osaline nimekiri taolistest dokumentidest on toodud
allpool. See nimekiri on méeldud ainult juhendina. Kui te pole méne
teie masinaga skannitava, triikitava véi monel muul viisil paljundatava
toote ja/voi skannitud, triikitud véi ménel muul viisil paljundatud
dokumentide kasutamise legaalsuses kindel, siis konsulteerige enne
oma juristiga juhtnddride saamiseks.

— Sularaha

— Reisitsekid

— Rahakaardid

— Toidutalongid

— Deposiidi sertifikaadid

— Passid

— Postmargid (templiga ja ilma)

— Immigratsioonipaberid

— Identifitseerimismérgid véi ametimargid

— Riiklikud eelarvemargid (templiga voi ilma)

— Valikteenistuse voi sdjavae dokumendid

— Vélakirjad voi muud vélgade sertifikaadid

— Valitsusasutuste poolt vélja antud t3ekid voi vekslid

— Aktsiate sertifikaadid

— Mootorsoidukite load ning omandibiguse téendid

— Autoridigusega kaitstud t66d/Kunstiteosed autoridiguse omaniku

loata

Seadme juhendite koostamisel on podratud suurt tahelepanu
ebatdpsuste ja puuduste kdrvaldamiseks. Kuna me aga edendame
pidevalt oma tooteid, siis voite tdpsustuste saamiseks podrduda Canoni
poole.
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Informacje o dostarczonych

podrecznikach

@ Pierwsze kroki (ten dokument):
Nalezy najpierw przeczytac niniejszy
podrecznik. W podreczniku opisano
proces instalacji, a takze ustawienia

i przestrogi dotyczace urzadzenia. Przed

rozpoczeciem korzystania z urzadzenia
nalezy zapoznac sie z tg instrukcja.

@ Instrukcja konfiguracji
bezprzewodowej sieci LAN (MF212w):
Nalezy réwniez zapoznac sie z czescig
Pierwsze kroki. Podrecznik ten

opisuje procedury konfiguracji sieci
bezprzewodowej LAN oraz przyczyny
i sposoby rozwigzywania problemow,
na ktére mozna napotkac w trakcie
ich wykonywania. Przed rozpoczeciem
korzystania z urzadzenia nalezy
zapoznac sie z tg instrukcja.

® Podrecznik instalacji sterownika
MF (User Software and Manuals
DVD-ROM (Dysk DVD-ROM

z oprogramowaniem uzytkownika
i podrecznikami)):

Nastepnie nalezy zapoznac sie

z niniejszym podrecznikiem.

W przewodniku opisano proces
instalacji oprogramowania.

@ e-Podrecznik (User Software and
Manuals DVD-ROM (Dysk DVD-ROM
z oprogramowaniem uzytkownika

i podrecznikami)):

W razie potrzeby nalezy zapoznac sie

z odpowiednim rozdziatem. e-Podrecznik
podzielono na tematy utatwiajace
znajdowanie odpowiednich informagji.
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Poruszanie sie po menu i sposéb wpisywania tekstu

€3 COPY / S SCAN

Menu AV<OK Wstecz Kasuj % Przyciski #
numeryczne

Poruszanie sie w obrebie menu

Wybor elementu lub przesuniecie
kursora miedzy elementami menu

Wybierz element za pomoca przyciskdw
[Allub[V].

Przejdz do nastepnego poziomu za
pomocg przycisku lub [»]. Przejdz
do poprzedniego poziomu za pomoca
przycisku B lub [«].

Sposoéb wpisywania tekstu

Potwierdzenie ustawiern

Nacisnij przycisk @3. Jesli na ekranie
pojawi sie opcja <Zastos.>, wybierz ja,
a nastepnie nacisnij przycisk 3.

Zmiana trybu wprowadzania
Nacisnij przycisk [ V], aby wybrac¢ opcje
<Tryb wprow.>, a nastepnie nacisnij
przycisk @3. W celu zmiany trybu
wpisywania mozna takze nacisna¢
przycisk E3.

Tryb

wprowadzania ety i

Alfabet (wielkie i mate litery)

<aA>
oraz symbole

<12> Cyfry

Wprowadzanie tekstu, symboli i liczb

Wprowadzanie powyzszych elementéw
odbywa sie przy uzyciu przyciskow
numerycznych lub przycisku E3.

Przesuwanie kursora (wprowadzanie
spacji)

Przesun kursor za pomoca przyciskow
[«] lub [»]. Przesun kursor na koniec
tekstu i nacisnij przycisk [»], aby
wprowadzi¢ znak spacji.

Usuwanie znakow

Do usuwania stuzy przycisk [d.
Nacisniecie i przytrzymanie
przycisku [@ powoduje usuniecie
wszystkich znakéw.

- Tryb
Tryb wp(r;)xv:dzanla. wpro:v: zd:ania:
= ot |
ABCabc 2

3
Dk )

& GHighi 4
JKLjKI 5
MNOmno 6
PQRSpqrs 7

8
TUVtuv 8
WXYZwxyz 9
n (Opcja niedostepna) 0
(spacja) -.*#!1”,;:A" _=/|"  (Opcja

7$@%&+\"()[1{}<> | niedostepna)

Wyswietlanie programu e-Podrecznik z dysku DVD-ROM

1 Umies¢ User Software and Manuals DVD-ROM (Dysk DVD-ROM z oprogramowaniem
uzytkownika i podrecznikami) w napedzie komputera.

2 Kliknij opcje [Manuals] (Podreczniki).
3 Kliknij [e-Manual] (e-Podrecznik).

T W niektdrych systemach operacyjnych wyswietlany jest komunikat o zabezpieczeniach.

T Jesli dysk User Software and Manuals DVD-ROM (Dysk DVD-ROM z oprogramowaniem
uzytkownika i podrecznikami) znajduje sie juz w napedzie komputera, a opcja [Manuals]
(Podreczniki) nie wyswietla sie, wyjmij dysk DVD-ROM i w6z go ponownie.



Podlaczanie przewodu zasilania i wtaczanie
urzadzenia

( Nie podtaczaj teraz kabla USB. Kabel nalezy podtaczy¢ po
zainstalowaniu oprogramowania.

Konfigurowanie ustawien poczatkow

Postepujac zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na
ekranie, ustaw jezyk i czas*. Szczegotowe informacje na
temat poruszania sie po menu oraz sposobu wprowadzania
cyfr znajdujg sie w czesci,Poruszanie sie po menu i sposéb
wpisywania tekstu” (@ str.146).

® MF212w
Language &\ ust. aktual. czasu
Latvian -
Lithuanian | ceccccP 08/08 2014 12:52
Norwegian v
(0:00-12:59)
e MF211
Language Kop.: nac. Start
Latvian 100% A4 1
Lithuanian | ceccccP Gestosc¢: 0
Norwegian Typ oryg.: Tekst..
wspotczynnik kop...

*Tylko MF212w

Wybér metody podtaczenia urzadzenia do
komputera

® Podlaczanie przez sie¢ przewodowga LAN
(tylko model MF212w)

Urzadzenie mozna podtaczy¢ do komputera za pomoca
routera przewodowego. Za pomoca kabli LAN podiacz
urzadzenie do routera przewodowego (punktu dostepu).

T Sprawdz, czy w routerze jest wolny port umozliwiajacy potaczenie
urzadzenia i komputera.

T Przygotuj kabel LAN kategorii 5 typu skretka dwuzytowa lub
wyzszej klasy.

® Podlaczanie za pomoca kabla USB
Urzadzenie mozna podfaczy¢ do komputera za pomoca
kabla USB.

T Nalezy upewnic sig, ze uzywany przewdd USB ma nastepujace
oznaczenie.

® Podlaczanie przez sie¢ bezprzewodowa LAN
(tylko model MF212w)
Urzadzenie mozna podfaczy¢ do komputera za pomoca
routera bezprzewodowego*. Poniewaz jest to potaczenie
bezprzewodowe, nie sa potrzebne kable LAN.

* Konieczne jest zastosowanie routera bezprzewodowego (punktu
dostepowego) obstugujacego standard I[EEE802.11b/g/n.

W razie watpliwosci, czy posiadany router jest
przewodowy, czy bezprzewodowy:

Patrz instrukcje obstugi dostarczone wraz z urzadzeniami
sieciowymi lub skontaktuj sie z ich producentami.

Wyboér metody podtaczenia:
przez sie¢ bezprzewodowa LAN lub inng
metoda

® MF212w

Ust. aktual. czasu
Aby zapisac ustaw.
czasu, trzeba
Yadow. baterie
przez 24 godz. Po

Pot. z siec. za pos.
bezprz. sieci LAN?
(Mozna skonf. p6z.). || oo P

Przeprowadz natychmiastowe podiaczenie do
komputera przez sie¢ bezprzewodowa LAN
Tak ® Zacznij od kroku 4 z rozdziatu ,Konfiguracja
sieci bezprzewodowej LAN" znajdujacego

sie w dokumencie Instrukcja konfiguracji
bezprzewodowej sieci LAN.

Podtacz do komputera za pomoca sieci
przewodowej LAN

® Przejdz do czesci,Podtaczanie przez sie¢ przewodowa
LAN (tylko model MF212w)" (str.148).
Podtacz do komputera za posrednictwem kabla USB
® Przejdz do czesci,Podiaczanie za pomoca kabla USB”
(str.148).

e MF211

Podlacz do komputera za posrednictwem kabla USB
® Przejdz do czesci,Podtaczanie za pomoca kabla USB” (str.148).
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Podtaczanie przez sie¢ przewodowa LAN Aby zapoznac sie ze szczegotami procedury

(tylko model MF212w) instalacji:
Zainstaluj sterownik i oprogramowanie znajdujace sie na
1 Podfacz kabel LAN. dysku User Software and Manuals DVD-ROM (Dysk DVD-

ROM z oprogramowaniem uzytkownika i podrecznikami).
Szczegdtowe procedury instalacji znajduja sie

w Podreczniku instalacji sterownika MF.

T Sterownik mozna pobrac takze ze strony internetowej firmy

Canon.
. »|

Adres IP zostanie skonfigurowany automatycznie w ciggu
2 minut. Aby ustawi¢ recznie adres IP, nalezy zapoznac sie |
z nastepujacymi czesciami. ‘\/
@ e-Podrecznik,Sie¢” » ,Podtaczanie do sieci” »

,Konfiguracja adresu IP” A 4

2 Zainstaluj sterownik i oprogramowanie znajdujace Windows Macintosh

sie na dysku User Software and Manuals DVD-ROM

(Dysk DVD-ROM z oprogramowaniem uzytkownika

i podrecznikami).

® Zobacz sekcje ,Aby zapoznac sie ze szczegdtami procedury
instalacji:” na tej stronie.

Instalacja programewlpodracznikw

EaEny

® Przejdz do sekgji,Ustawianie formatu i rodzaju papieru” na
tej stronie.

Podtaczanie za pomoca kabla USB

Podtacz kabel USB po zainstalowaniu sterownikéw MF
i MF Toolbox.

UWAGA

- Jesli kabel USB zostat potaczony przed zainstalowaniem
Sterownikéw MF, nalezy zapoznac sie zdokumentem
Podrecznik instalacji sterownika MF.

Informacja dla uzytkownikéw komputeréow

1 Zainstaluj sterownik i oprogramowanie znajdujace Macintosh:

sie na dysku User Software and Manuals DVD-ROM Dostarczony z urzadzeniem dysk DVD-ROM moze nie

zawierac sterownika drukarki na system MacOS. Zalezy

(Dysk DVD-ROM z oprogramowaniem uzytkownika
“ i podrecznikami). to od daty zakupu urzadzenia. Odpowiedni sterownik
® Zobacz sekcje , Aby zapoznac sie ze szczegotami procedury mozna wyszukac i pobrac na stronie internetowej firmy
instalacji:” na tej stronie. Canon. Szczegdtowe informacje na temat instalacji oraz
stosowania sterownika znajduja sie w zatgczonym do
2 Podfacz kabel USB. niego dokumencie Podrecznik instalacji sterownika MF.

odzaju papieru

Postepujac wedtug instrukcji na ekranie, ustaw format i typ
papieru.

Ustawienia papieru
Y 3 Szuflada 1
Wyb. czesto uzyw...

® Przejdz do sekgji,Ustawianie formatu i rodzaju papieru” na
tej stronie.
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Wykonywanie przydatnych zadan

Urzadzenie udostepnia wiele réznych funkgji. Ponizej opisano najczesciej uzywane funkcje.

Kopiowanie Drukowanie Skanowanie
Powiekszanie/pomniejszanie kopii Drukowanie w rozmiarze Zapisywanie dokumentow za
Istnieje mozliwos¢ powiekszenia powiekszonym/zmniejszonym pomoca panelu sterowania
lub pomniejszenia dokumentéw Pomniejszanie formatu urzqdzenla

o standardowym formacie do innego Mozna pomniejszy¢ kilka dokumentéw,

standardowego formatu kopii albo aby wydrukowa¢ je na jednym arkuszu.

wybrania wspétczynnika kopia/

oryginat.

Uktadanie

Urzadzenie umozliwia uktadanie kopii
wedtug stron w komplety dokumentéw.

Zapisywanie dokumentoéw przy

2nat uzyciu operacji na komputerze
Pomniejszanie formatu i Svci
' ) e torma ) Drukowanie plakatu ® Skanowanie z uzyciem programu
Mozna pomniejszy¢ kilka dokumentéw . MF Toolbox
i skopiowac je na jeden arkusz. Drukowanie znaku wodnego
Wyswietlanie podgladu wydruku © Dokumenty
’ Wybieranie , profilu”
Ustawienia sieciowe w
2nai 4nai (tyIkO MF212w)
Urzadzenie jest wyposazone w interfejs ® Skanowanie z aplikacji
Kopiowanie dowodu osobistego sieciowy, za pomocg ktérego mozna @ Skanowanie przy uzyciu sterownika
Mozna wykonywac jednostronne kopie fatwo utworzy¢ srodowisko sieciowe. WIA*
2-stronnych dokumentow. Mozna wydrukowa¢ dokument oraz . L. X
uzy¢ funkcji skanowania sieciowego Zdalny interfejs uzytkownika
z dowolnego komputera pofaczonego (tylko MF212w)
z tym urzadzeniem. Urzadzenie pozwala ;
na zwiekszenie wydajnosci pracy, Dostep do stanu urzadzenia
dziatajac jako urzadzenie udostepnione mozna uzxskac Z poziomu o
w biurze. komputeréw podfaczonych do sieci.

Za posrednictwem sieci mozna uzyskac
dostep do urzadzenia i zarzadzac
réznymi zadaniami.

*Tylko Windows XP/Vista/7/8

Wymiana zasobnika z tonerem

Jezeli na wydruku pojawiaja sie biate smugi lub jest on czesciowo wyblakty

Na wydruku pojawiaja sie biate smugi lub jest on czesciowo wyblakty, gdy w zasobniku konczy sie toner.

Nawet jesli zasobnik z tonerem bedzie prawie pusty, na ekranie nie
jest wyswietlony zaden komunikat. Jezeli na wydruku pojawiaja
sie biate smugi lub jest on czesciowo wyblakty, nalezy wymienic
zasobnik z tonerem.

Jezeli wystapi ten problem:

Przed wymiang zasobnika z tonerem nalezy zastosowac sie do ponizszej procedury. Urzadzenie kontynuuje drukowanie do momentu,
az toner catkowicie sie skonczy.

® e-Podrecznik,Dziatania przed wymiang zasobnika z tonerem”

W przypadku, gdy jakos¢ druku jest wciaz nie do przyjecia:
Jezeli pomimo wykonania krokdw zawartych w ponizszej procedurze problem nadal wystepuje, wymien zasobnik z tonerem.
@ e-Podrecznik,Sposéb wymiany zasobnikéw z tonerem”
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Usuwanie zacietego papieru

W przypadku wyswietlenia przedstawionego tu komunikatu wewnatrz urzadzenia

doszto do zaciecia papieru. Wykonuj polecenia wyswietlane na ekranie, aby usuna¢ Sp rawdz.
zaciety dokument lub papier. W niniejszym podreczniku wskazano jedynie miejsca, Zaci ec'i e pap'i eru
w ktérych wystepuje zaciecie papieru. Szczegétowe informacje na temat poszczegélnych Tub brak kasety >

funkcji znajduja sie w programie e-Podrecznik. Q.04
Jrenalcia sie wpreg ¢ Nacisnij [ »] aby

wySw. instrukcje.

Wewnatrz urzadzenia

Szuflada na papier Otwoér podawania recznego

.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
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Symbole uzyte w niniejszej instrukgji

A\ 0STRZEZENIE

Oznacza, ze niestosowanie sie do ostrzezenia moze grozi¢ $miercig
lub powaznymi obrazeniami ciata. W celu bezpiecznego korzystania
z urzadzenia nalezy zawsze zwraca¢ uwage na ostrzezenia.

A\ PRZESTROGA

Oznacza przestroge dotyczaca czynnosci, ktérych nieprawidtowe
wykonanie moze doprowadzi¢ do obrazen ciata. W celu bezpiecznego
korzystania z urzadzenia nalezy zawsze zwraca¢ uwage na przestrogi.

M wazne

Oznacza wymagania lub ograniczenia. Nalezy zapoznac sie z tymi
elementami w celu prawidtowego korzystania z urzadzenia i unikniecia
uszkodzen urzadzenia oraz mienia.

Klawisze i przyciski uzyte w niniejszym

podreczniku

Ponizej przedstawione symbole i przyciski obrazuja, w jaki sposéb
w podreczniku opisano operacje wykonywane za pomocg przyciskow.
+ Klawisze na panelu sterowania: [Ikona przycisku]
Na przyktad:
+ Ekran: <Wskaz odbiorcow.>
+ Przyciski i elementy na ekranie komputera: [Preferences] (Ustawienia)

Rysunki i zrzuty ekranu zawarte w niniejszym

podreczniku

Rysunki i zrzuty ekranu zawarte w niniejszym podreczniku dotycza
modelu MF212w, chyba ze podano inaczej.

Wazne instrukcje dotyczace bezpieczenstwa

Prze rozpoczeciem korzystania z tego urzadzenia zapoznaj sie doktadnie
z czesdcig ,Wazne instrukcje dotyczace bezpieczenstwa” w niniejszym
podreczniku oraz w programie e-Podrecznik.

Instrukcje maja na celu zapobiezenie obrazeniom ciata uzytkownika oraz
innych osdb, jak réwniez zniszczeniu wyposazenia; nalezy wiec zawsze
postepowac zgodnie z nimi oraz wymienionymi w nich wymaganiami.
Nalezy pamietac o tym, ze uzytkownik ponosi odpowiedzialno$¢

za wszystkie straty spowodowane niezastosowaniem sie do
zamieszczonych tutaj wskazéwek, uzywania urzadzenia w sposéb
niezgodny z jego przeznaczeniem lub tez dokonania w nim napraw

lub modyfikacji przez osoby inne niz technik serwisowy posiadajacy
autoryzacje firmy Canon.

Instalacja

A\ 0STRZEZENIE

+ Urzadzenia nie nalezy instalowa¢ w poblizu substancji tatwopalnych,
takich jak produkty na bazie alkoholu lub rozpuszczalniki do
farb. Kontakt tych substancji z czesciami elektrycznymi wewnatrz
urzadzenia moze doprowadzi¢ do ich zaptonu i spowodowac pozar
lub zwigkszy¢ zagrozenie porazenia pradem.

+ Na urzadzeniu nie nalezy umieszczac¢ naszyjnikéw ani zadnych innych
elementéw metalowych ani pojemnikéw wypetnionych ptynami.

W przypadku kontaktu ciat obcych z czesciami elektrycznymi
wewnatrz urzadzenia moze dojs¢ do pozaru lub porazenia pradem.
Jesli jakikolwiek przedmiot wpadnie do $rodka urzadzenia, nalezy
natychmiast wytaczy¢ zasilanie i skontaktowac sie z lokalnym
dystrybutorem firmy Canon.

+ Nie uzywac tego urzadzenia w poblizu jakichkolwiek urzadzen
medycznych. Promieniowanie radiowe emitowane przez niniejsze
urzadzenie moze zaktdcac dziatanie urzadzer medycznych, co grozi
powaznym wypadkiem.

A\ PrzESTROGA

« Urzadzenia nie nalezy instalowa¢ w miejscach wymienionych ponizej.
W przeciwnym wypadku moze dojs$¢ do zranienia, pozaru lub
porazenia pradem elektrycznym.

— miejsca niestabilne

— miejsca narazone na nadmierne drgania

— miejsca, w ktérych zablokowane moga zosta¢ otwory wentylacyjne
(zbyt blisko $cian, t6zka, wtochatych dywanéw i innych podobnych
obiektow)

— miejsca wilgotne lub zakurzone

— miejsca wystawione na bezposrednie oddziatywanie promieni
stonecznych lub znajdujace sie na zewnatrz budynku

— miejsca, w ktérych wystepuja wysokie temperatury

— miejsca potozone w poblizu otwartych ptomieni

— miejsca o stabej wentylacji

» Mimo Ze podczas pracy urzadzenia wytwarzany jest ozon, nie ma
on zadnego wptywu na organizm cztowieka. Jednak w przypadku
uzytkowania maszyny przez dtuzszy czas, nalezy zapewnic¢ dobrg
wentylacje pomieszczenia.

« Do urzadzenia nie nalezy podtaczac kabli nieposiadajacych
odpowiednich aprobat. W przeciwnym wypadku moze dojs¢ do
pozaru lub porazenia pragdem elektrycznym.

+ Urzadzenia wyposazone w twardy dysk moga dziata¢ nieprawidtowo
podczas uzytkowania na duzych wysokosciach, tj. 3000 metréw nad
poziomem morza lub wyzszych.

Zrédto zasilania

A osTRZEZENIE

+ Nalezy uzywac wytacznie przewodu dostarczonego wraz
z urzadzeniem — uzycie innego przewodu moze doprowadzi¢ do
pozaru lub porazenia pradem.

« Nie nalezy modyfikowac ani zagina¢ przewodu zasilania, ani
tez ciggnac za niego ze zbyt duza sita. Nie nalezy kfasc¢ ciezkich
przedmiotéw na przewodzie zasilania. Uszkodzenie przewodu
zasilania grozi pozarem lub porazeniem pradem elektrycznym.

« Nie nalezy podtaczac ani odfgcza¢ wtyczki mokrymi rekami — moze
to doprowadzi¢ do porazenia pragdem.

« Do zasilania urzadzenia nie nalezy uzywac przedtuzaczy ani
rozdzielaczy. W przeciwnym wypadku moze dojs¢ do pozaru lub
porazenia pragdem elektrycznym.

« Nie nalezy zwija¢ ani zwigzywac kabla zasilajgcego — moze to
doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia pradem.

«  Wtyczke zasilajaca nalezy wsunac¢ do korica do gniazdka
elektrycznego. Kontynuowanie eksploatacji moze doprowadzi¢ do
pozaru lub porazenia pragdem.

« Podczas burzy z piorunami wtyczka zasilania powinna by¢ wyjeta
z gniazda sieciowego. W przeciwnym wypadku moze dojs¢ do pozaru,
porazenia pragdem elektrycznym lub usterki urzadzenia.

A\ PRZESTROGA

» Stosowac wylacznie zasilacz o parametrach zgodnych ze specyfikacja
podang w niniejszym dokumencie. W przeciwnym wypadku moze
dojs¢ do pozaru lub porazenia pradem elektrycznym.

« Nie nalezy blokowac¢ dostepu do gniazda zasilania gdy podtgczone
jest do niego urzadzenie, aby w razie awarii mozna byto bez
przeszkdd wyjacé wtyczke z gniazda zasilania.

Obstuga urzadzenia

A\ 0STRZEZENIE

+ Nie wolno demontowac¢ ani modyfikowa¢ urzadzenia. Wewnatrz
urzadzenia znajduja sie podzespoty dziatajace w wysokiej
temperaturze i pod wysokim napieciem, wiec grozi to pozarem lub
porazeniem pradem.

« Nie nalezy pozwala¢ dzieciom dotykac kabla zasilajgcego, innych
kabli, czesci wewnetrznych lub elektrycznych ani bawi¢ sie nimi.
W przeciwnym wypadku moze dojs¢ do powaznego zranienia.

« W przypadku stwierdzenia nietypowych odgtoséw, zapachu lub
dymu wydobywajacego sie z urzadzenia lub wytwarzania przez
nie nadmiernych ilosci ciepta, nalezy skontaktowac sie z lokalnym
przedstawicielem firmy Canon. Kontynuowanie eksploatacji moze
doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia pradem.

+ W poblizu urzadzenia nie korzystac z fatwopalnych rozpylaczy.

W przypadku kontaktu substancji tatwopalnych z czesciami
elektrycznymi wewnatrz urzadzenia moze dojs$¢ do pozaru lub
porazenia pradem.
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A\ PrzESTROGA

- Dla wtasnego bezpieczenstwa, jesli urzadzenie ma nie by¢ uzywane
przez dtuzszy czas, nalezy odfgczy¢ przewdd zasilania.

+ Zachowac ostrozno$¢ podczas otwierania i zamykania pokryw, aby
unikna¢ zranienia sie w dtonie.

+ Nalezy trzymac rece i ubrania z dala od watkéw znajdujacych sie
w obszarze wyprowadzania papieru. Jesli watki pochwyca dtonie lub
odziez, moze doj$¢ do zranienia.

+  Wewnatrz urzadzenia i w obszarze wyjsciowym papieru panujg
wysokie temperatury, zaréwno podczas uzywania urzadzenia jak
i bezposrednio po jego zakoriczeniu. Nalezy unika¢ kontaktu z tymi
miejscami, aby zapobiec oparzeniom. Papier opuszczajacy urzadzenie
moze by¢ réwniez goracy, zachowaj ostroznos¢. W przeciwnym razie
moze dojs¢ do poparzen.

Konserwacja i przeglady

A\ osTRZEZENIE

+ Przed przystapieniem do czyszczenia urzadzenia wytacz je i wyjmij
wtyczke z gniazda zasilania. W przeciwnym wypadku moze dojs¢ do
pozaru lub porazenia pradem elektrycznym.

+ Nalezy okresowo odtaczac wtyczke zasilajaca i czysci¢ obszar wokét
podstawy stykéw wtyczki sucha tkaning, aby usuna¢ zabrudzenia.
W warunkach duzej wilgoci nagromadzony brud moze powodowa¢
zwarcie lub pozar.

« Do czyszczenia urzadzenia nalezy uzywac wilgotnej, dobrze
wykreconej szmatki. Szmatke nalezy zwilza¢ wytgcznie woda.

Nie nalezy uzywac alkoholi, benzyny, rozcienczalnikéw i innych
substancji tatwopalnych. W przypadku kontaktu takich substancji
z czesciami elektrycznymi wewnatrz urzadzenia moze dojs¢ do
pozaru lub porazenia pradem.

+  Przewod zasilajacy i wtyczke nalezy regularnie sprawdzac na
wystepowanie uszkodzen. Nalezy sprawdzi¢, czy w urzadzeniu nie ma
oznak rdzy, wzeréw, rys, peknie¢ lub przegrzewania. Kontynuowanie
eksploatacji urzadzenia bez odpowiedniej obstugi technicznej moze
doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia pragdem.

Materialy eksploatacyjne

A\ osTRZEZENIE

+ Nie nalezy wrzucac zuzytych zasobnikéw z tonerem do ognia.
Grozi to zaptonem i w efekcie poparzeniem lub pozarem.

+ W razie przypadkowego rozsypania tonera, nalezy ostroznie zetrze¢
luzny toner wilgotna, migkka szmatka, unikajac wdychania proszku
tonera. Do czyszczenia rozsypanego tonera nie wolno uzywac
odkurzacza. Moze to spowodowac usterke odkurzacza lub eksplozje
pytu z powodu wytadowania statycznego.

A\ PrzESTROGA

+ Zasobniki z tonerem i inne materiaty eksploatacyjne nalezy
przechowywac z dala od dzieci. W przypadku przedostania si¢ toneru
do organizmu nalezy niezwtocznie skontaktowac sie z lekarzem lub
specjalistycznym osrodkiem leczenia zatruc.

« Nie nalezy podejmowac préb demontazu zasobnika z tonerem.
Toner moze rozsypac sie i dosta¢ do oczu lub ust. W przypadku
dostania sie toneru do oczu lub ust nalezy natychmiast przeptukac
je zimng woda i skonsultowac sie z lekarzem.

+ W przypadku wysypania si¢ tonera z zasobnika, nalezy unikac
jego wdychania lub kontaktu ze skéra. Jesli toner zetknie sig ze
skora, niezwtocznie przemy¢ miejsce zetkniecia woda z mydtem.

W przypadku przedostania sie tonera do uktadu oddechowego lub
podraznienia skéry spowodowanego kontaktem z tonerem, nalezy
niezwtocznie skonsultowac sie z lekarzem lub specjalistycznym
osrodkiem leczenia zatruc.

Inne

A\ oSTRZEZENIE

+ W przypadku oséb korzystajgcych z rozrusznika serca:
to urzadzenie generuje pole magnetyczne o niskim natezeniu.
W przypadku odczuwania jakichkolwiek nietypowych objawéw
podczas korzystania z tego urzadzenia nalezy sie od niego oddali¢
i niezwtocznie skonsultowac sie ze swoim lekarzem.
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Uwagi prawne

Nazwa produktu

Przepisy bezpieczeristwa wymagaja, aby nazwa produktu byta
zarejestrowana. W niektérych regionach, w ktérych prowadzi sie
sprzedaz produktu, zarejestrowane mogg by¢ podane ponizej
w nawiasach () alternatywne nazwy.

MF212w (F167300)
MF211 (F167300)

Ograniczenia prawne dotyczace uzywania
produktu i korzystania z zeskanowanych obrazéw

Uzywanie produktu do skanowania, drukowania lub w inny sposéb
powielania niektorych dokumentéw oraz korzystanie z obrazéw
zeskanowanych, wydrukowanych lub inaczej powielonych moze
by¢ prawnie zabronione i zagrozone odpowiedzialnoscig karng i/lub
cywilna. Ponizej znajduje sie niepetna lista takich dokumentéw. Lista ta
ma jedynie charakter pomocniczy. W przypadku braku pewnosci co do
legalnosci uzywania produktu do skanowania, drukowania lub w inny
sposob powielania okreslonego dokumentu i/lub korzystania z obrazéw
zeskanowanych, wydrukowanych lub inaczej powielonych, nalezy
wczesniej skontaktowac sie z radca prawnym celem zasiegniecia opinii.

— banknoty

— czeki podrézne

— przekazy pocztowe

— kartki zywnosciowe

— S$wiadectwa depozytowe

— paszporty

— znaczki pocztowe (opieczetowane lub czyste)

— dokumenty imigracyjne

— odznaki i insygnia identyfikujace

— znaczki skarbowe (opieczetowane lub czyste)

— dokumenty zwigzane z poborem i stuzba wojskowg

— obligacje i inne papiery dtuzne

— czeki i polecenia wyptaty wystawione przez organy rzagdowe

— akcje

— dowody rejestracyjne pojazdéw i dokumenty ich wiasnosci

— materiaty chronione prawem autorskim i dzieta sztuki bez
zezwolenia wiasciciela praw autorskich

Dotozylismy wszelkich staran, aby instrukcje obstugi urzadzenia byty
wolne od btedéw i opuszczen. Poniewaz jednak nasze produkty sa
ciagle rozwijane, w przypadku potrzeby uzyskania doktadnych danych
technicznych prosimy o kontakt z firma Canon.



Notatki /
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Dodané prirucky

@ Zadiname (tato pfirucka):

Tato pfirucka popisuje instalaci pfistroje,
nastaveni a upozornéni. Tuto pfirucku si
prectéte, nez zatnete pfistroj pouzivat.

@ Praivodce nastavenim bezdratové
sité LAN (MF212w):

Tuto pfirucku si prectéte spolu

s dokumentem Zacindme. Tato pfirucka
popisuje postupy pro nastaveni
bezdratové sité LAN a pficiny a feseni
potizi, s nimiz se mzete béhem nastaveni
setkat. Tuto pfirucku si prectéte, nez
zacnete pfistroj pouZivat.

3 MF Driver Installation Guide
(PFirucka instalace ovladace MF)
(,User Software and Manuals DVD-
ROM” (DVD s uzivatelskym softwarem
a priruckami)):

Ve druhém kroku si prectéte tento ndvod.
Tato pfirucka popisuje instalaci softwaru.

@ Elektronicka pirucka (,User
Software and Manuals DVD-ROM*”
(DVD s uzivatelskym softwarem

a priruckami)):

Prectéte si pozadovanou kapitolu
odpovidajici vasim potiebam. Elektronicka
prirucka je uspofadana do kategorii podle
témat, aby bylo mozné snadno vyhledavat
pozadované informace.
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Navigace v nabidce a metoda zadavani textu

€3 COPY / S SCAN

Nabidka AV<»OK Zpét Vymazat ¥ Ciselnd #
tlacitka
Navigace v nabidce
Vybér polozky nebo pohybovani Potvrzeni nastaveni

kurzoru mezi polozkami nabidky

Pomoci tlacitka [A] nebo [ V] vyberte
polozku.

Na dalsi iroven prejdete pomoci

tla¢itka nebo [»]. Pomoci tlagitka
nebo [«] se vratite o Uroven vyse.

Metoda zadavani textu

Stisknéte tla¢itko @3. Pokud se vsak na
displeji zobrazi <Pouzit>, vyberte moznost
<Pouzit> a poté stisknéte tla¢itko 3.

Zména rezimu zadavani

Stisknutim tlacitka [¥] vyberte moznost
<Rezim zadavani> a stisknéte

tla¢itko @@. Rezim zadavani mizete
zménit také stisknutim tlacitka E3.

Rezim ¢
zadavani Dostupny text
Abeceda (velkd a mala pismena)
<A> <a>
a symboly
<12> Cisla

Zadavani textu, symbolu a éisel

Zadavani pomoci ¢iselnych tlacitek
nebo E3.

Pfesunuti kurzoru (zadani mezery)

K presouvani pouzijte tlacitko [«]

nebo [»]. Chcete-li zadat mezeru, presunte
kurzor na konec textu a stisknéte [»].

Odstrarovani znak

Odstrante je pomoci [[d. Stisknutim
a podrzenim tlacitka @ odstranite
viechny znaky.

Rezim Rezim Rezim
zadavani: zadavani: zadavani:
<A> <a> <12>
= |
AAABC addbc 2
DEEF deéf 3
n GHIf ghii 4
JKL kI 5
m MNOO mno6 6
PQRS pars 7
o TUOOV tutty 8
o WXYZ WXyz 9
“ (neni k dispozici) 0
(mezera) - *#I';:N°_=/|'7$ (neni k
@%&+\~()[1{}<> dispozici)

Zobrazeni dokumentu Elektronicka pfirucka z disku DVD-ROM
1 Do pocitace vlozte disk ,User Software and Manuals DVD-ROM" (DVD s uzivatelskym

softwarem a pfiruckami).

2 Kliknéte na moznost [Manuals] (Pfirucky).

3 Kliknéte na moznost [e-Manual] (Elektronicka pfirucka).
TV zavislosti na pouzivaném operacnim systému se zobrazi upozornéni ochrany zabezpeceni.

t Pokud jste disk ,User Software and Manuals DVD-ROM” (DVD s uZivatelskym softwarem a pfiru¢kami)
jiz vlozili do pocitace a moznost [Manuals] (Prirucky) neni zobrazena, disk DVD-ROM vyjméte

aznovu viozte.



Pripojeni napajeciho kabelu a zapnuti
pristroje

@ V tuto chvili nepfipojujte kabel USB. Pfipojte jej pfi instalaci
softwaru.

Zadani pocatecniho nastaveni

Postupujte podle pokynli na obrazovce a nastavte jazyk a ¢as*.
Podrobnosti o prochazeni nabidkou a zadavani ¢isel naleznete
v &asti,Navigace v nabidce a metoda zadavani textu” (® str. 154).

® MF212w

Language ’Tﬁ\Aktué'lm' cas

Chinese (SimpTified) -

Chinese (Traditio...[ll | ccceeepp 08/08 2014 12:52 Bl

Croatian v

(0:00-12:59)
® MF211

Language Kop.: Stisk.Start

Chinese (SimpTified) 100% A 1

chinese (Traditio.--l cecesedp | Sytost: 0+

Croatian Typ origindlu: Te..
pomér kopirovani:..

*Pouze model MF212w

Volba zpusobu pripojeni pFistroje k pocitaci

® Piipojeni pies kabelovou sit LAN
(pouze model MF212w)

Pristroj Ize pfipojit k pocitaci pomoci kabelového
smérovace. Ke kabelovému smérovaci (pfistupovému bodu)
pripojte pfistroj pomoci kabel( sité LAN.

t Je nutné, aby na smérovaci byl dostupny port k pfipojeni pfistroje
a pocitace.

T Pripravte si kabel pro sit LAN typu kroucena dvoulinka kategorie
5 nebo vyssi.

® Pfipojeni pomoci kabelu USB
Pristroj Ize pfipojit k pocitaci pomoci kabelu USB.

znacka.

® Pripojeni pfes bezdratovou sit LAN
(pouze model MF212w)
Pristroj Ize pfipojit k pocitaci pomoci bezdratového
smérovace*. ProtoZe jde o bezdratové pripojeni, nejsou
nutné kabely sité LAN.

* Je nutny bezdratovy smérovac (piistupovy bod), ktery podporuje
standard IEEE802.11b/g/n.

Pokud si nejste jisti, zda je smérovac bezdratovy, nebo
kabelovy:

Informace vyhledejte v piiru¢ce dodané se sitovym
zatizenim nebo je ziskate od vyrobce.

Vybér metody pfipojeni: Pomoci bezdratové

sité LAN nebo jiné metody

® MF212w

Aktualni cas

Pro zachovani
nastaveni casu
nabijejte baterii
24 hod. Po vypnu...

pouzit k pripojeni k
siti bezdr. sit LAN?
(Lze konf. pozdéii)

oco.oo’

Okamzité ptipojeni k pocitaci pres bezdratovou

sit LAN

® Zac¢néte krokem 4,Nastaveni bezdratové sité LAN”
v Priivodci nastavenim bezdratové sité LAN.

Pfipojeni k pocitaci pres kabelovou sit LAN
® Pokracujte na,Pfipojeni ptes kabelovou sit LAN
(pouze model MF212w)” (str. 156).
Pfipojeni k pocitaci prostiednictvim kabelu USB
@® Pokratuijte na,PFipojeni pomoci kabelu USB” (str. 156).

e MF211
PFipojeni k poditaci prostiednictvim kabelu USB
® Pokracujte na,,Pfipojeni pomoci kabelu USB” (str. 156).
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Pripojeni pfes kabelovou sit LAN

Podrobné informace o postupech instalace:

Z disku ,User Software and Manuals DVD-ROM”

(DVD s uzivatelskym softwarem a pfiruckami) nainstalujte
ovladac a software. Podrobné informace o postupech
instalace najdete v pfiru¢ce MF Driver Installation Guide
(Pfirucka instalace ovladace MF).

(pouze model MF212w)

1 Piipojte kabel LAN.

T Ovladac Ize také stdhnout z webu spole¢nosti Canon.

@»I;

L
Do 2 minut se automaticky nakonfiguruje adresa IP.
Pokud chcete IP adresu nastavit ru¢né, ziskate informace A 4
v nasledujicich tématech.

Macintosh

ann =
Software Programs/Manuals Setup. T—T —
\

® Elektronicka prirucka,Sit” » ,Piipojeni k siti” » ,Nastaveni Windows
IP adres”

2 Z disku ,User Software and Manuals DVD-ROM”
(DVD s uzivatelskym softwarem a piiru¢kami)
nainstalujte ovladac a software.

@ Dalsi informace naleznete v ¢asti,Podrobné informace
o postupech instalace:” na této strance.

® Pokracujte k ¢asti,Nastaveni velikosti a typu papiru” v
na této strance.

Pripojeni pomoci kabelu USB

Po instalaci ovladact MF a néstroje MF Toolbox pfipojte
kabel USB.

POZNAMKA

« Pokud jste kabel USB pfipojili pred instalaci ovladact
MF, vyhledejte informace v dokumentu MF Driver
Installation Guide (Pfirucka instalace ovladace MF).

Uzivatelé systému Macintosh:

Disk DVD-ROM dodany s timto zafizenim nemusi
obsahovat tiskovy ovladac pro systém MacOS.
Tato moznost se muze lisit v zavislosti na misté

Z disku,User Software and Manuals DVD-ROM"
(DVD s uzivatelskym softwarem a priru¢kami)
nainstalujte ovladac a software.

zakoupeni zafizeni. Vyhledejte a stdhnéte si prislusny
ovladac na domovské strance spole¢nosti Canon.

Dalsi informace o instalaci nebo pouzivani ovladace
naleznete v dokumentu MF Driver Installation Guide
(Pfirucka instalace ovladace MF), ktery je k nému pribaleny.

@ Dalsi informace naleznete v ¢asti,Podrobné informace
o postupech instalace:” na této strance.
2 Piipojte kabel USB.

Nastaveni velikosti a typu papiru

Ridte se pokyny na obrazovce a nastavte velikost a typ papiru.

Nastaveni papiru

viceuc. prihr.
e Zasuvka 1
Vyberte casto pouzi..

® Pokracujte k ¢asti,Nastaveni velikosti a typu papiru”
na této strance.
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Provadéni uzitecnych ukolt

Tento pfistroj vam nabizi rzné funkce. Nasledujici funkce nabizeji prehled hlavnich funkci, které mizete bézné pouzivat.

Kopirovani

Tisk

Skenovani

Kopirovani ve zvétSsené/zmensené
velikosti

Mzete zvétsit nebo zmensit
dokumenty standardni velikosti pro
kopirovani na papir standardni velikosti
nebo zvolit pomér pro kopirovani

v procentech.

Tridéni
Kopie mUizete tfidit do sad
usporadanych podle poradi stran.

Zmensené rozlozeni

Vice dokumentu Ize zmensit tak, aby je
bylo mozné zkopirovat na jeden list.

2nait

Kopirovani z ID karty

Je mozné vytvorit kopii 2stranné karty
na jednu stranu papiru.

Vymeéna tonerové kazety

Tisk ve zvétsené/zmensené velikosti
Zmensené rozlozeni

Vice dokument Ize zmensit tak, aby je
bylo mozné vytisknout na jeden list.

2nat

Tisk plakatu

Tisk vodoznaku

Zobrazeni nahledu pied tiskem
Vybér, profilu”

Nastaveni sité (pouze model
MF212w)

Tento pfistroj je vybaven sitovym
rozhranim, které vdm usnadni vytvoreni
sitového prostiedi. MGzete tisknout
dokumenty, pouzivat sitové skenovani

ze vsech pocitactl pripojenych k pfistroji.

Tento pfistroj napomaha pfi sdileni
v kancelafi ke zvyseni efektivity prace.

UloZeni dokument z ovladaciho
panelu pfistroje

| @ Dokumenty

(3]

UloZeni dokumenti pomoci poéitace

® Skenovani pomoci programu
MF Toolbox

@ Dokumenty
¥
E & %" e ’
= ¢ " =

® Skenovani z aplikace

® Skenovani pomoci ovladace WIA*

Vzdalené uzivatelské rozhrani
(pouze model MF212w)

Stav pfistroje mUzete sledovat

z pocitacu v siti. Pomoci sité mlzete
pristupovat k pfistroji a spravovat tlohy
nebo volit rlzna nastaveni.

* Pouze systém Windows XP/Vista/7/8

Na vytisku jsou patrné bilé pruhy nebo je vytisk ¢astecné vybledly

Pokud je toner jiz téméf vycerpan, na vytisku se objevi bilé pruhy nebo je ¢astecné vybledly.

Dojde-li k tomuto problému:

Na obrazovce se nezobrazuji zadna hlaseni, i kdyZ toner témér
dosel. Tonerovou kazetu vymérite, pokud se na vytisku se objevi
bilé pruhy, nebo je vytisk ¢astecné vybledly.

Pfed vyménou tonerové kazety provedte postup popsany v nasledujici ¢asti. Zatizeni bude pokracovat v tisku, dokud nedojde

k upInému vycerpani toneru.

® Elektronicka pfiru¢ka,Pred vyménou tonerové kazety”

Pokud je kvalita tisku stale nepfijatelna:
Pokud problém pfetrva i po provedeni nize uvedeného postupu, vyménte tonerovou kazetu.
® Elektronicka pfiru¢ka,Postup vymény tonerovych kazet”
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Odstranovani zachyceného papiru

Kdyz se objevi nasledujici obrazovka, doslo k uviznuti papiru uvnitf pfistroje.

Podle pokynt na obrazovce odstrarite uviznuty dokument nebo papir. Tato prirucka
uvadi pouze oblasti, kde dochazi k uviznuti papiru. Podrobné informace o jednotlivych
funkcich najdete v dokumentu Elektronicka prirucka.

Vnitrek pristroje

Provedte kontrolu.

Zachyceny papir, /
nevlozena kazeta. )
Stisknutim [ »]
zobrazite kroky.

Zasuvka na papir

.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
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Symboly pouzivané v tomto navodu

A vAROVANI

Uvadi varovani tykajici se operaci, které by mohly vést k umrti nebo
zranéni osob, pokud by nebyly spravné provedeny. Abyste pouzivali
zatizeni bezpecné, vzdy vénujte pozornost témto varovanim.

A uPOZORNENI

Uvédi upozornéni tykajici se operaci, které by mohly vést k poranéni
osob, pokud by nebyly spravné provedeny. Abyste pouzivali zafizeni
bezpecné, vzdy vénujte pozornost témto upozornénim.

@ DULEZITE

Oznacuje provozni pozadavky a omezeni. Abyste zafizeni spravné
pouzivali a zabranili poskozeni zafizeni nebo jiného majetku, peclivé si
prectéte tyto pokyny.

Tlacitka pouzita v pFirucce

Nasledujici ndzvy symbolt a tlacitek predstavuji nékolik pfikladt
pouzivani tlacitek v této prirucce.

« Tlacitka na ovladacim panelu: [Ikona klavesy]

Priklad:

Displej: <Zadejte misto urceni.>

Tlacitka a polozky na monitoru pocitace: [Preferences] (Pfedvolby)

llustrace a dialogova okna pouzité v pFirucce

llustrace a dialogova okna pouzité v piirucce odpovidaji modelu
MF212w, pokud neni uvedeno jinak.

Dulezité bezpeénostni pokyny

Pred zahajenim provozu pfistroje si peclivé prectéte ¢ast,Dullezité
bezpecnostni pokyny” v této pfiru¢ce a v dokumentu Elektronicka
prirucka.

Vsechny tyto pokyny jsou urc¢eny k tomu, aby se zabranilo zranéni
uzivatele nebo jinych osob, ptipadné poskozeni majetku. Vzdy proto tyto
pokyny a provozni pozadavky dodrzujte.

Vezméte prosim na védomi, Ze zodpovidate za veskeré skody zplisobené
nedodrzovanim pokyn uvedenych v této pfirucce, pouzivanim

zarizeni k jakémukoli Ucelu, k némuz neni urceno, pfipadné opravami

¢i Upravami provadénymi jakoukoli osobou kromé technika schvaleného
spolecnosti Canon.

Instalace

A\ vAROVANI

+ Neinstalujte pfistroj v blizkosti hotlavych latek, napfiklad produkt(
na bazi alkoholu ¢i fedidel na barvy. Pokud s témito latkami pfijdou
do styku elektrické soucasti uvnitt zafizeni, mdze dojit ke vzniceni
téchto latek a k pozéaru nebo se muize zvysit riziko Urazu elektrickym
proudem.

Neumistujte na pfistroj fetizky ¢i jiné kovové predméty ¢i nadoby
naplnéné kapalinami. Pokud elektrické soucasti uvnitf pfistroje
prijdou do styku s cizimi latkami, mGze dojit k pozaru nebo trazu
elektrickym proudem.

Pokud nékterd z téchto latek spadne do pfistroje, okamzité vypnéte
napéjeni piistroje a obratte se na mistniho prodejce spole¢nosti
Canon.

Nepouzivejte v blizkosti zdravotnickych zafizeni. Na zdravotnicka
zatizeni mohou mit vliv radiové viny vyzafované timto pfistrojem,

a muze tak dojit k zavaznym nehodém.

A\ UPOZORNENI

Pristroj neinstalujte v nasledujicich umisténich. V opacném

pripadé by mohlo dojit ke zranéni osob, vzniku pozaru nebo trazu

elektrickym proudem.

— Nestabilni misto

— Misto vystavené nadmérnym vibracim

— Misto, kde jsou blokovany vétraci otvory (v tésné blizkosti stén,
postele, hunaté piikryvky a podobnych predmét)

— VIhké nebo prasné misto

— Misto vystavené piimému plsobeni slune¢niho zafeni nebo
venkovni umisténi

— Misto vystavené pUsobeni vysokych teplot

— Misto v blizkosti otevieného ohné

— Misto s nedostate¢nym vétranim

Ackoli se pfi provozu tiskarny vytvéaii ozén, nema vliv na lidské

télo. Pokud viak chcete pfistroj pouzivat po dlouhd ¢asova obdobi,

zajistéte dostate¢né odvétravani mista instalace.

Nepfipojujte k pfistroji neschvélené kabely. V opacném pfipadé by

mohlo dojit ke vzniku poZéru nebo urazu elektrickym proudem.

Pfistroje s pevnym diskem nemusi fungovat spravné, kdyz se budou

pouzivat ve vysokych vyskach pfesahujicich 3 000 metrt nad mofem.

Napajeni

A\ vAROVANI

Nepouzivejte jiny napdjeci kabel, nez ktery je s pfistrojem dodan,
protoze by mohlo dojit k pozaru nebo urazu elektrickym proudem.
Napéjeci kabel neupravujte ani neohybejte a netahejte za néj
velkou silou. Na napéjeci kabel neumistujte tézké predméty.
Poskozeni napajeciho kabelu muize vést ke vzniku pozaru nebo urazu
elektrickym proudem.

Nepfipojujte ani neodpojujte napéjeci kabel mokryma rukama,
protoze to muize zpusobit Uraz elektrickym proudem.

Nepouzivejte s timto pfistrojem prodluzovaci $indry nebo
prodluzovaci zéstrcky. V opacném pfipadé by mohlo dojit ke vzniku
pozéru nebo uUrazu elektrickym proudem.

Nespojujte napéjeci kabel do svazku, protoze muze dojit k pozéru
nebo urazu elektrickym proudem.

Zastreku zasunte do zasuvky stfidavého proudu az nadoraz.

V opacném pfipadé by mohlo dojit k pozaru nebo Urazu elektrickym
proudem.

Za bourky zcela odpojte zastrcku napajeciho kabelu ze zasuvky.

V opacném piipadé by mohlo dojit k pozaru, k Urazu elektrickym
proudem nebo k nespravné funkci pfistroje.

A\ UPOZORNENI

PouZivejte pouze zdroj napéjeni spliujici pozadavky na napajeni
uvedené v tomto dokumentu. V opacném pfipadé by mohlo dojit
k poZéru nebo urazu elektrickym proudem.

Neblokujte pfistup k elektrické zasuvce, do niz je tento pfistroj
zapojen, abyste mohli v pfipadé nouze snadno odpojit napajeci
kabel.

Manipulace

A\ vAROVANI

Pristroj nerozebirejte ani neupravujte. Uvnitf pfistroje jsou soucasti

s vysokou teplotou a pod vysokym napétim, které by mohly zpGsobit
vznik pozaru nebo uraz elektrickym proudem.

Zabrante détem, aby se dotykaly napajeci siiliry, kabel( a vnitinich
nebo elektrickych soucasti a hraly si s nimi.V opa¢ném pfipadé by
mobhlo dojit k vdznému zranéni osob.

Pokud bude zafizeni vydavat neobvykly hluk, podivny zapach, kouf
Ci teplo, obratte se na autorizovaného prodejce Canon. Budete-li déle
pokracovat v pouzivani ptistroje, mlze dojit k pozaru nebo trazu
elektrickym proudem.

Nepouzivejte v okoli piistroje hoflavé spreje. Pokud elektrické
soucasti uvnitf pfistroje pfijdou do styku s hoflavymi latkami, mize
dojit k pozaru nebo urazu elektrickym proudem.
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A\ UPOZORNENI

« Vzajmu vlastni bezpec¢nosti odpojte napéjeci kabel, pokud nebudete
zatizeni delsi dobu pouzivat.

«  P¥i otevirani a zavirani krytl budte opatrni, abyste si neporanili ruce.

« Drzte ruce a obleceni stranou od valcd ve vystupni ¢asti. Pokud se
v podavacich zachyti ruce ¢i soucasti odévu, mize dojit ke zranéni.

+ Vnitrek pfistroje a vystupni pfihrddka jsou béhem pouzivani
a bezprostfedné po ném velmi horké. Abyste se nepopalili,
nedotykejte se téchto oblasti. Také potistény papir mize byt ihned po
vystupu horky, pfi manipulaci s nim tedy budte opatrni.V opa¢ném
piipadé byste se mohli popadlit.

Udrzba a kontroly

A\ varovANi

« Pred ¢isténim pistroj vypnéte a odpojte napajeci kabel ze zasuvky.
V opacném piipadé by mohlo dojit k pozaru nebo trazu elektrickym
proudem.

«  Zastrcku napdjeciho kabelu pravidelné odpojujte z elektrické
zasuvky a vycistéte oblast v okoli zakladny kovovych kolikd zastr¢ky
a elektrickou zasuvku suchym hadtikem, abyste odstranili veskery
prach a necistoty. Nahromadény vlhky prach muze zpUsobit zkrat
i pozar.

«  Pristroj Cistéte vihkym, dobfe vyzdimanym hadfikem. Hadfiky
vlhcete pouze ve vodé. Nepouzivejte alkohol, benzen, fedidla
nebo jiné hoflavé latky. Pokud elektrické soucasti uvnitt piistroje
ptijdou do styku s témito latkami, muiZe dojit k pozaru nebo trazu
elektrickym proudem.

+ Pravidelné kontrolujte napéjeci kabel a zastrcku, zda nejsou
poskozené. Kontrolujte, zda na pfistroji neni rez, Skrabance, praskliny
nebo zda neni pfilis teply. Pfi pouzivani nedostatecné udrzovaného
pfistroje mUze dojit k poZaru nebo Urazu elektrickym proudem.

Spotiebni material

A\ vAROVANI

+ Nelikvidujte pouzité tonerové kazety v otevieném ohni. Miize dojit
k vzplanuti a k popaleni nebo pozaru.

+ Pokud toner ndhodné vylijete nebo vysypete, volny toner opatrné
utfete mékkym navlh¢enym hadiikem zptsobem, ktery zabrariuje
vdechnuti. K tklidu vylitého ¢i vysypaného toneru nikdy nepouzivejte
vysavac. Mohlo by dojit k poskozeni vysavace nebo vybuchu prachu
v dUsledku statického vyboje.

A\ UPOZORNENI
+ Udrzujte tonerové kazety a dalsi spotfebni materidl mimo dosah

malych déti. Pokud dojde k vdechnuti toneru, ihned vyhledejte
|ékarskou pomoc.

Tonerovou kazetu nerozebirejte. Toner by se mohl rozptylit a dostat
se vdm do oci nebo do ust. Pokud se vam toner dostane do oci ¢i
ust, okamzité postizena mista omyjte studenou vodou a vyhledejte
|ékafskou pomoc.

+ Pokud se toner vylije z tonerové kazety, dejte pozor, abyste ho
nevdechli a aby se nedostal do styku s pokozkou. Pokud se toner
dostane do kontaktu s pokozkou, okam?zité ji omyjte mydlem.
Pokud dojde k vdechnuti toneru nebo podrazdéni pokozky po styku
s tonerem, ihned vyhledejte Iékafskou pomoc.

Ostatni

A\ VAROVANI

+ Pouzivéte-li kardiostimulator:
Toto zafizeni vytvari slabé magnetické pole. Pokud pfi pouzivani
tohoto pfistroje pocitujete zvlastni stavy, vzdalte se od pfistroje
a okamzité se obratte na svého lékafe.
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Pravni oz

Nazev vyrobku

Bezpecnostni predpisy vyzaduji, aby byl nazev vyrobku registrovan.

V nékterych regionech, kde se tento vyrobek prodava, mohou byt misto
toho registrovény nasledujici ndzvy v zavorkach ().

MF212w (F167300)

MF211 (F167300)

Pravni omezeni pouzivani produktu a pouzivani
obrazu

Pouzivéni tohoto pfistroje ke skenovani, tisku nebo jinému druhu
reprodukce urcitych dokumentt a pouzivani obrazd, které byly
naskenovany, vytistény nebo jinak reprodukovany pomoci tohoto
pristroje muze byt zakazano zékonem a mohlo by vyustit v trestni nebo
obcanskopravni odpovédnost. Seznam nékterych z téchto doklad(
je uveden nize. Tento seznam je pouze orientacni. Pokud si nejste jisti
legalnosti pouziti produktu ke skenovéni, tisku nebo jiné reprodukci
jakéhokoli dokumentu a/nebo pouziti obrazkd naskenovanych,
vytisténych nebo jinak reprodukovanych, méli byste se predem obratit
na svého pravniho poradce a pozadat ho o radu.

— papirové bankovky,

— cestovni Seky,

— penézni poukézky,

— stravenky,

— depozitni certifikaty,

— pasy,

— postovni zndmky (orazitkované i neorazitkované),

— imigra¢ni dokumenty,

— identifika¢ni prakazy nebo odznaky,

— kolky (orazitkované i neorazitkované),

— doklady o vojenské sluzbé nebo o odvodu,

— cenné papiry nebo jiné dluzni Gpisy,

— 3Seky nebo sménky vydané vladnimi urady,

— akcie,

— Tidi¢ské prikazy na motorova vozidla a vlastnické listy,

— autorska dila a umélecka dila chrdanéna autorskymi pravy bez

svoleni vlastnika téchto prav.

Bylo vynalozeno veskeré Usili k zajisténi, aby prirucky k piistroji byly bez
nepresnosti a opomenuti. Vzhledem k tomu, Ze své vyrobky neustéle
zlepsujeme, kontaktujte spole¢nost Canon, pokud byste potfebovali
presnou specifikaci.
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Informacie o dodanych

priruckach

@ Zatiname (této priru¢ka):
Tuto prirucku si precitajte ako prvu.

Tato prirucka opisuje indtalaciu zariadenia,
nastavenia a upozornenia. Tuto prirucku

si precitajte pred zaciatkom pouzivania
zariadenia.

@ Prirucka nastavenia bezdrétovej siete
LAN (MF212w):

Tato prirucku si precitajte spolo¢ne

s dokumentom Zaciname. Tato prirucka
opisuje postup nastavenia bezdrétovej
siete LAN a priciny a rieSenia problémoyv,
ktoré sa mozu vyskytnut pri nastavovani.
Tuto prirucku si precitajte pred zaciatkom
pouzivania zariadenia.

® MF Driver Installation Guide (Priru¢ka
inStalacie ovlada¢a MF) (User Software
and Manuals DVD-ROM (Disk DVD-ROM
s obsluznym softvérom a priruckami)):
Tato prirucku si precitajte ako dalsiu

v poradi. Tato prirucka opisuje instalaciu
softvéru.

@ e-Manual (Elektronicka prirucka)
(User Software and Manuals DVD-ROM
(Disk DVD-ROM s obsluznym softvérom
a priruckami)):

Podla potreby si precitajte pozadovanu
kapitolu. Dokument e-Manual (Elektronicka
prirucka) je rozdeleny do kategorii podla
predmetu, aby ste mohli jednoducho najst
pozadované informacie.
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Navigacia v ponuke a spdsob zadavania textu

€3 COPY / S SCAN

5
GHI KL

8
PQRS | TUV

0

Ponuka AV<«»OK Naspidt Zmazat ¥ Ciselné #

Navigacia v ponuke

tlacidla

Vyber polozky alebo pohybovanie
kurzora medzi polozkami ponuky

Pomocou tlacidla [A] alebo [ V] vyberte
polozku.

Na dalsiu uroven pokracujte pomocou
tlacidla alebo [»]. Pomocou tlacidla
alebo [«(] sa vratite o Uroven vyssie.

Spodsob zadavania textu

Potvrdenie nastavenia

Stlacte tlacidlo 3. Ak sa viak na displeji
zobrazi polozka <Pouzit>, vyberte moznost
<Pourzit> a potom stlacte tlacidlo (3.

Zmena rezimu zadavania

Pomocou tlacidla [¥] vyberte moznost
<Rezim zadavania> a potom stlacte
tla¢idlo @3. Na zmenu rezimu zadavania
mozete tiez stlacit tlacidlo

Rezim ¢
zadavania Dostupny text
P Abeceda (velké a malé pismena)
a symboly
<12> Cisla

Zadavanie textu, symbolov a cisel

Zadavajte pomocou ¢iselnych tlacidiel
alebo tlac¢idla [E3.

Pohybovanie kurzorom (zadanie
medzery)

Kurzorom pohybuijte pomocou tlacidla
[«] alebo [»]. Posurite kurzor na koniec
textu a stlacenim tlacidla [»] zadajte
medzeru.

Odstranovanie znakov
Odstranujte pomocou tlacidla [dl.
Stlacenim a podrzanim tlacidla
odstranite vietky znaky.

Rezim zadavania: Relzim.
<ahA> zaddvania:
<12>
= 0./ 1
2
ABCabc 2
3
n GHIghi 4
5 .
m MNOmno 6
PQRSpqrs 7
8
TUVtuv 8
WXYZwxyz 9
“ (nedostupné) 0
# (medzera)-. ¥ #1“,;: A _=/ .
- '7$@%&+\" () [1{}<> (nedostupné)

Zobrazenie dokumentu e-Manual (Elektronicka prirucka) z disku DVD-ROM
1 Vlozte disk User Software and Manuals DVD-ROM (Disk DVD-ROM s obsluznym softvérom

a priruckami) do pocitaca.
2 Kliknite na polozku [Manuals] (Prirucky).

3 Kliknite na polozku [e-Manual] (Elektronicka prirucka).

 Podla toho, aky operacny systém pouzivate, sa moze zobrazit sprava o ochrane zabezpecenia.

T Ak uz bol disk User Software and Manuals DVD-ROM (Disk DVD-ROM s obsluznym softvérom a priruckami)
vlozeny v pocitaci a polozka [Manuals] (Priru¢ky) sa nezobrazi, vyberte disk DVD-ROM a vlozte ho znova.



Pripojenie napajacieho kabla a zapnutie
zariadenia

@V tejto chvili nepripéjajte kabel USB. Pripojte ho pri
instalacii softvéru.

Zadanie pociatocného nastavenia

Postupujte podla pokynov na obrazovke a nastavte jazyk

a Cas*. Podrobné informacie o navigacii v ponuke a zadavani
¢isel ndjdete v Casti,Navigacia v ponuke a sposob zadavania
textu” (@ str. 162).

® MF212w
Language &Nastav. aktual...
Portuguese -
Romanian | cesescdp 08/08 2014 12:52 [sfd
. v
SLEEAE (0:00-12:59)
e MF211
Language Kop.: stl. Start
Portuguese 100% A4 1
Romar.n' an | EETTTEY = Sytost: + 0
Russian Typ originalu: Te.|
pomer kopirovania..|

* Iba model MF212w

Vyber sposobu pripojenia zariadenia
k pocitacu

® Pripojenie prostrednictvom kablovej
siete LAN (iba model MF212w)
Zariadenie moézete k pocitacu pripojit pomocou kablového
smerovaca. Pomocou kablov LAN pripojte zariadenie ku
kablovému smerovacu (pristupovému bodu).

T Uistite sa, Ze na smerovaci je volny port na pripojenie zariadenia
a pocitaca.

T Pripravte si kabel LAN zhotoveny z kritenej dvojlinky kategérie 5
alebo vyssej.

® Pripojenie pomocou kabla USB
Zariadenie mozete k pocitacu pripojit pomocou kéabla USB.

® Pripojenie prostrednictvom bezdrotovej
siete LAN (iba model MF212w)

Zariadenie mézete k pocitacu pripojit pomocou
bezdrétového smerovaca*. Kedze je pripojenie bezdrotové,
nie su potrebné ziadne kable LAN.

*VyZzaduje sa bezdrétovy smerovac (pristupovy bod), ktory
podporuje protokol IEEE802.11b/g/n.

Ak si nie ste isti, i je smerovac bezdrotovy alebo
kablovy:

Pozrite si priru¢ku poskytnutu so sietovym zariadenim alebo
sa obratte na vyrobcu.

Vyber sposobu pripojenia:

Prostrednictvom bezdrotovej siete LAN
alebo inej metody

® MF212w

Nastav. aktudl. ca..
Na uloZenie
nastav.casu sa
musi batéria
nabijat 24 hod. ..

Pripojit k sieti cez
bezdrotovl siet LAN?
(Nakonfig. neskor.)

IEEETEY =

Okamzité pripojenie k pocitacu prostrednictvom

bezdrotovej siete LAN

@ Zacnite od kroku ¢. 4 v &asti,Nastavenie bezdrétovej
siete LAN” v dokumente Prirucka nastavenia
bezdrétovej siete LAN.

Pripojenie k pocitacu prostrednictvom kablovej
siete LAN

® Prejdite na ¢ast,,Pripojenie prostrednictvom kablovej
siete LAN (iba model MF212w)” (str. 164).

Pripojenie k pocitacu prostrednictvom kabla USB
® Prejditenacast,PripojeniepomocoukablaUSB* (str.164).

e MF211

Pripojenie k pocitacu prostrednictvom kabla USB
@ Prejdite na ¢ast,Pripojenie pomocou kébla USB” (str. 164).
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Pripojenie prostrednictvom kéablovej Ak chcete ziskat podrobné informécie

siete LAN (iba model MF212w) o postupoch instalacie:
Z disku User Software and Manuals DVD-ROM
1 Pripojte kdbel LAN. (Disk DVD-ROM s obsluznym softvérom a priru¢kami)

nainstalujte ovladac a softvér. Podrobné informacie
o postupoch instalacie najdete v priru¢ke MF Driver
Installation Guide (Priruc¢ka instalacie ovlada¢a MF).

T Ovladdac¢ mozete prevziat aj z webovej stranky spolo¢nosti Canon.

e o
Adresa IP sa automaticky nakonfiguruje za 2 minuty. i
Ak chcete nastavit adresu IP manualne, precitajte si \/

informacie v nasledujucom dokumente:

v

@ e-Manual (Elektronicka priru¢ka),Network” (Siet) »
»Connecting to a Network” (Pripojenie k sieti) »

,Setting IP Addresses” (Nastavenie adries IP) Windows Macintosh

ann =
Software Programs/Manuals Setup. *{7}' —
\

2 Z disku User Software and Manuals DVD-ROM
(Disk DVD-ROM s obsluznym softvérom
a priru¢kami) nainstalujte ovladac a softvér.

® Pozrite si €ast, Ak chcete ziskat podrobné informécie
o postupoch instalacie:” na tejto strane.

® Pokracujte na ¢ast,Nastavenie formatu a typu papiera”
na tejto strane. \ 4

Pripojenie pomocou kabla USB

Po nainstalovani ovlddacov MF a programu MF Toolbox
pripojte kdbel USB.

POZNAMKA

« Ak ste kabel USB pripojili pred nainstalovanim
ovladacov MF, precitajte si prirucku MF Driver
Installation Guide (Priru¢ka instalacie ovlada¢a MF).

Pouzivatelia pocitacov Macintosh:

Disk DVD-ROM dodany s tymto zariadenim nemusi
‘] 7 disku User Software and Manuals DVD-ROM obsahovat ovladac tlaciarne pre systém MacOS. Lisi sa

R . . , to v zévislosti od toho, kedy zariadenie zakupite.
(D'S',( DVVD_R.OM S czbslu.znym '?‘oftyerom | Na domovskej stranke spolocnosti Canon vyhladajte
a priru¢kami) nainstalujte ovladac a softvér. a prevezmite prislusny ovlada¢. Dalsie informacie
® Pozrite si ast, Ak chcete ziskat podrobné informacie o instalacii alebo pouzivani ovladaca najdete v dokumente
MF Driver Installation Guide (Priru¢ka instalacie ovladaca
MF), ktory je k nemu pribaleny.

Nastavenie formatu a typu papiera

Postupujte podla pokynov na obrazovke a nastavte format
a typ papiera.

o postupoch instalacie:” na tejto strane.

. 2 Pripojte kabel USB.
Sk

Nastavenia papiera

R
Y 3 zasuvka 1

Vybrat casto pouziv..

® Pokracujte na cast,,Nastavenie formatu a typu papiera”
na tejto strane.
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Vykonavanie uzito¢nych aloh

Toto zariadenie vam ponuka rozne funkcie. Nasledujuce funkcie predstavuju prehlad hlavnych funkcii, ktoré mozete bezne pouzivat.

Kopirovanie

Tlaé

Skenovanie

Kopirovanie vo zvac¢senej/zmensenej
velkosti

Mozete zvacsit alebo zmensit
dokumenty standardnej velkosti pre
kopirovanie na papier standardnej
velkosti alebo zvolit pomer pre
kopirovanie v percentéach.

Triedenie

Képie mozete usporiadat do stprav
podla poradia stran.

Zmensené rozlozenie

Viac dokumentov je mozné zmensit
tak, aby ich bolo mozné skopirovat na
jeden list.

2nat 4nait

Kopirovanie identifika¢nych
preukazov

Je mozné vytvorit kdpiu dvojstrannej
karty na jednu stranu papiera.

Vymena kazety s tonerom

Tla¢ vo zvacsenej/zmensenej velkosti
Zmensené rozlozenie

Viac dokumentov je mozné zmensit
tak, aby ich bolo mozné vytlacit na
jeden list.

2nat

Tla¢ plagatu
Tla¢ vodoznaku
Zobrazenie ukazky pred tlacou

Vyber profilu

Nastavenia siete
(iba model MF212w)

Toto zariadenie je vybavené sietovym
rozhranim, ktoré vam ulah¢i vytvorenie
sietového prostredia. MéZete tlacit
dokumenty, pouzivat sietové skenovanie
zo véetkych pocitacov pripojenych

k zariadeniu. Toto zariadenie zdielanim

v kanceldri napoméha k zvyseniu
efektivity prace.

Ukladanie dokumentov pomocou
ovladacieho panela zariadenia

| @ Dokumenty

Udaje (3]

Ukladanie dokumentov pomocou

pocitaca

® Skenovanie pomocou programu
MF Toolbox

@ Dokumenty
] 5
9«" 5lll

Udaje

® Skenovanie z aplikécie
® Skenovanie pomocou ovladaca WIA*
Remote Ul (Vzdialené

uzivatel'ské rozhranie)
(iba model MF212w)

Stav zariadenia mozete sledovat

z pocitacov v sieti. Pomocou siete
mozete pristupovat k zariadeniu

a spravovat ulohy alebo volit rézne
nastavenia.

* Iba systémy Windows XP/Vista/7/8

Ked'sa na vystupe objavia biele pasy alebo je vystup ciastocne vyblednuty

Ked'sa toner takmer minul, na vystupe sa objavia biele pasy alebo je vystup ciastocne vyblednuty.

Ked'sa vyskytne tento problém:

Ak sa toner takmer minul, na obrazovke sa nezobrazi ziadna
sprava. Ked'sa na vystupe objavia biele pésy alebo je vystup
Ciasto¢ne vyblednuty, vymente kazetu s tonerom.

Pred vymenou kazety s tonerom vykonajte kroky v nasledujucom postupe. Zariadenie bude pokracovat v tlaci, kym sa toner celkom

neminie.

® e-Manual (Elektronicka priru¢ka) ,Before Replacing the Toner Cartridge” (Pred vymenou kazety s tonerom).

Ked 'je kvalita tlace nadalej neprijatelna:

Ak problém pretrvava aj po vykonani krokov v nasledujucom postupe, vymerite kazetu s tonerom.

@ e-Manual (Elektronicka prirucka) ,How to Replace Toner Cartridges” (Postup vymeny kaziet s tonerom)
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Odstranovanie zachyteného papiera

Ak sa zobrazi nasledujuica obrazovka, doslo k zachyteniu papiera vo vnutri zariadenia. skontrolujte to
Podla pokynov zobrazenych na obrazovke odstrante zaseknuty dokument alebo papier. Zachytil sa papier
V tejto prirucke st uvedené iba oblasti, kde dochddza k zachytévaniu papiera. Podrobné alebo nie je vloz.p
informacie o jednotlivych funkciach najdete v dokumente e-Manual (Elektronicka kazeta. Stlacenim
prirucka). [ » Jzobr. kroky.

Vnutorné casti zariadenia

Zasuvka na papier Otvor na ru¢né podavanie

0800000000000 0c00000000000
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Symboly pouzité v tejto prirucke

A vArOVANIE

Oznacuje varovanie tykajlce sa postupov, ktoré by v pripade
nespravneho vykonania mohli spésobit smrt alebo poranenie os6b.

Ak chcete zariadenie pouzivat bezpecne, vzdy venujte pozornost tymto
varovaniam.

A\ uPOZORNENIE

Oznacuje upozornenie tykajlce sa postupov, ktoré by v pripade
nespravneho vykonania mohli sposobit poranenie os6b. Ak chcete
zariadenie pouzivat bezpecne, vzdy venujte pozornost tymto
upozorneniam.

@ poLeziITE

Oznacuje prevadzkové poziadavky a obmedzenia. Nezabudnite si
pozorne prestudovat tieto polozky, aby ste zariadenie pouzivali spravne
a vyhli sa poskodeniu zariadenia alebo majetku.

Tlacidla pouzité v tejto prirucke

Nasledujice symboly a nézvy tlacidiel predstavuju niekolko prikladov,
ako sa v priru¢ke oznacuju tlacidla, ktoré treba stlacit.

Tlacidla na ovladacom paneli: [Ikona tlacidla]

Priklad:

Displej: <Specif. miesto uré.>

Tlacidla a polozky na monitore pocitaca: [Preferences] (Vlastnosti)

llustracie a obrazovky pouzité v tejto prirucke

|

llustracie a obrazovky pouzité v tejto prirucke zodpovedaju modelu
MF212w, ak nie je uvedené inak.

Dolezité bezpecnostné pokyny

Pred pouzivanim zariadenia si pozorne precitajte ¢ast,Important
Safety Instructions” (Dolezité bezpecnostné pokyny) v tejto prirucke

a v dokumente e-Manual (Elektronicka prirucka).

Kedze cielom tychto pokynov je predchédzat poraneniam pouzivatela
ainych oséb, pripadne predchadzat znic¢eniu majetku, vzdy venujte
pozornost tymto pokynom a prevadzkovym poziadavkam.
Upozornujeme, Ze ste zodpovedni za vietky skody spdsobené
nedodrzanim pokynov uvedenych v tejto prirucke, pouzivanim
zariadenia na Ucely, na ktoré nebolo urcené, alebo opravami a zmenami
vykonanymi inou osobou ako technikom schvalenym spolo¢nostou
Canon.

Instalacia

A\ VAROVANIE

- Zariadenie neinstalujte v blizkosti horlavych latok, ako su produkty
obsahujuce alkohol alebo riedidla. Ak pridu tieto latky do styku

s elektrickymi ¢astami vo vnutri zariadenia, m6zu sa vznietit

a sposobit poziar alebo zvysené riziko urazu elektrickym pradom.

Na zariadenie nekladte nahrdelniky ani iné kovové predmety,

ani nddoby naplnené tekutinou. Ak pridu cudzie latky do styku

s elektrickymi ¢astami vo vnutri zariadenia, méze dojst k poziaru
alebo urazu elektrickym pradom.

Ak ktorakolvek z tychto latok spadne do zariadenia, okamzite vypnite
napéjanie zariadenia a obratte sa na miestneho zastupcu spolo¢nosti
Canon.

Zariadenie nepouzivajte v blizkosti Ziadnych zdravotnickych
pristrojov. Radiové viny vysielané zariadenim mozu rusit zdravotnicke
zariadenia, ¢co moze viest k vaznym nehodam.

A\ UPOZORNENIE

« Zariadenie neinstalujte na nasledujucich miestach. Ak by ste tak
urobili, méze dojst k poraneniu 0sob, poZziaru alebo Urazu elektrickym
prudom.

— Na nestabilnom mieste,

— mieste vystavenom pésobeniu nadmernych vibracii,

— mieste, kde su zablokované vetracie otvory (prilis blizko stien, na
posteli, hrubej tkanine a inych podobnych predmetoch),

— vlhkom alebo prasnom mieste,

— mieste vystavenom priamemu slne¢nému svetlu alebo mieste
v exteriéri,

— mieste vystavenom posobeniu vysokych teplot,

— mieste v blizkosti otvoreného ohna,

— mieste s nedostato¢nym systémom ventilacie.

+ Hoci pri pouzivani zariadenie vytvéra ozén, nema to ziadny vplyv na
fudsky organizmus. Ak v3ak planujete zariadenie pouzivat v dlhych
intervaloch, zaructe, aby bolo miesto instalacie dobre vetrané.

» Kzariadeniu nepripajajte neschvalené kable. Ak by ste tak urobili,
moze dojst k poziaru alebo Urazu elektrickym priadom.

« Zariadenia s pevnym diskom nemusia spravne fungovat, ked sa
pouzivaju vo velkych vyskach, priblizne 3 000 m nad morom a vyssie.

Zdroj napajania

A varOVANIE

« Nepouzivajte iny nez dodany napajaci kabel, pretoze moéze dojst
k poziaru alebo Urazu elektrickym prddom.

+ Napajaci kdbel neupravujte ani ho neohybajte a netahajte ho
nadmernou silou. Na napajaci kdbel nekladte tazké predmety.
Poskodenie napéjacieho kdbla méze sposobit poziar alebo Uraz
elektrickym pradom.

«  Zastrcku napajacieho kabla nepripajajte ani neodpéjajte mokrymi
rukami, pretoze moéze dojst k urazu elektrickym priadom.

« S tymto zariadenim nepouzivajte predlZovacie kdble ani napajacie
zdroje s viacerymi zasuvkami. Ak by ste tak urobili, moze dojst
k poziaru alebo urazu elektrickym pridom.

« Napajaci kdbel nestacajte ani nezvazujte do uzla, pretoze to méze
sposobit poziar alebo uraz elektrickym pradom.

«  Zastrcku napajacieho kabla Uplne zasurite do elektrickej zasuvky.
Ak tak neurobite, méze dojst k poziaru alebo Urazu elektrickym
pradom.

« Pocas burky celkom odpojte zastr¢ku napéjacieho kébla z elektrickej
zasuvky. Ak tak neurobite, méze dojst k poziaru, Urazu elektrickym
prudom alebo poruche.

A\ UPOZORNENIE

. Pouzivajte iba zdroj napéjania, ktory splia uvedené poziadavky
na napatie. Ak tak neurobite, méze dojst k poziaru alebo urazu
elektrickym pradom.

« Neblokujte elektrickd zasuvku, ku ktorej je zariadenie pripojené, aby
ste v pripade nebezpecenstva mohli napajaci kabel jednoducho
odpojit.

Manipulacia

A\ vAROVANIE

« Zariadenie nerozoberajte ani neupravujte. Vnutri zariadenia sa
nachddzaju casti s vysokou teplotou a vysokym napdtim, ktoré mézu
sposobit poziar alebo uraz elektrickym pradom.

« Zabrante detom dotykat sa a hrat sa s napajacim kablom, vodi¢mi,
vnutornymi alebo elektrickymi castami. MoZe to viest k véznemu
poraneniu.

« Ak zariadenie vyddva nezvycajny zvuk, nezvycajny zépach, vychadza
zneho dym alebo z neho sala nadmerné teplo, obratte sa na
autorizovaného predajcu produktov spolo¢nosti Canon. Dalsie
pouzivanie moéze sposobit poziar alebo Uraz elektrickym priadom.

« V blizkosti zariadenia nepouzivajte horlavé spreje. Ak pridu horlavé
latky do kontaktu s elektrickymi ¢astami vo vnuitri zariadenia, moze to
sposobit poziar alebo traz elektrickym pradom.
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A\ UPOZORNENIE

Ak sa zariadenie nebude dlhy cas pouzivat, z dévodu vlastnej
bezpecnosti odpojte napajaci kabel.

+ Budte opatrni pri otvarani a zatvarani krytov, aby ste predisli
poraneniu ruk.

- Dajte pozor, aby sa ruky a odev nenachéadzali blizko valcov vo
vystupnej oblasti. Ak valce zachytia vase ruky alebo odev, méze to
viest k poraneniu.

+ Vnutro zariadenia a vystupna Strbina je pocas pouzivania
a bezprostredne po fiom velmi hortca. Vyhnite sa kontaktu s tymito
oblastami, aby ste predisli popaleninam. Potlaceny papier méze
byt tiez bezprostredne po tlaci horuci, preto pri manipulacii s nim
postupujte opatrne. Ak tak neurobite, méze dojst k vzniku popalenin.

Udrzba a kontrola

A\ VAROVANIE

+ Pred cistenim vypnite zariadenie a odpojte napéjaci kdbel zo zasuvky.
Ak tak neurobite, moze dojst k poziaru alebo urazu elektrickym
pradom.

«  Zastrcku napdjacieho kabla pravidelne vytahujte z elektrickej zasuvky
a suchou tkaninou distite oblast okolo kovovych kolikov v jej spodnej
Casti a tiez elektrickd zasuvku, aby ste odstranili prach a necistoty.

Ked navlhne, nahromadeny prach moéze spdsobit skrat alebo poziar.

+ Zariadenie cistite navlhc¢enou, dobre vyzmykanou tkaninou.

Na navlhcenie cistiacich tkanin pouzivajte iba vodu. Nepouzivajte
alkohol, benzén, riedidla ani iné horlavé latky. Ak tieto latky pridu
do kontaktu s elektrickymi ¢astami vo vnutri zariadenia, méze to
sposobit poziar alebo Uraz elektrickym pradom.

+ Pravidelne kontrolujte napéjaci kdbel a zastrcku, ¢i nie st poskodené.
Kontrolujte, ¢i na zariadeni nie je hrdza, nie st na nom preliaciny,
praskliny alebo ¢i z neho neséla nadmerné teplo. Pouzivanie
nedostato¢ne udrziavaného zariadenia moze spdsobit poziar alebo
uraz elektrickym pradom.

Spotrebny material

A\ vAROVANIE

+ Nelikvidujte pouzité kazety s tonerom v otvorenom ohni. Mohlo by to
sposobit vzplanutie a sposobit popaleniny alebo poziar.

+ Ak nechtiac vysypete alebo rozsypete toner, opatrne utrite vysypany
toner vlhkou mékkou tkaninou tak, aby ste predisli vdychnutiu
prachu z tonera. Na vycistenie vysypaného tonera nikdy nepouzivajte
vysavac. Ak to urobite, méze to sposobit poruchu vysavaca alebo
viest k explézii prachu z dévodu vyboja statickej elektriny.

A\ UPOZORNENIE

« Kazety s tonerom a iny spotrebny materiél skladujte mimo dosahu
malych deti. Ak toner prehltnete, okamzite sa obratte na lekéra alebo

na centrum kontroly jedov.
Sk + Nerozoberajte kazetu s tonerom. Toner by sa mohol rozsypat a dostat

sa vam do oci alebo ust. Ak sa toner dostane do o¢i alebo ust, ihned
ich vyplachnite studenou vodou a vyhladajte lekara.

+ Ak sa toner vysype z kazety s tonerom, budte opatrni, aby ste toner
nevdychli, a zabrante tomu, aby sa dostal do kontaktu s pokozkou.
Ak sa toner dostane do kontaktu s pokozkou, okamzite ju umyte
mydlom. Ak toner vdychnete alebo déjde k podrazdeniu pokozky
z d6évodu kontaktu s tonerom, okamzite sa obratte na lekara alebo
na centrum kontroly jedov.

Ostatné

A varovANIE

+ V pripade pouzivania kardiostimulatora:
Toto zariadenie vytvara slabé magnetické pole. Ak pocas pouzivania
zariadenia pocitujete vo svojom tele akékolvek anomalie, vzdialte sa
od zariadenia a ihned'sa obratte na lekara.
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Pravne oznamenia

Nazov produktu

Bezpecnostné predpisy vyzaduju, aby bol ndzov produktu
zaregistrovany, V niektorych oblastiach, kde sa tento produkt predava,
mozu byt namiesto toho zaregistrované nasledujice nazvy uvedené
v zatvorkach ().

MF212w (F167300)

MF211 (F167300)

Zakonné obmedzenia tykajuce sa pouzivania
zariadenia a obrazkov

PouZzitie tohto zariadenia na skenovanie, tla¢ alebo int reprodukciu
urc¢itych dokumentov a nasledné poutzitie takychto obrazkov
naskenovanych, vytlac¢enych alebo inak reprodukovanych pomocou
zariadenia moze byt zakonom zakdzané a moze viest k trestnej alebo

tychto dokumentov. Tento zoznam mozno povazovat iba za pomocku.
Ak si nie ste isti, ¢i si skenovanie, tla¢ alebo reprodukcia niektorého
dokumentu inym spésobom pomocou tohto zariadenia legélne
alebo ¢i je legdlne pouzitie obrazkov pomocou neho naskenovanych,
vytlacenych alebo inak reprodukovanych, v predstihu sa obrétte na
pravneho zastupcu, ktory vdm poskytne odbornu pravnu radu.

— Bankovky,

— cestovné seky,

— prikazy na thradu,

— stravné listky,

— vkladové certifikéty,

— cestovné pasy,

— postové znamky (znehodnotené alebo nepouzité),

— imigracné dokumenty,

— identifika¢né symboly a insignie,

— interné danové kolky (znehodnotené alebo nepouzité),

— vojenské alebo povolavacie dokumenty,

— obligécie alebo iné kratkodobé dlzobné upisy,

— Seky alebo platobné prikazy vydané orgdnmi statnej spravy,

— akciové certifikaty,

— technické preukazy pre motorové vozidla a vlastnicke certifikaty,

— diela alebo umelecké diela chranené autorskymi pravami bez
suhlasu majitela autorskych prav.

Zvlastna pozornost sa venovala tomu, aby v priru¢kach k tomuto
zariadeniu neboli Ziadne nepresnosti ani nebolo ni¢ vynechané.
KedZe nase produkty neustéle vylepsujeme, v pripade potreby
kontaktujte spolo¢nost Canon, ktora vam poskytne presné technické
parametre.



Poznamky /
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O prilozenih navodili

@ Kako zaénete (ta prirocnik):

Najprej preberite ta priro¢nik. V tem
priro¢niku so opisani nastavitev
naprave, nastavitve in opozorilo.
Preden za¢nete uporabljati napravo,
preberite ta navodila.

@ Vodnik za namestitev brezzi¢nega
lokalnega omrezja (MF212w):

Ta navodila berite z navodili Kako
zacnete za postavitev in zacetek
uporabe. V navodilih so opisani
postopki za nastavitev brezzi¢nega
omreZja ter vzroki in resitve tezav, do
katerih lahko pride med nastavitvijo.
Preden za¢nete uporabljati napravo,
preberite ta navodila.

(® MF Driver Installation Guide
(Navodila za namestitev gonilnika
MF) (User Software and Manuals
DVD-ROM (DVD z uporabnisko
programsko opremo in priro¢niki)):
Nato preberite ta priro¢nik. V tem
priro¢niku je opisana nastavitev
programske opreme.

@ E-priroénik (User Software

and Manuals DVD-ROM (DVD

z uporabnisko programsko opremo
in priro¢niki)):

Preberite zeleno poglavje, ki ustreza
vasim potrebam. E-priro¢nik je razvric¢en
v poglavja, tako da preprosto najdete
Zelene informacije.
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Krmarjenje po meniju in nacin vnosa besedila

<3 COPY / S SCAN

Meni AV <OK

Krmarjenje po meniju

% Stevilske  #
tipke

Pocisti

Izbiranje elementa ali premikanje
kazalke po menijskih elementih
Element izberite s tipko [A] ali [V].
S tipko ali [»] se pomaknete na
naslednjo raven. S tipko B ali [«] se
vrnete na prejsnjo raven.

Nacin vnosa besedila

Potrditev nastavitve

Pritisnite @. Ce se na zaslonu prikaze
<Uporabi>, izberite <Uporabi> in
pritisnite @&3.

Spreminjanje nacina vnosa

S tipko [ V] izberite <Nacin vnosa>

in nato pritisnite tipko @3. Nacin
vnosa lahko spremenite tudi tako, da
pritisnete E3.

Nacin vnosa Besedilo, ki je na voljo
Abeceda (velike in male ¢rke)
<A> <a> - "
in simboli
<12> Stevilke

Vnos besedila, simbolov in stevilk
Vnesite s Stevilskimi tipkami ali tipko [E3.

Premikanje kazalca (vnos presledka)

Pomikajte se s tipko [«] ali [»>]. Ce Zelite
vnesti presledek, premaknite kazalec na
konec besedila in pritisnite [»].

Brisanje znakov

Qesedilo izbrisete s tipko [d.
Ce tipko [ pritisnete in pridrzite, boste
izbrisali vse znake.

Ogled E-priroc¢nika z DVD-ja

Nacin vnosa: Nacin vnosa: Nacin vnosa:

<A> <a> <12>
- @.-_/ 1
ABC abc 2
DDEF def 3
GHI ghi 4
JKL jki 5
MNO mno 6
PQRS pars 7
TUV tuv 8

WXYZ WXyz 9
n (Ni na voljo) 0
R 22 e

1 Vracunalnik vstavite User Software and Manuals DVD-ROM (DVD z uporabnisko

programsko opremo in prirocniki).
2 Kliknite [Manuals] (Priro¢niki).
3 Kliknite [e-Manual] (E-priro¢nik).

t Odvisno od operacijskega sistema, ki ga uporabljate, se prikaze varnostno sporodilo.

1 Ce ste User Software and Manuals DVD-ROM (DVD z uporabnisko programsko opremo in
priro¢niki) Ze vstavili v racunalnik in se [Manuals] (Priro¢niki) ne prikaze, ga odstranite iz

racunalnika in znova vstavite.



Prikljucitev napajalnega kabla in vklop ® Povezava s kablom USB
Napravo lahko z racunalnikom povezete s kablom USB.

® Povezava prek brezzi¢nega lokalnega

omrezja (samo MF212w)

Napravo lahko z racunalnikom povezete prek brezzi¢nega
usmerjevalnika*. Ker je povezava brezzi¢na, ne boste
potrebovali kablov LAN.

* Potrebujete brezzi¢ni usmerjevalnik (dostopno toc¢ko), ki podpira
omrezje IEEE802.11b/g/n.
( Kabla USB e ne prikljucite. Prikljucite ga pri namestitvi
programske opreme. Ce niste prepricani, ali je usmerjevalnik brezzi¢ni
ali zicni:
Glejte priro¢nik, ki je bil priloZzen omrezni napravi, ali se
obrnite na izdelovalca.

Dolocanje zacetnih nastavitev

Upostevajte navodila na zaslonu za nastavitev jezika in ure*.
Podrobnosti o pomikanju po meniju in nacinu vnosa stevilk

Izbiranje nadina povezave:

najdete v poglavju »Krmarjenje po meniju in nacin vnosa prek brezzi¢nega lokalnega omrezja
besedila« (@ str.170). ali drug naéin
® MF212w
Language ’Tﬁ\ Nast. trenut. &asa ® MF212w
Romanian = V
Russian | ceccccP 08/08 2014 12:52 BrezZ. povezava LAN Nast-Rtiientth Bcasa .
Slovak id za povez. z omrez.? Za shranjevanje

(0:00-12:59) K . e ceccccP nastavitev casa
(Kon._je mog. kasn.) polnite bar. 24h.

e MF211 (= Ko ste izklopili

Language Kop.: Prit. Start 1
i‘;’;‘:;"‘a:" | 100% Ad Takoj$nja povezava z ra¢unalnikom prek brezzi¢nega
Slovak vrsta izvirnika: T.

eccccePp | Gostota: 0% ﬂ lokalnega omreja

® Zacnite pri 4. koraku v razdelku »Namestitev
brezzi¢nega lokalnega omrezja« v priro¢niku Vodnik
*Samo MF212w za namestitev brezzi¢nega lokalnega omreZzja.

velikost kopije: 1.

Povezava z racunalnikom po zi¢nem lokalnem
omrezju

Izbor nacina povezave naprave - .
® Nadaljujte s poglavjem »Povezava prek Zi¢nega

zracunalnikom lokalnega omreZzja (samo MF212w)« (str. 172).
Povezava z racunalnikom s kablom USB
® Povezava prek zZicnega lokalnega omrezja ® Nadaljujte s poglavjem »Povezava s kablom USB«
(samo MF212w) (str. 172).
Napravo lahko z racunalnikom povezete prek ozi¢enega
usmerjevalnika. Napravo s kabli LAN poveZite z ozi¢enim e MF211
usmerjevalnikom (dostopno tocko). Povezava z ra¢unalnikom s kablom USB

® Nadaljujte s poglavjem »Povezava s kablom USB« (str. 172).

T Poskrbite, da bodo na usmerjevalniku na voljo razpolozZljiva
vrata za povezavo med napravo in racunalnikom.

T Pripravite kabel LAN kategorije 5 s prepletenimi zicami ali
kakovostnejsega.
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Povezava prek zicnega lokalnega omrezja

(samo MF212w)

1 Prikljucite kabel LAN.

Naslov IP se bo samodejno konfiguriral v dveh minutah.
Ce zelite naslov IP nastaviti ro¢no, glejte te elemente.

@ E-priro¢nik »OmreZje« » »Povezava z omrezjem« »
»Nastavitev naslovov [P«

2 Z diska User Software and Manuals DVD-ROM
(DVD z uporabnisko programsko opremo in
priro¢niki) namestite gonilnik in programsko
opremo.

@ Glejte »Za podrobnosti o postopku namestitve:« na tej
strani.

® Nadaljujte s poglavjem »Nastavitev velikosti in vrste
papirja« na tej strani.

Povezava s kablom USB

Po namestitvi gonilnikov MF in programa MF Toolbox
prikljucite kabel USB.

OPOMBA

. Ce ste kabel USB prikljucili pred namestitvijo gonilnikov
MF, glejte MF Driver Installation Guide (Navodila za
namestitev gonilnika MF).

1 Z diska User Software and Manuals DVD-ROM
(DVD z uporabnisko programsko opremo in
priro¢niki) namestite gonilnik in programsko
opremo.
® Glejte »Za podrobnosti o postopku namestitve:« na tej

strani.

2 Prikljucite kabel USB.

® Nadaljujte s poglavjem »Nastavitev velikosti in vrste
papirja« na tej strani.
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Za podrobnosti o postopku namestitve:

Z diska User Software and Manuals DVD-ROM

(DVD z uporabnisko programsko opremo in prirocniki)
namestite gonilnik in programsko opremo. Podrobnosti
o postopkih namestitve najdete v priro¢niku MF Driver
Installation Guide (Navodila za namestitev gonilnika MF).

T Gonilnik lahko prenesete tudi s spletnega mesta Canon.

@ |
L
v

Macintosh

8nn =
Software Programs/Manuals Setup. I B
oy -
(

Windows

Za uporabnike rac¢unalnikov Macintosh:

Na DVD-ju, ki je priloZen tej napravi, ni gonilnika tiskalnika
za operacijski sistem MacOS. To se razlikuje glede na to,
kdaj kupite napravo. Na domaci strani druzbe Canon
poiscite ustrezen gonilnik in ga prenesite. Dodatne
informacije o namestitvi ali uporabi gonilnika najdete

v priro¢niku MF Driver Installation Guide (Navodila za
namestitev gonilnika MF).

Nastavitev velikos

Upostevajte navodila na zaslonu ter nastavite velikost in vrsto
papirja.

Nastavitve papirja
(& Wolad. |
Kaseta 1

Izberi pogosto upo...

S




Izvajanje uporabnih opravil

V napravi lahko uporabite razlicne funkcije. Spodaj je pregled glavnih funkcij, ki jih lahko redno uporabljate.

Kopiranje

Tiskanje

Skeniranje

Povecane/zmanjsane kopije

Dokumente obicajne velikosti lahko
povecate ali zmanjsate in jih kopirate na
papir obicajne velikosti ali v odstotkih
dolocite razmerje kopiranja.

Zbiranje
Kopije lahko razvrstite v skupine, zbrane

po stevilkah strani.

Zmanjsana postavitev

Ve¢ dokumentov lahko pomanjsate,
Ce jih zelite kopirati na en list.

2nait 4nait

Kopiranje osebne izkaznice

Dvostransko osebno izkaznico je
mogoce kopirati na eno stran papirja.

Povecano/zmanjsano tiskanje
Zmanjsana postavitev

Vec dokumentov lahko pomanjsate,
e jih Zelite natisniti na en list.

2nat

Tiskanje plakata
Tiskanje z vodnim Zzigom
Prikaz predogleda pred tiskanjem

Izbira profila

Omrezne nastavitve
(samo MF212w)

Naprava ima omrezni vmesnik, s katerim
lahko preprosto postavite omrezno
okolje. V vseh racunalnikih, ki so
povezani z napravo, lahko natisnete
dokument in uporabite opti¢no branje
prek omrezja. Naprava v skupni rabi

v pisarni poveca delovno ucinkovitost.

Shranjevanje dokumentov
z operacijsko plosco naprave

@ Dokumenti
Podatki €

Shranjevanje dokumentov z ukazi
iz racunalnika

® Skeniranje s programom MF Toolbox

@ Dokumenti
o ;
o«u 5lll

Podatki

® Opticno branje iz programa

® Skeniranje z gonilnikom WIA*

Remote Ul (Oddaljeni
uporabniski vmesnik)
(samo MF212w)

Stanje naprave lahko ugotovite iz vseh
racunalnikov v omrezju. Prek omrezja
lahko dostopate do naprave, upravljate
opravila in dolocate razli¢ne nastavitve.

* Samo za Windows XP/Vista/7/8

Zamenjava kartuse s tonerjem

Na izpisu se pojavijo bele proge ali pa je izpis delno obledel

Ce bo tonerja kmalu zmanjkalo, se na izpisu pojavijo bele proge ali pa je izpis delno obledel.

Ce pride do te tezave:

Na zaslonu se ne prikaze sporocilo, tudi ¢e tonerja skoraj zmanjka.
Ko se na izpisu pojavijo bele proge ali pa je izpis delno obledel,

zamenjajte kartuso s tonerjem.

Preden zamenjate kartuso s tonerjem, upostevajte naslednji postopek. Naprava naj nadaljuje tiskanje, dokler se toner popolnoma ne

izprazni.

® E-priro¢nik »Pred zamenjavo kartuse s tonerjem«

Ce se kakovost tiskanja ne popravi:

Ce tezave s spodnjim postopkom ne odpravite, zamenjajte kartuso s tonerjem.

® E-priro¢nik »Zamenjava kartus s tonerjem«
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Odpravljanje zastojev papirja

Ce se prikaze ta zaslon, se je v napravi zagozdil papir. Sledite postopku na zaslonu in P .
odstranite zagozdeni dokument ali papir. V tem priro¢niku so navedena le obmogja, kjer revgm te. _
se papir lahko zagozdi. Podrobnosti o funkcijah najdete v E-priro¢niku. Papir se je zag.

ali pa ni vstav. >
kart. Pritis. [»] za
prikaz korakov.

Notranjost naprave

Kaseta za papir ReZa za ro¢no podajanje

papirja

‘e08000000000000000000000000
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Uporabljeni simboli v tem prirocniku

A rozor

Oznacuje opozorilo, da lahko nepravilna izvedba postopka povzroci smrt
ali fizicne poskodbe ljudi. Za varno uporabo naprave vedno upostevajte
ta opozorila.

A\ opozoriLo

Oznacuje opozorilo, da nepravilna izvedba postopka lahko povzroci smrt
ali fizi¢ne poskodbe ljudi. Za varno uporabo naprave vedno upostevajte
ta opozorila.

@ pomEMBNO

Znak opozarja na pogoje za pravilno delovanje in omejitve. Ce Zelite
ustrezno upravljati z napravo in prepreciti poskodbe naprave ali lastnine,
je nujno, da preberete ta navodila.

Uporabljene tipke in gumbi v tem prirocniku

Spodnji simboli in imena tipk ponazarjajo, kako so tipke, ki jih je treba
pritisniti, poimenovane v tem priro¢niku.

Tipke na operacijski plosc¢i: [Ikona tipke]

Primer:

Zaslon: <lIzberite prejemnika.>

Gumbi in elementi na racunalniskem zaslonu: [Preferences]
(Lastnosti)

llustracije in prikazi v tem prirocniku

Ce ni drugace navedeno, se ilustracije in slike v tem priro¢niku nanasajo
na napravo MF212w.

Pomembna varnostna navodila

Pred uporabo naprave natancno preberite »Pomembna varnostna
navodila« v tem prirocniku in E-prirocnik.

Ta navodila so namenjena preprecevanju poskodb uporabnika in drugih
oseb ter unic¢enju lastnine, zato ta navodila in delovne zahteve vedno
upostevajte.

Upostevajte, da sami odgovarjate za vse poskodbe, ki nastanejo zaradi
neupostevanja teh navodil, uporabe naprave v kateri koli namen, za
katerega ni namenjena, ali popravil ali sprememb, ki jih ne opravi tehnik,
ki ga odobri druzba Canon.

Namestitev

A\ rozor

Naprave ne namestite blizu vnetljivih snovi, kot so izdelki iz alkohola
ali razredcila. Ce pridejo te snovi v stik z elektri¢nimi deli v notranjosti
naprave, se lahko vnamejo in povzrocijo pozar ali povecano tveganje
za elektri¢ni udar.

Na napravo ne odlagajte veriZic ali drugih kovinskih predmetov

ter posod s tekotino. Ce pridejo tujki v stik z elektri¢nimi deli

v notranjosti naprave, lahko pride do pozara ali elektricnega $oka.

Ce tujek pade v napravo, takoj izkljucite napajanje naprave in se
obrnite na pooblas¢enega zastopnika druzbe Canon.

Izdelka ne uporabljajte v blizini medicinske opreme. Radijski valovi,
ki jih oddaja ta naprava, lahko motijo delovanje medicinske elektricne
opreme, zaradi cesar lahko pride do tezkih poskodb.

A\ opPozoriLO

Naprave ne namescajte na spodaj nasteta mesta. To lahko namrec
povzroci osebne poskodbe, pozar ali elektri¢ni udar.
— Nestabilna mesta
— Mesto, ki je izpostavljeno mocnim tresljajem
— Mesta, kjer bodo prezracevalne reze ovirane (preblizu zidu,
na posteljo, preprogo in druge podobne predmete)
— Vlazen ali prasen prostor
— Prostor, ki je izpostavljen neposredni son¢ni svetlobi, ali na
prostem
— Prostor, ki je izpostavljen visokim temperaturam
— Prostor v blizini odprtega ognja
— Slabo prezracevan prostor
Naprava med delovanjem proizvaja ozon, vendar ta nima nobenega
vpliva na ¢lovesko telo. Kljub temu poskrbite, da bo prezracevanje
v prostoru ustrezno, ¢e boste napravo dlje ¢asa uporabljali.
V napravo ne prikljucite neodobrenih kablov. To lahko namre¢
povzroci pozar ali elektri¢ni udar.
Naprave s trdim diskom morda ne bodo pravilno delovale na
nadmorski visini, visji od 3000 metrov nad morjem.

Napajanje

A\ rozor

Uporabljate samo napajalni kabel, ki je prilozen napravi, sicer lahko
pride do pozara ali elektricnega udara.

Napajalnega kabla ne spreminjajte in ne upogibajte ter ga ne vlecite
na silo. Na napajalni kabel ne polagajte tezkih predmetov. Ce se
napajalni kabel poskoduje, lahko pride do poZara ali elektri¢cnega
udara.

Vtica ne izklopite ali vklopite z mokrimi rokami, ker lahko pride do
elektricnega udara.

S to napravo ne uporabljajte podaljskov ali napajalnih vmesnikov

z vec vticnicami. To lahko namre¢ povzroci pozar ali elektri¢ni udar.
Napajalnega kabla ne zvijte in ne zavezite v vozel, ker lahko pride do
pozara ali elektri¢cnega udara.

Vtaknite vti¢ napajalnega kabla trdno v vti¢nico z izmeni¢nim tokom.
V nasprotnem primeru lahko pride do pozara ali elektricnega udara.
Med nevihto vti¢ popolnoma izvlecite iz elektri¢ne vti¢nice. Ce tega
ne storite, lahko pride do poZzara, elektricnega udara ali okvare.

A\ opPozoriLO

Uporabljajte le v elektricnem omrezju, ki ustreza tukaj navedenim
zahtevam glede napetosti. V nasprotnem primeru lahko pride do
pozara ali elektri¢nega udara.

Ko je naprava prikljucena, mora biti dostop do elektri¢ne vti¢nice
neoviran, da lahko napajalni kabel v sili hitro izkljucite.

Ravnanje

A\ rozor

Naprave ne razstavite in ne spreminjajte. V napravi so nekateri deli
pod visoko napetostjo in delujejo pri visokih temperaturah, zato
lahko povzrocijo pozar ali elektri¢ni udar.

Ne dovolite otrokom, da se dotikajo napajalnega in drugih kablov ter
notranjih ali elektri¢nih delov naprave ali se igrajo z njimi. To lahko
povzroci hude poskodbe.

Ce v napravi zaslisite nenavadne zvoke, opazite dim, zacutite,

da je vroca, ali zaznate nenavadne vonjave, se takoj obrnite na
pooblas¢enega prodajalca izdelkov Canon. Nadaljnja uporaba
naprave lahko povzroci pozar ali elektri¢ni udar.

V blizini tiskalnika ne uporabljajte vnetljivih razpril. Ce pridejo
vnetljive snovi v stik z elektricnimi deli v notranjosti naprave, lahko
pride do pozara ali elektricnega $oka.
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A\ opPozoRILO

Zaradi varnosti izkljucite napajalni kabel, ce naprave dlje ¢asa ne
boste uporabljali.

Bodite previdni pri odpiranju in zapiranju pokrovov, da si ne
poskodujete rok.

Ne dotikajte se valjev na obmocju odlaganja in pazite, da ne povlece
vasih oblacil. Ce se roke ali oblacila zataknejo med valje, lahko pride
do poskodb.

Med uporabo in takoj po njej sta notranjost naprave in izhodni
pladenj vroca. Teh povrsin se ne dotikajte, ker se lahko opecete.
Tudi natisnjeni papir je lahko takoj po tiskanju vroc. saj se lahko

se opecete.

Vzdrzevanje in pregledi

A rozor

Pred cis¢enjem naprave jo izklopite in izkljucite napajalni kabel iz
vti¢nice. V nasprotnem primeru lahko pride do pozara ali elektri¢cnega
udara.

Izkljucite vtika¢ napajalnega kabla iz stenske vti¢nice in s suho krpo
ocistite obmocje okrog kovinskih delov vtikaca ter stensko vti¢nico.
V vlaznih pogojih lahko zaradi nabranega prahu pride do kratkega
stika ali pozara.

Za cCiscenje naprave uporabite vlazno krpo, ki jo morate dobro

ozeti. Cistilno krpo navlazite samo z vodo. Ne uporabljajte alkohola,
benzena, razredcila ali drugih vnetljivih snovi. Ce pridejo te snovi

v stik z elektri¢nimi deli v notranjosti naprave, lahko pride do pozara
ali elektricnega Soka.

Napajalni kabel in vti¢ redno pregledujte. Bodite pozorni na
morebitne znake rje, udrtin, prask, razpok ali pregrevanja. Nadaljnja
uporaba slabo vzdrzevane naprave lahko povzroci pozar ali elektri¢ni
udar.

Potrosni material

A pozor

Prazne kartuse ne vrzite v odprt ogenj. To lahko povzroc¢i vzig in
posledi¢no opekline ali pozar.

Ce toner nenamerno razlijete ali raztresete, previdno obrisite toner
z mehko vlazno krpo in pri tem pazite, da ga ne boste vdihnili.

Za cCiscenje raztresenega tonerja ne uporabljajte sesalnika. To lahko
povzroci okvaro sesalnika ali eksplozijo prahu zaradi staticnega
naboja.

A\ oPozoRILO

Kartuse s tonerjem in drugi potro$ni material drzite izven dosega
majhnih otrok. Ce pride do zauzitja tonerja, se takoj posvetujte

z zdravnikom ali sluzbo za nadzor strupenih snovi.

Ne poskusajte razstaviti kartuse. Toner se lahko razmaze in pride

v stik z o¢mi ali usti. Ce vam toner pride v o¢i ali usta, jih takoj izperite
s hladno vodo in se posvetujte z zdravnikom.

Ce kartusa puséa toner, pazite, da ga ne vdihnete in da ne pride

v neposreden stik s kozo. Ce pride toner v stik s koZo, jo takoj

sperite z milom. Ce se koza vname ali vdihnete toner, se nemudoma
posvetujte z zdravnikom ali sluzbo za nadzor strupenih snovi.

Drugo

A\ rozor

Ce uporabljate sr¢ni spodbujevalnik:

Ta naprava ustvarja $ibko magnetno polje. Ce opazite nenavaden
vpliv na vase telo, se odmaknite od naprave in nemudoma posvetujte
z zdravnikom.
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Pravna obvestila

Ime izdelka

Varnostni predpisi zahtevajo registracijo imena izdelka. V nekaterih
regijah, v katerih je izdelek naprodayj, so lahko registrirana ta imena
v oklepajih ().

MF212w (F167300)

MF211 (F167300)

Zakonske omejitve pri uporabi izdelka in uporaba
slik

Skeniranje, tiskanje ali kaksna drugacna reprodukcija dolo¢enih
dokumentov in uporaba slik, ki so bile skenirane, tiskane ali kako
drugace reproducirane z izdelkom, je lahko protizakonita in ste zanjo
lahko kazensko in/ali civilnopravno odgovorni. Nedokoncen seznam teh
dokumentov je naveden spodaj. Ta seznam je zgolj informativne narave.
Ce niste prepri¢ani o zakonitosti uporabe svojega izdelka za skeniranje,
tiskanje ali druga¢no reprodukcijo kateregakoli dokumenta in/ali
uporabe slik, ki so skenirane, tiskane ali drugace reproducirane, se o tem
najprej posvetujte s pravnim svetovalcem.

— Bankovci

— Potovalni ceki

— Denarna nakazila

— Boniza hrano

— Potrdila o vlogi

— Potni listi

— Postne znamke (neveljavne ali veljavne)

— Priseljenska dokumentacija

— Identifikacijske znacke in oznake

— Koleki (neveljavni ali veljavni)

— Dokumenti v zvezi z naborom

— Obveznice in druga potrdila o zadolZenosti
— Ceki in menice, ki jih izdajo vladne agencije
— Delniski certifikati

— Vozniska dovoljenja in potrdila o nazivu

— Dela, zad¢itena z avtorskimi pravicami/umetniska dela brez
dovoljenja lastnika avtorskih pravic

Zelo smo se potrudili, da priro¢niki za to napravo ne bi vsebovali
netocnosti ali pomanijkljivosti. Ker pa nase izdelke nenehno
izboljSujemo, se za natan¢ne specifikacije obrnite na Canon.



Note /
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O prilozenim priru¢n

@ Pocetak (ovaj priru¢nik):

Najprije procitajte ovaj priru¢nik. Ovaj
priru¢nik opisuje instalaciju uredaja,
postavke i mjere opreza. Prije koristenja
uredaja svakako procitajte taj priru¢nik.

@ Upute za postavljanje bezi¢nog
LAN-a (MF212w):

Taj priru¢nik procitajte uz dokument
Pocetak. Priru¢nik sadrzi postupke za
postavljanje bezi¢nog LAN-a te uzroke
i rjeSenja za probleme koji se mogu
pojaviti tijekom postavljanja. Prije
koristenja uredaja svakako procitajte
taj prirucnik.

® MF Driver Installation Guide
(Vodi¢ za instalaciju MF upravljackih
programa) (User Software and
Manuals DVD-ROM (DVD-ROM

s korisnickim softverom

i priru¢nicima)):

Zatim procitajte ovaj priru¢nik. U tom je
priru¢niku opisana instalacija softvera.

@ e-prirucnik (User Software and
Manuals DVD-ROM (DVD-ROM

s korisnickim softverom

i priru¢nicima)):

Procitajte poglavlje koje odgovara vasim
potrebama. Da biste jednostavno pronasli
trazene informacije, e-priru¢nik podijeljen
je u kategorije po temama.
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Kretanje po izborniku i nacin unosa teksta

<3 COPY / S SCAN >
ABC

5
KL

8
TV

AV <»OK Natrag % Numericke #

tipke

Izbornik Ponisti

Kretanje po izborniku

Odabir stavke ili pomicanje
pokazivaca po stavkama izbornika
Odaberite stavku pomocu tipke [A]
ili[v].

Nastavite do sljedece razine pomocu
tipke ili [»]. Vratite se na prethodnu
razinu pomocu tipke B ili [«].

Potvrda postavki

Pritisnite @3. Ako se na zaslonu prikaze
<Primijeni>, odaberite <Primijeni>,
a zatim pritisnite (3.

Nacin unosa teksta

Promjena nacina unosa Nacin unosa: Nacin unosa:
Pritisnite [¥] da biste odabrali <Nac¢in @ <z

unosa>, a zatim pritisnite [E3. - 0 .
Da biste promijenili nacin unosa, T
mozete pritisnuti i E3. ABCabe 5
Nacin unosa Dostupan tekst
= DEFdef 3
Abeceda (velika i mala slova)
<aA> L .
i simboli
n GHighi 4
<12> Brojevi
JKLjKI 5
Unos teksta, simbola i brojeva
o , e ﬂ MNOmno 6
Unosite ih pomocu numerickih tipki
ili . PQRSpqrs 7
Pomicanje pokazivaca (unos TUVtuy s
razmaka)
Pomaknite se pomocu tipki [«] ili [»]. WXYZwxyz 9
Da biste unijeli razmak, pomaknite
pokazivac na kraj teksta, a zatim “ (nije dostupno) 0
pritisnite [»].
(razmak) -. *#1",;: A" _=/| (nije
I 75@%&+\" dost
Brisanje znakova $@%&+\" 0l <> | dostupno)
Izbrisite pomocu tipke [@.

Ako pritisnete tipku Ed i drZite je, svi ¢e
se znakovi izbrisati.

Pregledavanje e-priru¢nika s DVD-ROM-a

1 Umetnite User Software and Manuals DVD-ROM (DVD-ROM s korisnickim softverom
i priru¢nicima) u racunalo.

2 Kliknite [Manuals] (Priru¢nici).

3 Kliknite [e-Manual] (e-prirucnik).

T Ovisno o tome koji operacijski sustav koristite, mozda ¢e se pojaviti poruka o sigurnosnoj zastiti.

T Ako je User Software and Manuals DVD-ROM (DVD-ROM s korisni¢kim softverom i priru¢nicima)
vec¢ umetnut u vase ra¢unalo, a moguénost [Manuals] (Priru¢nici) se ne prikazuje, izvadite
DVD-ROM i ponovno ga umetnite.



Povezivanje kabela za napajanje
i ukljucivanje napajanja

@ U ovom trenutku nemojte prikljucivati USB kabel.
Prikljucite ga prilikom instaliranja softvera.

Odredivanje pocetnih postavki

Pratite upute na zaslonu; postavite jezik i vrijeme*. Pojedinosti
o kretanju po izborniku i na¢inu unosa brojeva potrazite

upoglavlju“Kretanje poizbornikuinacin unosateksta” (& P.178).

® MF212w
Language ’TQ\Tren. post. vremena
CataTan a
Chinese (Simpli... | secescdp | 08/08 2014 12:52 MY
Chinese (Tradit... hd

(0:00-12:59)

® MF211

Language

Kopiraj: pr.Start 1

Chinese (Simpli...

CataTan | 100% A4
Chinese (Tradit...

IEEETRY =

Vrsta orig.: Tek..
omjer kopiranja:...

Gustoca:+0 ﬂ

*Samo MF212w

Odabir nac¢ina povezivanja uredaja
s racunalom

® Povezivanje putem zi¢nog LAN-a (samo
MF212w)
Uredaj mozete prikljuciti na racunalo putem ozi¢enog
usmjerivaca. Uredaj povezite s ozi¢enim usmjerivatem
(pristupnom tockom) pomocu LAN kabela.

T Provjerite je li na usmjerivacu dostupan priklju¢ak za povezivanje
uredaja i racunala.

T Pripremite dvostruki uvijeni LAN kabel 5. ili vece kategorije.

® Povezivanje putem USB kabela
Uredaj mozete povezati s racunalom putem USB kabela.

T Provjerite nalazi li se na USB kabelu koji koristite sljedeca
oznaka.

® Povezivanje putem bezi¢nog LAN-a (samo
MF212w)
Uredaj mozete prikljuciti na racunalo putem bezi¢nog
usmjerivaca*. Bududi da je povezano s bezicnom mrezom,
ne morate koristiti LAN kabele.

* Obavezan je bezi¢ni usmjerivac (pristupna tocka) koji podrzava
standard IEEE802.11b/g/n.

Ako niste sigurni imate li bezicni ili oziceni usmjerivac:

Pogledajte priru¢nik za upotrebu koji ste dobili s mreznim

uredajem ili se obratite proizvodacu.

Odabir nacina povezivanja:

putem bezi¢nog LAN-a ili na neki
drugi nacin

® MF212w

Tren. post. vremena
Bat. se mora napun.

nakon 24 sata za
sprem. post. vrem.
Nakon isk1j. i uklj.

Povezati se s mrezom
beZicnim LAN-om?
(Konf. kasniije.)

ceccccP

Povezite se s ra¢unalom putem bezi¢ne LAN mreze

m ® Pocnite od 4. koraka "Postavljanje bezi¢nog LAN-a"
u Uputama za postavljanje bezi¢nog LAN-a.

Povezite se s racunalom putem kabelske LAN mreze
@ Prijedite na“Povezivanje putem zi¢nog LAN-a (samo
MF212w)" (str. 180).

Povezite se s racunalom pomocu USB kabela
@ Prijedite na “Povezivanje putem USB kabela” (str. 180).

e MF211

Povezite se s racunalom pomocu USB kabela
@ Prijedite na“Povezivanje putem USB kabela” (str. 180).
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Povezivanje putem zi¢nog LAN-a (samo

MF212w)

1 Prikljucite kabel za LAN.

IP adresa automatski ce se konfigurirati za 2 minute.
Ako Zelite ru¢no postaviti IP adresu, pogledajte sljedece
stavke.

@ e-priru¢nik "Mreza" » “Povezivanje s mrezom” »
“Postavljanje IP adresa”

2 Instalirajte upravljacki program i softver pomocu
User Software and Manuals DVD-ROM (DVD-ROM
s korisnickim softverom i priru¢nicima).
® Procitajte odjeljak “Detalje o postupcima instalacije sadrzi:”
na ovoj stranici.
® Prijedite na odjeljak “Postavljanje vrste i veli¢ine papira” na
ovoj stranici.

Povezivanje putem USB kabela

Povezite USB kabel nakon instalacije upravljackih programa
MF i MF Toolbox.

NAPOMENA

« Ako ste prikljucili USB kabel prije instalacije
upravljackih programa MF, pogledajte MF Driver
Installation Guide (Vodic za instalaciju MF upravljackih
programa).

1 Instalirajte upravljacki program i softver pomocu
User Software and Manuals DVD-ROM (DVD-ROM
s korisni¢kim softverom i priru¢nicima).
® Procitajte odjeljak “Detalje o postupcima instalacije sadrzi:
na ovoj stranici.

”

2 Sluzi za prikljucivanje USB kabela.

® Prijedite na odjeljak “Postavljanje vrste i veli¢ine papira” na
ovoj stranici.
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Detalje o postupcima instalacije sadrzi:
Instalirajte upravljacki program i softver pomocu User
Software and Manuals DVD-ROM (DVD-ROM s korisni¢kim
softverom i priru¢nicima). Pojedinosti o postupcima
instalacije potrazite u uputama za instalaciju upravljackog
programa MF Driver Installation Guide (Vodi¢ za instalaciju
MF upravljackih programa).

T Upravljacki program mozete preuzeti i s web-mjesta tvrtke Canon.

Windows Macintosh

e

Za korisnike racunala Macintosh:

DVD-ROM koji se isporucuje uz racunalo mozda ne sadrzi
upravljacki program pisaca za MacOS. Ovisi kada je
racunalo kupljeno. Pronadite i preuzmite odgovarajuci
upravljacki program na pocetnoj stranici tvrtke Canon.
Dodatne informacije o instalaciji ili koristenju upravljackih
programa potrazite u uputama MF Driver Installation
Guide (Vodi¢ za instalaciju MF upravljackih programa)
isporucenima u pakiranju.

ne papira

Pratite upute na zaslonu. Postavite veli¢inu i vrstu papira.

Postavke papira
ey = Ladica 1
odaber. cesto upo...




Provodenje korisnih zadataka

Mozete koristiti razne funkcije ovog uredaja. Slijedi pregled glavnih funkcija koje mozete rutinski koristiti.

Kopiranje

Ispis

Skeniranje

Uvecano/umanjeno kopiranje

Dokumente standardnih veli¢ina
mozete uvedati ili umanijiti da biste ih
kopirali na papir standardne velicine
ili mozete odrediti omjer kopiranja

u postotku.

Razvrstavanje

Dokumente mozete sortirati u skupove
poredane prema redoslijedu stranica.

Smanjeni izgled

Mozete smanijiti vise dokumenata radi
njihova kopiranja na jedan list.

2nat 4nait

Kopiranje identifikacijske kartice

Mozete kopirati dvostranu karticu na
jednu stranu papira.

Zamjena spremnika za toner

Uvecano/umanjeno ispisivanje
Smanjeni izgled

Mozete smanijiti vise dokumenata radi
njihova ispisa na jedan list.

2nat

Ispis postera

Ispis vodenog Ziga

Prikaz pretpregleda prije ispisivanja
Odaberite “Profil”

Mrezne postavke (samo
MF212w)

Ovaj se uredaj isporucuje opremljen
mreznim suceljem pa zato mozete
jednostavno stvoriti mrezno okruzenje.
Sa svih racunala koja su povezana

s uredajem mozete ispisivati dokumente
i koristiti mrezno skeniranje. Uredaj
podrzava povecanje radne ucinkovitosti
kao zajednicki uredaj u uredu.

Spremanje dokumenata
s upravljacke ploce uredaja

@ Dokumenti
o 3

Podaci (3]

Spremanje dokumenata pomocu
funkcija na racunalu

® Skeniranje pomocu programa
MF Toolbox

© Dokumenti
o ;
9«" 5lll

Podaci

® Skeniranje iz aplikacije

® Skeniranje pomocu upravljackog
programa WIA*

Remote Ul (korisnicko
sucelje za daljinski pristup)
(samo MF212w)

S ra¢unala na mrezi mozete saznati
stanje uredaja. Putem mreze mozete
pristupati uredaju i upravljati poslovima
ili odredivati razne postavke.

* Samo Windows XP/Vista/7/8

Na ispisanom materijalu pojavljuju se bijele crte ili je on djelomi¢no izblijedio

Kada se spremnik gotovo isprazni, na ispisanom materijalu pojavljuju se bijele crte ili je on djelomi¢no izblijedio.

Kada se to dogodi:

Na zaslonu se ne pojavljuje poruka kad se spremnik gotovo
isprazni. Zamijenite spremnik tonera kada se na ispisanom
materijalu pojavljuju bijele trake ili su dijelovi ispisanog materijala

blijedi.

Prije zamjene spremnika tonera slijedite korake postupka navedenog u nastavku. Uredaj nastavlja ispisivati sve dok se spremnik

potpuno ne isprazni.

® e-prirucnik “Prije zamjene spremnika tonera”

Ako je kvaliteta ispisa i dalje neprihvatljiva:
Ako se problem nastavi pojavljivati i nakon provedbe postupka navedenog u nastavku, zamijenite spremnik tonera.
® e-priru¢nik “Nacin zamjene spremnika tonera”
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Otklanjanje zaglavljenog papira

Ako se pojavi sljedeci zaslon, papir se zaglavio unutar uredaja. Da biste uklonili

zaglavljeni papir, slijedite postupak prikazan na zaslonu. U priru¢niku se navode samo P rovg € r-! te.
podrudja u kojima dolazi do zaglavljenja papira. Pojedinosti o svakoj funkciji potrazite Papir je zag1 av.
u e-priruéniku. i1i ul. nijeumet. p

Pritisnite [p] za
prikaz koraka.

U uredaju

Ladica za papir Utor za ru¢no ulaganje

‘e08000000000000000000000000
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Simboli koristeni u ovom prirucniku

A uPOoZORENJE

Oznacava upozorenje vezano uz postupke koji u slu¢aju nepravilnog
izvodenja mogu dovesti do smrti ili ozljede osoba. Za sigurnu upotrebu
uredaja uvijek pazite na ova upozorenja.

A\ orrez

Oznacava oprez vezan uz postupke koji mogu dovesti ozljeda ako se ne
izvode pravilno. Za sigurnu upotrebu uredaja uvijek pazite na ove mjere
opreza.

@ vaino

Oznacava zahtjeve i ogranicenja za rad. Ove stavke svakako pazljivo
procitajte kako biste osigurali pravilan rad uredaja i izbjegli oste¢enja
uredaja ili imovine.

Tipke i gumbi koji se koriste u prirucniku

Sljedeci simboli i nazivi tipki primjeri su kako se u priru¢niku objasnjava
pritiskanje tipki.
+ Tipke na upravljackoj ploci: [Ikona tipke]
Primjer:
«+ Zaslon: <Definirajte odrediste.>
+  Gumbi i stavke na zaslonu racunala: [Preferences] (Preference)

llustracije i prikazi koji se koriste u ovome

priru¢niku

llustracije i prikazi koji se koriste u ovom priru¢niku odnose se na model
MF212w, ako nije navedeno drugacije.

Vazne sigurnosne upute

Prije upravljanja uredajem detaljno pro¢itajte odjeljak “Vazne sigurnosne
upute” u ovom priru¢niku i u e-priru¢niku.

Svrha je ovih uputa sprjecavanje ozljeda korisnika i drugih osoba,
odnosno unistenja imovine, pa biste uvijek trebali pazljivo slijediti te
upute i radne preduvjete.

Imajte na umu da ste odgovorni za svu Stetu uzrokovanu
nepridrzavanjem ovdje navedenih uputa i kori$tenjem uredaja u svrhe
kojima nije namijenjen te Stetu nastalu ako bilo tko osim sluzbenog
tehnicara tvrtke Canon provodi popravke ili izmjene.

Instalacija

A\ UPOZORENJE

- Nemojte instalirati uredaj blizu zapaljivih tvari kao $to su proizvodi
na bazi alkohola ili razrjedivaci boja. Ako te tvari dospiju u dodir
s elektri¢nim dijelovima unutar uredaja, moze doci do zapaljenja
i pozara, odnosno moze se povecati rizik od strujnog udara.

+ Na uredaj ne stavljajte ogrlice i druge metalne predmete ili spremnike
ispunjene tekuc¢inom. Ako strane tvari dodu u dodir s elektri¢nim
dijelovima unutar uredaja, moze doci do pozara ili strujnog udara.
Ako bila koja od tih tvari upadne u uredaj, odmah iskljucite napajanje
uredaja te se obratite lokalnom prodavacu tvrtke Canon.

+ Ne koristite blizu medicinske opreme. Radiovalovi koje uredaj emitira
mogu ometati medicinsku opremu, $sto moze uzrokovati ozbiljne
probleme.

A orrez

« Uredaj nemojte postavljati na sljede¢im mjestima. U suprotnom
su moguce osobne ozljede, nastanak pozara ili strujnog udara.
— nestabilna mjesta
— mjesta podlozna snaznim vibracijama
— mjesta na kojima su ventilacijski utori blokirani (preblizu zidovima,

krevetu, tepihu i sli¢cnim predmetima)

— Vlaznaili prasnjava mjesta
— mjesta izlozena izravnom Suncevu svjetlu ili na otvorenom
— Mjesta izlozena visokim temperaturama
— mjesta u blizini otvorenog plamena
— mjesta sa slabim ventilacijskim sustavom

« Premda uredaj stvara ozon tijekom rada, on nema nikakav ucinak
na ljudsko tijelo. No ako uredaj namjeravate koristiti dulje vrijeme,
mjesto postavljanja mora biti dobro prozraceno.

« U uredaj ne priklju¢ujte neodobrene kabele. U suprotnom je moguc¢
nastanak pozara ili strujnog udara.

« Uredaji s tvrdim diskom mozda nece ispravno raditi na visinama od
otprilike 3000 metara iznad razine mora ili ve¢im.

Napajanje

A uPoZORENJE

« Ne koristite druge kabele za napajanje osim prilozenog jer time
mozete izazvati pozar ili strujni udar.

» Ne mijenjajte niti ne savijajte kabel napajanja te ga nemojte jako
povlaciti. Nemojte stavljati teske predmete na kabel za napajanje.
Ako se kabel napajanja osteti, mogu¢ je nastanak pozara ili strujnog
udara.

« Nemojte mokrim rukama ukljucivati ili iskljucivati kabel za napajanje
jer biste mogli prouzrociti strujni udar.

« Suredajem ne koristite produzne kabele ili viSestruke uti¢nice.

U suprotnom je moguc¢ nastanak pozara ili strujnog udara.

« Ne savijajte i ne vezujte kabel za napajanje u ¢vor jer biste mogli
prouzrociti pozar ili strujni udar.

« Utikac u cijelosti umetnite u zidnu uti¢nicu. Ako to ne ucinite, mozete
uzrokovati pozar ili strujni udar.

« Tijekom oluje izvucite kabel za napajanje iz uti¢nice napajanja.

U suprotnom moze doci do pozara, strujnog udara ili kvara.

A oprez

« Koristite samo napajanje koje odgovara navedenim uvjetima.
U suprotnom moze do¢i do pozara ili strujnog udara.

« Ne blokirajte uti¢nicu u koju je uredaj ukljucen da biste u hitnom
slucaju mogli jednostavno iskljuciti kabel za napajanje.

Rukovanje

A\ UPOZORENJE

« Uredaj nemojte rastavljati ni mijenjati. Unutar uredaja postoje dijelovi
visoke temperature ili visokog napona koji mogu izazvati pozar ili
strujni udar.

» Ne dopustajte djeci da diraju kabel za napajanje, kabele, unutarnje
ili elektri¢ne dijelove ili se s njima igraju. To bi moglo dovesti od
ozljedivanja.

« Ako uredaj ispusta neuobicajen zvuk, miris ili dim ili se pak
prekomjerno zagrijava, obratite se ovlastenom prodavacu tvrtke
Canon. Nastavak upotrebe moze uzrokovati pozar ili strujni udar.

U blizini uredaja nemojte koristiti zapaljive sprejeve. Ako zapaljive
tvari dodu u dodir s elektri¢nim dijelovima unutar uredaja, moze doci
do pozara ili strujnog udara.
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A\ orrez

+ Radi vlastite sigurnosti odspojite kabel za napajanje ako uredaj ne
planirate koristiti dulje vrijeme.

- Budite oprezni pri otvaranju i zatvaranju poklopaca da ne biste
ozlijedili ruke.

«  Drzite ruke ili odjecu podalje od valjaka u izlaznom podrucju.
Ako vam valjci uhvate ruke ili odje¢u, moguce su osobne ozljede.

+ Unutrasnjost uredaja i izlazni utor tijekom i neposredno nakon
upotrebe jako su zagrijani. Izbjegavajte kontakt s tim podrucjima
da se ne biste opekli. Osim toga, ispisani papir moze biti vru¢
neposredno nakon ispisa te njime oprezno rukujte. Ako to ne ucinite,
mogli biste se opeci.

Odrzavanje i provjere

Pravne napomene

Naziv proizvoda

A uPozORENJE

+ Prije ¢isc¢enja iskljucite uredaj i kabel napajanja iz uti¢nice.
U suprotnom moze do¢i do pozara ili strujnog udara.

« Povremeno iskljucite utikac iz zidne uti¢nice i suhom krpom ocistite
podru¢je oko metalnih kontakata na podnozju utikaca i zidne uti¢nice
da biste uklonili prasinu i prljavstinu. Nakupljena prasina moze
izazvati kratak spoj ili pozar kada se navlazi.

+ Uredaj ocistite vlaznom i dobro iscijedenom krpom. Krpe za ¢is¢enje
navlazite iskljuc¢ivo vodom. Ne koristite alkohol, benzen, razrjedivac¢
ili druge zapaljive tvari. Ako te tvari dodu u dodir s elektri¢nim
dijelovima u uredaju, moze doci do pozara ili strujnog udara.

+ Redovno provjeravajte jesu li kabel za napajanje i utikac osteceni.
Provjerite ima li na uredaju hrde, udubina, ogrebotina i napuklina,
odnosno ne stvara li se prekomjerna toplina. Koristenje slabo
odrzavane opreme moze uzrokovati pozar ili strujni udar.

Potrosni materijal

A\ UPOZORENJE

« Ne odlazite rabljene spremnike tonera u otvoreni plamen. To moze
uzrokovati zapaljenje i opekline ili pozar.

« Ako slucajno prolijete ili rasprsite toner, pazljivo ga obrisite mekom,
vlaznom krpicom i pazite da ne udahnete prasinu. Rasuti toner
nikada ne usisavajte usisivacem. U suprotnom mozete izazvati kvar na
usisavacu ili rasprsivanje prasine zbog statickog praznjenja.

A\ oPRrez

+  Spremnike za toner i drugi potro$ni materijal drzite izvan dohvata
ruku male djece. Ako progutate toner, odmah se posavjetujte
s lije¢nikom ili sluzbom za nadzor nad otrovnim tvarima.

+ Ne pokusavajte rastaviti spremnik s tonerom. Toner se moze rasuti te
vam dospjeti u oci i usta. Ako vam toner dospije u oci ili usta, odmah
ih isperite hladnom vodom i obratite se lije¢niku.

« Ako se toner prolije iz spremnika, pazite da ga ne udahnete, odnosno
da ne dode u dodir s vasom kozom. Ako toner dode u dodir s koZzom,
odmabh je isperite sapunom. Ako udahnete toner ili nastane iritacija
koZe zbog kontakta s tonerom, odmah se obratite lije¢niku ili sluzbi
za otrove.

Ostalo

A\ UPOZORENJE

+  Ako koristite elektrostimulator srca:
Ovaj uredaj stvara magnetsko polje niske razine. Ako se tijekom
koristenja uredaja javi neuobicajeni osjet u tijelu, odmaknite se od
uredaja i odmah se obratite lije¢niku.
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Sigurnosni propisi zahtijevaju registriranje naziva proizvoda. U nekim se
podrucjima na kojima se ovaj proizvod prodaje mogu registrirati sljedeci
nazivi u zagradama.

MF212w (F167300)

MF211 (F167300)

Pravna ogranicenja upotrebe ovog proizvoda i
koristenje slika

Koristenje proizvoda za skeniranje, ispis ili reprodukciju odredenih
dokumenata i koristenje takvih slika poput skeniranih, ispisanih ili na
neki drugi nacin reproduciranih ovim proizvodom moze biti zabranjeno
zakonom i moze rezultirati kriminalnom i/ili gradanskom odgovornoscu.
Nepotpun popis tih dokumenata navodi se u daljnjem tekstu. Ovaj popis
sluzi samo kao vodi¢. Ako niste sigurni u pravno ispravno koristenje
svog proizvoda za skeniranje, ispis ili neki drugi nacin reprodukcije bilo
kojeg odredenog dokumenta i/ili koristenje skeniranih, ispisanih ili na
neki drugi nacin reproduciranih slika, trebate se unaprijed konzultirati sa
svojim pravnim savjetnikom i zatraziti savjet.

— Papirnati novac

— Putnicki ¢ekovi

— Nalozi za placanje

— Bonovi za hranu

— Depozitne potvrde

— Putovnice

— Postanske marke (ponistene ili neponistene)

— Imigracijski dokumenti

— Znacke i druge oznake koje sluze za identifikaciju

— Interni biljezi (ponisteni ili neponisteni)

— Mjenice

— Obveznice ili druge potvrde o dugovanju

— Cekovi i mjenice koje izdaju drzavna tijela

— Potvrde o dionicama

— Vozacke dozvole i potvrde o vlasnistvu

— Djela zasti¢ena autorskim pravima i umjetnicka djela bez

dopustenja vlasnika autorskih prava

UlozZen je znacajan trud kako bi se osiguralo da u uputama za uredaj ne
bude neto¢nosti i propusta. Medutim, bududi da stalno poboljsavamo
svoje proizvode, ako vam je potrebna to¢na specifikacija, molimo vas da
se obratite tvrtki Canon.
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A mellékelt kézikonyvek

@ Kezdeti lépések (ez a kézikonyv):
El6szor ezt a kézikonyvet olvassa el.

Ez a kézikonyv a késziilék telepitését,
beallitasait és a kapcsolédd
Svintézkedéseket ismerteti. A készuilék
hasznalatba vétele el6tt olvassa el
figyelmesen ezt a kézikdnyvet.

@ Vezeték nélkiili helyi halozati
beallitasi utmutaté (MF212w):
Olvassa el ezt a kézikdnyvet a Kezdeti
|épések utmutatdval egyiitt.

Ez a kézikonyv a vezeték nélkdli helyi
hélézat bedllitdsdnak mdveleteit
ismerteti, valamint a beéllitas sorén
esetleg el6forduld problémak okat és
a szlikséges intézkedéseket. A késziilék
hasznalatba vétele el6tt olvassa el
figyelmesen ezt a kézikonyvet.

(® MF Driver Installation Guide
(MF-illeszt6program-telepitési
utmutato) (User Software and
Manuals DVD-ROM (Felhasznaléi
szoftverek és utmutatok DVD
lemez)):

Folytassa ennek a kézikdnyvnek

az elolvasésaval. Ez a kézikonyv

a szoftvertelepitést mutatja be.

@ e-Kézikonyv (User Software and
Manuals DVD-ROM (Felhasznaloi
szoftverek és titmutatok DVD
lemez)):

Olvassa el a megfelelé fejezetet.

Az e-Kézikonyv témakorok szerinti
csoportositasban tartalmazza

a tudnivaldkat, igy konnyen
megtalélhatja a keresett informaciot.

186

Navigalas a meniiben és a szovegbeviteli méd megadasa

€3 COPY / S SCAN

Menii AV<OK \Vissza

Navigalas a meniiben

2
ABC
5
KL

8
o

Torlés % Szamgombok #

Elemek kivalasztasa és a kurzor
léptetése a meniipontok k6zott

Az elemeket a [A] vagy a [V] gombbal
jelolheti ki.

A menl kovetkez6 szintjére az
vagy a [»] gombbal Iéphet at. Az el6z6

Megerdsités beallitasa

Nyomja meg a gombot. Ha viszont
az <Alkalmaz> elem jelenik meg

a kijelzén, akkor vélassza ki az
<Alkalmaz> elemet, azutdn nyomja
meg az gombot.

szintre az B vagy a [ 4] gombbal Iéphet
vissza.

Szovegbeviteli méd

Beviteli mod megvaltOZtatasa Bevitelimaéd: Bevitelimod: Beviteli mod:
Vélassza ki a <Beviteli méd> elemet <A> e <2

a [v] gombbal, majd nyomja meg - .y .
az gombot. A beviteli médot -
a B3 gomb megnyomasaval is AABC adbe R
megvaltoztathatja. =
Beviteli méd Beirhato karakterek DEEF deéf 3
Bettik (kis- és nagybettik), 4 . -
GOEP valamint jelek GHI ghil 4
<12> Szamok JKL ikl 5
Széveg, jelek és szamok beirasa ﬂ MNOGO | mnods 6
A;zémkk’)illenty(]kkel vagy a [ gombbal PQRS pars 7
irhatja be.
. . - -~ TUUOV tudtv 8
A kurzor léptetése (sz0koz beirasa)
A kurzort a [«] vagy a [»] gombbal WXYZ wxyz 9
|éptetheti. Sz6kdz beirdsahoz vigye
a kurzort a karakterlanc végére, és n (nem érhet6 el) 0
nyomja meg a [»>] gombot.
(sz0koz) - . * #1”,;: A" _=/]|"| (nem érhetd
o 7$@%&+\”()[]{}<>| el)
Karakterek torlése

Torlés a [[d segitségével. A [[d gomb
lenyomva tartdséval az 6sszes karaktert
torolheti.

Az e-Kézikonyv megjelenitése a DVD-rél

1 Helyezze be a User Software and Manuals DVD-ROM (Felhasznaléi szoftverek
és utmutatok DVD lemez) adathordozot a szamitégép CD-meghajtdjéba.

2 Kattintson a [Manuals] (Kézikonyvek) elemre.

3 Kattintson az [e-Manual] (e-Kézikdnyv) elemre.

T A szamitégép operacios rendszerétdl figgéen eléfordulhat, hogy megjelenik egy adatvédelmi
figyelmeztetés.

T Ha mar a szamitégépben van a User Software and Manuals DVD-ROM (Felhasznaléi szoftverek és
utmutatok DVD lemez), és nem jelenik meg a [Manuals] (Kézikonyvek) elem, vegye ki a DVD-ROM
lemezt, és helyezze be Ujra.



A tapkabel csatlakoztatasa és a késziilék
bekapcsolasa

(@ Ekkor még ne csatlakoztassa az USB-kabelt. Az USB-kabelt
a szoftver telepitésekor kell csatlakoztatni.

A kezdeti beallitasok megadasa

A képernydn megjelené Utmutatdst kdvetve dllitsa be a nyelvet
és az id6t*. A meniiben végzett navigélassal és a szamok
beviteli moédjaval kapcsolatos részletekrél [asd:,Navigalas a
meniiben és a szovegbeviteli méd megadasa” (3 186. old.).

® MF212w

Language ’Tﬁ\.‘le'len id6 bedll.
French a
German | IXTTRRY 08/08 2014 12:52
Greek i

(0:00-12:59)
® MF211

Language Masol: Start gomb
French 100% A4 1
German |
Greek

Eredeti tipusa: Sz.|
Masolasi méretaran...

seesecPp | Fedettség: 0 ﬂ

*Csak az MF212w tipushoz

A késziilék szamitégéphez csatlakozasi
mddjanak kivalasztasa

® Csatlakozas vezetékes helyi halézaton

keresztiil (csak az MF212w tipushoz)

A készlléket vezetékes Utvalaszton keresztil is
csatlakoztathatja a szamitégéphez. A késziilék vezetékes
utvélasztohoz (hozzaférési ponthoz) valé csatlakoztatasahoz
hasznalja a helyi haldzati kdbeleket.

t Ellendrizze, hogy van-e szabad port az ttvélaszton a késziilék és
a szamitégép Osszekapcsolasahoz.

T Készitsen el 5-6s vagy magasabb kategoriaju, sodrott érparu
LAN-kabelt.

® Csatlakozas USB-kabellel
A késziiléket USB-kébel haszndlatdval is csatlakoztathatja
a szamitogéphez.

T Gy6z6djén meg réla, hogy az On altal hasznalt USB-kabelen
lathato a kovetkezé jelzés.

® Csatlakozas vezeték nélkiili helyi halézaton

keresztiil (csak az MF212w tipushoz)

A késziiléket vezeték nélkili utvalaszton* keresztil
csatlakoztathatja a szamitégéphez. Mivel ez vezeték nélkil
csatlakozik, helyi hdlézati kdbelezésre nincs sziikség.

* Az [EEE802.11b/g/n szabvanyt tdamogatd vezeték nélkiili
utvalasztot (hozzaférési pontot) igényel.

Ha nem biztos benne, hogy az On altal hasznalt
utvalaszto vezeték nélkiili vagy vezetékes-e:
Olvassa el a hélézati eszk6zh6z kapott Utmutatasi
kézikdnyvet vagy forduljon a gyartéhoz.

Csatlakozasi modszer kivalasztasa:
Vezeték nélkiili helyi halézat vagy mas
modszer

® MF212w

Jelen id6 beall.

A beallitott id6
cocescfp | megdrzéséhez az

akkut 24 6raig kell

tolteni. A tobbi b.

Vez. nélkiuli LAN-nal
csatlak. a hal.-hoz?
(Késbbb konfig.hatd)

h

sat as a szamitogéphez azonnal, vezeték
nélkiili helyi halézaton keresztiil
® Kezdje a Vezeték nélkili helyi hlézati beallitési
utmutato,Vezeték nélkili helyi halozat beallitasa”

cim részének 4. |épésénél.

Csatlakozas a szamitogéph ékes helyi

halézaton keresztiil

@ Folytassa a kdvetkezével:,Csatlakozés vezetékes helyi

hélézatonkeresztiil (csakaz MF212wtipushoz)”(188.0ld.).

Csatlakozas a szamitégéphez USB-kabellel

@ Folytassa a kévetkezével:,Csatlakozas USB-kébellel”
(188. 0ld.).

e MF211

satlakozas a éphez USB-kabellel

9€P

@ Folytassaakoévetkezével:,Csatlakozas USB-kéabellel”(188.0ld.).
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Csatlakozas vezetékes helyi hal6zaton A telepitési eljarasok részleteivel

keresztiil (csak az MF212w tipushoz) kapcsolatban:
Telepitse az illesztéprogramot és a szoftvert
1 Csatlakoztassa a LAN-kabelt. a User Software and Manuals DVD-ROM (Felhasznaloi

szoftverek és Gtmutaték DVD lemez) segitségével.

A telepitési eljarasok részleteirél az MF Driver Installation
Guide (MF-illesztéprogram-telepitési utmutato) cim
Utmutatobdl tajékozédhat.

T Azillesztéprogram a Canon webhelyérdl is letSlthetd.

Az IP-cim 2 percen belll automatikusan konfigurélasra @ |
kertl. Ha manualisan szeretné beallitani az IP-cimet, akkor ]
olvassa el a kovetkez6 részeket. \/

® e-Kézikonyv,Halozat” » ,Csatlakoztatds halézathoz” »
JIP-cimek beallitésa” v

2 Telepitse az illesztéprogramot és a szoftvert
a User Software and Manuals DVD-ROM
(Felhasznaléi szoftverek és itmutatok DVD lemez)
segitségével.

Windows Macintosh

EiEny

® Lasd ezen az oldalon A telepitési eljarasok részleteivel
kapcsolatban:” cim( részt.

® Lépjen tovébb a,A papirméret és a papirtipus beallitasa”
cim( részhez ezen az oldalon.

Csatlakozas USB-kabellel v

Az USB-kabelt az MF illesztéprogramok és az MF Toolbox
alkalmazas telepitése utan csatlakoztassa.

MEGJEGYZES

« Hamég az MF illesztéprogramok telepitése el6tt
csatlakoztatta az USB-kabelt, olvassa el az MF Driver
Installation Guide (MF-illesztéprogram-telepitési
Utmutato) cimu tajékoztatot.

Macintosh felhasznal6k szamara:

'I Telepitse az illesztdprogramot és a szoftvert El6fordulhat, hogy a késziilékhez mellékelt DVD-ROM
a User Software and Manuals DVD-ROM nem tartalmazza a MacOS rendszerhez tartozé nyomtato-

1k P . illesztéprogramot. Ez a késziilék megvasarlasanak
(Fel!’ia%zn{aIOI szoftverek és itmutatok DVD lemez) idejétdl figgben eltérd. A megfeleld illesztéprogram
segitségével. a Canon webhelyén megtalalhaté és onnan letélthetd.

Az illesztéprogram telepitésével vagy hasznélataval
kapcsolatos tovabbi informaciokat a hozza mellékelt

MF Driver Installation Guide (MF-illesztéprogram-telepitési
2 Ide csatlakoztathaté az USB-kabel. Gtmutato) tartalmazza.

® Lésd ezen az oldalon, A telepitési eljarasok részleteivel
kapcsolatban:” cim( részt.

e

A papirméret és a papirti

pus beallitasa

A képernyén megjelené utmutatast kdvetve allitsa be a papir
méretét és tipusat.

Papirbedllitasok
YT = 1. fiok
Legyen Gyakran has...

@ Lapozzon a,Papirméret és papirtipus bedllitasa” cim(i
részhez ezen az oldalon.
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Hasznos feladatok végrehajtasa

A késziilék segitségével kilonféle funkcidkat hajthat végre. Az aldbbi funkcidk a mindennapi munka soran végezheté fébb

tevékenységekrél adnak attekintést.

Masolas

Nyomtatas

Beolvasas

Nagyitott/kicsinyitett masolatok

A szabvanyos méretli dokumentumok
felnagyithatok és lekicsinyithetok
ugy, hogy szabvényos méret( papirra
lehessen masolni 6ket. A masolasi
méretaranyt emellett szazalékos
formaban is megadhatja.

Levalogatas

Elkészitheti a dokumentumok
masolatait az oldalak sorrendjének
megfeleléen levalogatva.

Kicsinyitett elrendezés

Lekicsinyitheti a dokumentumokat
ugy, hogy tébb dokumentumot
masolhasson egy lapra.

lgazolvany masolasa

Elkészitheti kétoldalas kartyak
masolatat a papirlap egyik oldalara.

A festékkazetta cseréje

Nagyitott/kicsinyitett nyomtatas
Kicsinyitett elrendezés

Lekicsinyitheti a dokumentumokat ugy,
hogy tobb dokumentumot nyomtathat
egy lapra.

2->1

Poszternyomtatas
Vizjel nyomtatasa

Dokumentumok el6zetes
megjelenitése nyomtatas elott

~Profil” kivalasztasa

Halézati beallitasok (csak az
MF212w tipushoz)

A késziilék olyan héldzati interfésszel
van felszerelve, melynek segitségével

a héldzati kdrnyezet egyszerdien
osszeallithato. Minden, a késziilékhez
csatlakoztatott szamitogépen
hasznalhatja a dokumentumnyomtatasi
és a halozati beolvasasi funkciot.

Az iroda kdzds hasznalatu eszkdzeként
a készllék tamogatja a munkavégzés
hatékonysdganak novelését.

Dokumentumok mentése a késziilék
kezel6paneljének segitségével

Dokumentumok mentése
szamitogépes miiveletek
segitségével

® Beolvasas az MF Toolbox szoftver
hasznélataval

Dokumentumok@
¥
E & ma
?“,7,? 5) o |

Adatok

® Beolvasas alkalmazasbol

® Beolvaséas a WIA illesztéprogram
segitségével*

Tavoli felhasznaléi feliilet
(csak az MF212w tipushoz)

Ellendrizheti a készulék allapotat

a hélézatban 1évé szamitdgépekrol.
Hozzéaférhet a késztilékhez, kezelheti
a feladatokat, és megadhat kilonféle
beallitdsokat a halézaton keresztuil.

* csak Windows XP/Vista/7/8

Ha fehér csikok jelennek meg a nyomatokon, vagy bizonyos részek halvanyak

Ha a festékkazetta majdnem kifogyott, fehér csikok jelennek meg a nyomatokon, vagy bizonyos részek halvanyak.

Ha felmeriil ez a probléma:

Nem jelenik meg erre utalé Gzenet a kijelzon, ha a festékkazetta
majdnem kiurult. Ha fehér csikok jelennek meg a nyomatokon,
vagy bizonyos részek halvanyak, cserélje ki a festékkazettat.

A festékkazetta cseréje el6tt végezze el az alabbi szakaszban ismertetett [épéseket. A késziilék folytatja a nyomtatast a festék teljes

kifogyasaig.

® e-Kézikonyv ,Miel6tt kicseréIné a festékkazettat”

Ha a nyomtatasi min6ség tovabbra sem kielégité:

Ha a probléma az alébbi Iépések elvégzése utan sem oldodik meg, cserélje ki a festékkazettat.

@ e-Kézikonyv A festékkazettak cseréje”
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A papirelakadasok megsziintetése

Ha a kovetkez6 lizenet jelenik meg, az azt jelzi, hogy elakadt a papir a készulék

belsejében. A kijelzén lathatd utmutatds alapjan tavolitsa el az elakadt dokumentumot Ellen6rizze.

vagy papirt. Ez az Utmutaté csak a papirelakadasok lehetséges helyét jelzi. Az egyes Elakadt a pap1’ I

funkciok részletes ismertetését az e-Kézikonyv tartalmazza. vagy nincs bent >
kazetta. Lépések:
[»1].

A készllék belseje

Papirfiok Kézi adagolonyilas

.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
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A kézikonyvben hasznalt szimbélumok

A\ FIGYELMEZTETES

Olyan muveletekre vonatkozé figyelmeztetés, amelyek nem megfelelé
végrehajtasa haldlt vagy személyi sériilést okozhat. A készulék
biztonsagos hasznalata érdekében mindig vegye figyelembe ezeket

a figyelmeztetéseket.

A vicvazar

Olyan miveletekre hivja fel a figyelmet, amelyek nem megfeleléen
végrehajtva személyi sériilést okozhatnak. A késziilék biztonsagos
hasznélata érdekében mindig vegye figyelembe ezeket

a figyelmeztetéseket.

@ ronros

A mUikodtetésre vonatkozo el6irdsok vagy korldtozasok jelzése.
Figyelmesen olvassa el ezeket a figyelmeztetéseket a késziilék megfeleld
hasznalata, valamint a készilék, illetve az egyéb eszk6zok kdrosodasanak
elkertilése érdekében.

A kézikonyvben hasznalt billentyiik és gombok

A kovetkezd jelek és gombnevek azt szemléltetik, hogyan kell értelmezni
a kézikonyvben szereplé gombok elnevezését és jelolését.

A kezel6panel gombjai: [Gomb ikonja]

Példa:

Kijelzé: <Adja meg a cimet.>

A szamitégép képernydjén megjelené gombok és elemek:
[Preferences] (Bedllitasok)

A kézikonyvben szerepl6 abrak és képernyok

A kézikdnyvben hasznalt dbrak és képernyék az MF212w tipusra
vonatkoznak, ha nincs masként megadva.

Fontos biztonsagi el6irasok

A késziilék hasznélata el6tt olvassa el figyelmesen a,Fontos biztonsagi
elirasok” cim(i részt ebben a kézikdnyvben és az e-Kézikonyvben.
Mivel ezen Gtmutatok célja annak megakadalyozésa, hogy a felhasznalo
vagy mas személyek sériilést szenvedjenek, illetve az anyagi javakban
kar keletkezzen, ezeket az Utmutatasokat és lizemeltetési feltételeket
mindig figyelmesen olvassa el.

Ne feledje, hogy az itt megadott eléirasok be nem tartasabdl, a készilék
nem rendeltetésszer( hasznélatabdl vagy a Canon jévahagyassal
rendelkezd szakemberen kivil barki mas éltal végzett javitasokbol vagy
médositasokbol szarmazé minden karért On a felel8s.

Telepités

A\ FIGYELMEZTETES

+ Akésziléket ne telepitse gyulékony anyagok, példaul alkoholalapu
termékek vagy festékhigité kozelébe. Ha ilyen anyagok a nyomtaté
belsé elektromos alkatrészeivel érintkeznek, meggyulladhatnak és
tlizet, illetve dramiitést okozhatnak.

A készulékre ne helyezzen nyaklancot vagy egyéb fémtargyat,
vagy folyadékot tartalmazé edényt. Tiizet és dramiitést okozhat, ha
a késziilék belsejének elektromos alkatrészei idegen anyagokkal
keriilnek érintkezésbe.

Ha barmi ilyen anyag a késziilék belsejébe kertiil, azonnal

kapcsolja ki a késziiléket, majd forduljon a Canon helyi hivatalos
viszonteladdéjahoz.

Ne hasznalja orvosi berendezések kozelében. A késziilék altal
kibocsatott radiohullamok hatassal lehetnek az orvosi berendezések
mukodésére, ami komoly balesetet okozhat.

A vicyazat
+ Ne helyezze el a késziiléket a kovetkezé helyeken. Az ilyen elhelyezés
személyi sériilést, tlizet vagy dramitést okozhat.
— Instabil hely
— Nagyfoku razkédasnak kitett teriilet
— A szell6zényilasokat eltakard hely (tul kozel falakhoz, agyhoz,
bolyhos szényeghez és mas hasonlé targyakhoz)
— Nedves vagy poros helyre
— Kozvetlen napsugarzasnak kitett vagy kiiltéri hely
— Magas hémérsékletnek kitett helyre
— Nyilt linghoz kozeli terlleten
— Rosszul szell6zé hely
« Barakésziilék mikddése soran 6zon képzddik, annak az emberi
szervezetre nincs hatasa. Mindazonaltal, ha a késziiléket hosszabb
ideig kivanja hasznalni, gondoskodjon a telepitési hely megfelelé
szell6ztetésérol.
«  Nem jovahagyott kdbeleket ne csatlakoztasson ehhez a készulékhez.
Az ilyen hasznalat személyi sérlilést, tiizet vagy dramutést okozhat.
«+ Eléfordulhat, hogy a merevlemezes késziilékek nem miikédnek
megfeleléen, ha kb. 3000 méter vagy afeletti tengerszint feletti
magassagon hasznaljak azokat.

Tapellatas

A FIGYELMEZTETES

« Ne hasznaljon a gyarté altal a készllékhez mellékelttdl eltérd
tapkdbelt, mert ez tlizet vagy aramitést okozhat.

+ Ne alakitsa &t és ne hajlitsa meg a tapkabelt és ne hlzza nagy erével.
Ne tegyen nehéz targyakat a tapkabelre. A tapkabel sériilése tiizet
vagy aramiitést okozhat.

« Ne csatlakoztassa és ne tavolitsa el a tdpkabelt nedves kézzel, mert
ez dramUtést okozhat.

« Ne hasznaljon hosszabbitokabelt vagy elosztét ehhez a késziilékhez.
Az ilyen haszndlat személyi sériilést, tiizet vagy aramiitést okozhat.

« Ne kosse kotegbe a tapkabelt, és ne kdsson ra csomét, mert ez tiizet
vagy dramutést okozhat.

- Atdpkébel csatlakozojat teljesen dugja be a konnektorba. Ennek be
nem tartdsa tlizet vagy dramiitést okozhat.

« Vihar idejére teljesen huizza ki a tapkabel csatlakozdjét a
konnektorbdl. Ennek be nem tartésa tiizet, dramitést vagy
meghibasodast okozhat.

A vigvazar

» Csak olyan tapegységet hasznaljon, amely megfelel az itt felsorolt
feszliltségi el6irdsoknak. Ennek be nem tartésa tiizet vagy aramutést
okozhat.

« Ne torlaszolja el annak a konnektornak a kornyékét, ahova a készuilék
tapkdbele csatlakozik, igy veszély esetén a tapkébel csatlakozdjat
kénnyen kihuzhatja.

Kezelés

A\ FIGYELMEZTETES

« Ne szerelje szét és ne modositsa a késziléket. A késziilék belsejében
magas hémérsékletl és nagyfesziiltség(i alkatrészek taldlhatok,
amelyek tlizet és aramutést okozhatnak.

+ Ne engedje, hogy gyermekek megérintsék vagy piszkaljak a
tapkabelt, az egyéb kabeleket vagy a készlilék belsé vagy elektromos
alkatrészeit. Ennek be nem tartasa komoly személyi sériilést okozhat.

« Forduljon a Canon helyi hivatalos viszonteladdjdhoz, ha a késziilék
szokatlan zajt kelt, szokatlan szagot draszt, fiistol vagy erés hét
sugdroz. A tovabbi hasznalat tiizet vagy aramutést okozhat.

« Ne hasznéljon gyulékony permetet a késziilék kdzelében.

Ha a nyomtat¢ belsé elektromos alkatrészei gyulékony anyaggal
érintkeznek, az tlizet vagy dramiitést okozhat.
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A vicyazar

+ Sajat biztonsaga érdekében huzza ki a tapkabel csatlakozdjat,
ha a késztiléket hosszabb ideig nem hasznalja.

+ Afedelek nyitasanal és zarasanal legyen 6vatos, nehogy megsériiljon
a keze.

+ Tartsa tavol kezét és ruhdzatat a nyomtaté kimeneti tertletén
taldlhato gorgdktdl. Ha a gorgok elkapjak a kezét vagy a ruhazatat,
az személyi sériilést okozhat.

+  Akésziilék belseje és a kimeneti nyilas hasznalat kozben és
kozvetlenil utdna igen forré. Az égési sériilések megel6zése
érdekében ezeket a részeket ne érintse meg. A kinyomtatott papir
kozvetlendl a kiadast kovetéen szintén forrd lehet, ezért kezelje
dvatosan. Ennek be nem tartasa égési sértiléseket okozhat.

Karbantartas és ellenérzés

A\ FIGYELMEZTETES

. Tisztitas el6tt kapcsolja ki a késziiléket és hizza ki a tapkabel
csatlakozdjat a konnektorbdl. Ennek be nem tartdasa tiizet vagy
aramiitést okozhat.

+ Bizonyos id6kozonként huizza ki a tdpkabel csatlakozojat a
konnektorbdl, és a csatlakozd fémégainak tovét és a konnektort
szaraz kendével tisztitsa meg a portdl és a szennyezédésektol.

Ha az 6sszegydilt por dtnedvesedik, révidzarlatot vagy tlizet okozhat.

« A készulék tisztitasahoz nedves, jol kifacsart kend6t hasznaljon.

A tisztitékendd benedvesitéséhez kizarélag vizet hasznaljon.

Ne hasznaljon alkoholt, benzint, festékhigitdt vagy mas gyulékony
anyagot. Ha a nyomtato belsé elektromos alkatrészei ilyen
anyagokkal érintkeznek, az tlizet vagy aramutést okozhat.

+ Rendszeresen ellendrizze, hogy a tapkabel és a csatlakozdja nem
sérilt-e. Ellendrizze, hogy a késziiléken van-e rozsdas, karcos, repedt
vagy er6s hét sugarzo rész. A nem kelléen karbantartott berendezés
hasznalata tiizet vagy aramutést okozhat.

Kellékanyagok

A\ FIGYELMEZTETES

+ Ne dobja a hasznalt festékkazettakat nyilt langba. Ez belobbanast
és égési sériilést vagy tiizet okozhat.

+ Ha afesték véletlendl kiomlik vagy szétszorddik, a festékszemcséket
gondosan tordlje fel puha, nedves ruhaval és ne lélegezze be
a festékport. Soha ne hasznaljon porszivét a festékszemcsék
feltakaritdsahoz. Az ilyen eljaras a porszivé meghibasodasahoz vagy
statikus kistilés miatt porrobbanashoz vezethet.

A vicyazar

- Tarolja a festékkazettakat és az egyéb kellékanyagokat
kisgyermekektdl elzérva. Ha lenyelte a festéket, azonnal forduljon
orvoshoz vagy mérgezések kezelésével foglalkozo szakintézményhez.

+ Ne kisérelje meg a festékkazetta szétszerelését. A festék
szétszorddhat, és a szemébe vagy szajaba keriilhet. Ha a festék
a szemébe vagy a szdjaba keriilne, azonnal mossa ki hideg vizzel, és
forduljon orvoshoz.

+ Ha afestékkazettabdl festék szorodik ki, ne Iélegezze be és tigyeljen
ra, hogy a festék ne keriilhessen a bérére. Ha a festék a bérére kertil,
azonnal mossa le szappannal. Ha belélegezte a festéket vagy bérén
a festék irritaciot valt ki, azonnal forduljon orvoshoz vagy mérgezések
kezelésével foglalkozé szakintézményhez.

Egyéb

A\ FIGYELMEZTETES

« Szivritmus-szabalyozé haszndlata esetén:
Ugyeljen arra, hogy a késziilék kis ereji magneses mezét
gerjeszt. Ha a készuilék hasznélata kozben testében barmilyen
rendellenességet észlel, menjen tavolabb a késziiléktdl és azonnal
kérje orvosa tandcsat.
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Jogi feltételek

A termék neve

A biztonségi eléirasok megkovetelik a termék nevének bejegyzését.

E termék egyes értékesitési régidiban a termék neve helyett a kdvetkezé,
zarojelbe () tett neve(ke)t kell bejegyezni.

MF212w (F167300)

MF211 (F167300)

A termék és a képi anyagok hasznalataval
kapcsolatos jogi korlatozasok

A termék bizonyos dokumentumok beolvasaséra, nyomtatasara, vagy
mas modon valo reprodukaldsara valo felhasznaldsa torvénybe ltkozhet
és polgari/biintetdjogi feleldsségre vonast eredményezhet. Az ilyen
dokumentumokra mutat példat az alabbi, nem teljes lista. Ez a lista
csupan Utmutatdsul szolgal. Ha nem biztos benne, hogy a termék
adott esetben, adott célra valé felhasznélasa (beolvasas, nyomtatas,
reprodukalas) illetve a beolvasott, kinyomtatott, egyéb médon
reprodukalt képek felhasznalasa leglis-e, konzultaljon jogi szakértével.

— Papirpénz

— Utazasi csekk

— Atutalasi megbizasok

— Ebédjegyek

— Letéti jegyek

— Utlevelek

— Postai bélyegek (haszndlt és hasznélatlan)

— Bevéndorlasi papirok

— Belépdk és azonositok

— llletékbélyegek (hasznélt és hasznalatlan)

— Szolgalati és tizleti titkot képezd papirok

— Kotvények és egyéb addssaglevelek

— Kormanyhivatalok altal kiallitott csekkek és dokumentumok

— Részvényigazolasok

— Gépjarm(ivek dokumentumai

— Szerzéi jogok éltal védett munkak és mualkotasok a szerzéi jogok
tulajdonosénak engedélye nélkiil

Minden eréfeszitést megtesziink, hogy a kézikonyvekben megjelené
informacidk pontosak és hitelesek legyenek. Mivel azonban
termékeinket folyamatosan fejlesztjiik, ha pontos specifikaciora van
szliksége, épjen kapcsolatba a megfeleld Canon képviselettel.
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Despre manualele furnizate

@ Punereain functiune
(acest manual):

Cititi mai intai acest manual.

Acest manual descrie instalarea
aparatului, setarile si o sectiune de
atentionare. Va rugam sa cititi acest
manual inainte de a utiliza aparatul.

@ Ghid de configurare retea
LAN wireless (MF212w):

Cititi acest manual in paralel cu
documentul Punerea in functiune.
Acest manual descrie procedurile

de configurare a retelei LAN wireless,
precum si cauzele si solutiile

pentru problemele care pot apérea

la configurare. Va rugam sa cititi acest
manual inainte de a utiliza aparatul.

(® MF Driver Installation Guide
(Ghid de instalare a driverului MF)
(User Software and Manuals
DVD-ROM (DVD cu software si
manuale pentru utilizator)):

In continuare, cititi acest manual.
Acest manual descrie instalarea
software-ului.

@ e-Manual (Manual electronic)
(User Software and Manuals
DVD-ROM (DVD cu software si
manuale pentru utilizator)):

Cititi capitolul corespunzator necesitatilor
dvs. e-Manual (Manual electronic) este
structurat dupa subiecte, pentru
simplificarea gasirii informatiilor.
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Navigarea prin meniu si metoda de introducere a textului

€3 COPY / S SCAN

Meniu AV<»OK napoi Resetare % Taste #
numerice

Navigarea prin meniu

Selectarea elementelor sau Confirmarea setarilor
deplasarea cursorului printre

. Apasati @3. Totusi, cand pe ecran
elementele de meniu

se afiseazd <Aplicare>, selectati
Selectati un element cu [A] sau cu [V]. <Aplicare>, apoi apasati 3.
Treceti la urmatorul meniu cu (€3 sau

cu [»]. Reveniti la meniul anterior cu

sau cu [«].

Metoda de introducere a textului

Schimbarea modului de intrare

Mod intrare: Mod intrare:
Apésati pe [ V] pentru a selecta <Mod @ <z
de intrare>, apoi apasati pe 3. - 0 .
De asemenea, puteti apdsa pe -
pentru a schimba modul de intrare. ABCabc )
Mod intrare Text disponibil
DEFdef 3
Alfabet (litere mari si mici)
<aA> S X
si simboluri
n GHighi 4
<12> Numere
JKLjKI 5
Introducerea textului, a simbolurilor m "
si a numerelor Omno 6
Introduceti cu ajutorul tastelor PQRSPQTS 7
numerice sau cu [E3.
. TUVtuv 8
Deplasarea cursorului
(Introducerea unui spatiu) WXYZwxyz 9
Deplasati-va utilizand [«] sau [»].
Deplasati cursorul la sfarsitul textului “ (Indisponibil) 0
si apasati pe [»] pentru a introduce un spafiu)-*# 1 n /"
spatiu. spatiu) - #1520 =/1' G disponibil
25@%&+\"()[1{}<>

Stergerea caracterelor

Stergeti cu ajutorul [d. Dacd apasati
continuu pe [, stergeti toate
caracterele.

Vizualizarea documentului e-Manual (Manual electronic) de pe DVD

1 Introduceti discul User Software and Manuals DVD-ROM (DVD cu software
si manuale pentru utilizator) in computer.

2 Faceti clic pe [Manuals] (Manuale).

3 Faceti clic pe [e-Manual] (Manual electronic).

1 In functie de sistemul de operare utilizat, este posibil s se afiseze un mesaj de protectie
de securitate.

t Daca discul User Software and Manuals DVD-ROM (DVD cu software si manuale pentru
utilizator) a fost deja introdus in computer si nu se afiseaza [Manuals] (Manuale), scoate-ti discul
si introduceti-l din nou.



Conectarea cablului de alimentare
si pornirea alimentarii

(M Nu conectati cablul USB in acest moment. Conectati-l cand
instalati software-ul.

Specificarea setarilor initiale

Urmati instructiunile de pe ecran, setati limba si ora*.

Pentru detalii despre navigarea in meniu si despre modul

de introducere a numerelor, consultati,Navigarea prin meniu si
metoda de introducere a textului” (& P.194).

® MF212w
Language E\Setéri ora curenta
Norwegian -
Polish secescdp | 08/08 2014 12:52 MY
Portuguese | v
Romanian (0:00-12:59)
® MF211
Language Cop.: Apds. start
Norwegian 100% A4 1
Polish ceccccP Densitate:+0
Portuguese | Tip orig.: Text/..
Romanian Proportie copiere...

*Numai pentru MF212w

Alegerea metodei de conectare a aparatului
la computer

® Conectarea printr-o retea LAN cu fir

(numai pentru MF212w)

Puteti conecta aparatul la computer prin intermediul
unui router cu fir. Utilizati cablurile LAN pentru a conecta
aparatul la routerul cu fir (punct de acces).

T Asigurati-va ca existd un port disponibil in router pentru a conecta
aparatul si computerul.

T Trebuie sé aveti pregatit un cablu LAN de tip bifilar torsadat de
categoria 5 sau mai mare.

® Conectarea printr-un cablu USB
Puteti conecta aparatul la computer prin intermediul unui
cablu USB.

marcaj.

® Conectarea printr-o retea LAN fara fir

(numai pentru MF212w)

Puteti conecta aparatul la computer prin intermediul unui
router fara fir*. Din moment ce este conectat fara fir, nu este
necesar niciun cablu LAN.

* Este necesar un router fara fir (punct de acces), care accepta
IEEE802.11b/g/n.

Daca nu stiti sigur daca routerul este fara fir sau cu fir:

Consultati manualul de instructiuni furnizat impreuna
cu dispozitivul de retea sau contactati producatorul.

Alegerea metodei de conectare:

prin LAN fara fir sau alta metoda

® MF212w

Setdri ord curentad
Bateria treb. refnc.
ceccccP timp de 24 ore pt.
a salva set. orei.
Dupd opr. si porn.

Utilizati LAN fara
fir pt.conect.retea?
(Configur. ulterior)

(O w ]

Conectarea imediata la computer printr-o retea LAN

fara fir
m @® incepeti la pasul 4 din capitolul ,Setarea LAN fara fir”
din manualul Ghid de configurare retea LAN wireless.

Conectarea la computer printr-o retea LAN cu fir
@ Treceti la,Conectarea printr-o retea LAN cu fir (numai

EI pentru MF212w)” (P.196).

Conectarea la computer printr-un cablu USB
@ Treceti la,Conectarea printr-un cablu USB” (P.196).

e MF211

Conectarea la computer printr-un cablu USB
® Treceti la,Conectarea printr-un cablu USB” (P.196).
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Conectarea printr-o retea LAN cu fir (numai Pentru detalii despre procedurile

pentru MF212w) de instalare:
) Instalati driverul si software-ul utilizand discul
1 Conectati cablul de retea. User Software and Manuals DVD-ROM (DVD cu software

si manuale pentru utilizator). Pentru detalii despre
procedurile de instalare, consultati documentul MF Driver
Installation Guide (Ghid de instalare a driverului MF).

T De asemenea, puteti descarca driverul de pe pagina de internet

Canon.

Adresa IP va fi configuratd automat in 2 minute. @
Daca doriti sa setati manual adresa IP, consultati i
urmatoarele articole. \\/
@ e-Manual (Manual electronic) ,Network” (Retea) » v

»Connecting to a Network” (Conectarea la o retea) »

,Setting IP Addresses” (Setarea adreselor IP)

Windows Macintosh

2 Instalati driverul si software-ul utilizand discul
User Software and Manuals DVD-ROM

(DVD cu software si manuale pentru utilizator).

ann =
Software Programs/Manuals Setup. T—T —
\

® Consultati sectiunea ,Pentru detalii despre procedurile
de instalare:” de pe aceasta pagina.

® Continuati cu sectiunea,Setarea formatului si a tipului
de hartie” de pe aceastd pagina.

Conectarea printr-un cablu USB v

Conectati cablul USB dupa instalarea driverelor MF
si a MF Toolbox.

OBSERVATIE

- Daca ati conectat cablul USB inainte de a instala
driverele MF, consultati documentul MF Driver
Installation Guide (Ghid de instalare a driverului MF).

Pentru utilizatorii Macintosh:

DVD-ul furnizat impreuna cu acest aparat poate sa nu
1 Instalati driverul si software-ul utilizand discul includa driverul de imprimanta pentru MacOS. Acest lucru
User Software and Manuals DVD-ROM difera in functie de momentul in care achizitionati aparatul.

(DVD cu software si manuale pentru utilizator). Gasiti si descarcati driverul corespunzator de pe pagina
? initiala Canon. Pentru informatii suplimentare despre

® Consultati sectiunea ,Pentru detalii despre procedurile instalarea sau utilizarea driverului, consultati MF Driver
de instalare:” de pe aceasta pagina. Installation Guide (Ghid de instalare a driverului MF)

) furnizat impreuna cu driverul.
2 Conectati cablul USB.

Setarea formatului si a tipului de hartie

Urmand instructiunile de pe ecran, setati formatul si tipul
de hartie.

Setari hartie
XYY = Sertar 1
Selectare dimens. h...

@ Continuati cu sectiunea,Setarea formatului si a tipului
de hartie” de pe aceastd pagina.
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Efectuati activitati utile

Acest aparat oferd o gama variatd de functii. In continuare, sunt prezentate principalele functii pe care le puteti utiliza in activitatile

de rutina.

Copiere

Imprimare

Scanare

Copii marite/micsorate

Puteti sa mdriti sau sa micsorati
documentele de dimensiuni
standard pentru a le copia pe
hartie de dimensiuni standard sau
sa specificati raportul de copiere
n procente.

Colationare

Puteti sorta copiile pe seturi aranjate
in ordinea paginilor.

Paginare redusa

Puteti sa reduceti aspectul mai multor
documente astfel incat sa le copiati pe
o singura coala.

2pel 4pei

Copierea cartilor de identitate

Puteti sa faceti o copie a unei carti
de identitate cu doua fete pe o singura
fata a hartiei.

Imprimare cu marire/micsorare
Paginare redusa

Puteti sa reduceti aspectul mai multor
documente, astfel incat sa le imprimati
pe o singura coala.

2pei 4pei

Imprimare de postere
Imprimare de filigrane

Afisarea unei previzualizari inainte
de imprimare

Selectarea unui, Profil”

Setari de retea (numai pentru
MF212w)

Acest aparat este echipat cu o interfata
de retea cu ajutorul cdreia puteti

sa creati cu usurintd un mediu de

retea. Puteti s imprimati un document
si sa utilizati scanarea prin retea de

la toate computerele care sunt conectate
la aparat. Aparatul contribuie la cresterea
eficientei lucrului atunci cand este
partajat in birou.

Salvarea documentelor prin
utilizarea panoului de operare
al aparatului

| @ Documente

Salvarea documentelor prin
utilizarea operatiilor specifice
computerului

® Scanarea cu MF Toolbox

@ Documente
¥

® Scanarea dintr-o aplicatie

® Scanarea cu driverul WIA*

Remote Ul (IU la distanta)
(numai pentru MF212w)

Informatiile despre starea aparatului

se pot vedea la computerele din

retea. Prin intermediul retelei, puteti

sa accesati aparatul si sa gestionati
lucrarile sau sa specificati diferite setari.

* Numai pentru Windows XP/Vista/7/8

inlocuirea cartusului de toner

Cand apar dungi albe pe pagina imprimata sau cand pagina imprimata este partial estompata

Cénd tonerul este aproape consumat, apar dungi albe pe pagina imprimata sau pagina imprimata este partial estompata.

Cand apare aceasta problema:

Nu apare niciun mesaj pe ecran daca tonerul este aproape
consumat. Inlocuiti cartusul de toner cand apar dungi albe
pe pagina imprimata sau cand pagina imprimata este partial

estompata.

Parcurgeti pasii din procedura de mai jos inainte de a inlocui cartusul de toner. Aparatul continud sa imprime pana cand tonerul

se termina complet.

® e-Manual (Manual electronic) ,Before Replacing the Toner Cartridge” (Inainte de inlocuirea cartusului de toner)

Cand calitatea imprimarii inca este inacceptabila:

Daca problema persistd dupa ce ati parcurs pasii din procedura de mai jos, inlocuiti cartusul de toner.

@ e-Manual (Manual electronic) ,How to Replace Toner Cartridges” (Cum se inlocuiesc cartusele de toner)
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Solutionarea blocajelor de hartie

Dacad apare urmdtorul ecran, a avut loc un blocaj de hartie in interiorul aparatului.
Urmati procedura afisata pe ecran pentru a scoate hartia blocata sau documentul blocat.
Acest manual indica numai zonele unde pot avea loc blocajele de hartie. Pentru detalii
despre fiecare functie, consultati e-Manual (Manual electronic).

In interiorul aparatului

va rugam sa verif.

Hartie blocata sau
cartus neintrodus. p
Apasati [»] pt.
afisarea pasilor.

Sertar pentru hartie

.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
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Simboluri utilizate in acest manual

A\ AVERTISMENT

Indica un avertisment referitor la operatiuni care, daca nu sunt realizate
corect, pot duce la decesul sau ranirea unor persoane. Pentru a utiliza
aparatul in sigurantd, fiti mereu atent la aceste avertismente.

A\ ATENTIE

Indica un avertisment referitor la operatiuni care, daca nu sunt realizate
corect, pot duce la decesul sau ranirea unor persoane. Pentru a utiliza
aparatul in siguranta, fiti mereu atent la aceste avertismente.

@ MPORTANT
Indica cerinte de functionare si restrictii. Cititi cu atentie aceste articole

pentru a asigura utilizarea corecta a aparatului si pentru a evita
deteriorarea acestuia sau a altor bunuri.

Taste si butoane utilizate in acest manual

Urmatoarele simboluri si nume de taste reprezinta cateva exemple
privind modul in care tastele ce trebuie apasate sunt prezentate in acest
manual.
+ Taste ale panoului de operare: [Pictograma tastd]

Exemplu:
+  Afisaj: <Specif. destinatia.>
+ Butoanele si elementele de pe afisajul computerului:

[Preferences] (Preferinte)

llustratii si imagini utilizate in acest manual

Daca nu se specifica altfel, ilustratiile siimaginile utilizate in acest
manual provin de la modelul MF212w.

Instructiuni de siguranta importante

Cititi cu atentie sectiunea,,Important Safety Instructions” (Instructiuni
de sigurantd importante) din acest manual si din e-Manual (Manual
electronic) inainte de a actiona aparatul.

Deoarece aceste instructiuni sunt concepute pentru a evita ranirea
utilizatorului si a altor persoane sau pentru a preveni distrugerea de
proprietati, respectati mereu aceste instructiuni precum si cerintele
de operare.

Retineti ca sunteti responsabil pentru toate avarierile cauzate de
nerespectarea instructiunilor furnizate in acest manual, utilizand
dispozitivul intr-un scop pentru care nu a fost proiectat sau din cauza
reparatiilor sau modificarilor efectuate de orice alta persoana care nu
este un tehnician aprobat de Canon.

Instalarea

A\ AVERTISMENT

» Nuinstalati aparatul in apropierea substantelor inflamabile, cum
ar fi produse pe baza de alcool sau diluanti de vopsea. Daca
substantele intrd in contact cu componentele electrice din interiorul
aparatului, aceste substante se pot aprinde si pot produce un
incendiu sau pot mari riscul de producere a unui scurtcircuit.

+  Nuamplasati pe aparat lantisoare sau alte obiecte de metal sau
recipiente umplute cu lichid. Contactul dintre partile electrice din
interiorul aparatului si substante strdine poate determina un incendiu
sau un scurtcircuit.

Daca oricare dintre aceste substante intra in aparat, deconectati
imediat aparatul si contactati reprezentantul local Canon.

+ Nu utilizati in apropierea echipamentului medical. Unda radio emisa
de la acest aparat poate interfera cu echipamentele medicale, lucru
care poate duce la accidente grave.

A\ ATENTIE

- Nuinstalati aparatul in urmatoarele locuri. In acest caz, se pot
produce réni personale, se poate crea un pericol de incendiu sau
de electrocutare.
— Loc instabil
— O locatie expusa unor vibratii excesive
— Un loc unde blocheaza locasurile de ventilare (prea aproape

de pereti, de pat, de un covor aspru si de alte obiecte similare)

— Un loc cu umezeald sau praf
— Un loc expus la lumina directa a soarelui sau intr-un loc exterior
— Un loc cu temperaturi ridicate
— Un loc in apropierea unui foc deschis
— Un loc cu sistem de ventilatie slab

+ Desi aparatul genereaza ozon in timpul functionarii, acesta nu are
niciun efect asupra corpului uman. Totusi, daca intentionati sa utilizati
aparatul pentru perioade indelungate de timp, asigurati-va ca locul
de instalare este bine ventilat.

« Nu conectati cabluri neaprobate la acest aparat. In acest caz, se poate
crea un pericol de incendiu sau de electrocutare.

« Este posibil ca aparatele cu hard disk sa nu functioneze corespunzator
cand sunt utilizate la altitudini mari, de aproximativ 3.000 de metri
deasupra nivelului mdrii sau mai mari.

Alimentarea cu energie electrica

A\ AVERTISMENT

+ Nu utilizati alt cablu de alimentare in afara de cel furnizat, deoarece
exista riscul producerii de incendii sau socuri electrice.

+ Nu modificati si nu indoiti cablul de alimentare si nu trageti de
acesta cu forta. Nu amplasati obiecte grele pe cablul de alimentare.
Avarierea cablului de alimentare poate duce la crearea unui pericol
de incendiu sau de electrocutare.

« Nu conectati si nu deconectati cablul de alimentare cu mainile ude,
deoarece existd riscul de electrocutare.

« Nu utilizati prelungitoare cu mai multe prize impreuna cu acest
aparat. In acest caz, se poate crea riscul de incendiu sau de
electrocutare.

« Nulegati si nu innodati cablul de alimentare, deoarece exista riscul
producerii de incendii sau socuri electrice.

« Introduceti complet stecarul in priza de c.a. Nerespectarea acestei
indicatii poate crea pericol de incendii sau de electrocutare.

« Scoateti complet fisa de alimentare din priza in timpul unei
furtuni cu tunete. Nerespectarea acestei instructiuni poate duce
la producerea de incendii, de electrocutare sau de functionari
defectuoase.

A\ ATENTIE

« Utilizati numai sursa de alimentare care indeplineste cerintele
de tensiune listate mai jos. Nerespectarea acestei indicatii poate crea
pericol de incendiu sau de electrocutare.

« Nu astupati priza la care este conectat acest aparat, astfel incat
sd puteti deconecta usor cablul de alimentare in caz de urgenta.

Manevrarea

A\ AVERTISMENT

- Nudezasamblati si nu modificati aparatul. In interiorul aparatului sunt
componente care functioneaza la temperaturi ridicate si sub inalta
tensiune, care pot provoca incendii sau scurtcircuite.

» Nu lasati copii s atinga sau sa se joace cu cablul de alimentare,
cablurile, componentele interne si electrice. In caz contrar, se pot
produce rani grave.

« Contactati un distribuitor Canon autorizat daca aparatul emite un
zgomot neobisnuit, produce un miros neobisnuit sau scoate fum
sau cdldura excesiva. Continuarea utilizérii in aceste conditii creeaza
pericol de incendiu sau de electrocutare.

+ Nu utilizati spray-uri inflamabile in apropierea aparatului. Contactul
dintre componentele electrice din interiorul aparatului si substantele
inflamabile poate crea un risc de incendiu sau de electrocutare.
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A ATeENTIE

«+ Pentru siguranta dvs., deconectati cablul de alimentare daca aparatul
nu va fi utilizat pe o perioadd indelungata de timp.

« Fiti atent la deschiderea si inchiderea capacelor pentru a evita ranirea
mainilor.

« Tineti mainile si hainele la distanta de cilindrii de alimentare din zona
de iesire. Daca cilindrii de alimentare va prind mainile sau hainele,
acest lucru poate duce la raniri personale.

« Interiorul aparatului si locasul de iesire este foarte fierbinte in timpul
utilizarii si imediat dupa aceasta. Evitati contactul cu aceste zone
pentru a evita arsurile. De asemenea, este posibil ca hartia imprimata
sa fie fierbinte dupa ce este scoasg; prin urmare, manevrati-o
cu atentie. In caz contrar, puteti suferi arsuri.

intretinere si verificari

A\ AVERTISMENT

+ Opriti aparatul si deconectati cablul de alimentare de la priza inainte
de curatare. Nerespectarea acestei indicatii poate crea pericol
de incendiu sau de electrocutare.

« Deconectati periodic fisa de alimentare de la priza si curatati,

Cu o carpa uscatd, zona din jurul bazei pinilor de metal ai fisei

de alimentare si prizd, pentru a elimina praful si mizeria.

In caz de umezeals, praful acumulat poate produce scurtcircuite sau
incendii.

» Utilizati o carpa umeda si stoarsa bine pentru a curdta aparatul.
Umeziti carpele de curatat numai cu apa. Nu utilizati alcool, benzeni,
diluanti de vopsea sau alte substante inflamabile. Contactul dintre
componentele electrice din interiorul aparatului si aceste substante
poate crea un risc de incendiu sau de electrocutare.

+  Verificati cablul de alimentare si mufa in mod regulat pentru a detecta
avarii. Verificati aparatul pentru a detecta ruging, fisuri, zgarieturi,
crapaturi sau generare excesiva de caldura. Utilizarea echipamentului
slab intretinut creeaza un risc de incendiu sau de electrocutare.

Consumabile

A\ AVERTISMENT

« Nuaruncati cartusele de toner uzate in flacari deschise. Acest lucru
poate produce aprinderea si poate cauza arsuri sau incendii.

- Daca varsati sau imprastiati accidental toner, stergeti cu atentie
tonerul varsat cu o carpa moale, umeda si evitati inhalarea prafului
de toner. Nu utilizati niciodata un aspirator pentru a curata tonerul
varsat. In caz contrar, puteti determina stricarea aspiratorului sau
imprastierea exploziva a prafului ca urmare a descarcarii statice.

A ATeEnTIE

- Pastrati cartusele de toner si alte consumabile in locuri in care copiii
nu pot avea acces. Daca tonerul este inghitit, consultati imediat un
medic sau un centru toxicologic.

+ Nuincercati sa dezasamblati cartusul de toner. Tonerul se poate
imprastia si poate patrunde in ochi sau in gura. Daca va intra toner
in ochi sau in gurd, spalati-vd imediat cu apa rece si apelati la medic.

« Daca tonerul se varsa din cartusul de toner, evitati inhalarea acestuia
si nu permiteti sa intre in contact cu pielea. Daca tonerul intra
in contact cu pielea, spélati-va imediat cu sapun. Dacd inhalati toner
sau daca pielea se iritd din cauza contactului cu tonerul, consultati
imediat un medic sau un centru toxicologic.

Alte informatii

A\ AVERTISMENT

« Daca utilizati un stimulator cardiac:
Acest echipament produce un cdamp magnetic de nivel scazut.
Daca simtiti anormalitati in corpul dvs. in timp ce utilizati acest aparat,
indepartati-va de acesta si consultati imediat un medic.
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Aspecte legale

Numele produsului

Reglementa:\rile de sigurantd stipuleaza ca numele produsului trebuie
inregistrat. In anumite regiuni in care este comercializat acest produs,
pot fiinregistrate urmatoarele nume specificate intre paranteze ().
MF212w (F167300)

MF211 (F167300)

Limitari legale pentru utilizarea produsului si
utilizarea imaginilor

Utilizarea produsului pentru scanarea, imprimarea sau reproducerea
in alt fel a anumitor documente si utilizarea acestor imagini scanate,
imprimate sau reproduse in alt fel de produsul dvs. poate fi interzisa
de lege si poate conduce la raspunderea penala si/sau civila. O lista
incompleta a acestor documente este prezentata mai jos. Lista este
oferita numai ca sugestie. Daca nu sunteti siguri cu privire la legalitatea
scanarii, imprimarii sau reproducerii in alt fel a oricarui document si/sau
a utilizérii imaginilor scanate, imprimate sau reproduse in alt fel, trebuie
sa contactati in avans cu un consultant juridic.

— Bancnote

— Cecuri de calatorie

— Ordine de plata

— Bonuri de masa

— Certificate de depozit

— Pasapoarte

— Timbre postale (anulate sau neanulate)

— Documente de imigrare

— Legitimatii sau insigne de identificare

— Timbre fiscale (anulate sau neanulate)

— Formulare necompletate sau formulare de recrutare

— Cupoane sau alte certificate de depozit

— Cecuri sau cambii emise de agentii guvernamentale

— Certificate de actiuni

— Permise de conducere si certificate de proprietate

— Lucréri/opere de arta protejate prin drepturi de autor, in lipsa
permisiunii detinatorului acestor drepturi

Au fost depuse eforturi considerabile pentru a ne asigura ca manualele
aparatului nu contin inadvertente si omisiuni. Cu toate acestea, deoarece
ne imbunatatim constant produsele, daca aveti nevoie de o specificatie
precisa, contactati Canon.



Nota /
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UHdopmauua 3a npefocTaBeHNTe

PbKOBOACTBA

@ NMbpeu crbnkm (ToBa pbKOBOACTBO):
MpoueTteTe NbpBO TOBa pbKOBOACTBO. B TOBa
PBKOBOACTBO Ce ONMUCBAT UHCTANIMPAHETO

Ha YCTPONCTBOTO, HACTPOMNKNTE

1 npepynpexpaennaTa. Mpean aa nsnonssare
MallVHaTa, NpoyeTeTe TOBa PbKOBOACTBO.

@ PbKOBOACTBO 3a HacTpoiika Ha WLAN
(MF212w):

MNpoyeTeTe TOBa PbKOBOACTBO

C pbKOBOACTBOTO,,[TbPBY CTHMKN".

ToBa pbKOBOACTBO OMMCBaA NpoLiefypuTe
3a KoHdUrypupaHe Ha WLAN, KakTo

N NPWYKHNTE 1 OTCTPAHABAHETO Ha
npo6nemu, KOUTO MOXeTe fla CpeLyHeTe

o Bpeme Ha KOHOUryprpaHeTo.

Mpeau aa n3nonseate MalMHaTa, npoyeteTe
TOBa PbKOBOACTBO.

® MF Driver Installation Guide
(PbKOBOACTBO 3a MHCTaNMpaHe Ha

MF gpaiiBepa) (User Software and Manuals
DVD-ROM (DVD auck c notpebutencku
copTyep 1 pbKOBOACTBA)):

MpoueTteTe pbKOBOACTBOTO Cnep ToBa. B ToBa
PBKOBOACTBO Ce OMUCBA MHCTANIMPAHETO

Ha codTyepa.

@ e-Manual (ENneKTpOHHO PbKOBOACTBO)
(User Software and Manuals DVD-ROM
(DVD anck c notpe6utencku copryep

1 pPbKOBOACTBA)):

MpoyeTeTe rnagara, KOATO B/ e HEO6XOAMMA.
CbabpaHueTo Ha e-Manual (EnektpoHHO
PBKOBOACTBO) € KaTeropmsnpaHo no Temu,

3a [ja Ce yNecHN HaMMPAHETO Ha XKeflaHaTa
nHdopmauma.
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an/IABI/I)KBaHe B MEHIOTO N MeTO4 Ha BbBeXaHe Ha TeKCT

MeHio AV <«»OK Haszag WM3uuctaHe %  ByToHm #
cundpmn

anIIABI/I)KBaHe B MEHIOTO

N36upaHe Ha eneMeHTN UAN NpemecTBaHe
Ha Kypcopa MeXay enemeHTuTe
Ha MeHITO

MoTBbpKAABaHe Ha HACTPONKUTE

HatucHete 8. KoraTo obaue Ha gucnnes
ce nosBu cboblieHneTo <MpunaraHe>,
nsbepete <MpunaraHe>, cref KOETO
HaTucHeTe [E9).

M36epeTe enemeHT C nomMoLLTa Ha

[Alvnn [V].

MpemyHeTe KbM CllefjBaLLOTO NepapXnyHoO
HWBO C NOMOLITa Ha vnu [»]. BbpHete
ce Ha NPeauLLIHOTO NepapXMUHO HNBO

C nomoLyTa Ha vnu [«].

MeTop Ha BbBeXAaHe Ha TeKCT

CmAHa Ha pexunma Ha BbBeXxXaaHe

Pexxum Ha
PeXxum Ha BbBeXAaHe: .
HaTtncHete [V], 3a la n3bepete <Pexum Ha <aA> BbBeXAaHe:
BbBEXAaHe>, cnef KoeTo HaTucHete [, 2>
MoseTe cbuio fa HatucHeTe [E8 3a npomaHa - 0./ 1
Ha peXuma Ha BbBexjaHe.
Pexxnm Ha ABCabc 2
TekcT 3a BbBEXAaHe
BbBeXaaHe
3
DEFdef 3
< A36yKa (rnaBHU 1 Manku 6yKBu)
“n cmmBsonn
GHighi 4
<12> Lindpu
JKLjkI 5
BbBexpaHe TeKCT, cumBonu 1 undpu
. ﬂ MNOmno 6
Bweexpalite ¢ 6yToHuTe ¢ uudpu niv [E3.
PQRSpqrs 7
MpemecTBaHe Ha Kypcopa (BbBexpaaHe
Ha UHTepBan) TUVtuy s
MpemecTBaHeTO Ce N3BBbPLUBA C MOMOLLTA Ha
[«] unwn [»]. NMpemecTeTe Kypcopa Ao Kpas WXYZwxyz 9
Ha TeKCTa U HaTucHeTe [ ], 3a Aa BbBeaeTe
VHTepBan. n (He e pocTbnen) 0
V3TpuBaHe Ha 3HaLUM (uHTepBan) -. *#1”,;: A _= (Hee
/I'?7$@%&+\"()[1{}<>| pocTbneH)

W3tpusaiite c [[d. HatnckaneTo

v 3apbpxaneTo Ha [[@ we nstpue Bcuukn
3HaLM.

MpernexpaHe Ha e-Manual (EneKkTpoHHO pbKoBoACTBO) oT DVD pucka

1 MocTaBeTe User Software and Manuals DVD-ROM (DVD aunck ¢ notpebutencku codptyep
1 PbKOBO/CTBA) B KOMMIOTbpA.

2 UpakHeTe Bbpxy [Manuals] (PbkoBoAcCTBa).

3 UWpakHeTe Bbpxy [e-Manual] (EneKTpoHHO pbKOBOACTBO).

T B 3aBMCUMOCT OT M3non3BaHaTa onepaynoHHa cncTema ce nokassea C'bOGLI.lEHI/IE 3a 3almMTa Ha curypHocTTa.

T Ako User Software and Manuals DVD-ROM (DVD auick ¢ noTpe6utencku cohpTyep 1 pbKoBOACTBA) Beue
e rnoctaBeH B KOMMIOTbpa 1 pasgenst [Manuals] (PbkoBogcTBa) He ce nMokasga, n3Bagete DVD avcka v ro
noctaBeTe OTHOBO.



CB'bpSBaHe Ha 3aXpaHBalna Kaben
N BK/lOYBaHe Ha 3aXpaHBaHeToO

@ He cebp3Baiite USB kabena Ha To3u eTan. CBbpxeTe ro no peme
Ha MHCTanMpaHe Ha copTyepa.

YKa3BaHe Ha NMbpBOHa4YaJIHNUTE HaCTpOﬁKM

KaTto cnepiBate MHCTPYKUMUTE Ha eKpaHa, 3apaiiTe e3nka v Yaca®.
3a nHdOpPMaLUA OTHOCHO NPUABMKBAHETO B MEHIOTO 1 HaUMHUTE
3a BbBeX/aHe Ha Undpu BX.,[TpraBrKBaHe B MEHIOTO U MeTOA Ha
BbBEXAAHE Ha TEKCT” (@ C1p.202).

©® CBbp3BaHe upe3 USB kaben
MoxeTte Aa CBbpXeTe MallnHaTa KbM KOMMIOTBP NOCPeACcTBOM
USB kaben.

MapKuUpoBKa.

©® CBbp3BaHe upes 6e3xuyHa LAN mpexa
(camo 3a MF212w)
MoxeTte Aa CBbpKeTe MallnHaTa KbM KOMMNIOTbP NOCpenCcTBOM
6e3XmnueH mapLipyTnsatop*. Tbi KaTo CBbp3BaHETO CTaBa Nno
6e3XmnyeH NbT, He ca Heobxoanmu LAN kabenw.

w )
g U -

56900

* M3nckBa ce 6e3xKnUeH MapLIpyTM3aTop (TouKa Ha JOCTbI) C NOAAPBXKKa
Ha cTanpaptute [EEE802.11b/g/n.

AKO He CTe CMTYPHU Aanu MaplIPyTU3aTOPbT BM NoAAbPXKa
6e3)XnuHo unu KabenHo cBbp3BaHe:

BXX. pbKOBOACTBOTO KbM CaMOTO MPEXKOBO YCTPOWCTBO 1N

ce CBbPIKETE C NPON3BOANTENS MY.

N360p Ha meToA 3a CBbp3BaHe:

Ypes 6e3xnuHa LAN mpexxa unu gpyr metop

® MF212w

® MF212w
Language ’Tﬁ\ HacTp. Tekyw yac
[ETTERY = 08/08 2014 12:52
Catalan ~
Chinese (Simplified) (0:00-12:59)
® MF211
Language Kon.: Hat. CrapTt
Arabic 100% A4 1
ecccscfp | MAbTHOCT: £0
caFa‘Ian o TN Ha opuruHana: ..
Chinese (Simplified) CbOTHOWEHWE Ha KOT..

HacTp. Tekyw 4ac
Mpe3apesete batep.

IEEETEY = 3a 24 4. 3a 3anass.
HacTp. Ha vaca.
cnen Kato U3KM. W..

CB. KbM Mpex. no
6e3x. LAN? (Moxe
na_ce KoHb. nocne.)

(. )

*Camo 3a MF212w

M360p Ha MeToj 3a CBbp3BaHe Ha MallHaTa
KbM KOMNIOTDHP

©® CBbp3BaHe upe3 KabenHa LAN mpexa
(camo 3a MF212w)

MoxeTe fa CBbpeTe MalLVHaTa KbM KOMMIOTBP NMOCPEACTBOM
MapLUpyTM3aTOp C N3XOAM 38 MPEXOBM Kabenu. CBbpKeTe MalinHaTa
KbM MapLupyT13aTopa (Mnm ToukaTa 3a AoCTbM) € nomolyta Ha LAN
Kabenure.

T Yeeperte ce, ue MapwpyTM3aTOPBT pasnonara cbc ceob6oAeH NopT
3a CBbP3BaHe Ha MaluvHaTa KbM KOMMIOTbPA.

T Ocurypete LAN kaben c ycykaHu BOVIKM OT KaTeropus 5 Wi No-BUCoKa.

HenocpeacTBeHo cBbp3BaHe KbM KOMMIOTbpa NOCPEACTBOM
6e3xuyHa LAN mpexa

@ 3anouHeTe OT CTbMKa 4 Ha ,HacTpoiika Ha WLAN" Ha

PbKOBOACTBO 3a HacTpolika Ha WLAN.

CBbp3BaHe KbM KOoMMnioTbpa nocpepacteom LAN ka6en

® Mpogbxete kbm,CBbP3BaHe upes GezxnuHa LAN Mpexa (camo

He 3a MF212w)" (cTp.204).
3ac KbMm bpa nocpeacrteom USB kaben

@ MpoabmxeTe Kbm,CBbp3BaHe upes USB kaben” (cTp.204).

® MF211

3a cBbp3BaHe KbM KoMmnioTbpa nocpeacrsom USB kaben
@ Mpoabnxete Kbm,CBbp3BaHe upe3s USB kaben” (cTp.204).
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CBbp3BaHe upes 6e3xuuHa LAN mpexa

3a noBeye NogPO6GHOCTI OTHOCHO
VHCTanaunoHHNTe npoueaypu:

WHcTanupariTte ppaneepa n coptyepa ot User Software and
Manuals DVD-ROM (DVD guck ¢ notpebutencku codtyep
1 pPbKOBOJCTBA). 3a NoapobHa NHdopMaLMA OTHOCHO
npoueaypute no nHctanupaHe Bx. MF Driver Installation
Guide (PbKOBOACTBO 3a MHCTannpaHe Ha MF gpaiisepa).

(camo 3a MF212w)

1 Cevpxere LAN kabena.

T MoxeTe cbLLo TaKa Aa U3TernuTe Apaiieepa oT yeb caiita

Ha Canon.
o
L

@ e-Manual (EnektpoHHo pbKoBoacTso) ,Network” (Mpesxa) v
» ,Connecting to a Network” (CBbp3BaHe ¢ mpexa) »

,Setting IP Addresses” (HactpoiiBaHe Ha IP agpecn)
2 Windows Macintosh

WHcTanupaiite gpaisepa n codptyepa ot User pan - —
i N

IP appecsT We ce KOHPUIrypupa aBTOMATUUYHO B pamKuTe
Ha 2 MnHYTW. AKO ncKaTe fa 3apageTe IP agpeca pbyHo,
BX. eNleMeHT/Te NOo-JOy.

Software ProgramsiManuals Setup.

Software and Manuals DVD-ROM (DVD guck
C noTpebuTenckm coptyep n pbKOBOACTBA).

® BukTe 32 noBeue NOAPOGHOCTI OTHOCHO
MNHCTaNaUMoHHUTE NpoLeaypw:” Ha Tasu CTpaHuLa.

@ MNpemnHeTe KbM,3afaBaHe Ha pa3mepa 1 Tuna
Ha XapTuATa” Ha Ta3u CTpaHuua.

CBbp3BaHe upes USB Kaben v

CebpxeTe USB kabena, cnep Kato MHCTanuparte
MF ppaisepute n MF Toolbox.

BEJIEXKKA

« Ako cte cBbp3anu USB kabena npeamn MHCTanMpaHeTo
Ha MF ppaiisepuTe, BX. MF Driver Installation Guide
(PbkoBOACTBO 3a MHCTanMpaHe Ha MF gparisepa).

3a notpe6utenu Ha Macintosh:

WHcTanupanTe gpaisepa n codptyepa ot User
Software and Manuals DVD-ROM (DVD guck
C noTpebuTencku codpTyep 1 pbKOBOACTBA).

DVD AnckbT, NpeaocTaBeH C Ta3n MallHa, MOXe Aa
He BKJIlOYBa fpariBepa Ha npuHTepa 3a MacOS. Toa
Bapupa B 3aBNCUMOCT OT MOMEHTa Ha 3aKynyBaHe Ha

MaluviHaTa. HamepeTe v n3Tternerte nogxonAwms agpansep
OT HayasiHaTa cTpaHuua Ha Canon. 3a noBeye nHpopmauma
OTHOCHO MHCTaNMPaHeTo U N3MOJI3BAHETO Ha ApaliBepa
BX. MF Driver Installation Guide (PbkoBoacTBO 3a
MHcTanupaHe Ha MF gparBepa), KoeTo ce npeaocTaBs

C YCTPOWCTBOTO.

3apaBaHe Ha pa3mMmepa n Tuna Ha XapTuAaTa

KaTo crniefigaTe MHCTPYKLMUTE Ha eKpaHa, 3ajalite pasmepa
1 TUMNa Ha XxapTuATa.

@ BuxTe ,3a noBeue NoApPOOGHOCTU OTHOCHO
MNHCTaNaUVoHHNUTE NpoLeAypu:” Ha Tasmn cTpaHuua.

2 Cebpxere USB kabena.

HacTponkn 3a xapTus
M TaBa

XYY = Kaceta 1
1360p Ha 4YecTo M3no...

® MpemuHeTe KbM,3afaaBaHe Ha popmaTta 1 TMna
Ha XapTuATa“ Ha Tasu cTpaHuua.
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NsnbnHeHve Ha NonesHu 3apaun

MoxkeTe fa n3nonssarte pasnnyHn d)yHKLl,VIVI Ha yCTpOVICTBOTO. Cnepga 0630p Ha OCHOBHUTE (I)yHKLl,VIVI, KOWUTO MOXeTe fla u3non3sarte

B eXXeiHEBHATa C/ NMpaKTuKa.

KonupaHe

Mevar

CKaHupaHe

YBenuueHun/HamaneHun Konus

MoxeTe ga yBenuuasate unu
HamanaBaTe JOKYMEHT CbC CTaHAapTeH
dopmar, Taka ye ga rm Konvpate

Ha XapTuA CbC CTaHAapTeH Gopmar.
MoxeTe naa 3agafeTe CbOTHOLLEHVE

Ha KonupaHe B NMPOLIEHTY.

KomnnekryBaHe

MoxeTe ga copTupate KonvaTa

B KOMIIEKTY MO HOMep Ha CTpaHuua.
HamaneHo opopmnenue

MoxkeTe fa HamanABaTe MHOXKECTBO
AOKYMEHTW, 3a Aa ' Konuparte Ha eAnH
NINCT.

481

KonmpaHe Ha INYHN AOKYMEHTN

MoxeTe aa konupaTte ABYCTPaHeH
NYEH JOKYMEHT OT eflHaTa CTpaHa
Ha NINCT XapTuA.

OTnevaTBaHe
c yBenn4yaBaHe/HamansaBaHe

HamaneHo odpopmnenmne

MoxeTe fa HamanABaTe MHOXECTBO
AOKYMEHTU, 3a Aa ' oTrnevartarte
Ha e4VH NnCT.

OTneyaTBaHe Ha NIakaTu
OTneyaTBaHe Ha BOAEH 3HaK

MokasBaHe Ha BU3yanusauusa npeaun
oTrne4yarBaHe

W36upaHe Ha ,npodun”

MpexoBu HacTPOIKMN
(camo 3a MF212w)

ToBa ycTpolicTBo e 06opyaBaHO

C MpeXOoB UHTepdeNic, upes KOUTo
MOXeTe NIeCHO Aia Cb3fjafieTe MpexoBa
cpepa. MoxeTe fja oTnevataTe JOKYMEHT,
[la N3ron3BaTe MPeXoBOTO CKaHMpaHe
OT BCMUKM KOMMIOTPU, CBbP3aHN KbM
yCTpONCTBOTO. MoAAbPKaAHETO Ha

Te3n GpyHKLMM faBa Bb3MOXKHOCT Ha
YCTPONCTBOTO Aa paboT No-epeKTMBHO
KaTo CroAeneHo yCTPONCTBO 3a Lenma
oduc.

3anuncBaHe Ha JOKYMEHTMN OT
paboTHUA NaHen Ha YCTPOMNCTBOTO

| o JlokymeHTnn

'y JIECET]

3anncBaHe Ha JOKYMEHTH
OT KoMMIoTbpa

® CkaHupaHe ype3 MF Toolbox

© [dokymeHTn
O _
e«u alll

JaHHn

® CkaHumpaHe OT NpUNoXeHne

©® CkaHupaHe upe3 WIA gpaisepa*

Remote Ul (MoTpe6uTtenckn
nHTepddelic 3a oTAane4eHo
ynpasneHue)

(camo 3a MF212w)

(3]

MoxeTe aa nonyunte nHdopmauyus
3a CbCTOAHMETO Ha YCTPOMCTBOTO
OT KOMMIOTPUTE B MpeaTa. Mimate
[OCTHM O YCTPONCTBOTO 1 MOXeETe
[a yrnpasnsisate 3ajaHus uiv fa
3ajaBate PasfIMYHU HACTPOWIKN

no Mpexara.

* Camo 3a Windows XP/Vista/7/8

MoamsaHa Ha TOHep KaceTa

KoraTto maTepuanure ce neyarat HepaBHOMEPHO wux ¢ 6env NBMLM Mo TAX

KoraTo ToHep KaceTaTa e Ha NpMBbPLUBaHE, MaTepranunTe ce neyatat HepPaBHOMEPHO UK C 6enn MBULM Mo TAX.

KoraTto Bb3HUKHe TO31 npoGneM:

CnepBaiiTe CTbNKMTE B AonyonuncaHata npoueaypa, npeav Aa saMeHUTe TOHep KaceTaTa. MalwwmrHaTa npoabaXKaga Aa nevaTta, AoKaTo

TOHepPBT CBbPLUMN JOKPail.

He ce nokasBa cbobuieHe Ha €KpaHa, ako TOHepP®T € Ha
npuBbpLIBaHe. 3ameHeTe TOHep KaceTaTa, Korato matepuanuTe
ce neyartaTt HepPaBHOMEPHO nnn c 6enn NBULM Mo TAX.

@ e-Manual (EnekTpoHHo pbKoBoacTBo),Before Replacing the Toner Cartridge” (Mpeawn cmsAHaTa Ha ToHep KaceTa)

Korato KauecTBOTO Ha neyaT NpoAb/KaBa fja € HeNnprueManBo HNCKO:

Ako I'IpOﬁﬂeM'bT He Ce OTCTPpaHW, cnepf KaTto N3BbPLUINTE CTBNKNTE B fO/IHATa Npoueaypa, 3aMeHeTe TOHep KaceTaTa.

@ e-Manual (EnekTpoHHO pbkoBoacTBo) ,How to Replace Toner Cartridges” (HauvH Ha nogmsAHa Ha ToHep KaceTa)
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OTCTpaH’IBaHe Ha 3acefiHaJla XapTunAa

AKO Ce NoABM TO3M eKpaH, TOBa 03HauyaBa, Ye 1NMa 3acefiHana XxapTua BbTpe
B ycTporcTBoTo. CnefBarite npoueaypara, mokasaHa Ha eKpaHa, 3a ja oTcTpaHeTe MpoBepeTe.
3acefHannA AOKYMEHT Unu xapTuA. ToBa pbKOBOACTBO yKa3Ba CaMO MecTaTa, KbJleTo 3aceiH. e xapTtua
3acaga xaptuA. 3a nogpobHa MHGOpPMaLMA 3a BCsiKa OT dyHKUMMUTe BX. e-Manual WIN He e MocT. >
(EnekTpOHHO pbKOBOACTBO).

Kac. Hat. [p], 3a

Aa n3Ben. CTblK.

B'preIJJHOCT Ha MalllMHaTa

Kaceta 3a XapTtua Cnot 3a PBYHO NojaBaHe
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MA3non3BaHu cuMBOAM B HacTOA O pPbKOBOACTBO

A NPEAYNPEXAEHNE

MpepynpexpaBa 3a onepaLm, KOUTO NPW HEMPaBUHO N3MbJIHEHNE
MOXe Aa AoBeaaT Ao HapaHABaHe UM CMbPT. 3a Aa U3nonseate
6e30MacHO YCTPOICTBOTO, BUHArK Crna3sBaiTe Te3n npeaynpexxaeHuns.

A\ BHUMAHVE

3HaK 3a NOBMLIEHO BHUMaHWE Npu onepauun, KoUTo Npu HenpasuiHoO
M3NbJIHEHVE MOXKe fla foBeAaT 10 HapaHABaHe. 3a fa u3nonseare
6e3onacHo yCTpOVICTBOTO, BMHary cnassante Tesn YKasaHuA

3a BHMMaHWe.

@ eaxHO

3HaK 3a U3MCKBaHWA 1 OrpaHnyeHns npu pabota. MpoyeteTe Te3n yactun
BHMMATENHO, 3a fja paboTnTe NPABWUITHO C MALLMHATA, KaKTo 1 3a Aa
n3berHerte HEen3npaBHOCTU B HEA NN NMYLLIECTBEHW LLETU.

KnaBuwn n 6yTOHI/I, n3non3BaHn B TOBa

PBKOBOACTBO

C1MBONIUTE U HAMMEHOBAHMATA Ha GYTOHW, MOCOYEHM MO-A0NY,

ca npumMep 3a HauMHa, NO-KOWTO ce 03Ha4aBaT B TOBa PbKOBOACTBO

6yTOHWTE, KOUTO TPAGBA Aa M3MNon3Bate.

+ ByToHU Ha paboTHUA naHen: [ikoHa Ha 6yToH]
Mpumep:

«  [wucnnen: <3agarite gectmHaumaTa.>

+ ByTOoHM 1 enemeHTV Ha gucnnes Ha KomnioTbpa: [Preferences]
(MpeanountaHms)

I/Imocrpal.wm n |/|306pa)Keva Ha gucnneunTre,

n3nosisBaHu B TOBa pPbKOBOACTBO

OcBeH aKo U3pUYHO He e YKa3aHO Apyro, N3nosi3BaHUTe B HACTOALOTO
PBKOBOACTBO MAKOCTPaUNn N I/1306pa>KeHVIFI Ha aucnnen ca 3a mogen
MF212w.

BakHu ykasaHuA 3a 6e3onacHo

Mpepawn pa v3nonseare MalivHaTa, BHUMATENIHO NpoYeTeTe pasaena
JImportant Safety Instructions” (BaxHu yka3aHus 3a 6e30nacHoCT)

OT HaCTOALLOTO PbKOBOACTBO, KakTo 1 B e-Manual (EnekTpoHHO
PbKOBOACTBO).

Tbi1 KaTo LieNTa Ha Te3U yKasaHuA e Aa ce NPefoTBPaTAT HapaHABaHWA
Ha noTpebuTens n Ha Apyrv Nvua 1 Aa ce nsberHe HaHaCAHETO Ha
MaTepuranHu LWeTW, BUHary cnassainTe ykasaHuATa U U3NCKBaHUATa

3a pab6ora.

Vmaiite npefBug, Ye Bue HOCKUTE OTFOBOPHOCTTA 3a BCUUKM LLETH,
NPUYNHEHN B CIEACTBMNE HECMa3BaHEeTO Ha AafieHUTe B HACTOALLOTO
PHKOBOACTBO YKa3aHUs, 3MON3BaHETO Ha YCTPOMCTBOTO 3a Lienu,
PasNIMYHM OT Ha3HAUYEHUTE, KaKTO 1 B CIeACTBME NOMPaBKY UN
MoavdMKaLmm, N3BBPLUIEHN OT KOETO 1 Aa NnLe, KOETO He e OTopu3npaH
TexHuK Ha Canon.

UHcTtanupaHe

A\ NPERYNPEXXAEHVE

+ He nnacvpaiite mawumHaTa B 61130CT A0 3ananvmm BeLLecTBa, Kato
Hanprmep NPOAYKTH, CbAbPXKaLLV aNKOXOJ, UKW paspeanTent
3a 60u. AKO Te3 BeLLeCTBa BIA3aT B KOHTAKT C €/IeKTPUYECKUTe YacTu
B MalLIMHATa, TOBa MOXeE Aia Bb3MMaMeHU BelecTaTa 1 ia goseae
[I0 MOXap UNK NOBULLEH PUCK OT eNIeKTPUYECKn yaap.

+ He nocTaBaAinTe BbpXy YCTPOCTBOTO KOMMETA 1 APYT METaNHN
NpeAMeTU, HUTO CbAOBE, MbJIHU C TEYHOCTU. AKO Uy>KAW BeLLecTBa
B/IA3aT B KOHTAKT C eNeKTpUYeCcKnTe YacTu B yCTPOCTBOTO, TOBA
MO>Xe [la NpeAr3BrKa NoXap UM enekTpuyeckun yaap.

AKO B MalLVHaTa nonagHe BbHLUHO TANO, He3abaBHO A 13KoyeTe
1 ce CBbpKeTe C MecTHUA npefcTaBmTen Ha Canon.

+ He n3non3gaiite MawmHaTa B 61M30CT 4O MeJULMHCKO 060pyABaHe.
PafiMoBBIHMTE, M3MbYBAHM OT Ta3n MaLLVHA, MOXeE Aa MHTepdpepupat
C MeanLMHCKOTO 060pyABaHe 1 TOBa fia NPeAr3BrKa HELaCcTHN
cnyyan.

A BHIMARVE

- He nnacupaiite malumnHaTa Ha cnegHuTe MecTa. Hecna3saHeTo Ha ToBa
yKasaHvie MoXe fla joBefie A0 Gr3nYecKn HapaHABaHWSA, NoXap Um
TOKOB yAap.

— HectabunHa ocHoBa

— MACTO CbC CUNHKU TpenTeHua

— MscTo, Ha KoeTo ce 3a 6710KMpPa AOCTbMBT O BEHTUNALNOHHNTE
oTBOpPU (MpeKaneHo 61130 A0 CTEHW, NIeria, MbXecTu KUnmmmn
1 [ipyrn nofo6Hu)

— BnaxHo nnn npawHo macto

— MACTO, N3n0XeHO Ha AMPEKTHa CTbHYEeBa CBETVHA, Un
Ha OTKpUTO

— MACTO, NOANOXeHO Ha BUCOKM TemnepaTtypu

— MscTo, 671130 A0 OTKPUT U3TOYHMK Ha OT'bH

— Hepobpe BeHTUNNPaHO MACTO

« Bbnpeku ye no Bpeme Ha paboTa mallviHaTa reHepupa 030H, TOBa
He OKa3Ba B/IMAHME BbPXy YoBeKa. AKo obaye Bb3HamepsABaTe
[la M3nos3BaTe MallviHaTa NPoAb/IKUTENIHO, ocurypeTe gobpa
BEHTMNALMA HAa MACTOTO 3a paboTa.

+ He cBbp3BaiiTe HeOpO6PEHY Kabenn Kbm TOBa YCTPOMCTBO.
HecnasBaHeTo Ha TOBa yKa3aHue MOXe Aa [lOBeAe [0 NoXap unv
TOKOB yAap.

+  Bb3MOXHO e MalwnHUTe C TBbPA ANCK Ad He paboTAT NPaBUIIHO,
aKo ce 13non3BaT Ha BUCOUMHa OT okono 3000 meTpa nnv noseye
HajJj MOPCKOTO PaBHULLE.

Enektpmnyecko 3axpaHBaHe

A\ nPERYNPEXOEHVE

+ He n3nonsgaiite 3axpaHBaLuy Kabenu, pasnnyHu ot To3u, KONTO
€ NpefoCTaBeH, 3al0To TOBa MOXe a NPeAM3BrKa NoXap Unm Tokos
yARap.

+ He moguduumpaniTe v He orbBaliTe 3axpaHBaLLysA Kaben 1 He ro
[AbpnaiiTe npekaneHo cunHo. He noctaBaiiTe TeXKN NPeaMeTN BbPXY
3axpaHBaLwmaA kaben. MoBpexaaHeTo Ha 3axpaHBaLLMA Kaben moxe
[la posefe Ao NnoXkap U TOKOB yaap.

- He BknouBaiiTe unu n3KoYBaiTe Lencena ¢ MOKpU pblie, Tbi KaTo
MOXe Aa Npeau3BrKaTe TOKOB yaap.

« He BK/loyBaiiTe MalivHaTa B yAb/HKUTENN MW Pa3KNOHUTENN.
Hecna3BaHeTo Ha TOBa yKa3aHue MOXe Aa foBeAe [0 Noxap unv
TOKOB yAap.

+ He 3aBbp3BaiiTe Ha Bb3en 3axpaHBalynaA Kaben, Tbil KaTo TOBa MOXe
[la NpeAv3BrKa NoXap v TOKoB yaap.

- BkapanTe wencena foKpau B eNeKTpUYecknsa KOHTaKT. B npoTteeH
clyyait Moxe Aa Npeau3BrKaTe Noxap Uin enekTpuyeckun yaap.

« [lo Bpeme Ha rpbmoTeBUYHN Bypu 13KIOYBalTe Lencena
OT KOHTaKTa. Hecrna3BaHeTo Ha TOBa yKa3aHue Moxe [la goBefe
[10 NOXap, TOKOB yAap WK NOBPeAa Ha CaMoTo YCTPOMCTBO.

A BHMARVE

« BknwouBanTe MalivMHaTa camo B enl. MpeXu, KOUTo NoKpuBart en.
MN3NCKBAHNATA, MOCOYEHN B HAaCTOALLOTO. Hecna3BaHeTo Ha ToBa
yKa3aHue Moxe ia AoBe/ie 0 NoXap 1iv TOKOB yAap.

« He npenpeusaiTe gocTbna Ao €. KOHTAKTa, B KOWTO BK/lOYBaTe
MaluMHaTa, 3a Aa MoXKeTe 6bP30 Aa M3KUMTE Lencena i B Cyyai
Ha aBapus.

BopaBeHe c ycTpocTBOTO

A\ nPEQYNPEXOEHVE

+ He pasrnob6ssaite nnu moguduuympanTte mawmHata. MawmHata
CbbpKa M3NOXKEHN Ha BUCOKa TemnepaTypa 1 BUCOKO HampexeHne
KOMMOHEHTY, KOUTO MOFaT Aa NPVUYUHAT NOXKap Vv TOKOB yaap.

+ He nosBonAaBaiiTe Ha Aeua Aa NUNaT UK Aa CU UTPaAT CbC
3axpaHBaLLA Kaben, apyrute Kabenw, HUTO C BbTPELLHUTE
eneKTpryeckuTe yactu. HecnassaHeTo Ha TOBa yKa3aHue Moxe aa
[loBefie 10 CepUO3HUN GU3NYECKN HapaHABaHUA.

+ B cnyuai ue mawmHaTa n3aaBa CTPaHHW 3BYLW, OTAENA HEeCTeCTBEHU
MUPU3MK, NYLLEK U1 MPeKoMepHa TOMJVHA, ce CBbpKeTe
C oTopwm3npaH npeactaButen Ha Canon. 3non3BaHeTo Ha MallvHaTa
B TaKMBa CJlyyan MOXe fia AoBefe A0 NoXKap Vv TOKOB yaap.

« He u3nonsgaiite necHo3ananvMmu cnpeiiose 61130 [0 YCTPONCTBOTO.
AKO 3ananvimu BeLLecTBa BA3aT B KOHTAKT C eNleKTpUYeCcKnTe Yactu
B YCTPOWCTBOTO, TOBA MOXe [la NPeAn3BMKa Noxap 1nv ToKoB yaap.
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A\ BHUMAHVE

+  OT cbobparkeHUA 3a 6€30MacHOCT N3K/oYBalTe 3axpaHBaLyMa Kaben,
KoraTo HAMa Aa U3non3eaTe MallnHaTa Jbiro Bpeme.

« OTBapAiTe 1 3aTBapAiTe KanaumTe BHAMATENHO, 3a A HE HapaHuTe
pbLeTe cu.

+ [laseTe pbLeTe 1 fpexuTe Cv OT POJSIKMTE Ha U3xopaa. AKO pbLieTe
Unmn gpexuTe Br 6baT 3axBaHaT/ OT BbPTALYMTE YCTPONCTBA, MOXKe
fla NoflyunTe HapaHABaHe.

+ BbTpelHOCTTa Ha MalLViHATa Y USXOAHWAT OTBOP Ca CUITHO HarpeTn
no Bpeme Ha paboTa 1 Manko cnep Toa. He pokocaiite Te3n
4acTw, 3a fla He ce usropute. PasneyataHaTa XapTva MOXe Aa
e ropella HenoCpPeACTBEHO CNIeA U3M3aHeTO CU OT NMPUHTEPaA, Taka
Ye BHMMaBalTe, KOraTo A B3emarte. B npoTnBeH ciyyaii Moxe fia
ce usropure.

MopgapbxKa n npodunakTnka

A\ nPERYNPEXAEHUE

+  W3knioueTte maluvHaTa 1 U3BafeTe LWENCena i OT KOHTaKTa, Npeau
fa A nouncTeate. HecnassaHeTo Ha TOBa yKasaHvie MOXe fja oBefe
[0 NOXap VK TOKOB yaap.

+  W3kmouBaiiTe OT Bpeme Ha Bpeme 3axpaHBalLus Kaben ot
eneKkTpmyecKaTa Mpexa v nouncTBanTe MACTOTO OKOJIO OCHOBATa
Ha MeTanHuUTe WMQTOBE 1 KOHTAKTa CbC CyXa Kbpra, 33 Aa OTCTpaHuTe
npaxa v MpbcoTuaATa. Mpy HaBnaxHsABaHe CbOPAHMAT Mpax NoBuMLWaBa
0MacHOCTTa OT KbCO CbEAVHEHNE UM MOXaP.

+ TMoumcTBaiTe yCTPOMNCTBOTO C BNaXHa, HO fo6pe n3ueaeHa
Kbpna. HaBnaxHsBaiiTe KbpraTa 3a NouncTBaHe camo C BOAa.
He n3nonsBaite ankoxos, 6eH3eHOBM NPOAYKTY, pa3peanTeni 3a 6on
UKW Spyrvi 3ananumm BelecTsa. AKo Nofao6HM BelyecTsa BnA3at
B KOHTaKT C e1eKTPUYECKMTE YacTu B YCTPOWCTBOTO, TOBA MOXe
[ia NpeAn3BIKa NoXap v TOKOB yaap.

«+ MNposepsBaiiTe pefOBHO U3MNPABHOCTTA HA 3aXPaHBaLLYVA Kaben
v wencena. MpoBepsBaiTe MalLVHaTa 3a PbXAA, BATbOHATAHY,
0[PACKBaHUSA, MyKHATHM WU MPEKOMEPHO HarpsiBaHe.
M3non3saHeTo Hegobpe NoAAbPKaHO 060PYABaHE MOXE fia JoBefe
[0 MOXap WK TOKOB yaap.

KoHcymaTtuemn

A\ nPEAYNPEXAEHVE

+ He xsbpnaiiTte ynotTpebeHuUTe TOHEP KaceTu B OrbH. ToBa Moxe
Aia AoBejie [0 3anasiBaHe 1 PeCcneKTUBHO — U3rapAHWA U Noxap.
+ AKO HEBOJIHO pa3JieeTe UK pa3cuneTe TOHepPa, BHUMATENTHO
ro NonuiTe CbC CyX, MeK NapLian 1 nsbareaTe BAMLLIBaHETO
Ha 13napeHua oT ToHepa. B HMKaKbB cilyyali He n3nonssanTe
NpaxocMyKauka 3a NoUYNCTBaHETO Ha Pa3nAT ToHep. B npotuseH
CNyyaii e Bb3MOXHO NMpaxocMykayKkaTa Aa ce NoBpeamn 1nm
f1a Bb3HMKHe NpaxoBa eKCnno3una nopaam enekTpoctaTuyHo
paspexpaaHe.

A\ BHUMAHVE

. C'bXpaHﬂBaVlTe KaceTuTe C TOHep 1 gpyrnte KOHCymaTuBu ganey
OT AOCTbNa Ha MaJiku eua. anI norbllaHe Ha TOHep He3abaBHO
ce KOHCyﬂTVIpaVITe C leKkap nnu C LeHTbP NPOTUB OTPABAHUA.

» He ce onutBante ga pa3rn06ﬂBaTe TOHep KaceTuTte. TOHepbT MoXe
Aa ce pa3npbCHe N YaCcTULX OT HEro Aila NonajHaT B o4YuTe unu ycrtata.
AKO YacTULWM OT TOHepa NonagHaT B ounTe nnm ycTaTa, He3abaBHO
v U3MUITe CbC CTyAeHa BO[a U NoTbpceTe MeaNLIMHCKa NOMOLL.

+ Ako TOHEpPDbT Ce pa3siee OT KaceTaTa, n3bareanTte BOVLLBAHETO My,
KaKTO 1 KOHTaKTa My C KOXaTa BW. Ako TOHEpPDLT B/ie3€ B KOHTAKT
C KOKaTa, He3abaBHO ro U3MUITE CbC canyH. Ako BpuwwaTte TOHepa
N KOXKaTa BU Ce Bb3Masn B CNeACTBME Ha KOHTAKT C TOHepa,
He3abaeHo ce CBbpXKeTe C IeKap Win C LeHTbpa 3a KOHTPOJ Ha
OTpaBAHMATA.

Dpyru

A\ nPEAYNPEXAEHUE

+ AKo 13nosn3Bate necmenkbp:
Ta3u malumHa reHepupa cnabo MarHUTHO nosne. AKo uyBcTBaTe
KaKBWTO 1 Aa 6110 aHOMaNUK B TAZIOTO CU NpwW paboTa ¢ Tasmn
MallMHa, He3abaBHO Ce OTAANEYETe OT Hefl U ce KOHCYNTUpaiTe
cnekapa cu.
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AKOHOBM OrpaHn4yeHuna

Nme Ha npoayKT

CbobpasHo pasnopendnTe 3a 6e30MaCHOCT METO Ha NPOAYKTa
TpAbBa fa 6bAe perncTprpaHo. B HAKOM OT palioHKTE, B KOUTO Ce
npopasa NPoAyKTbT, € Bb3MOXHO ClleAHOTO MMe(Ha) B ckobu () Aa e/ca
peructpmpaHo(1) BMeCTo ToBa.

MF212w (F167300)

MF211 (F167300)

MpaBHK OrpaHN4YeHUNA 3a U3MON3BaHETO Ha
npoAyKTa 1 Ha N306pakeHunsa

M3non3BaHeTo Ha NpoAyKTa 3a CKaHVpaHe, pasneyaTBaHe Unn
Bb3MPOV3BeXAaHe No APYr HAUUH Ha onpeAeneHun JOKYMEHTA
1 N3MON3BaHETO Ha TaKMBa U306paKeHNA KaTo CKaHMpPaHw, pasneyaTtaHm
1NV Bb3Npou3BefeHr No ApPYr HaUMH C BalUA NPOAYKT MOXe fa
€ 3ab6paHeHOo OT 3aKOHa 1 MOXe fla loBefie 10 HaKa3aTesHa n/unm
rpaxAaHcka oTroBOpHOCT. Mo-fony e fafieH HemsuepnaTeneH CNmcbk
Ha Te3U BOKYMeHTW. To3M CNCBK e NpeAHasHayeH Aa 6bae camo
OPVEHTVPOBBYEH. AKO He CTe CUTYPHU B 3aKOHHOCTTa Ha U3MON3BaHETO
Ha BalLVA NPOAYKT 3a CKaHMpaHe, pasneyaTBaHe UK Bb3npoussexaaHe
Mo APYr HaUMH Ha HAKAKbB KOHKPETEH JOKYMEHT 1/WAn 13Mon3BaHETO
Ha CKaHMpaHW, pasneyaTtaHy N Bb3Npon3BeAeHN Mo APYr HauMH
n306paxeHns, TpAGBA Aa Ce KOHCYNTMPaTe NPeABapUTENHO C BalLWA
IOPUCKOHCYNT.

— baHkHOTM

— [TbTHMYeCKn yekoBe

— [natexHn HapexpaHua

— KynoHu 3a xpaHa

— CepTtndvikatvi 3a fenosut

— Macnoptn

— [MoweHcKn MapKu (BannAHN UNN HEBaNUAHN)

— VIMUrpauvioHHy AOKyMeHTN

— WpeHTndunumpalym 3Haukn nnm embnemmn

— Mapku 3a faHbum (BanUAHW Uv HeBanviaHN)

— JIoKyMeHTN Ha BOEHHOCTYKeLW 1 HabopHUL

— O6nvrauyu nam Apyrn yAoCTOBEPEHNA 3a Abar

— YekoBe v nnaTeXxHU 3anosBeau, U3fafeHn oT JbpxKaBHY areHumn

— YpocToBepeHuA 3a akuumn

— JloKyMeHTV Ha aBTOMOGWV 1 HOTapUanHN aKToBe

— TBop6W 3alMTeHN ¢ aBTOpCKO npaso/lponsseaeHns Ha

N3KyCTBOTO 6€3 pa3peLleHune oT NpuTexaTens Ha aBTOPCKOTO
npaBso

MonoxeHwn ca 3HaunTeNHN ycnmnuma pbKoOBOACTBaTaA 3a yCTpOVICTBOTO
fa 6bpaaT 6e3 HeTOUHOCTY 1 nponycku. Bbnpeku ToBa, THbil KaTo HUe
NOCTOAHHO nono6pﬂsame HawwuTe NpoAyKTH, ako BM € Heobxoavma
TOYHa CI'IeLlVId)VIKaLLI/Iﬂ, ce cebpxete ¢ Canon.
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Makineyle Birlikte Gelen

Kilavuzlar Hakkinda

@ Baslangig (Bu kilavuz):

Once bu kilavuzu okuyun. Bu kilavuzda
makinenin kurulumu, ayarlar ve bir
dikkat notu agiklanmaktadir. Makineyi
kullanmadan 6nce bu kilavuzu
okudugunuzdan emin olun.

@ Kablosuz LAN Ayarlan Kilavuzu
(MF212w):

Baslangi¢ bolimiiniin bulundugu bu
kilavuzu okuyun. Bu kilavuz kablosuz
LAN kurulumu yordamlarini ve kurulum
sirasinda karsilasabileceginiz sorunlarin
nedenleri ile bunlara karsi alinabilecek
onlemleri aciklar. Makineyi kullanmadan
once bu kilavuzu okudugunuzdan emin
olun.

3 MF Driver Installation Guide

(MF Siiriictisii Kurulum Kilavuzu)

(User Software and Manuals DVD-ROM
(Kullaniar Yazilim ve Kilavuzlan
DVD-ROM'u)):

Ardindan bu kilavuzu okuyun. Bu kilavuzda,
yazilim kurulumu agiklanmaktadir.

@ Elektronik Kilavuz

(User Software and Manuals DVD-ROM
(Kullaniar Yazilim ve Kilavuzlan
DVD-ROM'u)):

Gereksinimlerinize uyan bollimi okuyun.
Elektronik Kilavuz, istenen bilgilerin
kolaylikla bulunabilecegi sekilde konulara
gore kategorilere ayriimistir.
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Meniide Gezinme ve Metin Gir

<3 COPY / S SCAN

Menii AV<OK Geri

Meniide Gezinme

Temizle % Sayituslar #

Oge secimi veya imleci menii 6geleri
arasinda hareket ettirme

[A]veya [V]ile bir 6ge secin.

veya [»>] tusu ile bir sonraki hiyerarsiye
ilerleyin. B3 veya [«(] tusu ile bir dnceki
hiyerarsiye donun.

Metin Giris Yontemi

Ayar onayi

3 tusuna basin. Ancak, ekranda
<Uygula> goruntilendiginde, <Uygula>
secenegini belirleyip ardindan 3 tusuna
basin.

Giris modunu degistirme

<Giris Modu> secimini yapmak icin [V]
tusuna, ardindan da tusuna basin.
Giris modunu degistirmek icin 3 tusuna
da basabilirsiniz.

Giris modu Kullanilabilir metin
<ahs Alfape (buyuk ve kugtik harfler)
ve simgeler
<12> Rakamlar

Metin, simge ve sayilari girme
Sayi tuslari veya ERile girin.

imleci hareket ettirme (Bosluk girme)

[«]veya [»]ile hareket ettirin. Bogluk
girmek icin imleci metnin sonuna hareket
ettirin ve [»] tusuna basin.

Karakter silme

ile silin. @ tusunu basil tutmak tim
karakterleri siler.

Giris modu: Girig modu:
<aA> <12>
- @.-_/ 1
- ABCabc 2
- DEFdef 3
- GHighi 4
JKLjKI 5
MNOmno 6

PQRSpqrs 7

TUVtuv 8

WXYZwxyz 9

n (Kullanilamaz) 0

CREL A =]
(bosluk) -. *#1",;: 1" _=/| (Kullanilamaz)

7$@%&+\ O{<>

Elektronik Kilavuz belgesini DVD-ROM'dan goriintiileme
1 User Software and Manuals DVD-ROM (Kullanici Yazilim ve Kilavuzlari DVD-ROM'u)

bilgisayariniza takin.

2 [Manuals] (Kilavuzlar) 6gesini tiklatin.

3 [e-Manual] (Elektronik Kilavuz) 6gesini tiklatin.

T Kullandiginiz isletim sistemine bagli olarak, bir glivenlik korumasi mesaji goriintilenir.

T User Software and Manuals DVD-ROM (Kullanici Yazilim ve Kilavuzlari DVD-ROM'u) bilgisayariniza
zaten takildiysa ve [Manuals] (Kilavuzlar) gorintiilenmiyorsa, DVD-ROM'u ¢ikarip yeniden takin.



Gii¢ Kablosunu Baglama ve Makineyi acik
Konuma Getirme

() UsB kablosunu heniiz baglamayin. Yazilim kurulumu
sirasinda baglayin.

Baslangi¢ Ayarlarini Belirleme

Ekrandaki talimatlari izleyin, dili ve saati ayarlayin*. Mentide
gezinme ve sayl girme konusunda bilgiler icin bkz.“Menude
Gezinme ve Metin Giris Yontemi” ® Syf.210).

® USB kablosu ile baglama
USB kablosu kullanarak makineyi bilgisayara
baglayabilirsiniz.

T Kullandiginiz USB kablosunda asagidaki isaretin oldugundan
emin olun. s

® Kablosuz LAN ile baglama (Yalnizca MF212w)
Makineyi bilgisayara kablosuz yonlendirici* yoluyla
baglayabilirsiniz. Kablosuz olarak baglandigindan LAN
kablosuna ihtiya¢ duyulmaz.

*IEEE802.11b/g/n'yi destekleyen bir kablosuz yonlendirici (erisim
noktasi) gereklidir.

emin degilseniz:
Ag aygitinizla birlikte verilen talimat kilavuzuna bakin veya
Ureticiye basvurun.

Baglanma Yontemini Se¢me:

Kablosuz LAN ile veya Diger Yontemlerle

® MF212w

® MF212w
Language E\Etkin Saat Ayar.
STovene a
Spanish IXTTRRY 08/08 2014 12:52
Swedish v
(0:00-12:59)
® MF211
Language Kopya:Start'a bas
STovene 100% A4 1
spam'sh cecccePp | Yogunluk: +0
Swedish | orjnl Tir: Metin..
Kopya Orani: %10...

*Yalnizca MF212w

Makineyi Bilgisayara Baglama Yontemini
Se¢me

@ Kablolu LAN ile baglama (Yalnizca MF212w)
Makineyi bilgisayara kablolu yonlendirici yoluyla
baglayabilirsiniz. Makineyi kablolu yénlendiriciye
(erisim noktasi) baglamak icin LAN kablolarini kullanin.

T Makine ve bilgisayar baglamak icin yonlendiricide kullanilabilir bir
baglanti noktasi bulundugundan emin olun.

T LAN icin Kategori 5 veya daha Ustd, dolanmis ¢ift kabloyu hazirda
bulundurun.

Etkin Saat Ayar.
Saat ayarlarini
kaydetmek i¢in pil
24 saat sarj
edilmelidir. Diger

Ada baglanmak igin
kablosuz LAN kullan?
(sonra yapilandir.)

IEEETEY =

Kablosuz LAN aracihigiyla bilgisayara hemen baglayin

® Kablosuz LAN Ayar Kilavuzundaki “Kablosuz LAN't
Ayarlama” bélimtinde 4. adimdan baslayin.

Kablolu LAN araciligiyla bilgisayara baglayin
@ “Kablolu LAN ile baglama (Yalnizca MF212w)” (Syf.212)
bélimiine gegin.
USB kablosu araciligiyla bilgisayara baglayin
® "USB Kablosu ile Baglama” (Syf.212) béliimiine gegin.

e MF211

USB kablosu araciligiyla bilgisayara baglayin
® "USB Kablosu ile Baglama” (Syf.212) bélimiine gegin.
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Kablolu LAN ile baglama (Yalnizca MF212w)

1 LAN kablosunu baglayin.

IP adresi 2 dakika icinde otomatik olarak yapilandirilir.
IP adresini manuel olarak ayarlamak isterseniz,
asagidakilere bakin.

® Elektronik Kilavuz“Ag” » “Aga Baglanma” »
“IP Adreslerini Ayarlama”
2 User Software and Manuals DVD-ROM (Kullanici
Yazilim ve Kilavuzlari DVD-ROM'u) kullanarak stirlicti
ve yazilimi kurun.

®Bu sayfadaki“Kurulum prosediirleriyle ilgili ayrintilar igin:"
bashgina bakin.

®Bu sayfadaki“Kagit Boyutu ve Tiirli Ayarlama” bélimiine
ilerleyin.

USB Kablosu ile Baglama

MF Suricilerini ve MF Toolbox'l ylikledikten USB kablosunu
baglayin.

NOT

« MEF surtculerini yiiklemeden 6nce USB kablosunu
bagladiysaniz, MF Driver Installation Guide'a
(MF Sartcist Kurulum Kilavuzu) bakin.

1 User Software and Manuals DVD-ROM
(Kullanicr Yazilim ve Kilavuzlari DVD-ROM'u)
kullanarak siirticti ve yazilimi kurun.

®Bu sayfadaki“Kurulum proseduirleriyle ilgili ayrintilar igin:”
bashgina bakin.

Kurulum prosediirleriyle ilgili ayrintilar icin:

User Software and Manuals DVD-ROM (Kullanici Yazilim
ve Kilavuzlari DVD-ROM'u) kullanarak sirlicti ve yazilimi
kurun. Kurulum prosediirleriyle ilgili ayrintilar i¢in bkz.
MF Driver Installation Guide (MF Sirtcusi Kurulum
Kilavuzu).

T Slrtctyt Canon web sitesinden de indirebilirsiniz.

@»I ;
L
v

Windows Macintosh

Clatay

Software Programs/Manuals Setup. {7}' —
\

Macintosh kullaniclari igin:

Bu makine ile birlikte saglanan DVD-ROM, MacOS
yazici stiricistinl icermeyebilir. Bu, makineyi ne zaman
aldiginiza gore degisir. Litfen Canon ana sayfasindan
uygun strtctyl bulup indirin. Strtictiniin kurulumu
veya kullanilmasina iliskin daha fazla bilgi icin,

birlikte paketlenmis olan MF Driver Installation Guide
(MF Surtctst Kurulum Kilavuzu) bakin.

2 USB kablosunu baglayin. " e
Kagit Boyutu ve Tiirii Ayarlama

Ekrandaki talimatlar izleyerek kagit boyutunu ve turinu
ayarlayin.

Kagit Ayarlari
e Cekmece 1
Ss1k kullanilan Ka...

®Bu sayfadaki“Kagit Boyutu ve Tiirli Ayarlama” bélimiine
ilerleyin.
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Kullanigh Gorevler Gerceklestirme

Bu makinedeki cesitli islevleri kullanabilirsiniz. Asagidaki islevler, rutin olarak kullanabileceginiz temel islevlere genel bir bakis sunar.

Kopya

Yazdirma

Tarama

Biiyiitiilmiis/Kiicliltiilmiis Kopyalar

Standart boyuttaki belgeleri, standart
boyutta bir kagida yazdirmak tizere
blyutebilir veya kigltebilirsiniz

ya da kopya oranini yiizde olarak
belirtebilirsiniz.

Harmanlama

Fotokopileri, sayfa dlizenindeki kiimeler
halinde siralayabilirsiniz.

Kiigliltiilmiis Diizen

Birden fazla belgeyi tek bir yapraga
kopyalamak Uzere kicultebilirsiniz.

2 lizerinde 1 4 zerinde 1
Kimlik Karti Kopyalama

2 tarafli bir karti bir kagidin tek tarafina
kopyalayabilirsiniz.

Biiyiitiilmiis/Kiigiiltiilmiis Yazdirma
Kiigliltiilmiis Diizen

Birden fazla belgeyi tek bir yapraga
yazdirmak lzere kicultebilirsiniz.

2 lizerinde 1 4 zerinde 1

Poster Yazdirma
Filigran Yazdirma

Yazdirmadan Once Onizleme
Goriintiileme

“Profil” Secme

Ag Ayarlari (Yalnizca MF212w)

Bu makine, kolaylikla ag ortami
olusturabileceginiz bir ag arabirimi
donanimli olarak gelir. Belge yazdirabilir,
makineye bagli tum bilgisayarlardan

ag taramasini kullanabilirsiniz. Makine,
ofiste ortak kullanilan bir makine olarak
is verimliligini artirmayi destekler.

Makinenin isletim Panelini
Kullanarak Belgeleri Kaydetme

 Eowe
)

Veri
Bilgisayar islevlerini Kullanarak

(3)
=
Belgeleri Kaydetme

® MF Toolbox ile Tarama

© Belgeler
o ;
9«" 5lll

Veri

® Bir Uygulamadan Tarama

® WIA Suriiclsu ile Tarama*

Uzak Kullanici Arabirimi
(Yalnizca MF212w)

Makinenin durumunu, agdaki
bilgisayarlardan anlayabilirsiniz.

Ag uzerinden makineye erisebilir ve
isleri yonetebilir ya da cesitli ayarlari
belirleyebilirsiniz.

*Yalnizca Windows XP/Vista/7/8

Toner Kartusunu Degistirme

Ciktida Beyaz Cizgiler Goriindiigiinde veya Cikti Kismen Soluk Oldugunda

Toner bitmeye yakin duruma geldiginde, ciktida beyaz cizgiler goériinir veya cikti kismen soluk olur.

Bu sorun ortaya ciktiginda:

Toner bitmeye yakin duruma gelirse ekranda herhangi bir mesaj
gorinmez. Ciktida beyaz cizgiler goriindiigiinde veya cikti kismen
soluk oldugunda toner kartusunu degistirin.

Toner kartusunu degistirmeden 6nce asagida yer alan yordamin icerdigi adimlari uygulayin. Toner tamamen tiikenene kadar makine

yazdirma islemine devam eder.

® Elektronik Kilavuz“Toner Kartusunu Degistirmeden Once”

Baski kalitesi hala kabul edilemez diizeydeyse:
Asagidaki yordamin icerdigi adimlari izlemenizin ardindan sorun devam ediyorsa, toner kartusunu degistirin.

@ Elektronik Kilavuz “Toner Kartuslari Nasil Degistirilir”
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Kagit Sikismalarini Giderme

Asagidaki mesaj gorlintilenirse, makine icinde kagit sikismasi olusmustur. Sikisan
belgeyi veya kagidi cikarmak icin ekranda gorintilenen yordami uygulayin. Bu kilavuz
sadece kagit sikismalarinin gerceklestigi alanlari gosterir. Her islevle ilgili ayrintilar icin,
Elektronik Kilavuz'a bakin.

Makinenin igi

Lutfen kontrol edin.

Kag. sikisms veya
kartus takilmams.
Admlri grntlmk 7ig¢n
[ »] 6gesine bsn.

>

Kagit cekmecesi

.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
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Bu Kilavuzda Kullanilan Simgeler

A uvari

Dogru olarak uygulanmadiginda kisilerin 6limune veya yaralanmasina
neden olabilecek islemlerle ilgili bir uyari gosterir. Makineyi gtivenli
kullanmak icin, bu uyarilari her zaman dikkate alin.

A pikkat

Dogru olarak uygulanmadiginda kisilerin yaralanmasina neden
olabilecek islemlerle ilgili bir dikkat notunu gdsterir. Makineyi glivenli
kullanmak icin, bu dikkat notlarini her zaman dikkate alin.

@ 6NEMLI

islem gereksinimlerini ve kisitlamalari gésterir. Makinenin dogru
calismasi ve arizalari veya makinenin zarar gérmesini 6nlemek icin
burada yazanlari dikkatle okumalisiniz.

Bu Kilavuzda Kullanilan Tuslar ve Diigmeler

Asagidaki simgeler ve tus adlari bu kilavuzda anlatilan tuslarin nasil
kullanilacagina dair birkag 6rnektir.
. lIsletim paneli tuslari: [Anahtar simgesi]
Ornek:
+  Ekran: <Hedefi belirleyin.>
- Bilgisayar ekranindaki diigmeler ve 6geler: [Preferences] (Tercihler)

Bu Kilavuzda Kullanilan Resimler ve Ekranlar

Bu kilavuzda kullanilan resimler ve ekranlar aksi belirtiimedikce
MF212w'ye aittir.

Onemli Giivenlik Yonergeleri

Lutfen makineyi calistirmadan 6nce bu kilavuzda ve Elektronik Kilavuz
yer alan “Onemli Giivenlik Yénergeleri” nin tamamini okuyun.

Bu talimatlar kullanicinin ve diger kisilerin yaralanmasi veya miilke
zarari 6nleme amagl oldugundan her zaman bu talimatlara ve islem
gereksinimlerine dikkat edin.

Burada verilen talimatlarin izlenememesinden; aygitin, amaci disinda
kullaniimasindan veya Canon tarafindan onaylanan bir teknisyen
disinda herhangi biri tarafindan gerceklestirilen onarimlardan ya da

degisikliklerden kaynaklanan tiim zararlardan sizin sorumlu oldugunuzu

lutfen unutmayin.

Kurulum

A uvari

+ Makineyi alkol iceren Uriinler veya tiner gibi yanici maddelerin
yakininda bir yere kurmayin. Bu maddelerin makinenin icindeki
elektrikli parcalarla temasta bulunmasi, bu maddelerin ates alarak
yangina neden olmasina veya elektrik carpmasi riskinin artmasina
neden olur.

+ Makinenin Ustiine kolye ve diger metal nesne veya sivi iceren kap
koymayin. Yabanci maddelerin makine icindeki elektrikli parcalarla
temasta bulunmasi, yangina veya elektrik carpmasina neden olabilir.
Bu maddelerden herhangi biri makinenin icine diiserse, makineye
giden glicii hemen kapatin ve yerel Canon bayinizle iletisime gegin.

+ Herhangi bir tibbi ekipmanin yakininda kullanmayin. Bu makineden
yayilan radyo dalgasi, tibbi ekipmanlari etkileyebilir; bu da, ciddi
kazalara neden olabilir.

A\ pikkat

Makineyi asagidaki konumlara kurmayin. Aksi halde bu; yaralanmaya,

yangina veya elektrik carpmasina neden olabilir.

— lyi sabitlenmemis yer

— Asin titresime maruz kalan yerler

— Havalandirma yuvalarini kapatan bir yer (duvarlara, yatada, haliya
ve benzer nesnelere ¢ok yakin)

— Nemli veya tozlu bir konum

— Dogrudan giines isigina maruz kalan veya disarida bir yer

— Yiiksek sicakliklara maruz kalan bir konum

— Acik alev yakinindaki bir konum

— Kot havalandirma sistemine sahip bir yer

Calisma sirasinda makine ozon iiretse de, bunun insan viicudu

tizerinde herhangi bir etkisi yoktur. Ancak makineyi uzun

surreler boyunca kullanmayi diistintiyorsaniz kurulum yerinin iyi

havalandirildigindan emin olun.

Onaylanmayan kablolari bu makineye baglamayin. Aksi halde bu,

yangina veya elektrik carpmasina neden olabilir.

Hard diskli makineler deniz seviyesinden 3.000 metre veya daha

yiiksek rakimlarda kullanildiginda diizgiin bir sekilde calismayabilir.

Gii¢ Kaynagi

A vvari

Yangin ¢ctkmasina veya elektrik carpmasina neden olabileceginden,
verilenden baska gli¢ kablosu kullanmayin.

Giig kablosunda degisiklik yapmayin veya kabloyu biikmeyin

ve uzatmaya calismayin. Gl¢ kablosunun tzerine agir nesneler
koymayin. Gl kablosunun zarar gérmesi, yangina veya elektrik
carpmasina neden olabilir.

Elektrik carpmasina neden olabileceginden, gl fisini islak elle takip
cikarmayin.

Bu makine ile uzatma kablosu veya ¢ok fisli kablo kullanmayin.

Aksi halde bu, yangina veya elektrik carpmasina neden olabilir.
Yangin ¢tkmasina veya elektrik carpmasina neden olabileceginden,
gli¢ kablosunu sarmayin ya da gii¢ kablosuna diglim atmayin.

Guig fisini AC prizi igine tam olarak yerlestirin. Aksi halde, yangin veya
elektrik carpmasi meydana gelebilir.

Gok guraltult havalarda gug fisini prizden tamamen ¢ikarin.

Aksi halde bu; yangina, elektrik carpmasina veya arizalanmaya neden
olabilir.

A\ pikkat

Yalnizca burada listelenen voltaj gereksinimlerini karsilayan bir glic
kaynagi kullanin. Aksi halde yangin veya elektrik carpmasi yasanabilir.
Acil bir durumda gii¢ kablosunu kolaylikla ¢ikarabilmeniz igin bu
makinenin bagh oldugu prizi herhangi bir seyle kapatmayin.

Kullanim

A vvari

Makineyi sékmeyin veya makine tzerinde degisiklik yapmayin.
Makinenin icinde, yangin ¢cikmasina veya elektrik carpmasina neden
olabilecek yiiksek sicaklik ve yliksek voltajla calisan bilesenler
bulunmaktadir.

Cocuklarin gli¢ kablosuna, kablolara, i tertibata veya elektrikli
parcalara dokunmasina ya da onlarla oynamasina izin vermeyin.
Aksi halde bu, yaralanmalara neden olabilir.

Makineden olagan disi bir ses cikiyorsa veya duman, asiri sicaklik

ya da olagan disi bir koku geliyorsa lutfen yetkili bir Canon bayisine
basvurun. Makineyi bu sekilde kullanmaya devam etmeniz, yangin
cikmasina veya elektrik carpmasina neden olabilir.

Makinenin yakininda yanici sprey kullanmayin. Yanici maddelerin
makine icindeki elektrikli parcalarla temasta bulunmasi, yangina veya
elektrik carpmasina neden olabilir.
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A\ pikkat

+ Makine uzun bir stire kullanilmayacaksa giivenliginiz icin gl
kablosunun fisini ltitfen ¢ikarin.

+ Ellerinizin zarar gérmesini 6nlemek icin kapaklari agarken ve
kapatirken dikkatli olun.

« Ellerinizi ve giysilerinizi ¢ikis alaninda bulunan silindirlerden uzak
tutun. Elleriniz veya giysileriniz silindirlere sikisirsa bu, yaralanmalara
neden olabilir.

+ Kullanim sirasinda ve kullanimdan hemen sonra makinenin igi ve cikis
yuvasi oldukga sicak olur. Yaniklar 6nlemek icin bu alanlara temas
etmekten kaginin. Ayrica, yazdirilan kagit yazicidan ¢iktiginda sicak
olabilir, bu nedenle tutarken dikkatli olun. Aksi halde yanik olusabilir.

Bakim ve incelemeler

A uvari

« Temizlemeden 6nce makineyi kapatin ve gli¢ kablosunu prizden
¢ikarin. Aksi halde bu, yangina veya elektrik carpmasina neden
olabilir.

- Dugzenli olarak elektrik fisini prizden cikarin ve fisin metal pimlerinin
tabani etrafindaki alani ve elektrik prizini kuru bir bezle silerek toz
ve pislikten arindirin. Nem oldugunda, biriken toz kisa devreye veya
yangina neden olabilir.

+ Makineyi temizlemek icin nemlendirilip iyice sikilmis bir bez kullanin.
Temizleme bezlerini yalnizca su ile nemlendirin. Alkol, benzen, tiner
veya diger yanici maddeleri kullanmayin. Bu maddelerin makine
icindeki elektrikli parcalarla temasta bulunmasi, yangina veya elektrik
¢arpmasina neden olabilir.

+ Gl kablosunu ve fisi hasara karsi diizenli olarak denetleyin. Makineyi
pas, cokme, cizik, catlak veya asiri sicaklik Gretimine karsi denetleyin.
Bakimi yeterli diizeyde yapilmayan ekipmanin kullanilmasi, yangina
veya elektrik carpmasina neden olabilir.

Sarf Malzemeleri

A vvari

+ Kullanilmis toner kartuslarini atese atmayin. Bu, tutusmalara ve
yaniklara veya yangina neden olabilir.

« Toneri kazayla damlatir veya sigratirsaniz nemli ve yumusak bir bezle
dagilmis toneri dikkatlice toplayarak silin ve toner tozunu solumaktan
kaginin. Dagilmis toneri temizlemek igin kesinlikle elektrikli stiptirge
kullanmayin. Bu, elektrikli stiptirgenin arizalanmasina veya statik
elektrik bosalmasi nedeniyle toz patlamasina neden olabilir.

A pikkar

« Toner kartuslarini ve diger sarf malzemelerini kiigtik cocuklardan
uzak tutun. Toner yutulursa derhal bir doktora veya zehir kontrol
merkezine gorinin.

« Toner kartusunu s6kmeye calismayin. Toner sicrayarak gozlerinize
veya agziniza kacabilir. Tonerin gozlerinize veya agziniza kagmasi
durumunda tonerle temas eden bélgeyi hemen soguk suyla yikayin
ve bir doktora danisin.

+ Toner, toner kartusundan dokiillirse toneri solumaktan kaginin veya
derinizle temas etmesini engelleyin. Tonerin cildinizle temas etmesi
durumunda, cildinizi derhal sabunla yikayin. Toneri solursaniz veya
tonerle temas etmenizden dolayi cildiniz tahris olursa hemen bir
doktora veya zehir kontrol merkezine gériiniin.

Digerleri

A vvari

+ Kalp pili kullaniyorsaniz:
Bu cihaz diistik seviyeli bir manyetik alan retir. Bu makineyi
kullanirken viicudunuzda herhangi bir anormallik hissederseniz lutfen
makineden uzaklasin ve hemen doktorunuza goriiniin.
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Yasal Uyarilar

Uriin Adi

Guvenlik diizenlemeleri, Griintin adinin kaydedilmesini gerektirmektedir.
Bu Urlinln satildigi bazi bolgelerde, alternatif olarak parantez () icinde
yer alan asagidaki ad(lar) kaydedilebilir.

MF212w (F167300)

MF211 (F167300)

Uriiniiniiziin ve Resimlerin Kullanimiyla ilgili Yasal
Sinirlamalar

Belirli belgeleri taramak, yazdirmak veya baska bir sekilde ¢cogaltiimak
icin Grdnlnlzu kullanmak ve Grtintintizt kullanarak taranmis, yazdirimis
ya da bagka bir sekilde ¢cogaltiimis bu tir resimleri kullanmak kanunen
yasak olabilir ve cezai sorumluluk dogurabilir. Bu tiir belgelere iliskin
ozet bir liste asagida sunulmustur. Bu liste sadece yol gosterici olarak
verilmistir. Belirli belgeleri taramak, yazdirmak veya baska bir sekilde
¢ogaltmak icin Grliniiniizl kullanmanin ve/veya taranan, yazdirilan ya
da bagska bir sekilde cogaltilan resimleri kullanmanin yasal olup olmadigi
konusunda emin degilseniz, 6nceden size yol gostermesi icin yasal
danismaniniza bagvurmalisiniz.

— Kagit Para

— Seyahat Cekleri

— Havale Emirleri

— Gida Pullan

— Mevduat Sertifikalari

— Pasaportlar

— Posta Pullari (iptal edilmis veya gecerli)

— Gogmen Kimlik Belgeleri

— Kimlik Belirleyici Rozetler veya Broveler

— Damga Pullari (iptal edilmis ya da iptal edilmemis)

— Kura ile Askerlik veya Celp Kagitlari

— Bonolar veya Diger Borg Senetleri

— Hikimet Kuruluslan Tarafindan Verilmis Cekler veya Odeme

Emirleri

— Hisse Senetleri

— Motorlu Arag Ehliyetleri ve Miilkiyet Belgeleri

— Telif Hakki Sahibinden izni Alinmadan Telif Hakki Bulunan

Isler/Sanat

Makine kilavuzlarinin miimkiin oldugu kadar dogru ve eksiksiz olmasina
azami caba harcanmistir. Ancak trlinlerimizi stirekli gelistirdigimizden
teknik 6zellikleri tam olarak 6grenmek istiyorsaniz litfen Canon'a
basvurun.



217



<> COPY/ S SCAN

A8 > <4VAOK g5 e ¥ L) moid) #
Hasy) asls Al jalis G pdigall i jad gl eals waadl
die lld gt il o ([ e bl JV] S [A] alasiuls ) eaic s
AL e <G> ) seh Aladils e el gl ) Jas

B o bl &5 <adai> daa

Gl el ol Mg sl [p]
[ 5B plasinly

oaill Ji) 48y sk

el ey JA) e
<12> <aA>
1 /I_-.@
2 ABCabc
3 DEFdef
4 GHighi
5 JKLjKI
6 MNOmno ﬂ
7 PQRSpqrs
8 TUVtuv
9 WXYZwxyz
0 (el 2) n
o Wi viss) B

JAN gl s
<JBaY) > 0l [ V] e daial
3 e bl Wyl dliSay 5 [ Sl bzl &

DR gny
2l il Jasyl gas
(5 8m s 5 S i al) L) ‘I—"J)ﬂ' @i
B
A <12>

ABY g < Gsally cpagalll JAY)

3 5 A ) malad) aladsuly sl

(Rla JUA)) Hdigall ey jas

Al ) Ddsall doa ] sl [«] plasials s
Adle JlAaY [»] Sle bl & paill

i Al dida

Dl e aa Lu.mll @ @ padiuly Cadal
Y e s V@ e

DVD s % (i (5 4991 dilall 2

(Y15 ax3idl) el a0 DVD o= %) User Software and Manuals DVD-ROM Jaai )

(AY)) [Manuals] Gs8 sl ¥
(oS Jaal) [e-Manual] G &l ¥

A 3 Q) ol G 5 el dlas Ay ek T

Samalll 3 (A1 5 pxdiedll zal  aas DVD =) User Software and Manuals DVD-ROM Juas) a3 13 f
LAl B e alaal 5 DVD (a7l ((WaY)) [Manuals] sk o5 Jaills

218

438 o) LY Joa

AN N HER-A PN Q)

S 138 e gy Y F ) 18 3
e Gaal 13 gl s cilalae Yy ¢ Sleall
el alasiud J8 Qi 13 56 3

Al dutaal) ASpil) dae) Juda @
((MF212w)

138 e sn il ey il e 1 128 580
AL LAN 48e lae) le) ja) Jiall

B ) Al salaal) il 5 )
138 36 8 e jajal 10 dlac ) A Legal s
lead) alasiu) Jd Qi

MF Driver Installation Guide ®
(MF el el g i Jda)

User Software and Manuals)
&l» 2 DVD = %) DVD-ROM
(A5 prdciual)

Alee Qi 138 e sy A 5 ye Julall 14 130
el s

User Software and) 55 AW @
~2 DVD y<_%) Manuals DVD-ROM
(A prdial) ol

Ay Al ehilaliny g G llad) Juadll § 3
o sl g g pall onsa 5 S Q) G
g By sllaall il gl




USB Jis e Juasill @ Jurialf g A8l s Jaua g3
USB JiS alaainly 5isaneSlly Sleadl da 58 Sy

A Al 4pl 4axdid 53 USB JAS of e B T

(k88 MF212w) Ly LAN A e Juaiyi @
Josia 4 Ly * S0y 4n50 IR (o i3Sl Sl Jpnm 55 (5
LAN A€t cOUS ) dala Sl dludl 35l

AEEE802.11b/g/n ac 5 ¢(Jsmas ki 5f) (SLuY 4a sa il 5 cany *

TSI o Ul 4n gall (158 (e 38U pae Ala B
Aiad) 38580 Jdeadl 5 A Slen a8 all lali Y iy k)
el ) s e aliagy ply il 13 A USB S deasu Y ()

sdbay) A8y e Las —
A ¥ clalas ) aaas

A Ak of 48l LAN Al e

MF212 X 5 Aall) Japal 5 AALEN e el il culali Y e

w e e LY JAY 245 Al e J) Jpa Jacalis o J geanl
- (218.0= @) “Lall Jay &y yln 5 Al e Jall?

Use wireless LAN to

Must rechg. battery connect to network? MF212w e

for 24 hours to savell| [ «@eceeee (e cuiieie, TeiEn)

time settings. After| —— —
. | (v ) || &\ current Time Set. guag

Current Time Set.

turning main power - Czech
-eee-- | Danish |
4 putch
258 o ALY LAN 4808 Pl e S gaslly Jnasilly b (0:00-12:59)
iy 8 AL LAN A8 slae ) andll 3 ¢ 5 5hall e 18 @ .
ASLSU) Aaal) A slae) MF211 o
Copy: Press Start 1 Languﬁge
A LAN 2 5 o s e e B |
“(ais MF212w) 48y LAN 4 ye Juai¥P Y &5 @ original Type: Text“ﬂ putch
.(220.0=) Copy Ratio: 100% (1.
USB JilS P& (o Jisaaslly Jpuailly o .
.(220.0=) “USB JiS e deasill” J) o5 @ L MF212w
MF211 o SionaSil leal) Jlad) 48y da LS8
USB JilS P& (e Jisaslly Jpagilly ad
(220.02) "USB S e diasll” ) o5 @ (%82 MF212w) 4<lay LAN 4 e Juaiyl @

A8 LS w8 Sl 4n g DU e eIl el dona 58 (S
(Jsas ddatl) Shuas sar el Jua 58l LAN

ol Sleall Jana il Anpall (3 i sie Mk 3pm 5 e S
Lol i e Al (e Casile = 5330 LAN IS il 55 oy F

219



il Gig) ) Jdea Jualdl o Jganlt

User Software and alaiul gl all 5 Jsudill gali Gl 8
(A5 a3l el pms DVD o= %) Manuals DVD-ROM
MF Driver kil «uiill @lel sa) Jsn Jualis Sl Jsenall

(MF Jadill ali x cudlis J4a) Installation Guide

sl Sle Canon 38,8 ad se (e dusnill gl 5y Ja 3 Wil iy F

O~

Macintosh Windows

:Macintosh Jsdil) alai esdical

il Axall s zali o Sleall 138 ga 3 5all DVD G f doda ¥ 8
o sl a o leall Gl i iy (i 138 Galiy MacOS Jusntal)
.Canon 48l 4t ) dasiall e aly 5555 caliall Jaadall i 5
el gali o alasial 5l ol Jsa o slaall 0o 230 e saasll
<l <uili Jbs MF) MF Driver Installation Guide g=/0

na Lomall (sl

Bus) £ 55 alha lanaa

A gig Bl ea;ia.\.al Aslall e )@Lﬂ&ﬂ\ ilali t\_ﬁh

Paper Settings
Drawer 1 -
Select Frequently Us..

220

(ka8 MF212w) 4l LAN 4l ye Juaty)

(LAN) Zlaall 48030 WS Jomgiy 8 )

Olsie Jania 3y 5 i) piady JOA L P ol sie (5 585 s
Al pealiall Ll sy (IP) Yl JsSsis 50

P st punt” € “ASaall JLai¥” o Aol g Iy Jiall (@)

Al gl )5 Jsil) gl iy 8 ¥
User Software and Manuals DVD-ROM
(A 5 p2350d) zal 33 avmy DVD %)

Asiuall ol “tudill el ) Jsa daalii Lo Jpeasll ki) @

Aadeall 03 "Gl g s (e o’ N i @

USB Jis s Juasil

.MF Toolbox s MF Jsiill gl s s 32y USB JAS dea i o8

'l. 5
(MF sl el 5 i J8 USB JiS sy ud 1) o
=l <5 ) MF Driver Installation Guide ) et
(MF Jsza

S35 gl 5 il geali s it 3 Y
User Software and Manuals DVD-ROM
(Y5 p2350dl) zal 3 amy DVD = %)

Aadeall sdgr “udill Glel jal Jsa Jualii e Jpanll il (©

USBJiS duasi s ¥

Aadeall 63 "GOl g 3 (lie oz’ N i @



diiia JS8s galatind @iy i i ) il g e dale 8yl A0 Gl gl a5 Sl g Basmiall Cailla g o liSay

(HAgual) prall deldal) )
i) Jd A g aladily il atiol) Jada 3 juaafb yisa dslik 8 jaafb ke g
aa iy Sl il anal) 3 il s Sl

O Jinds clalas aladiuly Clatiual) ia
Rl
b plasiily sl ol @

MF Toolbox

ol

Clipdad) aa e sl madll @

i o3ty gl mdl @
*WIA Jaeall

(Bl padiial) 4gal ) Remote Ul
(%3 MF212w)

isnaSl 5 eal (e Jleall Ala e il iy
Seal ) e ) iy A e 5350 5]

e Ao siiall Clolac Y aaad ol aleall 551305
Al

Lis \Windows XP/Vista/7/8 *

o e blal cilaiiial) (e aell sl liSay
Bbaal g A

clialal) sl

Agilal) cladlal) dsli
Akl 38 diaa (a0
iy i Cila” sl

(%88 MF212w) 4suid) cilalas)

O iy A%l Agal 5 1353 Sleall 138 b
5l s e A e sal) masdll aladtal
BeliS 35 Jleadl ey Jleadl Alaiall i gl

S b it e Jeall

b paa (93 55 e Lol b i
Ao ie A K8 (B Geil) Fas yaa

i Al

i A e e sana ) Gedl) 8 cliSay
Claaall

an s

e Ll Clatial (e sl jpaai Sli€ay
Baalgdd ),

L,“Jléﬁlkﬁ@.d
das o ey b dsad das (L) Gl
A8l e aal

) Ldgh A Jlasal

) pary (@)l Ao Aial deldall o688 gl dAelidall (3,9 Ao sliawd) Joghdl) s sic

)A:J\&ZJL)AJM‘ 5@\@0#\«5&}&&5 ‘BLHJ\GJGML“J)@LJY

el el cul€ 13 o delhll G5 e sloand) bshall sl vic

il (s G0

QalSIL sl day s Aebdall (8 Sleadl et

ol gk 53 il bl el paY) 8 ol sladl gLl 2 RS8R ) paiad s b
il 5 yamna il 3 i B iy 5SY1 Y @

) a5l e Al Aelall ) 5S5 5f cdelilall G5 e sliapl) daghadll selss (il e ) by Lavie

\
\. q
==
.§b

LA ol Eigaa aic
).\:.“ :\.JJ.L:)A d‘.\.\.\u‘ d.\ﬁ bl.lJ‘ ;\)&Y\ @ k_l‘}.L;.“ tu\
) Lish A Jladil J& 5 <Y1 Jdal @

Agla e JIE Y Aslial) Baga (S0 Ladie

221



sl Ll o palsl

Please Check.

Paper jammed or no
cart. is inserted.
Press [p] to
display steps.

>

222

Aol i) Aad

DA e sinall sl f sl AT Sleall Jals Gl jliash ) @l judy il 2alal) gl Alls 3
Jaalss e Jpanll 55 gy pdaty ) Ghliad) (5 sm G 138 gy ¥ AL o s jeall 6l Yl gl
s RS lal) las) Aada g OS Jsa

Slead) Ga 21l ¢ 350




w5 A

S s lal Grpan ) el Gl oy a8 AN 8L B Sleall Cudi WY .
Al eS dada Sipn 4l Gisa sl
e e S —
30280 <l ) i i yee Sa —
Ll s 0 pudl s Ol (e ol 2al (1K) Ak 4 el a4 (585 S —

(Al Ll (o a5 o8

Sl ele 5l glsa —
e S 8 bl Geadll AasY (g yee Se —
Aadiya 3l a Gla )l ( jee glSe —
458l el joban (e OSe —
s dygialhiddaa g Y e —

e il (o Al 5% D il i Sleadl e 0553 Sl Silas e a2l e o
Sl Al s At il il lgad) aladiu) el vie «lld oy (sl il
il (S 853 Aysei 3 ga g 0e

Gioa 2 ) iy oLl (ga5 a8 Jleall g Badinn e COUS Jpa sy a3 Y o
Al jeS Rada Sigan

Al cilelii)) o lgalatinl vie mania JS5 dlia al il 535540l YY1 Jasi Y 5 o
o) gl 3 STl Gl Y s s

A3l e

s A
Fada Cipan ol Ba sl ) @l (a5 38 (el Gl e Al @Dl p35 Y e
oo AL Glial ot Y A jia 8 gy dmns Y5 4l Vg (el il lls a8
Lara Gigan ol Gaga sl ) oSl Ll ells Gl (a5 288 pe S Ll el

enal () s (535 388 e gy Alad 5] Y Gl S Y o

6350 38 leall 138w Guliall saete o jeS L5 & it ol il Nl aas Y e
Al S Rona Sigaa o Bapa sl ) iy LN

Gusan sl Bn s ) elld (gag 8 sine JS aday 5f A8l Gl Cal G5 Y
A oeS A

s ) el Ll axe (a8 0 i) Sl eSSl aaley QeI Guldl) Jasly o8 o
A eS Al (el Sl Ga s

3 el Caal gall Gygan Al 8 e Ll 3ake e Glas 28Ul Qa8 Jucdl o
Sheadl Gl A oS Fata i oy i ) lly oLl e (535

o A

Lﬁé;):\ﬁ_UAK‘AJAA&]@)QSHAe]\&me&\)%‘#)é)kﬂjwﬁe&u‘ .
A eS Al (el 5l s s ) el WLl aae

D) el Jab ga S S ¢ leall 138 i 55 aa e o el aleas Y e
) shll a8 A g (2 e

Saladl)

s A

e a5 B a Aa b Slead) Jaly il pSa dlligh abaad ol Sleall lSi Y .
A eS Renal ) 5l Gaga s ) a5 8 Al

BESNEPBRRPYCA RN RPRPASIFRE W WL Pegg 5 L FCIWER
Bk Laa LY (el ) Gl Ll (a5 288 Ly Cuall i ALy 54

el ol Balina e elin g ) sm Ala b 2dieall CaANON & 50 et ela )l o
ladiul A yaiu) (g 5 Slead) e suadi sl e o glas 25 A ol Ay e A
A eS Aenal el 5l s sl ) Slesd)

AL ) ol dsadle Al 3 Slead) e ool QLD AL il axdis Y e
a5 Gy sl ) Glld gag 8 ¢ Sleall Jalay Ay eS8 jea S il
A eS eaal

Salall 13 8 Aasdiaial) jgall

PERY |\

LARES oy o 13] ol s Al 13l 50 ) (508 38 () bl Blay i ) el
Ll _padal] o34 Ble) ja Laga B el sad o Sleall aladilY s (S5

5 AN

e Alla )Y L) ) g5 8 ) sl lleny dilaiall gl ) 5 il
(lgail) 238 Blel jar Lasd 8 ogal gad o Sleall aladiny maa JS0 ladas

~O
Olanal Aliny e slaall 038 36l i e ajal  Jundill dald 258 f cilillaia ) i
LcilShiadl) i Slead) ali cuiads Sleall wlull Jyail

Sl 138 A Aaasial) 1Y) g giliall

sl oy Sl lial) graa 53 Ay ylal AL Al V) o Lo 2 mlial) elasd 5 5 5a )
Ll 13 Lgle
[t 3] il da ) milie
s
<Agasaaa> Aalill .
(«Dlenis) [Preferences] sl 43Ls o jels ) jualially JI5Y) e

Jalall 13a A Aasdiiocal) LALA g Aasda ga) cila g )

MF212w 31kl dald Qi 138 b dasdiueall CULELEN  dm s il il 555
A s Ly 5 L

Aageall Aaduad) cihali )

s U8 JalSI g iSOy dalall s Jalall 138 6 “Aaga el ladla” 5618 ela )
el

S AN S Y 5 aasiall Al ¢ 50 A ghall Uapad Base cilali)¥) o3 oY 15k
el i g <alals Y1 o gl e Wils (o jald cclShiaal) ol cual
Al Y1 el e e dealll ) paY) waan e Y ssuse ¢ sSi obi Aandle ela )
o)yl o eal daasall Gdlay (5 jal (al el (f 8 Slead) Aol Ala 3 clia 5 )
.Canon A8 i (e iz éi COlA add éi J8 e Ot laSlal

- e “

co

FERy |\
Jsasll e (5 giat clatia Jia JiddU ALE 3 ge il (S & Jleall iy a1 Y o
O BRI ) 3200 ) pall 38 Asadle (255 B s (L) laall ol B g

il jeS Aadeal el i 5l Baon s Agle (5 38 Laa 3l sall 028 Ji) ) Slead)

G lead) G5 Jilasy 8¢ sleddl by dall 5 5 ,A Y1 el plua¥1 5 DA a3 Y o
Gioa s I Oleall Jalay Ll jeSH 5 e dn Al lua) dsedle 255 8
Al 58 doreal G paill
il s sill e Jleall Jerds Clals 8 ¢ Slead) J203 3 sall o3 (e o Lo s s 3
(ishia  aixdl Canon g s

) sl s ge JAINE 8 Cun Ak s eal o e QUL Sleal) 13 p355 Y .
Bophd e (b Gty 38 Lae Akl 3 36a Y] ae Sleall 138 (g Cangs

223




Ar

224

@.'\Al\ P

il \&L@.ﬂ&l.ugﬂldhhdluauuj ME.L\A”?M. 0sSs o Al ae ) @ e
A3 o Y3y () o O A (sanT) an) i (S

(F167300) MF212w

(F167300) MF211

sall aladind g mital) aladiad o 443 gAY 3 g8l
Lol sale) ol Lgielila of 165 gum Alsna Clatione rosa 3 geiiall 138 aladid o ldl) jlasy 8
Leali) sale) ol Lol 5f L guin Lomnsa i (Al ) sl ol i alaiiad 5 (5 530 Ay 61
Lady Aida gl s Ablin Al s @3 o (i 5 il 138 JIA (e S s 1o
A il 5 ALI Y Gyl il 038 | peand) Y QU s e Clatinall s3gs il L
o) G gain Ay s pasal peiiall ladind due yd Jsa o Sl o ) gl S 13) Laé
i pain Lgmnsa oy 1 ) gl lls e aladiand i/ 5 (5 580 Al s (s Lealis) sale) i Lgselila
L (g0 Ladia 5 Liin) lls dlle il S Al s b Leals) sale) Sl Leiella f
e i Sl ol

A eleadl —

Talad) sl —

leYa —

L)) 45 el a5 —

gl clled —

il Sl e —

(32Y s Sl 4eY) 2ol g5k —

soaedl Gl —

i) el ol s —

(ReY e ) £ ) Al i) ) il sk —

Vsl caadll G50 —

GOAY! L gaall clalgd o el —

e Sall gl (e 5 paliall ¥l sall f culSpal —

ael) ASle gl —

S ol 5 il jall a5 —

O e Jsmanll 53 il g ol (3 sin o say Apenall dyidl) Jlee Y1/l —

Sl s aekall i il

) ey Aileial) cUadY) e Sleally Aalal) Y gla cpe oSIEl Aiian 3 g S 3 )
Clbaal gall 48 e ol 13) 68 pausa Aduay Lilatie ) shai ) Cam g olld pa s Ul
.Canon A8 Juai¥) i Addal)

445 A
5l Slead) aladil axe Al g eSSl el Jaad ela ) cdliodl e Ll
Alsh 44

iy Ala) il \gile f Al V) i il 2 o

iy il sl s 1) 21 AY) didie 8 G shaul) Ge eludley dly 2yl o
At TlaY G paill b elld iy 38 celua

gy Sleall plasial el 1 it 2 AV A5 Sleally I ¢ 3l 0S5 o
sSe 38 (a5 5all Alay) cuiadl (3halial) ol dsedle caind b pilie 4alaiinl
Al sie il aladivd Gy G G 80 4n) A) e Uil g saladl) G50
LB bl G ellyy oLl axe (ga5 8

i gadll g Ailuall

)maA

?““"i“}‘” M\dﬁaﬁu‘huu‘:@)gﬁ‘JulJud..aﬂb_)[«_;“d_u.uug_ﬂj\

A S Aonsal G pall ol Gam ol ) el oLl

Al i) Calaiy o g Ul o el al 3ale e S 5eSI) Ll Guld Juadl o

LS Rada aladialy 560 Ll 3al s (o peS ) Gl Aiaeall L) sacly
L) Capesti a8 (A ) Aalaiall o2 S 13) 5 las s V15 Ay ) 48K A Y ddls
Gaos s 5l Al oSl 5 Al sl 8 AaS) iall

ol il okl U s IS8 W jeac dey Sleall Calail Ak (il dadd a3t e

GOAY) Sl sall b () laall Cadas il e o a3l sl Jsasl paaies ¥ L Ll
;_U;Léay.\ssUL«.;J\J;Imn\.u)q.SXlUP/U:\ﬂ\dLm)\AAJLa@ et alyal)

A eS Ladal Gyl g s sl )

pde (e @aall leall asdl westw?muuulwu,muﬂ\ .
plasiul (ga5 5 a;;;...ajl);c}); S isaa ol cleass ,\CL-_u\Jl Jam 2sa g
A eS Ranaal ) 5l Giss sl ) ds JS diila a5 Y e

LS 3 gal)

,umA
Al (g5 28 48 ISl Cagll) Al 3 LAl Alewivsall yuall il 3 e el Y
LGios gl Gy me el (8 Cudiyg (Jaidl Sips )

A2 Aliny (Sl ) e Gand ey e o i o jal) S Al 3 e

Sl Gllae 2203 Y _puall L (sl Bl uindy aeliy Ak ; il da
LuiCall 3 Jlae Cagan )l oLl g o8 Sl ) Caylaiil Al 5
Syl ol oS o s il Jladil ) 3% ol il el

MAJA
0 Ala iy JUbY1 sl Ge 1sms (5 Y1 ASlginal) o1 sall 5 al) (il 2 G
sl e o sandl 281 5a S 5e sl canal) 8 L) ol (3 sasa

Jsaaila 3 ol ff die ) Janyy pall il o8 el Adsh A B Jlai Y o
skl il s 35 elay 1758 Al ) el f e ) all

b als Gy 4l Ll aslisin) Cuin ¢ ) A sk A e sl S Alla By e
el ol aadl Gl s 3l e o sibaally Lebu ) ool i pall dusadle Alls

sl e o sand) Al e 3K pe ol Canlall 5 5L Cand ¢ paal) Asedlad £ e alal)

s A

PERY|\

) il AT Sl 2855 S 1Y e
e oalel gl et S 13y o sl (misia Guglilie Yae Sleall 38 alyy
5Ll s Jleall 138 e Sl ela b ¢ Jleadl 13 aladin) ol dlova b dpeph
sl e caall



225



CRa O3S Al gy 9 ste OIS g

<> COPY/ S SCAN

e (Js3) OK>- 4V A i (nSSh ¥ e slaa #
S (A8 g
sl 4l S ol 4L 0 Lad e @S a4 K i)

A4S alBa casas 0 b s s

38 e s K 53 (Jul) <Apply>
a5 28 Clanl | (Juel) <Apply>
LAy i |

A R [W] L [A] L D4R Sy
Ll p s il e e ] LES L
s 8 il e abude 4 ([ Q] LB Y ool

e (a8 Al g

$3909 Glla s

FESPBTISIEN HESTBTIE
<12> <aA> <Entry Mode> a3l ¢l 1, [ V]
] ; a0 LG ) ([T 5 o2l L8 (2505 ills)
-e Gl (als 85 ) g 290 55 (o Oriad
Lid |
2 ABCabc I
25358 (e [EBT
3
8 DEFdef sl 5 (S sS 58y s m) Ll <aA>
4 GHighi el <12>
. 5
5 JKLKI e ) g Walad (e (S g
6 MNOMNo ﬂ A EA L e slanlS ) saliiul b
7 PQRSpars (Aduald S ¢3S 3 g) Lad GSa (312 &S a
23 € )y L S [ ] L ] ) o2t L
8 TUVtuv 8 Sols s s s JUE e sl 4 1 W oS
e Ui ] alald S 02 S
9 WXYZwxyz
W A gi Cida
G e
0 (i 35 22) [ 5oy L A€ Cida |y s 5 Il 08 L
W) e he i st on KU s 53 oL ] IS (il 4G
(e [ <>{3IO)\+&% @87

62 59 62 90 ) (S slaialy 43 si1) e-Manual saléa

s an iy 5 S i3 a8 62 65 52) User Software and Manuals DVD-ROM
A 8 ags Al ) (Laaly

S GG (Laial sla 4 5i3) [Manuals] s ¥

S QIS (S i) slaial ) 4n s3) [e-Manual] s 2 ¥

sh e 02l Uil el lilia aly S eai€ e sdliin) G ) 4S Jele a4 ades f

Al 3 ) (Laal,y sla 43 583 5 S 8 a3 2 s 50) User Software and Manuals DVD-ROM X! 1
Sl ek 503 S g A 1) (53 55 s el aaly s (Laial ) sl 4 i) [Manuals] s aals )3

226

Bﬂuﬁgw“)gu%‘)ﬁda‘) B

(ain)) 4 o) S 4 2T D

an by cpl i dallaa | Laialy as yis ol i
hlial el 5 clalats (ol Cuai laial
ol & Sl oaldind ) JB w3 e mua i ]
.gﬁwbljuh‘)‘t%jﬁd

et g3 (o 450 BT cLaial; D
:(MF212w)

aalllae SIS 45 ST oyt 45 1 Laial 4 sia
A et gla (i) Laid) ) an By Gyl )3 anS
A e dob 248 D dle a2 Gl
Ll sla U ol 5 25 (oo 4n) 0 Ll Ly bt
Col oy Sl ool ) s 02 023 a3
S anllae | Laial 4n s

MF Driver Installation Guide ®
(MF L0 qual slaial )

User Software and Manuals)

D38 as g2 59 2 Lialy) DVD-ROM
(s Apsda 9 s s

An i G s aallae Tany )y Laial ) 4n i oyl
A3 (on a1 8 p i ual o st Laial

(S5 slaial ) 4a s34) e-Manual @
User Software and Manuals)

D58 asi g2 9 52 Lialy) DVD-ROM
(% 4p s g s s

S aalllas | B850 Juad 258 Sl oy
0 sl (S slainl ) 4n i) e-Manual
)50 ledhl a4 Goad gy aidh o e
S a1 Ll




USB Jis Gk ) Juadl @ oWt 53 S iy 5 B GiS (a8 Juag
S e g 4l 43 ) o0 USB S S Gasb Sl 2l 6 (e

(MF212w L&) asw 2 LAN Gk ) Juail @
S Gyl 4 1 ol Fars (o Gl e S ook ) il o
LAN Gls JiS 43 s 3l B0 a5 (oo dums s (2 Qa2 U052

= il [EEE802.11b/g/n ) 4S ¢((aliines adai L) asns (o2 oy jane S5 *
REIE ERYPUIRS

1l 0 a3 Ladi il paeaa AS M Giaka S S EREC I 380 G g | JAS ey o o
o35 s s A€ ) g A8t 018050 Ly o 4Bl Janll ) sied slaial 4y D ON I ekl g0 510 USB & umfsuj‘:}@’
A8 o

. T
sl (g AT ———

23 Uhau b s g LAN G ) 10 S i 15 a3 5 0y i€ Jia |5 4o 555 (6l Jaall 5 s
s lae) g2 S 3l 5 st S e e saio b Shie O g U

MF212w e S g 53 (226 4niea @) "o 028 5 B 5 sie S

MF212w e

GLITAENE TS S8E, Use wireless LAN to

Must rechg. battery 3 : L
connect to network? ﬁ\cur'rent Time Set. anguage
for 2 s 0 gl | - || G i, Tater 2 o
: | | 08/08 2014 12:52 MY cesees | Danis |
turning main power / - < putch
(0:00-12:59)
$258 Cupada 0 aaa LAN S b ) Al 49 Juai) MF211 o
o colne A8 aalaii slaial ) 3 ‘a3 LAN adai ¥ als ya ) .
N Tl o G T
o ) 100% A4 1 Czech
Density: +0 ﬂ oo Dam;h |
Lo . original Type: Text.. Dutc
13 avs LAN S ) 4l ds Jluai ;
S Gesh 3l iy & s Copy Ratio: 100% (L.

4nia) “(MF212w k) 513 s LAN ook ) Jesil” o0 5 @)

s Ui (228 MF212w Lis*

USB Jis ik ) 4dl) ) 4y Jua)
AL Ay ol Juall sl Ghigy i)
MF211 o

s Ui (228 4siia) “USB JiS Gab ) Jusil” cnend B @
spassrsone (21N S AN G o
;. ) « € 5ol 3 el o s S eay b)) 4r ) oBus s aps Gl e S By Sl 28l 55 (o
0 i (228 1242) TUSB Ui Gk ) S 203 E @ LAN (sla QIS 5 (abinnd adal) 5l ppes ol pese 43 o8 Jlsi) (513
ER QRN

AL A8 35 s b yrae 3 AR Al ol Juail (sl a5l ciedae T
S el VL L 8 o Kondionmman 4z 53 JIAS ) LAN IS S5 F

e

227



ioual sl gy abida ) gl )

User Software and Manuals DVD-ROM )} »aliiul L

1D D18 5 sl s (L)) sl 4 s 5 IS I8 & 5 62 55 59)
4 eaai dal je 350 53 L QS ) S Guad

(MF sl 2 wai slaial ;) MF Driver Installation Guide

S dxal je

S a5k 3 Canon b s O 1) Dl 0 a5 e F

Macintosh Windows

Clala) =

Software ProgramsiManuals Setup.

:Macintosh ¢\,S ¢

eiugu@\ﬁ)iﬂ\ﬁ)ﬁb.‘.dj\;m\L',&..uol;\:u.\dglal‘)& [CEREERT)
A 1 olBiun 48 3l ile ) 43 (S (il 288 MacOS Jde
Canon culu s JLal dasia ) higpe Hel o lahl s
odliiul by cual e pad 0 e cle DUl (gl y A ashila |5l 5 auly
—ai slaial ) MF Driver Installation Guide 4 <2 3
.A;ﬁS&);)Qu|aﬁ4§‘J‘d}uauog|MJJ4S(MF BY BN

IS £ g8 g0l andaii

e il | 2208 g 3 g ol cdadea (555 sl Jaall s b Gidae

Paper Settings
Drawer 1 R Tre
Select Frequently Us...

228

(MF212w ki) )3 s LAN Gk ) Juadl

A4S Jeas 1 LAN Qs )

A e K1 ash e ot S R Y 3 jSaa slay [P el
A Aa g )l se 4 (i€ sl iy Gy sady ) [P el

<« (4522) “Network” (S5 S slas) ) 42 582) e-Manual @
« (454 S5 43 Juail) “Connecting to a Network”
(03 mkai |P) “Setting IP Addresses”

User Software and Manuals )} saléiul b Y
sl ax i 5 S I 6 6 62 s s3) DVD-ROM
A a1 158 a8 5 sl s (Laialy
s Aadia o Lo il sl G clia ) gl )Y Ged 4 @

s dsko o) MRS s s oIl b Cd 4 @

USB Jis b i Juai)

28 deas | USB Jis MF Toolbox s MF ¢l sl )2 caai 3l 2z

Aag

430 € deas ) USB JiS (MF sl sl )2 a5 J8 K1 o
(MF L5 2 wai Wil 5) MF Driver Installation Guide
R PENEW

User Software and Manuals DVD-ROM ) s2liul b )
At 5 oslon (Ll la da 8y 5 S Sl 8 (63 55 52)
A cual | 8

g andia Gol 3 fual gla (i) i s ) gl ) " Cud 4 ®

28 Jeay 1, USB dis Y

s min o R g 5o T e s @



da sl IS alad)

OOl ede a4 2l 5 e 4S o8 leal glaa Slee 3 S et S0 ) el Shee |2 saliind oEius gl il (glad Slee 3l il e e

Ol

ola
“

*

LS saldi)

s

ol J S Aadia i salied Ly alicd o udd

AL 5 W clblas ) skl Ly sl 5 il
MF Toolbox Jl saléiul L 0 S (Sl @

0 m

4l Sa Gak 2 S Sl @

*WIA Dsl 2 b oSl @

(092 01, 3 xS 4kl ) Remote Ul
(MF212w kid)

Gl Al 3 oKy Gy ) 2l 58 e

A5 (b ) il 5 e s o1 ASl 59
125 sla IS 53 ) oy sy ol 4
Al Gaddie | calide Cladati by aiS Cy e

Windows XP/Vista/7/8 L *

S8 5 5 s 2 Gl
o0 S 58 ) f Aakia

Ll il 5y 16 i€ (S oS 1) s (i 231 65 g0
S Gl dada S )

\ Y V¥

Sy e

Al o) e s

Gl O O Clalad oy (el
Ui Sy AT

(MF212w ki) ASsd cilaghs

20 55 e AS 450 o)y S (o)l ol
L 25 e 3 i | 4502 Lo in) 5 4

4 aS s bl 4 ) aSed Sl ) ealitul
ol € Cla )y di caiid Jaaile o

2 S i ol&inn S ) sie 4n IS 023 Gl R
A e Py 1) IS Jae

858/ SR 30 S 43 (S

G50 S 81 )y il 3 ylaitind o 31l a6 e
Gt Ly i€ K 5 L S s€ 218 o lailiad o 3l
_A:\;\SQ:\:WJ.\.AJA;_MA):\\J‘&\S

GRS Ghipa

e Aadia a5 bl 1) (S Al S e
S

s S 58 ol Asdia

Ll i g 1 i€ (S 5 s (i il 58 e
S S daba Sy 2y

Ve Y \ ¥
wum«ﬂjuodjsu#s
2 Gl S, 1) @S b g wilS e

05 W S (R g

Gw\tj.'u(asahu%ﬂe%ﬂigéﬁw}ﬁ%ﬂe‘qgﬁjddéﬁuhﬁﬁwﬁ

il Ky oS a1l 4ai L o8 el s Al 50 s Jaghad e i ol Jla 5a Lo i i a8 s

oBan 355 e jalhdaiia sy el Gl pad i Ja iy g &
Cal Ky S saa U Gl 4agti [ 258 e ol Gila a5 (2 Ja s 4S

S (e | g i)S

Ll

T 4 59 JSdia () AS Al

2 Al JlS ) slay 53551 (e el s 4 ol&isd € Jin | ) sy dal e i SIS asa 3 U
(U5 @S Lansad ) J8) “Before Replacing the Toner Cartridge” (S5 581 slaial ) 45 582) e-Manual ®

1w J o B s Gy cud< as alKia

S ) i SIS el Bl IS b 3l e Gisy dal e a8 dlis Sl R
(5 Gl @S i o 5a3) “How to Replace Toner Cartridges” (S Sl slial ; 4a s3) e-Manual @©

229




RS L Gas dijh

Please Check.

Paper jammed or no
cart. is inserted.
Press [p] to
display steps.

Ol i 08 Juia bl s 8 R 2e1S ol Jak 3 aS Culina (gl 40 28 el )y asia R
hand i ocany )3 dasé Laia) ) as s ol _A;ISSCJL'A‘JB-\_)SJ;ML:}'J"‘-LS (Ullad Aadia (555 s odd sald
e-Manual 4 «2 Sk 58 o5l 50 St Gl s S (g 28 e o il 218 03 S 58 alie 4y

LS dzal ya ((Sais S slaia) ) 4 i)

230

®ec0cccccccccisccsccccccce




i) AN

Gm U (ol Gl i s IS i) 20 Gl ) e e o 1y s
Asd e BB RG 0L
D dae -
2k gla G5 e o dae -
AT ¢l 33 4y S5 ) SIS (e dshna 1) st sl LSS AS e -

(4bia 2l sl 5 2 S S 4ndd

ol e 538 51 b sk je 48 e
Olaialas 1m0 lae by sl QT oiise 5 (a jaa 248 s —
L sles i pre 2 aS Glae -
Gl bl s SeapaS ae =
a4 560 s b e —

Ol 2 635 2 8 gt Ll s a2l 55 0 3) s ) ililee Ik paaSil Ly o
il e ol (Y g ey e (gl oK ) aalsd e &I Jlabl b ol
el 1) A i 4568 ) el Jae 4S 5

G s S Gladl A€ (5 a5 ol 0l 4 02 i e sl IS Jlail ) o
EYS P P FATER Y

GiaYeun J,.\;&Libl 0 S a4l sl sla RECY S edldind Gl Cand (San @
G IS 3 4 L L L e (oYL

4985 aqia

Jas A

o) Fcnn |y 2585 ol ol85usd ol et 00 i je G e Ol i 4 e 3
25 (B K 3 b 55 S e

plual 25k JUI8 s (50 0 B L 5 a0 A Ll sl | ) B o
Gt b s G 40 yaie 35 e (3 s 4s el L3835 1B (30 e (55 e
EYAIES B

s S GBaa 1) 3G I o SV LA A 1) B Adld e el e by e
Ak (S8 K

O ol 2 02l (30 o)y i (sl B Lo B0 (sl s ) o 0l ()
s oa (KRG b s G on s

G2 )m U s o) (Saa ) 3 38550 R ailaas ad 0 1) Bor e
EYA RS S

Cinge 155 a3 sm ) 4 oo 23S 305 B ey SR SIS 1 G aalip
s (K R (5 b s m i

4 S aa B o Ol WS sk 1) 5 a8E 0 B e gle) 2 e
5 ol 3 S by (K88 50 05w ST 40 e 55 (om 350 O

L) A

(.S bl 31y iiUae Lad) 50 005 (adidia Ul L AS () 40330 auia et e
2 (SR (5L (s sm U Can g 255 a3y 50 () s e s

&sa 3 2l 53 B A Sl atle 0ndi diay (5 g 4 oKina 4S s 3 e
S s 1) (30 aas a4 o)l ksl

oaliiu o gad

Jas A

53 sler s ekl oSG (o) 1) o b 255 s a1 )y o8 ekl o
K G b 55 O in el (San 4S 210 3 g5 ol Jals 3 YU Sl
sd

55 iy S SN 103 i L S 5 50 oy 38 a0l e
25 (e B3 (add Glada Gaa e S

e gdle e (sla s b ol pa 250 ol saidi sale g slaa 5 olBdan 51 K o
i e il (San s a3l 3 385 (b3 CaNON e saidiy i Ll ey £
A5 BB K 5 L 55 U

Q8 ) g Ll iy sam 50, 288G sl oy (S35 5 el 8 sl (5 ) ) e
X8 R 350 b (5w T e Cansl (Saa ol JAy S S ciladad Uy Jlaii)

EEe

Laia) 4@)@.\ Sl a0 pdldiu gl

Saie A

OSenn gl Ca 3 el ade a3 4S 8 e i | (Sattllee 43 dagy ye ladia
O A adizan OSola ) el salitia) (sl 25 ) ) Canl e U S e dy e
Anlaida 5 s lada

Liaal A
el oy alail ade G jgea )3 4S 43 (o LB ) (s Slilae 45 da g je il alad)
Liial ol 4 4uen Sl 31y oaliiad (51535 53 S Cial ya 45 yania Caud (Sona

Apldaagle

=0

a3 See ) Glisedal Jsan () 0w e L3S ) Sllee @ilal 31 5 Lafiny gana
e dadlag 83 U 1 0 se ol o) sel 4y G b o s pals 0 S0 31 liial 5 Sila

Laia ) 4 383 cpl 43 p3lEG) 3 )ga sl 4aS3 g LAMIS

A3l )) Laia) ) an i cpl 52 48 Gl Al saldind 5 a3 e lanlS Qb ) lasla
Ll oy L8 Ay o i oal
[2S sl cblee Jib gl o
1
(.28 o i | 2aile) <Specify destination.> :gilai «
(s ) [Preferences] il Giles dsiia 555 sl 4y K 5l 4y o

MA‘JA&JQJ@\JA:QAJ@A\@L&&MAJH#M

MF212wW Jae 43 s 53 5o Laia) 5 an ji8s Gl 50 0a ealiiad dulal Cladia 5 Wy peal
At 03l pad e g S €1y seay ASEI S 28l

) aga slgdaal) gl

e o danlly 5id) “Important Safety Instructions” ikl oliws Ly IS 51 Ji
aalldas | (Sais il slaial ) 4 5i3) e-Manual o2 s Wial ) 4y ool 5o (e
Al

Dshisan 5 0K 5 5S4l ) cliia) ) slate 4 s el s gl 48 Wil )
ol Sl 3 5l Jaall ) g o) 4o Adinas el ok 431 ) Jl sal 4l 31 58 la
LSl A8 Aa g

0 43l &l g (55 Jid Jala 4 48 ils ol Aan il giua 2Bl 451 4a g5 ikl
ol ol sie 48 (53 ) s a4 55 Cilaal (sl ol i oaliind (33 e (s, labl
35A 2k a plad) CANON 24l 25 50 (S S 4y (520 31 T 5148 ) i Ly ppend
At Las

SRR

e A

i Ky ola i b IS (gl o) g aiile Jlaisl QW8 o) ga S0 33 50 )y ol&iuy o
ol San 2 )8y (el ol&in A1y S ) sla (i L o ge ol &1 2S5
8 Gl 81 1 K8 R (5 Jlaial 45l b 5 S sl (55 g BT 5 30 4850

S lial o8 (55 2 abe (s sine gt Ly o sl L g R ala H B ) .
Uil s ) (San ol Jala S i) ciladad b s A 2 ge (ulad Gy gea yo
) 2 S K 3L
oy Ly 5 35S (b sala 158 1) olBiuns ety o8 (5550 40 A sa ) ) oS8 S
255 s Canon s

ahles sl zlsal ol S, 288 ool (S8 5y O et (S5 3 o&awy ) e
s s lal ja ange 5 2 oy JRIS (S5 < Saead b ol o) ) el

231



Fa

s 4l

&2

Jyana ol

Ol 48 (llia ) (A 5328k o2l Caf J geane ol Cansd 03V (el ) e i se 4y
AL ead a5 (sl gy JAN (e )al sl (K cduy (oa g B Ay Jsana
(F167300) MF212w

(F167300) MF211

ol g ol&iaud ) oaliiad) 354 43 sl (5lga gaaa
gkl )

onsbal il ealdiul 5 3l 3 (A (S b la (Sl ) Jsmana cl ) 0l
5 0ad ade G5l a5 sl e 280 s2d (S b Gla oSl o8 o) Sl saliind Ly aS
i gd ) 2 bl 95 Ol ) pala e Cad S5 B 48 (Saa 5 S el
Py se oLl Sl ol adaii Laial ) oSG of sie 4y i Casl ()l 00
Ol ol b/ 5 ¢pala dis 438 58 ame a5 Gl <08l (512 dsmmana G )l ol
ool 31 8 eyl Glinalal ol Gal L s 23me 2 65 L oad il cond (Sl yy sl
Aaled Oy pda (Fgia ) sbiia b 35 ol s o

oSl -

B N

G sl Al —

12 sleinsS =

438y a8 -

W 4aal X —

(o285 Jhaby L oad Jlaby) (s (sla ysai —

Cplee Bl -

il sleili Ll s —

(o3 Jhabe b oad Jhaby) ks el 5o sla juat =

(5 3bm e adlilla gl Caesd S hae b sleS s =

A8 Bl b lales 3y -

s il o i ead jala (sla 4ll g o Ss -

e sla ‘g):‘ -

i (sl AR 5 (5 )5 50 43l Qa5 (sls 4als Al & —

&S G o2l b ) e 5 s SIS G gl la BT -
3 (sl oali) QB 5L dale 3 ) 50 4S 25 Juala Gligalal 5438 & & ) gen 503 26
s 5 A dla o Ll LeaS el ) el a0 K5 saaliie ol slaial ) sla 4 i
2,85 ol Canon b Bkl (s claadifia 4 Sli G a3 cafivh 354 &Y peana

232

i) AN

ol (Y sl ey ade (sl ol 3 adl A a3 AS Sy gea 50 5 il 5l @
€ lan G ) 1) (e s Wl i

S dalial b g 50 S 4 5 3l plKin 253 (sleion 4 ol Sl il () o

Sale 812 516K5 53 s Cand 3 35m 50 K2 ) 58l Gl 5
S (et o ge 35 e S Iy Gl Lad I G i b

il E 10l oaliul s Canya by saldinl Plfgm s Gl 5oy Jaly e
o2 ila 3218l (e it 3555 Caad (a8 Gl 4 b e ) 58 0la )0
Cule  pae € Baltial o 4y (023 Casd o8 (3208 (513 230 E13 75 A 5l dm o
A (B g 4y yaie Sl (Sae

L YPYSS NIRRT

Sade A

e S T G O 1 B adlies 5 o3 S (sl 1) oliis 00 S et SIS e
D58 S S G b s O o se 5 o0 3 ) 5e (il 4

bl 4y okl anls 5 i€l G Sy ) 1) G adlis Qo s i 5 p e
Woan 5 e 5 0 81 i 5 SR an by S b ) G Dy 5 Br 4dlipn 3l
o5 e ) con g il 55 e 525 A58 JLe 53K (02 casha e A5 258 SU
s s 1 L

G Al S aliind sk pe 0ad 02Dla Csd Al S ) oK 3 S Sl e
Ky i e S ) LS Gad L i 20€ e il (50 S el (sl 0 4S )
Ciladad by Jlaid) JiE o) ga (el oy gea 53 203G oaldiad Jlaidl Ji8 3l ga pol b
8 K8 5, L (s e AT i e ol (San ol Jala S i)

S5 tan 11y oy € a0 (B cannd Gl 51548l 5 B s Lige o
Sl ealiil 258 oy 3m 5 G Eloa A L S LA oS8558 (B35
SR 3 L (555 ) Cn s ol (San 1) 0 (5512680 (253 40 4S I Jaend

Ash

(P raa 3 ga

S A

e 8 ca S laas Sl Aled 53 1) el i pan SIS b m S .
R (555 UE L (K5 pus (3 sin)

A b S L1y st o Ly el a3y Gkl 4 b Aty | i Alal sl K1 e
S5 S Jaad sl 80n S liial i e Gl ) 5 35S Saa i sk e
2SS 3 a5 e IS G aladl 4G aaliiad 55 )la Ol s0 4y
4 Sl 5L 4 Jils 4y S 50 R4S 058 e b 5 358 (e G ls
S5 (i <l k)

i) AN

s 8D 2 )8 S8 (s fiad ) 50 1) G peme dse s 5 il S
2,80 s S 58 5e b Sl 3y SO LT s iy B )

by 5 sdondly il Sae i Sl S 538 IS Gladad S e
el L)y Ll T8 cadi e Jaa Ll adia o)) i R1 asd Ladi las 5l adia
S dnal e SA A s sl

e 5 03,8 Qi) o S B ) B AR (o S @S O i 1 .
15 e S oy (ol e o Uy g RIS Ty (ool Lok g Ly i3 2y
D38 el s 4 L gy a0 S aladitd 1) i 81 awsds gslea b1, o
8 Gl J S 5 e b Sl SO L s Sy (B 5m

) 9a b

S A

12 e ol CalE (ly pun i oS 31 ) e
el oy ) ealiind aBa 81 28 e sl i asbline (i oK
il 3 A S L pend 50 oy ) ikl (2 e (uleal 3538 G 3 dle
Ak




\\ cdlasls

233



Memo /

234



Memo /

235



Canon

CANON INC.

30-2, Shimomaruko 3-chome, Ohta-ku, Tokyo 146-8501, Japan
CANON MARKETING JAPAN INC.

16-6, Konan 2-chome, Minato-ku, Tokyo 108-8011, Japan

CANON U.S.A., INC.

One Canon Park, Melville, NY 11747, US.A.

CANON EUROPA N.V.

Bovenkerkerweg 59, 1185 XB Amstelveen, The Netherlands

CANON CHINA CO. LTD.

15F Jinbao Building No.89, Jinbao Street, Dongcheng District, Beijing 100005, PRC
CANON SINGAPORE PTE LTD

1 HarbourFront Avenue, #04-01 Keppel Bay Tower, Singapore 098632

CANON AUSTRALIA PTY LTD
Building A, The Park Estate, 5 Talavera Road, Macquarie Park, NSW 2113, Australia

CANON GLOBAL WORLDWIDE SITES
http://www.canon.com/
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